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QF3

DE Sechskant Pro Torque® - Vermeidet Kantenabrieb an Sechskant-Schrauben
und bietet perfekten Halt.

EN Hexagon Pro Torque® - Avoids edge wear on hexagon bolts and provides
perfect grip.

FR Six pans Pro Torque® - Évite l’usure sur les vis à six pans et assure une
parfaite prise.

ES Hexagonal Pro Torque® - Evita la abrasión de los bordes de los tornillos
hexagonales y proporciona una sujeción perfecta.

DE Zwölfkant - Zum problemlosen, leistungsfähigenEinsatz an Zwölfkant- sowie
an Sechskant-Schrauben.

EN 12-point - For smooth and high-performance application on 12-point and
hexagon screws.

FR Douze pans - Pour application efficace et sans problèmes sur des vis à
douze pans ou à six pans.

ES 12 caras - Para un uso eficiente y sin problemas en tornillos de 12 caras y
hexagonales.

DE Wellenprofil Super Lock - Sorgt für eine höhere Kraftübertragung und
ermöglicht den Einsatz an leicht rundgedrehten Schrauben.

EN Wave Profile Model Super Lock - Provides a higher power transmission and
allows use on slightly rounded screws.

FR Profil ondulé Super Lock - Assure une meilleure transmission de force et
peut s’appliquer sur des vis légèrement abîmées.

ES Perfil ondulado Super Lock - Proporciona una mayor transmisión de fuerza y
permite el uso en tornillos ligeramente redondeados.

Gear Lock

ZOLL
SAE

4 mm 5/32" E5
4,5 mm E6

5 mm 3/16"
5,5 mm

6 mm 1/4" E8
7 mm 9/32"
8 mm 5/16" E10
9 mm 11/32"

10 mm 3/8" E12
11 mm 7/16" E14
12 mm 15/32" E16
13 mm 1/2"

DE Gear Lock - Ist universell einsetzbar für
Sechskant-, Zwölfkant-, E-Profil (für Torx Außen),
zöllige sowie metrische Schrauben.

EN Gear Lock - For universal use on hexagon,
12-point, E-Type (for Torx), inch and metric screws.

FR Gear Lock - Universellement applicable sur des vis
à six pans, à douze pans, à profil T mâle (pour Torx
extérieur), en pouces et métriques.

ES Gear Lock - Se puede utilizar de manera universal
para tornillos hexagonales, de 12 caras, de perfil
exterior en T (para Torx exterior), tornillos en
pulgadas y métricos.
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1/4’’ 3/8’’ 1/2’’

ZOLL
INCH

EN POUCHES
PULGADAS

5/32" 10650
3/16" 10651
7/32" 10652
1/4" 10653 10670
9/32" 10654
5/16" 10655 10671
11/32" 10656
3/8" 10657 10672 2770
7/16" 10658 10673 2771
1/2" 10659 10674 2772
9/16" 2773
5/8" 2774

11/16" 2775
3/4" 2776

13/16" 2777
7/8" 2778

15/16" 2779

1/4’’ 3/8’’ 1/2’’

ZOLL
INCH

EN POUCHES
PULGADAS

1” 2787
1.1/16” 2784
1.1/8” 2788
1.1/4” 2786

1mm 2mm 3mm
METRISCH

METRIC

MÉTRIQUE
MÉTRICO

3,5 2473
4 2474 10504

4,5 2475
5 2476 10505

5,5 2477 10503
6 2478 10506
7 2479 10507
8 2480 10508 10528 2908 9355
9 2481 10509 2909
10 2482 10510 10610 10530 2910 10550
11 2483 10511 10611 10531 2911 10551
12 2484 10512 10612 10532 2912 10552
13 2485 10513 10613 10533 2913 10553
14 2486 10514 10614 10534 2914 10554
15 10615 10535 2915 10555
16 10616 10536 2916 10556
17 10617 10537 2917 10557
18 10618 10538 2918 10558
19 10619 10539 2919 10559 3419
20 2920 10560
21 2921 10561 3421
22 2922 10562 3422
23 10563 3423
24 2924 10564 3424
26 2926 10566 3426
27 10627 2927 10567 3427
28 2928 10568
30 2930 10570 3430
32 2932 10572 3432
33 3433
34 2934 3434
35 2935 3435
36 2936 3436 3736
38 9845 9846 3438
41 2941 3441 3741
42 3442
44 3444
46 2946-1 3446 3746
48 3448
50 3450 3750
54 3454
55 3455 3755
60 1207-60 3760
65 3465 3765
70 3770
75 3775
80 3780

mm
„

mm
„

mm
„ mm

„

mm
„ mm

„

mm
„ mm

„

DE Steckschlüssel-Einsätze Sechskant Pro Torque®
EN Sockets Hexagon Pro Torque®
FR Douilles Six pans Pro Torque®
ES Llaves de vaso Hexagonal Pro Torque®
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1mm 2mm 3mm
METRISCH

METRIC

MÉTRIQUE
MÉTRICO

4 10774 10702
4,5 10773
5 10775 10704

5,5 10772 10705
6 10776 10706
7 10777 10707
8 10778 10708 10628 9356
9 10779 10709 10629
10 10780 10710 10630 10680
11 10781 10711 10631 9357
12 10782 10712 10632 10662
13 10783 10713 10633 10681
14 10784 10634 10664
15 10635 10682
16 10636 10683
17 10637 10684
18 10638 10685
19 10639 10686 7419
20 10640 9359
21 10641 9360 7421
22 10642 10687 7422
23 10643
24 10644 10688 7424
26 10626 10663
27 10645 9363 7427
28 10625 10689
30 10646 7430
32 10647 7432
34 10648 7434
36 10649 7436
38 7438
41 10650-1 7441
46 10651-1 7446
50 7450
55 7455
60 7459
65 7465
70 7466

1/4’’ 3/8’’ 1/2’’

ZOLL
INCH

EN POUCHES
PULGADAS

mm
„

5/32” 10870
3/16” 10871
7/32” 10872
1/4” 10873
9/32” 10874
5/16” 10875
11/32” 10876
3/8” 10877
7/16” 10878
15/32” 10879
1/2” 10880 10822
9/16” 10881

1mm 2mm 3mm
METRISCH

METRIC

MÉTRIQUE
MÉTRICO

4 2344 2964
4,5 2339
5 2345 2965

5,5 2343
6 2346 2966 2366
7 2347 2967 2367
8 2348 2968 2368 2610 2408 10268
9 2349 2969 2369 2611 2409
10 2350 2970 2370 2600 2410 10270
11 2351 2971 2371 2601 2411 10271
12 2352 2972 2372 2602 2412 10272
13 2353 2973 2373 2603 2413 2943
14 2354 2974 2374 2604 2414 2944
15 2375 2605 2415 2945
16 2376 2606 2416 2946
17 2377 2607 2417 2947
18 2378 2608 2418 2948
19 2379 2609 2419 2949
20 2380 2420 9358
21 2381 2421 2951
22 2382 2422 2952
23 2423
24 2384 2424 9361
27 2427 9362
28 2428 2956
30 2430
32 2432

mm
„

mm
„

mm
„ mm

„

mm
„ mm

„ mm
„

DE Steckschlüssel-Einsätze Zwölfkant
EN Sockets 12-point
FR Douilles Douze pans
ES Llaves de vaso 12 caras

DE Steckschlüssel-Einsätze Super Lock (Wellenprofil)
EN Sockets Super Lock
FR Douilles Profil ondulé
ES Llaves de vaso Super Lock
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1mm 2mm 3mm
METRISCH

METRIC

MÉTRIQUE
MÉTRICO

4 10104 10154
4,5 10101
5 10105 10155

5,5 10102
6 10106 10156
7 10107 10157
8 10108 10158 10208
9 10109 10159 10209
10 10110 10160 10310 10350 10210
11 10111 10161 10311 10351 10211
12 10112 10162 10312 10352 10212
13 10113 10163 10313 10353 10213
14 10114 10314 10354 10214 10254
15 10315 10355 10215 10255
16 10316 10216 10256
17 10317 10217 10257
18 10318 10218 10258
19 10319 10219 10259
20 10220
21 10221
22 10222
24 10224
27 10227
30 10230
32 10232

mm
„ mm

„ mm
„

DE Steckschlüssel-Einsätze Gear Lock (Multiprofil))
EN Sockets Gear Lock
FR Douilles Verrou de boîte de vitesse
ES Llaves de vaso Gear Lock

E4 6404 2710
E5 6405 2711
E6 6406 2712
E7 6407 2713
E8 6408 2714
E10 6430 6410 6460 6440
E11 6431 6411 6461
E12 6412 6462 6442
E14 6414 6464 6444
E16 6416 6466 6446
E18 6417 6418 6448
E20 2715 6420 6450
E22 6422
E24 6424

mm
„ mm

„ mm
„

DE Steckschlüssel-Einsätze E-Profil (für Torx)
EN Sockets E-Type
FR Douilles Profil E (pour Torx)
ES Llaves de vaso E-Torx
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1mm 2mm 3mm
METRISCH

METRIC

MÉTRIQUE
MÉTRICO

4 7284
4,5 7295
5 7285

5,5 7296
6 7286 7266
7 7287 7267
8 7288 7268 5205-8 7248
9 7289 7269 5439
10 7290 7270 5210 7210
11 7291 7271 5211 7211
12 7292 7272 5212 7212
13 7293 5213 7213
14 7294 5214 7214
15 5215 7215
16 5216 7216
17 5217 7217 5617 5717 5500-17
18 5218 7218 5618 5718
19 5219 7219 5619 5719 5500-19
21 5221 7221 5621 5721 5500-21
22 5222 7222 5622 5722 5500-22
24 5224 7224 5624 5724 5500-24
26 5626 5726
27 5227 7227 5627 5727 5827 5500-27
30 5230 7230 5630 5730 5830 5500-30
32 5232 7232 5632 5732 5832 5500-32
33 5205-33 5633 5733 5833 5500-33
34 5205-34 5634 5734 5834 5500-34
35 5635 5835
36 5205-36 7236 5636 5736 5836 5500-36
38 5205-38 5638 5738 5838 5500-38
39 5839
40 5640
41 5233 5641 5741 5841 5500-41
46 5646 5746 5846 5500-46
48 5648
50 5650 5750 5850 5500-50
52 70012
55 5655 5755 5855 5500-55
56 5856
60 5660 5760 5860 5500-60
65 5865 5500-65
70 5870 5500-70
75 5875 5500-75
80 5880 5500-80
85 5885 5500-85
90 5890 5500-90
95 5895 5500-95
100 5500-100
105 5905 5500-105
110 5910 5500-110
115 5915 5500-115
120 5920

mm
„mm

„ mm
„ mm

„

DE Kraft-Steckschlüssel-Einsätze Sechskant Pro Torque®
EN Impact Sockets Pro Torque®, hexagon
FR Douilles à Choc Six pans Pro Torque®
ES Llaves de vaso de impacto Hexagonal Pro Torque®
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1mm 2mm 3mm
METRISCH

METRIC

MÉTRIQUE
MÉTRICO

17 5345
19 5346
21 5353
24 5343
27 5336
28 5352
30 5337
32 5312 5338
33 5313 5339
34 5314 5340
35 5315 5341
36 5316 5342
38 5344
39 5351
46 5234

mm
„ mm

„

E4
E5
E6
E7
E8
E10 9779-10 5204-10
E11 5204-11
E12 9779-12 5204-12
E14 9779-14 5204-14
E16 9779-16 5204-16
E18 9779-18 5204-18 5347
E20 9779-20 5204-20 5348
E22 9779-22 5204-22
E24 9779-24 5204-24 5349
E26 5250-E26
E28 5250-E28
E30 5250-E30
E32 5250-E32

mm
„ mm

„

mm
„

1mm 2mm 3mm
METRISCH

METRIC

MÉTRIQUE
MÉTRICO

8 5269-8
10 5270 5266-10
11 5271 5266-11
12 5272 5266-12
13 5273 5266-13
14 5274 5266-14
15 5275 5266-15
16 5276 5266-16
17 5277 5266-17 5264-17
18 5278
19 5279 5266-19 5264-19
21 5269-21 5264-21
22 5268-22 5264-22
24 5268-24
27 5268-27
32 5268-32
36 5268-36
41 5268-41

mm
„ mm

„ mm
„

mm
„

4 7004-4
5 7004-5
6 7004-6
7 7004-7
8 7004-8
10 7004-10
12 7004-12

DE Kraft-Steckschlüssel-Einsätze Zwölfkant)
EN Impact Sockets 12-point
FR Douilles à Choc Douze pans
ES Llaves de vaso de impacto 12 caras

DE Kraft-Steckschlüssel-Einsätze E-Profil (für Torx)
EN Impact Sockets E-Type
FR Douilles à Choc Profil E (pour Torx)
ES Llave de vaso de impacto E-Torx

DE Spezial-Steckschlüssel-Einsätze / Schraubenausdreher
EN Special Socket / Screw Extractor
FR Douilles à Choc spéciales I Retirer vis cassée
ES Llaves de vaso especial / extractor de tornillos
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25 mm 38 mm 300 mm 48 mm 55 mm 70 mm 100 mm 140 mm 160 mm 200 mm 240 mm 800 mm 85 mm

1mm 2mm 3mm
METRISCH

METRIC

MÉTRIQUE
MÉTRICO

1,5 mm 5152
2 mm 5153

2,5 mm 5154
3 mm 2497 2576

3,5 mm 5155
4 mm 2498 2577 4250 4259
5 mm 2499 2578 4251 4260 4270 4275 4215

5,5 mm 9466 9467
6 mm 2500 2579 4252 4261 4271 4276 4216
7 mm 2501 2580 4253 4262 4217 4277 5184-H7
8 mm 2502 2581 4254 4263 4272 4278 4218
9 mm 2583 4340 4268
10 mm 2161-10 2582 4255 4264 5184-H10 4279
11 mm 4266 5184-H11
12 mm 2161-12 2584 4256 4265 4273 4280
13 mm 4267 5184-H13
14 mm 4257 5052-14 4296 4274 5189-H14
16 mm 5052-16
17 mm 5184-H17 5052-17 5189-H17
18 mm 5052-18
19 mm 5184-H19 5052-19 5189-H19
22 mm 5184-H22 4295 5189-H22
24 mm 5184-H24
26 mm 5184-H26

1/4’’ 3/8’’ 1/2’’

ZOLL
INCH

EN POUCHES
PULGADAS

3/32" 2740
1/8" 2741 2720
5/32" 2742 2721
3/16" 2743 2722
7/32" 2744 2723 2732
1/4" 2745 2725 2733
9/32" 2746 2730 2734
5/16" 2747 2727 2735
3/8" 2748 2729 2736

15/32" 2737
9/16" 2738
5/8" 2751

11/16" 2752
13/16" 2753
3/4" 2754

3 mm 5110
4 mm 9833 5111
5 mm 5112 4258-5 5184-HB5

5,5 mm 5113
6 mm 5114 4258-6
7 mm 4258-7
8 mm 5115 4258-8
10 mm 4258-10
12 mm 4258-12

1mm 2mm 3mm
METRISCH

METRIC

MÉTRIQUE
MÉTRICO

2 mm 5156-2
2,5 mm 5156-2-5
3 mm 5156-3
4 mm 5156-4
5 mm 5156-5

5,5 mm 5156-5-5
6 mm 5156-6
7 mm 5156-7
M4 5105-M4
M5 5105-M5 4350 4359 4330 9350
M6 5105-M6 4351 4360 4331 9351
M7 4355 4432
M8 2503 5105-M8 4352 4361 4332 4334 4227
M9 4349 5184-M9 4333 9352
M10 2506 4353 4362 5184-M10 4335 4228
M12 2507 2587 4354 4363 5184-M12 4336 4229
M14 4344 4364 5184-M14 4337 4233
M16 4346
M17 5180-M17
M18 4347

M16 4356 4357

M18 4365

mm
„ mm

„ mm
„ mm

„

DE Bit-Einsätze
EN Bit Sockets
FR Douilles à embouts
ES Puntas de vaso
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25 mm 38 mm 300 mm 48 mm 55 mm 70 mm 100 mm 140 mm 160 mm 200 mm 240 mm 800 mm 85 mm
TS 10 5184-TS10
TS 15 2355-TS15 5184-TS15
TS 20 2355-TS20 5184-TS20
TS 25 2355-TS25 5184-TS25
TS 27 2355-TS27 5184-TS27
TS 30 2355-TS30 5184-TS30
TS 40 2355-TS40 5184-TS40
TS 45 5184-TS45
TS 50 2355-TS50 5184-TS50

mm
„ mm

„ mm
„ mm

„

38 mm 75 mm 100 mm 400 mm 48 mm 100 mm 55 mm 100 mm
110 mm
120 mm 140 mm 200 mm 240 mm 300mm 80 mm

4,0 mm 2493
5,5 mm 2494 2567
6,5 mm 2495
7,0 mm 2496 2568
PH#0 2504
PH#1 2487 2553
PH#2 2488 2554
PH#3 2489 2556
PZ#0 2505
PZ#1 2490 2550
PZ#2 2491 2551
PZ#3 2492 2552
T7 2557
T8 2589
T9 2588
T10 2590 2760
T15 2591 2541 4368 4468
T20 2592 2542 4369 4469
T25 2593 2543 4370 4470 9364 9365
T27 2594 2544 4367 4467 9348 9349
T30 2595 4202 2545 4371 4471 5184-T30 4479
T35 2565 2565-75 9627 9628
T40 2596 2546 4372 4472 5184-T40 4480

T45 2164-
T45 2547 4373 4473 5184-T45 4481

T50 2164-
T50 2548 4374 4474 5184-T50 4482

T55 2549 4375 4475 5184-T55 4483
T60 2761 4378 4476 5184-T60 4484 5189-T60
T70 4379 4477 5003 5184-T70 4485 5189-T70
T80 5189-T80
T90 5189-T90
T100 5189-T100
T8 2356
T9 2364
T10 2357
T15 2358
T20 2359 2571
T25 2360 2572
T27 2361 2573

T30 2362 4203 2574 5184-
TB30

T40 2363 2575 4326

T45 2165-
T45 2597 4327

T50 2165-
T50 4328

T55 2599 4329
T60 4376

T70 4377 5103-
TB70

T80 5184-
TB80

5103-
TB80

T90 5103-
TB90

T100 5103-
TB100

M5 4150 4160
M6 4141 4151 4161
M7 4142 4152 4162 4234 5184-R7
M8 4143 4153 4163 4173 4183 5184-R8
M9 4154 5184-R9 4174 4184

M10.3 9353 9354 4179 4185
M10 4145 4155 4165 5184-R10 4189
M12 4156 4166 5010 4176 4186
M13 4157 4167 5007 4177 4187
M14 4158 4168 4178 4188

mm
„mm

„ mm
„ mm

„



QF11

42 mm 55 mm 75 mm 100 mm 150 mm 55 mm 100 mm
T20 5486-T20 5369 5480-T20
T25 5486-T25 5370 5480-T25 5470
T27 5486-T27 5367
T30 5486-T30 5371 5480-T30
T40 5486-T40 5372 5480-T40
T45 5486-T45 5373 5480-T45 5545
T47 5378
T50 5486-T50 5374 5480-T50 5550
T55 5486-T55 5375 5480-T55 5555
T60 5486-T60 5480-T60 5560 6185-T60
T65 5565
T70 5486-T70 5480-T70 5570 6185-T70
T80 5486-T80 5480-T80 5580 6185-T80
T90 5590 6185-T90
T100 5600 6185-T100
5 mm 5485-5 5481-M5 5490-H5
6 mm 5485-6 5481-M6 4286 5490-H6
7 mm 5485-7 5481-M7 5490-H7
8 mm 5485-8 5481-M8 5490-H8
9 mm 5485-9
10 mm 5485-10 5481-M10 5490-H10
11 mm 5485-11
12 mm 5485-12 5481-M12 5490-H12 5054-12
13 mm 5485-13
14 mm 5485-14 5481-M14 5490-H14 5054-14 6185-H14
17 mm 5334-H17 5481-M17 5054-17 6185-H17
19 mm 5334-H19 5481-M19 5054-19 6185-H19
21 mm 5054-21 6185-H21
22 mm 5054-22 6185-H22
23 mm 5054-23
24 mm 5054-24 6185-H24
6 mm 5488-6
8 mm 5488-8
10 mm 5488-10
12 mm 5488-12
14 mm 5488-14
15 mm 5488-15
17 mm 5488-17
19 mm 5488-19

M 4 5487-M4 5482-M4
M 5 5487-M5 5482-M5
M 6 5487-M6 5482-M6
M 8 5487-M8 5482-M8
M 9 5482-M9
M 10 5487-M10 5482-M10
M 12 5381-M12 5482-M12
M 14 5381-M14 5482-M14
M 16 5381-M16 5482-M16 5054-M16
M 18 5381-M18 5184-M18 5054-M18
M 24 5054-M24
M 5 5483-M5
M 6 5483-M6
M 7 5483-M7
M 8 5483-M8
M 9 5483-M9
M 10 5483-M10
M 12 5483-M12
M 13 5483-M13
M 14 5483-M14

mm
„mm

„

168 mm

T52 9386

mm
„

DE Bit-Einsatz | für VAG Polydrive Zylinderkopfschrauben
EN Bit Socket | T-Star for VAG polyDrive cylinder head bolts
FR Douille à embouts | pour VAG Polydrive
ES Punta de vaso | para Polydrive tornillos de cabeza de cilindro VAG

DE Kraft-Bit-Einsätze
EN Impact Bit Sockets
FR Douilles à Choc et à embouts
ES Puntas de vaso de impacto
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25 mm 50 mm 30 mm 30 mm 75 mm 100 mm 75 mm
T7 8217
T8 8208
T9 8209
T10 8190 8160 4866 4566
T15 8191 4590 8161 4868 4568
T20 8192 4591 8167 4869 4569
T25 8193 4592 8162 4870 4570
T27 8194 8169 4867 4567
T30 8195 4593 8163 4871 4571
T35 4735
T40 8196 8164 4872 4572
T45 8197 8165 4873 4573
T50 8166 4874 4574
T55 8168 4875 4575
T60 4456 4876 4598 4576
T70 4457 4581
T7 2436
T8 2437
T9 2438
T10 2439 4410 4610 4710
T15 2440 4415 4615
T20 2441 4420 4620
T25 2442 4425 4625
T27 2443 4427 4627 4727
T30 2444 4430 4630
T35 4736
T40 2445 4440 4640
T45 4445 4645
T50 4450 4650
T55 4455 4655
T60 4460 4660
T70 4458 4670

PH # 1 8185
PH # 2 8186 4601
PH # 3 8187 4383 4602
PH # 4 8188 4384
PZ # 1 8170 4596
PZ # 2 8172 4595
PZ # 3 8173 4597 4385
PZ # 4 8174 4386
4,5 mm 8198
5,5 mm 8199
8 mm 8183 4380 4599
10 mm 4381 4600
12 mm 4382
3 mm 8176
4 mm 8177 4950 4959
5 mm 8178 4951 4960
6 mm 8179 4952 4961
7 mm 8182 4387 4953 4962
8 mm 8180 4388 4954 4963
10 mm 8181 4389 4955 4964
12 mm 4390 4956 4965
14 mm 4391 4957 4966

M5 4850 4859
M6 4851 4860
M8 4852 4861
M10 4853 4862
M12 4854 4863
M14 4864
M5 4760 4770
M6 4761 4771
M7 4762 4772
M8 4763 4773
M9 4764 4774
M10 4765 4775

M10,3 4776
M11 4766 4777
M12 4767 4778
M13 4768 4779
M14 4780

mm
„ 8 5 16

mm
„ mm

„ 14mm

DE Bits
EN Bits
FR Embouts
ES Puntas
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115 mm 276
200 mm 277
250 mm 273
450 mm 263
500 mm
560 mm 375

269
171 9778

271 270
172 173

280 274
174 275

272
279 196

195 7468

50 mm 2336 2232 296 233
75 mm 294 242 236 192
100 mm 2335 2231 264 5651
125 mm 246 3120 234 193
150 mm 2338 2220 295 243
200 mm 9842 9844 266 5652 372
250 mm 2219 244 3121 235 194
300 mm 2210
375 mm 3133 248
380 mm 2314
400 mm 268 374
450 mm 2319 3136 247 3138
500 mm 2211 249
600 mm 3137 3139
610 mm 3132 3134
750 mm 2121

mm
„

mm
„

mm
„

mm
„

mm
„

mm
„

mm
„

mm
„

mm
„

mm
„

mm
„ mm

„

mm
„

mm
„

mm
„

mm
„

mm
„

mm
„

mm
„

mm
„

mm
„

DE Steckschlüssel-Adapter
EN Socket Adaptor
FR Adaptateurs I Adaptateurs à Choc
ES Adaptadores de llave de vaso

DE Gleitgriffe
EN Sliding T-Bars
FR Barres coulissantes
ES Mangos corredizos

DE Verlängerungen
EN Extension Bars
FR Rallonges
ES Extensiónes
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250 mm 265 265-Repair
450 mm 9880 9880-REP 6851
610 mm 267 267-Repair
620 mm 228 228-1
630 mm 283 283-1
1000 mm 74255 74255-1
1020 mm 376 377

mm
„mm

„ mm
„ mm

„

DE Gelenkgriffe
EN Sliding T-Bars
FR Poignées articulées
ES Mango articulado

www.bgstechnic.com
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1mm 2mm 3mm
METRISCH

METRIC

MÉTRIQUE
MÉTRICO

4 mm 30554
4,5 mm 30553
5 mm 30552

5,5 mm 30555
6 mm 1056 30556 30506 1228-6 30106 34206
7 mm 1057 30557 30507 1228-7 30107 34207
8 mm 1058 30558 30508 1228-8 30108 34208
9 mm 1059 30559 30509 1228-9 30109 34209
10 mm 1060 30560 30510 1228-10 30110 30761 34210
11 mm 1061 30561 30511 1228-11 30111 30760 34211
12 mm 1062 30562 30512 1228-12 30112 30762 34212
13 mm 1063 30563 30513 1228-13 30113 30763 34213
14 mm 1064 30564 30514 1228-14 30114 30764 34214
15 mm 1065 30565 30515 1228-15 30115 30775 34215
16 mm 1066 30566 30516 1228-16 30116 30776 34216
17 mm 1067 30567 30517 1228-17 30117 30765 34217
18 mm 1068 30568 30518 1228-18 30118 30778 34218
19 mm 1069 30569 30519 1228-19 30119 30779 34219
20 mm 1070 30570 30520 30120
21 mm 1071 30571 30521 1229-21 30121 34221
22 mm 1072 30572 30522 1229-22 30122 34222
23 mm 30573 30523 30123 34223
24 mm 1074 30574 30524 1229-24 30124 34224
25 mm 1075 30525 30125 34225
26 mm 1076 30526 30126
27 mm 1077 30577 30527 1229-27 30127 34227
28 mm 30528 30128
29 mm 30129
30 mm 1080 30578 30530 1229-30 30130 34230
32 mm 1082 30579 30532 1229-32 30132 34232
34 mm 1084 30134 34234
36 mm 1086 30136 34236
38 mm 1088 34238
41 mm 1091 30141 34241
46 mm 1096 30146 34246
50 mm 1100 34250
55 mm 30155 34255
60 mm 30160 34260
65 mm 34265
70 mm 34270
75 mm 34275
80 mm 34280
85 mm 34285
90 mm 34290
95 mm 34295

DE Schraubenschlüssel | Maul-Ringschlüssel
EN Spanners | Combination Spanners
FR Clé | Clés mixtes
ES Llaves | Llaves combinadas

15° 15° 15° 15° 15° 15°

extra kurz
extra short

extra court
extra corto

extra lang
extra long

extra longue
extra largo



QF16

1/4" 30188
5/16" 30189
3/8" 30190
7/16" 30191
1/2" 30192
9/16" 30193
5/8" 30194

11/16" 30195
3/4" 30196

13/16" 30197
7/8" 30198

15/16" 30199
19/32" 30673
25/32" 30675

1" 30680
1 1/32" 30681
1 1/8" 30683
1 1/4" 30685

10x11 mm 1186-10x11
12x14 mm 1186-12x14
13x15 mm 1186-13x15
16x18 mm 1186-16x18
17x19 mm 1186-17x19
21x23 mm 1186-21x23
22x24 mm 1186-22x24

E6xE8 2260 2281-6X8
E7xE11 2265
E10xE12 2261 2281-10X12
E14xE18 2262 2281-14X18
E16xE22 2266
E20xE24 2263 2281-20X24

DE Schraubenschlüssel | Doppel-Ringschlüssel
EN Spanners | Double Ring Spanner
FR Clé | Polygonales double embouts
ES Llaves | Llaves combinadas | Llaves dobles

15° 15°

extra lang
extra long

extra longue
extra largo

1/4’’ 3/8’’ 1/2’’

ZOLL
INCH

EN POUCHES
PULGADAS

1/4’’ 3/8’’ 1/2’’

ZOLL
INCH

EN POUCHES
PULGADAS

DE Warmschmieden
Traditionelles Schmieden am Schmiedehammer bei
bis zu 1200° C. Perfekte Umformbarkeit bei hoher
Festigkeit.

DE Kaltschmieden
Die besonders hochwertige Stahlmischung wird hierbei
aufwändig „kalt“ umgeformt. Im Gegensatz zum traditionellen Schmie-
den wird dabei eine noch höhere Qualität bei sehr engen Maßtoleran-
zen erreicht.

ES Forja en caliente
Forja tradicional en el martillo de forja con hasta
1200 °C. Conformabilidad perfecta con alta
resistencia.

ES Forja en frío
La aleación de acero de alta calidad es conformada en „frío” de modo
complejo. Al contrario de la forja tradicional, como resultado, se logra
una calidad aúnmayor con tolerancias dimensionalesmuy pequeñas.

FR Forgeage à chaud
Forgeage traditionnel, à l’aide d’un marteau de for-
geage jusqu’à 1200 °C. Parfaite malléabilité et haute
résistance.

FR Forgeage à froid
Dans ce cas, l’alliage d’acier de haute qualité est « forgé à froid » de
manière très laborieuse. De cette façon, et contrairement au forgea-
ge traditionnel, une qualité encore plus élevée est obtenue avec des
tolérances dimensionnelles très serrées.

EN Hot Forging
Traditional hot forging at temperatures
of up to 1200° C. Perfect formability and stability.

EN Cold Forging
A high quality steelmixture is formed “cold” without heating the steel
externally. This allows an even higher quality and very little dimension
tolerances.
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1mm 2mm 3mm
METRISCH

METRIC

MÉTRIQUE
MÉTRICO

5x5,5 mm 30605
6x7 mm 1214-6x7 30206 30330 1184-6x7 30606
8x9 mm 1214-8x9 30208 30331 1184-8x9 30608
8x10 mm 30721
10x11 mm 1214-10x11 30210 30741 30332 1184-10x11 30610
10x13 mm 30211 1184-10x13 30613
11x13 mm 30722
12x13 mm 1214-12x13 30212 30742 30333 1184-12x13 30612
13x17 mm 30213
14x15 mm 1214-14x15 30214 30723 30743 30334 1184-14x15 30614
14x17 mm 30215 30611
16x17 mm 1214-16x17 30216 30744 30335 1184-16x17 30616
17x19 mm 30217 30724 30617
18x19 mm 1214-18x19 30218 30745 30336 1184-18x19 30618
19x22 mm 30223 30623
20x21 mm
20x22 mm 1214-20x22 30220 30337 1184-20x22 30620
21x22 mm 30725
21x23 mm 1214-21x23 30221 30340 1184-21x23 30621
22x24 mm 30622
24x26 mm 30341
24x27 mm 1214-24x27 30224 30338 1184-24x27 30624
25x28 mm 1214-25x28 30342 1184-25x28 30625
27x30 mm 30627
30x32 mm 1214-30x32 30230 30339 1184-30x32 30630
27x32 mm 30632
30x34 mm 30631
36x41 mm 30236 1184-36x41 30636
46x50 mm 30246

DE Schraubenschlüssel | Doppelring-und Doppelmaulschlüssel
EN Spanners | Double Ring and Double Open End Spanners
FR Clé | Polygonales double embouts et fourche doubles
ES Llaves | Llave doble acodada y Llave plana doble

extra flach
extra flat
extra plat

extra plano

www.bgstechnic.com
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125 mm 72083
250 mm 72084

mm
„

1mm 2mm 3mm
METRISCH

METRIC

MÉTRIQUE
MÉTRICO

10 72060
11 72061
12 72062
13 72063
14 72064
16 72066
17 72067
18 72068
19 72069
22 72072
24 72074
27 72077
30 72080
32 72082

mm
„

DE VDE-Verlängerungen
EN VDE Extension Bar
FR Rallonge VDE
ES Extensión VDE

DE VDE-Steckschlüssel-Einsatz Sechskant
EN VDE Socket, Hexagon
FR Douille pour clé VDE, six pans
ES Llave de vaso de inserción VDE hexagonal
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DE Werkstattwagen Profi Standard Maxi | 12
Schubladen | mit 263Werkzeugen

ENWorkshop Trolley Pro Standard Max | 12 Drawers |
with 263 Tools

FR Servante d‘atelier Profil Standard Maxi | 12 tiroirs |
avec 263 outils

ES Carro de herramientas Pro Standard Maxi | 12
cajones | con 263 herramientas

Art.:4088

DE Werkstattwagen Profi Standard | 8 Schubladen |
mit 234 Werkzeugen

ENWorkshop Trolley Pro Standard | 8 Drawers | with
234 Tools

FR Servante d‘atelier Profil Standard | 8 tiroirs | avec
234 outils

ES Carro de herramientas Pro Standard | 8 cajones |
con 234 herramientas

Art.:4113

DE Werkstattwagen “Azubi“ | 4 Schubladen | mit 151
Werkzeugen

ENWorkshop Trolley „Trainee“ | 4 Drawers | with 151
Tools

FR Servante d‘atelier, „Profil Junior“ | 4 tiroirs | avec
151 outils

ES Carro de herramientas „Básico“ | 4 cajones | con
151 herramientas

Art.:4086

DE Werkstattwagen | 7 Schubladen | extra geringe
Bauhöhe | mit 209 Werkzeugen

ENWorkshop Trolley | 7 Drawers | extra low total
Height | with 209 Tools

FR Servante d’atelier | 7 tiroirs | hauteur très réduite |
avec 209 outils

ES Carro de herramientas | 7 cajones | con altura extra
baja | con 209 herramientas

Art.:4140

DE Werkstattwagen /
Betriebseinrichtung |
Werkstattwagen & Zubehör |
Werkstattwagen | Bestückte
Werkstattwagen

EN Workshop Trolleys / Factory
Equipment | Workshop Trolleys
& Accessories | Workshop
Trolleys | Equipped Tool Trolleys

FR Servantes d’atelier /
Équipement de travail
| Servantes d’atelier et
accessoires | Servantes d’atelier
| Servantes d’atelier avec outils

ES Carro de herramientas /
Equipamiento de taller | Carro
de herramientas y accesorios
| Carro de herramientas |
Gabinetes para herramientas
equipado

DE Werkstattwagen | 7 Schubladen |mit 263
Werkzeugen

ENWorkshop Trolley | 7 Drawers |with 263 Tools
FR Servante d‘atelier | 7 tiroirs | avec 263 outils
ES Carro de herramientas | 7 cajones | con 263

herramientas

Art.:4207

DE Werkstattwagen XL | 7 Schubladen | mit 301
Werkzeugen

ENWorkshop Trolley XL | 7 Drawers |with 301 Tools
FR Servante d’atelier XL | 7 tiroirs | avec 301 outils
ES Carro de herramientas XL | 7 cajones | con 301

herramientas

Art.:6063

DE Werkstattwagen Profi Exclusive | 8 Schubladen |
mit 259 Werkzeugen

ENWorkshop Trolley Pro Exclusive | 8 Drawers | with
259 Tools

FR Servante d‘atelier Profil Exclusive | 8 tiroirs | avec
259 outils

ES Carro de herramientas profesional | 8 cajones | con
259 herramientas

Art.:4114

DE Werkstattwagen | 7 Schubladen | mit 246
Werkzeugen

ENWorkshop Trolley | 7 Drawers |with 246 Tools
FR Servante d‘atelier | 7 tiroirs | avec 246 outils
ES Carro de herramientas | 7 cajones | con 246

herramientas

Art.:6060

DE Werkstattwagen | 7 Schubladen | mit 120
Werkzeugen

ENWorkshop Trolley | 7 Drawers |with 120 Tools
FR Servante d‘atelier | 7 tiroirs | avec 120 outils
ES Carro de herramientas | 7 cajones | con 120

herramientas

Art.:6061

DE Werkstattwagen | 7 Schubladen |mit 263
Werkzeugen

ENWorkshop Trolley | 7 Drawers |with 263 Tools
FR Servante d‘atelier | 7 tiroirs | avec 263 outils
ES Carro de herramientas | 7 cajones | con 263

herramientas

Art.:6062

DE Werkstattwagen | 7 Schubladen | mit 129
Werkzeugen

ENWorkshop Trolley | 7 Drawers |with 129 Tools
FR Servante d‘atelier | 7 tiroirs | avec 129 outils
ES Carro de herramientas | 7 cajones | con 129

herramientas

Art.:6065

DE Werkstattwagen | 7 Schubladen | mit 227
Werkzeugen

ENWorkshop Trolley | 7 Drawers |with 227 Tools
FR Servante d‘atelier | 7 tiroirs | avec 227 outils
ES Carro de herramientas | 7 cajones | con 227

herramientas

Art.:6069

DE Werkstattwagen | 7 Schubladen | Motor-
Einstellwerkzeug-Sätze | 223-tlg.

ENWorkshop Trolley | 7 Drawers | Engine Timing Tool
Sets | 223 pcs.

FR Servante d’atelier | 7 tiroirs | Coffrets de calage |
223 pièces

ES Carro de herramientas | 7 cajones | Juegos de
calado de distribución | 223 piezas

Art.:6076

DE Werkstattwagen | 8 Schubladen |mit 299
Werkzeugen

ENWorkshop Trolley | 8 Drawers |with 299 Tools
FR Servante d‘atelier | 8 tiroirs | avec 299 outils
ES Carro de herramientas | 8 cajones | con 299

herramientas

Art.:4007

DE Werkstattwagen | 8 Schubladen |mit 296
Werkzeugen

ENWorkshop Trolley | 8 Drawers | with 296 Tools
FR Servante d‘atelier | 8 tiroirs | avec 296 outils
ES Carro de herramientas | 8 cajones | con 296

herramientas

Art.:5051
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DE Montagewagen | fahrbar | mit 111Werkzeugen
ENMobile Assembly Trolley | with 111 Tools
FR Chariot de montage | mobile | avec 111 outils
ES Carro de montaje | móvil | con 111 herramientas

Art.:15506

DE Werkstattwagen /
Betriebseinrichtung |
Werkstattwagen & Zubehör
| Werkstattwagen | Leere
Werkstattwagen

EN Workshop Trolleys / Factory
Equipment | Workshop Trolleys
& Accessories | Workshop
Trolleys | Empty Tool Trolleys

FR Servantes d’atelier /
Équipement de travail
| Servantes d’atelier et
accessoires | Servantes
d’atelier | Servantes d’atelier
vide

ES Carro de herramientas /
Equipamiento de taller | Carro
de herramientas y accesorios
| Carro de herramientas | carro
para herramientas vacío

DE Werkstattwagen | 7 Schubladen | leer
ENWorkshop Trolley | 7 Drawers | empty
FR Servante d‘atelier | 7 tiroirs | vide
ES Carro de herramientas | 7 cajones | vacío

Art.:4236

DE Werkstattwagen | 7 Schubladen | leer
ENWorkshop Trolley | 7 Drawers | empty
FR Servante d‘atelier | 7 tiroirs | vide
ES Carro de herramientas | 7 cajones | vacío

Art.:4238

DE Werkstattwagen | 8 Schubladen | leer
ENWorkshop Trolley | 8 Drawers | empty
FR Servante d‘atelier | 8 tiroirs | vide
ES Carro de herramientas | 8 cajones | vacío

Art.:4111

DE Werkstattwagen | 7 Schubladen | extra geringe
Bauhöhe | leer

ENWorkshop Trolley | 7 Drawers | extra low total
Height | empty

FR Servante d‘atelier | 7 tiroirs | hauteur très faible |
vide

ES Carro de herramientas | 7 cajones | con altura extra
baja | vacío

Art.:4102

DE Werkstattwagen | 11 Schubladen | leer
ENWorkshop Trolley | 11 Drawers | empty
FR Servante d’atelier | 11 tiroirs | vide
ES Carro de herramientas | 11 cajones | vacío

Art.:4103

DE Werkstattwagen | 8 Schubladen | leer
ENWorkshop Trolley | 8 Drawers | empty
FR Servante d‘atelier | 8 tiroirs | vide
ES Carro de herramientas | 8 cajones | vacío

Art.:4107

DE Werkstattwagen | 7 Schubladen | leer
ENWorkshop Trolley | 7 Drawers | empty
FR Servante d‘atelier | 7 tiroirs | vide
ES Carro de herramientas | 7 cajones | vacío

Art.:4235

DE Werkstattwagen | 4 Schubladen, 1 Klappfach | leer
ENWorkshop Trolley | 4 Drawers, 1 folding

Compartment | empty
FR Servante d‘atelier | 4 tiroirs | 1 tablette à rabattre |

vide
ES Carro de herramientas | 4 cajones, 1

compartimento | vacío

Art.:6070

DE Werkstattwagen | 2 x 5 Schubladen | 1 Schrank
| leer

ENWorkshop Trolley | 2x 5 Drawers | 1 Cabinet | empty
FR Servante d’atelier | 2 x 5 tiroirs | 1 armoire | vide
ES Carro de herramientas | 2 x 5 cajones | 1 armario |

vacío

Art.:4199

DE Werkstattwagen | 2 Schubladen |Horizontal-
Doppelauszug | leer

ENWorkshop Trolley | 2 Drawers | Horizontal double
Drawer Slide | empty

FR Servante d‘atelier | 2 tiroirs | tablette d‘extension
horizontale | vide

ES Carro de herramientas | 2 cajones | con doble
apertura horizontal | vacío

Art.:4105

DE Werkstattwagen | 1 Schublade, offen
ENWorkshop Trolley | 1 Drawer | open Type
FR Servante d‘atelier | 1 tiroir | ouvert
ES Carro de herramientas | 1 cajón , abierto

Art.:4200

DE Werkstattwagen | 7 Schubladen | leer
ENWorkshop Trolley | 7 Drawers | empty
FR Servante d’atelier | 7 tiroirs | vide
ES Carro de herramientas | 7 cajones | vacío

Art.:4204

DE Werkstattwagen XL | 7 Schubladen | leer
ENWorkshop Trolley XL |7 Drawers | empty
FR Servante d’atelier XL | 7 tiroirs | vide
ES Carro de herramientas XL | 7 cajones | vacío

Art.:4205

DE Werkstattwagen XXL | 10 Schubladen | leer
ENWorkshop Trolley XXL | 10 Drawers | empty
FR Servante d’atelier XXL | 10 tiroirs | vide
ES Carro de herramientas XXL | 10 cajones | vacío

Art.:4206
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DE Werkstattwageneinlage 1/6: Einspritzdüsen-
Demontage-Satz |für BMW Benzin-Direkteinspritzer

EN Tool Tray 1/6: Injector Extractor Set | for BMW Petrol
Direct Injection

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Kit de démontage
d‘injecteurs | pour BMW à injection directe
d‘essence

ES Bandeja para carro 1/6: Juego para desmontar
inyectores | para motores con inyección directa de
gasolina BMW

Art.:9017

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Motor-
Einstellwerkzeug-Satz | für BMW M42,M50

ENTool Tray 1/6: Engine Timing Tool Set | for BMW
M42, M50

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Coffret de calage |
pour BMWM42 / M50

ES Bandeja para carro 1/6: Juego de calado de
distribución | para BMW M42,M50

Art.:8747

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Motor-
Einstellwerkzeug-Satz | für PSA, Toyota 1.0, 1.2 VTi

EN Tool Tray 1/6: EngineTiming Tool Set | for PSA,
Toyota 1.0, 1.2 VTi

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Coffret de calage |
pour Peugeot / Citroën 1.0 / 1.2 VTi

ES Bandeja para carro 1/6: Juego de calado de
distribución | para PSA, Toyota 1.0, 1.2VTi

Art.:8978

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Motor-
Einstellwerkzeug-Satz | für Jaguar, Land Rover
2.7, 3.0 TD V6

EN Tool Tray 1/6: Engine Timing Tool Set | for Jaguar,
Land Rover 2.7, 3.0 TD V6

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Coffret de calage |
pour Jaguar, Land Rover 2.7,3.0 TD V6

ES Bandeja para carro 1/6: Juego de calado de
distribución | para Jaguar, Land Rover 2.7,3.0 TD
V6

Art.:9008

DE Werkstattwagen /
Betriebseinrichtung |
Werkstattwagen & Zubehör |
Werkstattwageneinlagen | 1/6
Einlagen

EN Workshop Trolleys / Factory
Equipment | Workshop Trolleys
& Accessories | Workshop
Trolley Tool Trays | 1/6 Tool Trays

FR Servantes d’atelier / Équipement
de travail | Servantes d’atelier
et accessoires | Inserts de
Servante d’atelier | 1/6 de tiroir
servante

ES Carro de herramientas /
Equipamiento de taller | Carro
de herramientas y accesorios
| Módulos para carros de
herramientas | Bandeja de 1/6

DE Werkstattwageneinlage 1/6 | leer | für Art. 30833
ENTool Tray 1/6 | empty | for BGS 30833
FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Insert de servante

d‘atelier 1/6, vide | pour art. 30833
ES Bandeja para carro 1/6 | vacía | para BGS 30833

Art.:30833-1

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Lochstanz-Satz | für
Einparksensoren | Ø 17 - 32 mm

ENTool Tray 1/6: Hole Punch Set | for Parking Sensors
| Ø17 - 32 mm

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Jeu de matrices de
poinçonnage | pour capteur de stationnement | Ø
17 – 32 mm

ES Bandeja para carro 1/6: Juego de perforadores de
agujeros | para sensores de aparcamiento | Ø 17 -
32 mm

Art.:9739

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Gewinde-
Reparatursatz | für Injektor-Befestigungsschrauben
| 10-tlg.

EN Tool Tray 1/6: Thread Repair Kit | for Injector
Fastening Screws | 10pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/6: Kit de réparation de
filetages | pour vis de fixation d’injecteur | 10 pièces

ES Bandeja para carro 1/6: Juego de reparación de
roscas| para tornillos de fijación de inyectores | 10
piezas

Art.:9538

DE Montagewagen-Aufsatz | für Art. 2002
ENAssembly Cart Attachment | for BGS2002
FR Extension de trolley | pour art. 2002
ES Accesorio para carro de montaje | para BGS2002

Art.:2002-1

DE Hartschalen-Werkzeugkoffer-Aufsatz | für Art. 2002
ENHard-Top tool case attachment | for BGS 2002
FR Supplément de caisse à outils à coque dure | pour

art. 2002
ES Accesorio para maletín de herramientas rígido |

para BGS 2002

Art.:2002-2

DE Hartschalen-Werkzeugkoffer-Aufsatz | 2
Schubladen | für Art. 2002

ENHard-Top tool case attachment | 2 Drawers | for
BGS 2002

FR Supplément de caisse à outils à coque dure | 2
tiroirs | pour art. 2002

ES Accesorio para maletín de herramientas rígido | 2
cajones | para BGS 2002

Art.:2002-3

DE Fahrbarer Beistelltisch
ENMobile Table
FR Table d‘appoint mobile
ES Mesa auxiliar móvil

Art.:4101

DE Diagnosetisch | fahrbar
ENDiagnostic Table | mobile
FR Table de diagnostic | mobile
ES Mesa de diagnóstico | móvil

Art.:4237

DE Werkstattwagen-Aufsatz für Werkstattwagen
PROFI | 4 Schubladen | leer

ENWorkshop Trolley Attachment | 4 Drawers | empty
FR Haut de servante d‘atelier | PROFI| 4 tiroirs | vide
ES Caja de herramientas para carro de taller PROFI | 4

cajones | vacío

Art.:4112

DE Werkstattwagen-Aufsatz | 4 Schubladen | leer
ENWorkshop Trolley Attachment | 4 Drawers | empty
FR Haut de servante d‘atelier | 4 tiroirs | vide
ES Caja de herramientas para carro de taller | 4

cajones | vacío

Art.:4002

DE Montagewagen | fahrbar
ENMobile Assembly Trolley
FR Chariot de montage |mobile
ES Carro de montaje | móvil

Art.:2002
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DE Werkstattwageneinlage 1/6: Felgenschloss-
Werkzeug-Satz für Mercedes-Benz | 12-tlg.

ENTool Tray 1/6: Rim Lock Socket Set for Mercedes-
Benz | 12pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Jeu d’outils pour
écrous antivol pour Mercedes-Benz | 12pièces

ES Bandeja para carro 1/6: Juego para tuercas de
ruedas de Mercedes-Benz | 12 piezas

Art.:9338

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Felgenschloss-
Werkzeug-Satz für Mercedes-Benz | 35-tlg.

ENTool Tray 1/6: Rim Lock Socket Set for Mercedes-
Benz | 35 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Jeu d’outils pour
écrous antivol pour Mercedes-Benz | 35 pièces

ES Bandeja para carro 1/6: Juego para tuercas de
ruedas de Mercedes-Benz | 35 piezas

Art.:9469

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Felgenschloss-
Werkzeug-Satz für Opel (Typ A)| 20-tlg.

ENTool Tray 1/6: Rim Lock Socket Set for Opel /
Vauxhall (Version A)| 20 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Jeu d’outils pour
écrous antivol pour Opel (type A)| 20 pièces

ES Bandeja para carro 1/6: Juego para tuercas de
ruedas de Opel (tipo A)| 20 piezas

Art.:9556

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Felgenschloss-
Werkzeug-Satz für Opel (Typ B)| 20-tlg.

ENTool Tray 1/6: Rim Lock Socket Set for Opel /
Vauxhall (Version B)| 20 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Jeu d’outils pour
écrous antivol pour Opel (type B)| 20 pièces

ES Bandeja para carro 1/6: Juego para tuercas de
ruedas de Opel (tipo B)| 20 piezas

Art.:9557

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Felgenschloss-
Werkzeug-Satz für VAG | 20-tlg.

EN Tool Tray 1/6: Rim Lock Socket Set for VAG | 20
pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Jeu d’outils pour
écrous antivol pour VAG | 20 pièces

ES Bandeja para carro 1/6: Juego para tuercas de
ruedas de VAG | 20 piezas

Art.:8963

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Felgenschloss-
Werkzeug-Satz für VAG | 20-tlg.

EN Tool Tray 1/6: Rim Lock Socket Set for VAG | 20
pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Jeu d’outils pour
écrous antivol pour VAG | 20 pièces

ES Bandeja para carro 1/6: Juego para tuercas de
ruedas de VAG | 20 piezas

Art.:6659

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Felgenschloss-
Werkzeug-Satz für Audi | 20-tlg.

ENTool Tray 1/6: Rim Lock Socket Set for Audi | 20
pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Jeu d’outils pour
écrous antivol pour Audi | 20 pièces

ES Bandeja para carro 1/6: Juego para tuercas de
ruedas de Audi | 20 piezas

Art.:9499

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Felgenschloss-
Werkzeugsatz für Porsche und VW Touareg | 20-tlg.

ENTool Tray 1/6: Rim Lock Tool Set for Porsche and
VW Touareg | 20 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Jeux d‘écrous de
roue pour Porsche et VWTouareg | 20 pièces

ES Bandeja para carro 1/6: Juego para tuercas de
ruedas de Porsche y VW Touareg | 20 piezas

Art.:9099

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Motor-
Einstellwerkzeug-Satz | für Mercedes-Benz M642

EN Tool Tray 1/6: EngineTiming Tool Set | for
Mercedes-Benz M642

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Coffret de calage |
pour Mercedes M642

ES Bandeja para carro 1/6: Juego de calado de
distribución | para Mercedes-Benz M642

Art.:6689

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Felgenschloss-
Werkzeug-Satz für BMW | 21-tlg.

ENTool Tray 1/6: Rim Lock Socket Set for BMW | 21
pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Jeu d’outils pour
écrous antivol pour BMW | 21 pièces

ES Bandeja para carro 1/6: Juego para tuercas de
ruedas de BMW | 21 piezas

Art.:8932

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Felgenschloss-
Werkzeug-Satz für BMW |20-tlg.

ENTool Tray 1/6: Rim Lock Socket Set for BMW | 20
pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Jeu d’outils pour
écrous antivol pour BMW | 20 pièces

ES Bandeja para carro 1/6: Juego para tuercas de
ruedas de BMW | 20 piezas

Art.:8962

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Felgenschloss-
Werkzeug-Satz für VAG |23-tlg.

EN Tool Tray 1/6: Rim Lock Socket Set for VAG | 23
pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Jeu d’outils pour
écrous antivol pour VAG | 23 pièces

ES Bandeja para carro 1/6: Juego para tuercas de
ruedas de VAG | 23 piezas

Art.:8933

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Motor-
Einstellwerkzeug-Satz | für Mercedes-Benz /
Chrysler

EN Tool Tray 1/6: EngineTiming Tool Set | for
Mercedes-Benz / Chrysler

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Coffret de calage |
pour Mercedes-Benz / Chrysler

ES Bandeja para carro 1/6: Juego de calado de
distribución | para Mercedes-Benz / Chrysler

Art.:9326

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Motor-
Einstellwerkzeug-Satz | für Porsche Macan 3.0S
/ 3.6 Turbo

ENTool Tray 1/6: Engine Timing Tool Set | for Porsche
Macan 3.0S / 3.6 Turbo

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Coffret de calage |
pour Porsche Macan 3.0S / 3.6 Turbo

ES Bandeja para carro 1/6: Juego de calado de
distribución | para Porsche Macan 3.0S / 3.6 Turbo

Art.:9218

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Motor-
Einstellwerkzeug-Satz | für GM, Opel, Saab 2.0
Turbo

EN Tool Tray 1/6: Engine Timing Tool Set | for GM,
Opel, Vauxhall, Saab 2.0 Turbo

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Coffret de calage |
pour GM, Opel, Saab 2.0 Turbo

ES Bandeja para carro 1/6: Juego de calado de
distribución | para GM, Opel, Saab 2.0 Turbo

Art.:9637

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Motor-Einstellwerkzeug-
Satz | für Opel, Saab, Buick, Cadillac, Chevrolet 2.8L
/ 3.6L V6

EN Tool Tray 1/6: Engine Timing Tool Set | for Opel /
Vauxhall, Saab, Buick, Cadillac, Chevrolet 2.8L / 3.6L
V6

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Coffret de calage | pour
Opel, Saab, Buick, Cadillac, Chevrolet 2,8L/3,6L V6

ES Bandeja para carro 1/6: Juego de calado de distribución
| para Opel, Saab, Buick, Cadillac, Chevrolet 2.8L / 3.6L
V6

Art.:9754
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DE Werkstattwageneinlage 1/6: Nockenwellen-
Haltewerkzeug- und Kurbelwellendichtring-Werkzeug-
Satz | für Ford, Volvo 2.5 Turbo

EN Tool Tray 1/6: Camshaft Holding Tool and Crankshaft
Sealing Ring Tool Set | for Ford & Volvo 2.5 Turbo

FR Insert de servante d’atelier 1/6 : Jeu d’outils de calage
d’arbre à cames et d‘outils pour joint de vilebrequin |
pour Ford, Volvo 2.5 Turbo

ES Bandeja para carro 1/6: Juego de herramientas para
bloqueo del árbol de levas ymontaje del anillo de
sellado del cigüeñal | para Ford, Volvo 2.5 Turbo

Art.:9605

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Nockenwellen-
Einstellwerkzeug-Satz | für Opel 2.0 CDTi

ENTool Tray 1/6: Camshaft Timing Tool Set | for Opel /
Vauxhall 2.0 CDTi

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Kit de réglage
d’arbre à cames | pour Opel 2,0 SIDI

ES Bandeja para carro 1/6: Juego de herramientas de
ajuste del árbol de levas | para Opel 2.0 CDTi

Art.:9690

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Nockenwellen-
Einstellwerkzeug | für Ford 1.6EcoBoost

ENTool Tray 1/6: Camshaft Setting Tool | for Ford 1.6
EcoBoost

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Outil de réglage
d’arbre à cames | pour Ford 1.6 EcoBoost

ES Bandeja para carro 1/6: Herramienta de ajuste del
árbol de levas | para Ford 1.6 EcoBoost

Art.:9692

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Injektoren-Auszieher |
für Bosch CDI Injektoren | 6-tlg.

ENTool Tray 1/6: Injector Extractor | for Bosch CDI
Injectors | 6 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Extracteur
d‘injecteurs | pour injecteurs Bosch CDI | 6 pièces

ES Bandeja para carro 1/6: Extractor de inyectores |
para inyectores Bosch CDI | 6 piezas

Art.:9632

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Bördelgerät | DIN 4,75
/ 5 / 6 mm

EN Tool Tray 1/6: Flaring Tool | SAE and DIN 4.75 / 5 / 6
mm

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Presse à collets |
DIN | 4,75/5/6 mm

ES Bandeja para carro 1/6: Abocardador | DIN | 4,75 / 5
/ 6 mm

Art.:9838

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Bördelgerät | DIN 4,75
mm (3/16“)

EN Tool Tray 1/6: Flaring Tool | DIN 4.75 mm (3/16“)
FR Insert de servante d‘atelier 1/6 :Presse à collets |

DIN 4,75mm (3/16“)
ES Bandeja para carro 1/6: Abocardador | DIN 4,75 mm

(3/16“)

Art.:6683

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Kraftstoffleitungs-
Verschlussstopfen-Sortiment | 12-tlg.

ENTool Tray 1/6: Fuel Pipe Sealing Plug Assortment |
12 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Assortiment de
bouchons tuyaux diesel et essence | 12pièces

ES Bandeja para carro 1/6: Surtido de tapones de
cierre para tubos de combustible | 12 piezas

Art.:9520

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Ausgleichswellen-
Einstellwerkzeug-Satz |für Land Rover, Citroen, Mitsubishi,
Peugeot, Ford 2.2DOHC Diesel-Motoren

EN Tool Tray 1/6: Balance Shaft Adjusting Tool Set |for Land
Rover, Citroen, Mitsubishi, Peugeot, Ford 2.2 DOHCDiesel
Engines

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Coffret de calage d’arbre
d’équilibrage |pour moteurs Diesel 2.2 DOHCde Land
Rover, Citroën, Mitsubishi, Peugeot, Ford

ES Bandeja para carro 1/6: Juego de herramientas de ajuste
del eje compensador |para motores diésel DOHC 2.2 Land
Rover, Citroen, Mitsubishi, Peugeot, Ford

Art.:9606

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Felgenschloss-
Werkzeug-Satz für BMW | 11-tlg.

ENTool Tray 1/6: Rim Lock Socket Set for BMW | 11
pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Jeu d’outils pour
écrous antivol pour BMW | 11 pièces

ES Bandeja para carro 1/6: Juego para tuercas de
ruedas de BMW | 11 piezas

Art.:74421

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Steuergehäusedeckel-
Ausricht- und Pumpenrad-Demontage-Werkzeug-Satz |
für Ford 1.8 TDDi / TDCi

EN Tool Tray 1/6: Chain Housing Cover Alignment & Pump
Sprocket Removal Tool Set | for Ford 1.8 TDDi / TDCi

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Jeu d’outils d‘alignement
de couvercle de boîtier de distribution et de démontage
de roue de pompe | pour Ford 1.8 TDDi / TDCi

ES Bandeja para carro 1/6: Juego de herramientas para
alinear la tapa de la carcasa de mando y desmontar el
piñón de la bomba | para Ford 1.8 TDDi / TDCi

Art.:9387

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Reinigungsbürsten-
Satz für Stehbolzen und Radmutternbolzen

ENTool Tray 1/6: Cleaning Brush Set for Studs and
Wheel Nut Bolts

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Jeu de brosses
de nettoyage pour goujons et boulons d’écrous de
roues

ES Bandeja para carro 1/6: Juego de cepillos de
limpieza para pasadores roscados y pasadores de
tuerca de rueda

Art.:9373

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Bördelgerät | SAE und
DIN 4,75mm (3/16“)

EN Tool Tray 1/6: Flaring Tool | SEAand DIN 4.75mm
(3/16“)

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Presse à collets |
SAE et DIN 4,75 mm (3/16“)

ES Bandeja para carro 1/6: Bandeja para carro 1/6:
Abocardador | SEAy DIN 4,75 mm (3/16“)

Art.:8918

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Felgenschloss-
Werkzeug-Satz für Opel (Typ D)| 7-tlg.

ENTool Tray 1/6: Rim Lock Socket Set for Opel /
Vauxhall (Version D)| 7 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Jeu d’outils pour
écrous antivol pour Opel (type D)| 7 pièces

ES Bandeja para carro 1/6: Juego para tuercas de
ruedas de Opel (tipo D)| 7 piezas

Art.:9559

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Felgenschloss-
Werkzeug-Satz für Land Rover | 10-tlg.

ENTool Tray 1/6: Rim Lock Socket Set for Land Rover |
10 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Jeu d’outils pour
écrous antivol pour Land Rover | 10pièces

ES Bandeja para carro 1/6: Juego para tuercas de
ruedas de Land Rover | 10 piezas

Art.:9553

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Felgenschloss-
Werkzeug-Satz für Volvo | 20-tlg.

ENTool Tray 1/6: Rim Lock Socket Set for Volvo | 20
pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Jeu d’outils pour
écrous antivol pour Volvo | 20 pièces

ES Bandeja para carro 1/6: Juego para tuercas de
ruedas de Volvo | 20 piezas

Art.:9653

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Felgenschloss-
Werkzeug-Satz für Tesla | 5-tlg.

ENTool Tray 1/6: Rim Lock Socket Set for Tesla | 5 pcs.
FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Jeu d’outils pour

écrous antivol pour Tesla | 5 pièces
ES Bandeja para carro 1/6: Juego para tuercas de

ruedas de Tesla | 5 piezas

Art.:74388
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DE Werkstattwageneinlage 1/6: Felgenschloss-
Werkzeug-Satz für Land Rover | 17-tlg.

ENTool Tray 1/6: Rim Lock Socket Set for Land Rover |
17 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Jeu d’outils pour
écrous antivol pour Land Rover | 17pièces

ES Bandeja para carro 1/6: Juego para tuercas de
ruedas de Land Rover | 17 piezas

Art.:74556

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Radnabenschleifer-
Satz | für Stehbolzen und Radmutternbolzen | 7-tlg.

EN Tool Tray 1/6: Wheel Hub Grinder Set | for Stud
Bolts and Wheel Nut Bolts | 7 pcs.

FR Insert de servante d’atelier 1/6 : jeu de meules de
moyeu | pour goujons et boulons d’écrous de roues
| 7 pcs.

ES Bandeja para carro 1/6: Juego de amoladora de
cubo de rueda | para pernos y pernos de tuerca de
rueda | 7 piezas

Art.:74449

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Felgenschloss-
Werkzeug-Satz für Tesla | 10-tlg.

EN Tool Tray 1/6: Rim Lock Socket Set for Tesla | 10
pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Jeu d’outils pour
écrous antivol pour Tesla | 10pièces

ES Bandeja para carro 1/6: Juego para tuercas de
ruedas de Tesla | 10 piezas

Art.:74580

DE Werkstattwagen /
Betriebseinrichtung |
Werkstattwagen & Zubehör |
Werkstattwageneinlagen | 1/3
Einlagen

EN Workshop Trolleys / Factory
Equipment | Workshop Trolleys
& Accessories | Workshop
Trolley Tool Trays | 1/3 Tool Trays

FR Servantes d’atelier / Équipement
de travail | Servantes d’atelier
et accessoires | Inserts de
Servante d’atelier | 1/3 de tiroir
servante

ES Carro de herramientas /
Equipamiento de taller | Carro
de herramientas y accesorios
| Módulos para carros de
herramientas | Bandeja de 1/3

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Motor-Einstellwerkzeug-
Satz | für Dodge, Chevrolet, Chrysler, GM, Holden,
Jeep 2.8 CRD

EN Tool Tray 1/6: Engine Timing Tool Set | for Dodge,
Chevrolet, Chrysler, GM, Holden, Jeep 2.8 CRD

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Coffret de calage |
pour Dodge, Chevrolet, Chrysler, GM, Holden, Jeep 2.8
CRD

ES Bandeja para carro 1/6: Juego de calado de
distribución | para Dodge, Chevrolet, Chrysler, GM,
Holden, Jeep 2.8 CRD

Art.:74291

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Spannwerkzeug-Satz
für Gewindeschneider | 6-tlg.

EN Tool Tray 1/6: Ratcheting Tap and Die Holder Set | 6
pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Porte taraud et
filières | 6 pièces

ES Bandeja para carro 1/6: Juego de herramientas con
carraca para machos y terrajas | 6 piezas

Art.:1984-2

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Zahnriemen-
Spannungsprüfer &Messwerkzeug-Satz

ENTool Tray 1/6: Tooth Belt Gauge and Measuring Tool
Set

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Outil de réglage
de tension pour courroie crantée et jeu d’outils de
mesure

ES Bandeja para carro 1/6: Juego de herramientas de
medición y comprobación de la tensión de la correa
de distribución

Art.:70956

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Motor-
Einstellwerkzeug-Satz | für Citroën, Peugeot 1.2
GDI PureTech

ENTool Tray 1/6: Engine Timing Tool Set | for Citroën,
Peugeot 1.2 GDI PureTech

FR Insert de servante d’atelier 1/6: Coffret de calage |
pour Citroën, Peugeot 1.2 GDI PureTech

ES Bandeja para carro 1/6: Juego de calado de
distribución | para Citroën, Peugeot 1.2GDI
PureTech

Art.:74401

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Hahnenfußschlüssel-
Satz | SW10 - 19 mm | 10mm (3/8“)| 11-tlg.

ENTool Tray 1/6: Crowfoot Spanner Set | 10 mm (3/8“)|
10 - 19mm | 11 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Jeu de clés
crowfoot à tuyauter | 10 mm (3/8“)| 10 - 19mm | 11
pièces

ES Bandeja para carro 1/6: Juego de llavesde boca
hexagonal abierta (crowfoot)| 10 mm (3/8“)| 10 - 19
mm | 11 piezas

Art.:9817

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Nockenwellenversteller-
Einstellwerkzeug-Satz | für Mercedes-Benz M152,
M157,M276, M278

EN Tool Tray 1/6: Camshaft Adjuster Setting Tool Set | for
Mercedes-Benz M152, M157,M276, M278

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Kit de calage de
pignon de réglage d’arbre à cames | pour Mercedes-
Benz M152, M157,M276, M278

ES Bandeja para carro 1/6: Juego de herramientas de
ajuste del árbol de levas | para Mercedes-Benz M152,
M157,M276, M278

Art.:74265

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Motor-
Einstellwerkzeug-Satz | für Mercedes-Benz M282

EN Tool Tray 1/6: EngineTiming Tool Set | for
Mercedes-Benz M282

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Coffret de calage |
pour Mercedes-Benz M282

ES Bandeja para carro 1/6: Juego de calado de
distribución | para Mercedes-Benz M282

Art.:74266

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Motor-
Einstellwerkzeug-Satz | für Land Rover, Jaguar 3.0,
5.0L Diesel

EN Tool Tray 1/6: EngineTiming Tool Set | for Land
Rover, Jaguar 3.0, 5.0L Diesel

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Coffret de calage |
pour Land Rover, Jaguar 3.0, 5.0L Diesel

ES Bandeja para carro 1/6: Juego de calado de
distribución | para Land Rover, Jaguar 3.0, 5.0L
Diesel

Art.:70946

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Kurbelwellen-Fixier-
Werkzeug | für Porsche Boxster, 911 M96

ENTool Tray 1/6: Crankshaft Locking Tool | for Porsche
Boxster, 911 M96

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Outil de fixation de
vilebrequin | pour Porsche Boxster, 911M96

ES Bandeja para carro 1/6: Herramienta de fijación del
cigüeñal | para Porsche Boxster, 911 M96

Art.:9624

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Ausgleichswellen-
Einstellwerkzeug-Satz | für Mercedes-Benz OM651

ENTool Tray 1/6: Balance Shaft Adjusting Tool Set | for
Mercedes-Benz OM651

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Jeu d’outils de
réglage d’arbre d’équilibrage | pour Mercedes-Benz
OM651

ES Bandeja para carro 1/6: Juego de herramientas de
ajuste del eje compensador | para Mercedes-Benz
OM651

Art.:9693

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Kurbelwellen-
Drehwerkzeug | für Iveco

ENTool Tray 1/6: Crankshaft Rotating Tool | for Iveco
FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Outil de rotation de

vilebrequin | pour Iveco
ES Bandeja para carro 1/6: Herramienta para el giro

del cigüeñal | para Iveco

Art.:9686

DE Leerkoffer für 1/6 BGS Werkstattwageneinlagen
ENEmpty Case for 1/6 BGS Tool Trays
FR Coffret vide pour les inserts de servante d’atelier

1/6
ES Estuche vacío para bandejas de caro 1/6 de BGS

Art.:BOX16
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DE Werkstattwageneinlage 1/3: Fäustel- und
Schlosserhammer-Satz | 2-tlg.

ENTool Tray 1/3: Stoning and Machinist‘s Hammer Set
| 2 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Jeu de Massettes y
marteaux de mécanicien | 2 pièces

ES Bandeja para carro 1/3: Juego de maza y martillo |
2 piezas

Art.:4046

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4046
ENTool Tray 1/3, empty | for BGS 4046
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4046
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4046

Art.:4046-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Hammer- und Meißel-
Satz | 14-tlg.

EN Tool Tray 1/3: Hammer and Chisel Set | 14 pcs.
FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Jeu de marteaux,

de burin | 14 pièces
ES Bandeja para carro 1/3: Juego de martillo y

cinceles | 14 piezas

Art.:4129

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4129
EN Tool Tray 1/3, empty | for BGS 4129
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4129
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4129

Art.:4129-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4126
EN Tool Tray 1/3, empty | for BGS 4126
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4126
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4126

Art.:4126-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Steckschlüssel-
Einsätze Zwölfkant | 6,3 mm (1/4“)/ 12,5 mm (1/2“)
| 29-tlg.

EN Tool Tray 1/3: Sockets 12-point | 6.3 mm (1/4“)/ 12.5
mm (1/2“)| 29 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Jeu de douilles de
clé, douze pans | 6,3 mm (1/4“)/ 12,5 mm (1/2“)| 29
pièces

ES Bandeja para carro 1/3: Llaves de vaso 12 caras |
6,3 mm (1/4“)/ 12,5 mm (1/2“)| 29 piezas

Art.:4056

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4031
ENTool Tray 1/3, empty | for BGS 4031
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4031
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4031

Art.:4031-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Hahnenfußschlüssel-
Satz | 10mm / 12,5 mm (1/2“)/ 20 mm (3/4“)| 10-tlg.

ENTool Tray 1/3: Crowfoot Spanner Set | 10 mm (3/8“)
/ 12.5 mm (1/2“)/ 20 mm (3/4“)| 10 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Jeu de clés
crowfoot à tuyauter | 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)/
20 mm (3/4“)| 10 pièces

ES Bandeja para carro 1/3: Juego de llavesde boca
hexagonal abierta (crowfoot)| 10 mm (3/8“)/ 12,5
mm (1/2“)/ 20 mm (3/4“)| 10 piezas

Art.:9818

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Steckschlüssel-Satz |
10 mm (3/8“)| 26-tlg.

EN Tool Tray 1/3: Socket Set | 10mm (3/8 “)| 26 pcs.
FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Jeu de clé à

douilles | 10 mm (3/8)| 26 pièces
ES Bandeja para carro 1/3: Juego de llavesde vaso |

10 mm (3/8“)| 26 piezas

Art.:4052

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Steckschlüssel-Satz |
Zollgrößen | 12,5 mm (1/2“)| 27-tlg.

EN Tool Tray 1/3: Socket Set | Inch Sizes | 12.5mm
(1/2“)| 27 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Jeu de clé à
douilles | en pouce | 12,5 mm (1/2)| 27 pièces

ES Bandeja para carro 1/3: Juego de llavesde vaso |
medidas en pulgadas | 12,5mm (1/2“)| 27 piezas

Art.:74607

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4052
ENTool Tray 1/3, empty | for BGS 4052
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4052
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4052

Art.:4052-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Steckschlüssel-Satz |
12,5 mm (1/2“)| 27-tlg.

EN Tool Tray 1/3: Socket Set | 12.5mm (1/2“)| 27 pcs.
FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Jeu de clé à

douilles | 12,5mm (1/2)| 27 pièces
ES Bandeja para carro 1/3: Juego de llavesde vaso |

12,5 mm (1/2“)| 27 piezas

Art.:4126

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Steckschlüssel-Satz |
6,3 mm (1/4“)| 50-tlg.

EN Tool Tray 1/3: Socket Set | 6.3 mm (1/4 “)| 50 pcs.
FR Insert de servante d’atelier 1/3 : Jeu de douilles |

6,3 mm (1/4“)| 50 pièces
ES Bandeja para carro 1/3: Juego de llavesde vaso |

6,3 mm (1/4“)| 50 piezas

Art.:4127

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4127
EN Tool Tray 1/3, empty | for BGS 4127
FR Insert de servante d’atelier 1/3, vide : pour art. 4127
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4127

Art.:4127-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Steckschlüssel-Satz |
6,3 mm (1/4“)| 41-tlg.

EN Tool Tray 1/3: Socket Set | 6.3 mm (1/4“)| 41 pcs.
FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Jeu de clé à

douilles | 6,3 mm (1/4)| 41 pièces
ES Bandeja para carro 1/3: Juego de llavesde vaso |

6,3 mm (1/4“)| 41piezas

Art.:4054

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4054
ENTool Tray 1/3, empty | for BGS 4054
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4054
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4054

Art.:4054-1
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DE Werkstattwageneinlage 1/3, leer: 6 Ablagefächer |
408 x 189 x 32mm

ENTool Tray 1/3, empty: 6 Storage Compartments |
408 x 189 x 32mm

FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide : 6 tablettes |
408 x 189 x 32mm

ES Bandeja para carro 1/3, vacía:6 compartimentos
de almacenaje | 408 x 189 x 32 mm

Art.:74361

DE Werkstattwageneinlage 1/3, leer: 7 Ablagefächer |
408 x 189 x 32mm

ENTool Tray 1/3, empty: 7 Storage Compartments |
408 x 189 x 32mm

FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide : 7 tablettes |
408 x 189 x 32mm

ES Bandeja para carro 1/3, vacía:7 compartimentos
de almacenaje | 408 x 189 x 32 mm

Art.:74363

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Ablagefach mit
magnetischer Bodenplatte | 129x 348 x 14mm

ENTool Tray 1/3: Storage Tray with Magnetic Bottom
Plate | 129 x 348 x 14 mm

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Tablette à fond
magnétique | 129 x 348 x 14mm

ES Bandeja para carro 1/3: Compartimento de
almacenamiento con placa base magnética | 129 x
348 x 14 mm

Art.:9275

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Rohrbiegegerät- und
Bremsleitungsklemmen-Satz | 4,75+ 6 mm

EN Tool Tray 1/3: Tube Bender and Brake Line Clamps
Set | 4.75 + 6mm

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Kit de cintrage de
tuyaux de freins avec colliers | 4,75 + 6 mm

ES Bandeja para carro 1/3: Doblador de tubos y juego
de abrazaderas para tubos de freno | 4,75 + 6 mm

Art.:9533

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Motor-
Einstellwerkzeug-Satz | für BMW S65

ENTool Tray 1/3: EngineTiming Tool Set | for BMW S65
FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Coffret de calage |

pour BMW S65
ES Bandeja para carro 1/3: Juego de calado de

distribución | para BMW S65

Art.:9458

DE Werkstattwageneinlage 1/3, leer: 3 Ablagefächer |
408 x 189 x 32mm

ENTool Tray 1/3, empty: 3 Storage Compartments |
408 x 189 x 32mm

FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide : 3 tablettes |
408 x 189 x 32mm

ES Bandeja para carro 1/3, vacía:3 compartimentos
de almacenaje | 408 x 189 x 32 mm

Art.:4091

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Steckschlüssel-
Einsätze Zwölfkant | 6,3 mm (1/4“),10 mm (3/8“), 12,5
mm (1/2“)| 40-tlg.

EN Tool Tray 1/3: Sockets 12-point | 6.3 mm (1/4“),10
mm (3/8“), 12.5 mm (1/2“)| 40 pcs.

FR Insert de servante d’atelier 1/3 : Jeu de douilles de
clé, douze pans | 6,3 mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)/ 12,5
mm (1/2“)| 40 pièces

ES Bandeja para carro 1/3: Llaves de vaso 12 caras | 6,3
mm (1/4“), 10mm (3/8“), 12,5 mm (1/2“)| 40 piezas

Art.:4149

DE Werkstattwageneinlage 1/3, leer: 5 Ablagefächer |
408 x 189 x 32mm

ENTool Tray 1/3, empty: 5 Storage Compartments |
408 x 189 x 32mm

FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide : 5 tablettes |
408 x 189 x 32mm

ES Bandeja para carro 1/3, vacía:5 compartimentos
de almacenaje | 408 x 189 x 32 mm

Art.:74362

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Messer- und Scheren-
Satz | 6-tlg.

EN Tool Tray 1/3: Knife and Shears Set | 6 pcs.
FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Jeu de couteaux et

cisailles | 6 pièces
ES Bandeja para carro 1/3: Juego de cuchillas y tijeras

| 6 piezas

Art.:4096

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4096
ENTool Tray 1/3, empty | for BGS 4096
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4096
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4096

Art.:4096-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Bürsten-Sortiment
| 20-tlg.

ENTool Tray 1/3: Brush Assortment | 20 pcs.
FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Assortiment de

brosses | 20 pièces
ES Bandeja para carro 1/3: Surtido de cepillos | 20

piezas

Art.:4043

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4043
ENTool Tray 1/3, empty | for BGS 4043
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4043
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4043

Art.:4043-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4124
EN Tool Tray 1/3, empty | for BGS 4124
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4124
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4124

Art.:4124-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4056
ENTool Tray 1/3, empty | for BGS 4056
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4056
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4056

Art.:4056-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Locheisen-Satz,
Hammer | 15-tlg.

EN Tool Tray 1/3: Hole Punch Set | 15 pcs.
FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Jeu de poinçons

creux , marteau | 15pièces
ES Bandeja para carro 1/3: Juego de sacabocados,

martillos | 15 piezas

Art.:4041

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4041
EN Tool Tray 1/3, empty | for BGS 4041
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4041
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4041

Art.:4041-1
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DE Werkstattwageneinlage 1/3: Kurbelwellen-
Riemenscheibenhalter- und Drehwerkzeug-Satz | für
BMW 2.5D

EN Tool Tray 1/3: Crankshaft Pulley Holder and Rotating
Tool Set | for BMW 2.5D

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Jeu de cales et d’outils
de rotation de poulie pour vilebrequin | pour BMW 2.5D

ES Bandeja para carro 1/3: Juego de herramientas de
bloqueo y giro para poleas de cigüeñal | para BMW
2.5D

Art.:9309

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Verbrauchsmaterial |
für Kunststoff-Reparatur-Satz Art. 9388

ENTool Tray 1/3: Consumables | for plastic Repair Set
BGS 9388

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Matériau
consommable | pour kit de réparation en plastique
art. 9388

ES Bandeja para carro 1/3: Material fungible para el
Juego de reparación de plástico BGS 9388

Art.:9389

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Steckschlüssel-Einsätze |
Sechskant, tief 11 - 22 mm |E-Profil E10 - E22 |6,3 mm
(1/4“), 10 mm (3/8“), 12,5 mm (1/2“)|26-tlg.

EN Tool Tray 1/3: Sockets |Hexagon, deep 11 - 22 mm |E-Type
E10 - E22 | 6.3 mm (1/4“), 10mm (3/8“), 12.5 mm (1/2“)| 26
pcs.

FR Insert de servante d’atelier 1/3 : Douilles, six pans, longue
11 - 22 mm |profil E, E10- E22 |6,3 mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)
/ 12,5 mm (1/2“)|26 pièces

ES Bandeja para carro 1/3: llaves de vaso hexagonales, largo
11 - 22 mm |perfil EE10 - E22 |6,3 mm (1/4“), 10mm (3/8“),
12,5 mm (1/2“)|26 piezas

Art.:4147

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Steckschlüssel-
Einsätze Sechskant | 6,3 mm (1/4“)| in Zollgrößen
| tief | 11-tlg.

EN Tool Tray 1/3: Sockets | 6.3 mm (1/4“)| Inch Sizes |
deep | 11 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Douilles pour clé,
six pans | 6,3 mm (1/4“)| en pouces | longues |11
pièces

ES Bandeja para carro 1/3: Llaves de vaso hexagonal |
6,3 mm (1/4“)| en pulgadas | largas | 11 piezas

Art.:4121

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4059
ENTool Tray 1/3, empty | for BGS 4059
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4059
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4059

Art.:4059-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Motor-
Einstellwerkzeug-Satz | für Ford 1.0, 3-Zylinder
Ecoboost

EN Tool Tray 1/3: Engine Timing Tool Set | for Ford 1.0,
3-cylinder Ecoboost

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Coffret de calage |
pour Ford 1.0 / 3 cylindres Ecoboost

ES Bandeja para carro 1/3: Juego de calado de
distribución | para Ford 1.0, Ecoboost 3 cilindros

Art.:9072

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Montagewerkzeug-
Satz für Einparksensoren-Halter

ENTool Tray 1/3: Assembly Tool Set for Parking Sensor
Holders

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Kit d’outils
de montage pour support de capteurs de
stationnement

ES Bandeja para carro 1/3: Juego para el montaje del
soporte del sensor de estacionamiento

Art.:9088

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Nockenwellenrad-
Arretierwerkzeug-Satz | universal

ENTool Tray 1/3: Camshaft Sprocket Locking Tool Set |
universal

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Jeu d’outils de
verrouillage d’arbre à cames | universel

ES Bandeja para carro 1/3: Juego de herramientas de
bloqueo del piñón del árbol de levas | universal

Art.:9307

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Doppelvanos-
Einstellwerkzeug-Satz für BMW M52TU / M54
/ M56

ENTool Tray 1/3: Double Vanos Adjustment Tool Set
for BMWM52TU / M54 / M56

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Coffret de calage
de double arbre à cames BMWM52TU / M54 / M56

ES Bandeja para carro 1/3: Juego de ajuste de Vanos
doble para BMW M52TU / M54 / M56

Art.:8743

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Motor-
Einstellwerkzeug-Satz | für Land Rover, Jaguar V8

EN Tool Tray 1/3: EngineTiming Tool Set | for Land
Rover, Jaguar V8

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Coffret de calage |
pour Land Rover / Jaguar V8

ES Bandeja para carro 1/3: Juego de calado de
distribución | para Land Rover, Jaguar V8

Art.:9006

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Motor-
Einstellwerkzeug-Satz | für Jaguar, Land Rover
5.0 V8

ENTool Tray 1/3: EngineTiming Tool Set | for Jaguar,
Land Rover 5.0 V8

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Coffret de calage |
pour Jaguar, Land Rover 5.0 V8

ES Bandeja para carro 1/3: Juego de calado de
distribución | para Jaguar, Land Rover 5.0 V8

Art.:9009

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Motor-Einstellwerkzeug-
Satz | für Jaguar, Land Rover, Ford, Citroën 2.0, 2.2,
2.4, 3.2 Diesel

EN Tool Tray 1/3: Engine Timing Tool Set | for Jaguar, Land
Rover, Ford, Citroën 2.0, 2.2, 2.4, 3.2 Diesel

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Coffret de calage |
pour Jaguar, Land Rover, Ford, Citroën 2.0, 2.2, 2.4, 3.2
diesel

ES Bandeja para carro 1/3: Juego de calado de
distribución | para Jaguar, Land Rover,Ford, Citroën
2.0, 2.2, 2.4, 3.2 Diesel

Art.:9010

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 9533
EN Tool Tray 1/3 | empty | for BGS 9533
FR Insert de servante d’atelier 1/3, vide : pour art. 9533
ES Bandeja para carro 1/3 | vacía | para BGS 9533

Art.:9533-2

DE Bremsleitungsklemmen-Satz | 4,75 mm (3/16“)
| 4-tlg.

ENBrake Line Clamps Set | 4.75mm (3/16“)| 4 pcs.
FR Kit de colliers de tuyaux de freins | 4,75 mm (3/16“)|

4 pièces
ES Juego de abrazaderas para tuberías de freno | 4,75

mm (3/16“)| 4 piezas

Art.:9533-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Glühkerzen-Ausbau-
und Gewinde-Reparatur-Satz | M8, M10 | 17-tlg.

EN Tool Tray 1/3: Glow Plug Removal and Thread
Repair Set | M8, M10 | 17 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Kit de réparation
de filets et de démontage de bougies de préchauffe
| M8 & M10 | 17 pièces

ES Bandeja para carro 1/3: Juego de extracción y
reparación de roscas de calentadores | M8, M10 |
17 piezas

Art.:8297

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Steckschlüssel-
Einsätze Sechskant | 6,3 mm (1/4“)| tief |11-tlg.

EN Tool Tray 1/3: Sockets, Hexagon | 6.3 mm (1/4“)|
4 - 13 mm | deep | 11 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Douilles pour clé,
six pans | 6,3 mm (1/4“)| 4 - 13 mm | longues | 11
pièces

ES Bandeja para carro 1/3: Llaves de vaso hexagonal |
6,3 mm (1/4“)| 4 - 13 mm | largas | 11 piezas

Art.:4059
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DE Werkstattwageneinlage 1/3: Schraubendreher-Satz
mit T-Gleitgriff | Innensechskant | 2 - 10mm | 8-tlg.

ENTool Tray 1/3: Screwdriver Set with Sliding T-Handle
| internal Hexagon | 2 - 10 mm | 8 pcs.

FR Insert de servante d’atelier 1/3 : Jeu de tournevis
avec poignée en T coulissante | six pans femelle |
2 - 10 mm | 8 pcs.

ES Bandeja para carro 1/3: juego de destornilladores
con mango corredizo en T | hexágono interior | 2 -
10 mm | 8 piezas

Art.:6081

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4099
ENTool Tray 1/3, empty | for BGS 4099
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4099
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4099

Art.:4099-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Motor-
Einstellwerkzeug-Satz | für PSA 1.0 EB0 / 1.2 EB2
Benziner

EN Tool Tray 1/3: Engine Timing Tool Set | for PSA 1.0
EB0 / 1.2EB2 Petrol Engines

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Coffret de calage |
pour PSA 1.0 EB0 / 1.2 EB2 essence

ES Bandeja para carro 1/3: Juego de calado de
distribución | para PSA 1.0EB0 / 1.2EB2 gasolina

Art.:74606

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Steckschlüssel-
Einsätze Sechskant | 10 mm (3/8“)| 8 - 19 mm |
tief | 11-tlg.

EN Tool Tray 1/3: Sockets, Hexagon | 10mm (3/8“)| 8 -
19 mm | deep | 11 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Douilles pour clé,
six pans | 10 mm (3/8“)| 8 - 19 mm | longues | 11
pièces

ES Bandeja para carro 1/3: Llaves de vaso hexagonal |
10 mm (3/8“)| 8 - 19 mm | largas | 11 piezas

Art.:4058

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4146
EN Tool Tray 1/3 | empty | for BGS 4146
FR Insert de servante d’atelier 1/3, vide : pour art. 4196
ES Bandeja para carro 1/3 | vacía | para BGS 4196

Art.:4146-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Motor-
Einstellwerkzeug-Satz | für Ford 1.5L 3-Zylinder
Duratec

EN Tool Tray 1/3: Engine Timing Tool Set | for Ford 1.5L
3 Cylinder Duratec

FR Insert de servante d’atelier 1/3 : Coffret de calage |
pour Ford 1.5L 3 cylindres Duratec

ES Bandeja para carro 1/3: Juego de calado de
distribución | para Ford 1.5L 3 cilindros Duratec

Art.:74292

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Gehäuse-
Trennwerkzeug | für VAG DSGGetriebe (0AM)

ENTool Tray 1/3: Gearbox Separating Tool Set | for
VAG DSGGearbox (0AM)

FR Insert de servante d’atelier 1/3 : outil de séparation
de carter | pour transmissions de VAGDSG (0AM)

ES Bandeja para carro 1/3: Herramienta de corte de la
carcasa | para la transmisión DSG de VAG (0AM)

Art.:74364

DE Werkstattwageneinlage1/3: Multifunktions- / und
Gehrungsscheren-Satz | für Kunststoffrohre | 8-tlg.

ENTool Tray 1/3: Multi-Function and Miter Shears Set |
for Plastic Tubes | 8 pcs.

FR Insert de servante d’atelier 1/3 : jeu de ciseaux
multifonctions / à onglet | pour tuyaux enmatière
plastique | 8 pièces

ES Bandeja para carro 1/3: juego de cizallas
multifuncionales / y de inglete | para tubos de
plástico | 8 piezas

Art.:74441

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Motor-
Einstellwerkzeug-Satz | für Ford 2.0TDCi EcoBlue

EN Tool Tray 1/3: EngineTiming Tool Set | for Ford
2.0TDCi EcoBlue

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Coffret de calage |
pour Ford 2.0TDCi EcoBlue

ES Bandeja para carro 1/3: Juego de calado de
distribución | para Ford 2.0TDCiEcoBlue

Art.:6769

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Differentialkorb-Lager-
Abzieher

ENTool Tray 1/3: Differential Cage Bearing Puller
FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Extracteur de

roulement de cage de différentiel
ES Bandeja para carro 1/3: Extractor del cojinete del

alojamiento del diferencia

Art.:6932

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Handlampe und
Magnetheberlampe | 3-tlg.

ENTool Tray 1/3: Handheld Lamp and Magnetic Lifter |
3 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Lampe àmain et
lampe magnétique | 3 pièces

ES Bandeja para carro 1/3: Lámpara de mano y
recogedor magnético con luz | 3 piezas

Art.:4146

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Steckschlüssel-
Einsätze Sechskant | 10mm (3/8“)| in Zollgrößen|
tief | 11-tlg.

EN Tool Tray 1/3: Sockets | 10mm (3/8“)| Inch Sizes |
deep | 11 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Douilles pour clé,
six pans | 10mm (3/8“)| en pouces | longues |11
pièces

ES Bandeja para carro 1/3: Llaves de vaso hexagonal |
10 mm (3/8“)| en pulgadas | largas | 11 piezas

Art.:4099

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Motor-
Einstellwerkzeug-Satz | für Land Rover 3.6 TD V8

EN Tool Tray 1/3: EngineTiming Tool Set | for Land
Rover 3.6 TD V8

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Coffret de calage |
pour Land Rover 3,6 TD V8

ES Bandeja para carro 1/3: Juego de calado de
distribución | para Land Rover 3.6 TD V8

Art.:9694

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Motor-
Einstellwerkzeug-Satz | für Ford 2.5, Volvo 1.6 - 2.5
& 2.4D

EN Tool Tray 1/3: Engine Timing Tool Set | for Ford 2.5,
Volvo 1.6 - 2.5 & 2.4D

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Coffret de calage |
pour Ford 2.5, Volvo 1.6 - 2.5 & 2.4D

ES Bandeja para carro 1/3: Juego de calado de
distribución | para Ford 2.5, Volvo 1.6 - 2.5 & 2.4D

Art.:9738

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Motor-
Einstellwerkzeug-Satz | für BMW, MINI 1.5, 2.0
Diesel

ENTool Tray 1/3: Engine Timing Tool Set | for BMW,
MINI 1.5, 2.0 Diesel

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Coffret de calage |
pour BMW/MINI 1.5 &2.0 Diesel

ES Bandeja para carro 1/3: Juego de calado de
distribución | para BMW / MINI 1.5& 2.0 Diesel

Art.:6685

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4121
EN Tool Tray 1/3, empty | for BGS 4121
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4121
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4121

Art.:4121-1
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DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4118
EN Tool Tray 1/3 | empty | for BGS 4118
FR Insert de servante d’atelier 1/3 | vide | pour art. 4118
ES Bandeja para carro 1/3 | vacía | para BGS 4118

Art.:4118-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Bit-Einsatz-Satz | Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| T-Profil (für Torx)| 26-tlg.

EN Tool Tray 1/3: Bit Socket Set | 12.5 mm (1/2“)| T-Star
(for Torx)| 26 pcs.

FR Insert de servante d’atelier 1/3: Jeu de douilles à
embouts | 12,5mm (1/2“)| profil T (pour Torx)| 26
pièces

ES Bandeja para carro 1/3: Juego de puntas de vaso |
entrada 12,5 mm (1/2“)| perfil en T (para Torx)| 26
piezas

Art.:4119

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4119
EN Tool Tray 1/3 | empty | for BGS 4119
FR Insert de servante d’atelier 1/3 | vide | pour art. 4119
ES Bandeja para carro 1/3 | vacía | para BGS 4119

Art.:4119-1

DEWerkstattwageneinlage1/3: Bit-Einsatz-Satz|Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)|Innensechskant, T-Profil (für Torx),
Innenvielzahn (für XZN), Keil-Profil (für RIBE)|36-tlg.

EN Tool Tray 1/3: Bit Socket Set |12.5 mm (1/2“)|internal hexagon,
T-Star (for Torx), Spline(for XZN), Spline(for RIBE)|36 pcs.

FR Insert deservanted’atelier 1/3: Jeu dedouilles àembouts |carré
femelle12,5 mm (1/2“)|hexagonefemelle, profil T(pour Torx),
polygonefemelle(pour XZN), profil cannelé(pour RIBE)|36
pièces

ES Bandejaparacarro 1/3: Juego depuntas devaso |entrada12,5
mm (1/2“)|hexágono interior, perfil en T(paraTorx), dentado
múltipleinterior (paraXZN), perfil en cuña(paraRIBE)|36 piezas

Art.:4120

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4116
EN Tool Tray 1/3 | empty | for BGS 4116
FR Insert de servante d’atelier 1/3 | vide | pour art. 4116
ES Bandeja para carro 1/3 | vacía | para BGS 4116

Art.:4116-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Bit-Einsatz-Satz | Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| Keil-Profil (für RIBE)
| 25-tlg.

EN Tool Tray 1/3: Bit Socket Set | 12.5 mm (1/2“)| Spline
(for RIBE)| 25 pcs.

FR Insert de servante d’atelier 1/3: Jeu de douilles à
embouts | 12,5mm (1/2“)| Profil cannelé (pour Ribe)|
25 pièces

ES Bandeja para carro 1/3: Juego de puntas de vaso |
entrada 12,5 mm (1/2“)| perfil en cuña (para RIBE)| 25
piezas

Art.:4117

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4117
EN Tool Tray 1/3 | empty | for BGS 4117
FR Insert de servante d’atelier 1/3 | vide | pour art. 4117
ES Bandeja para carro 1/3 | vacío | para BGS 4117

Art.:4117-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Bit-Einsatz-Satz | Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| Innenvielzahn (für XZN)
| 22-tlg.

EN Tool Tray 1/3: Bit Socket Set | 12.5 mm (1/2“)| Spline
(for XZN)| 22 pcs.

FR Insert de servante d’atelier 1/3: Jeu de douilles à
embouts | 12,5 mm (1/2“)| Denture multiple intérieure
(pour XZN)| 22 pièces

ES Bandeja para carro 1/3: Juego de puntas de vaso |
entrada 12,5 mm (1/2“)| dentado múltiple interior (para
XZN)| 22 piezas

Art.:4118

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4057
ENTool Tray 1/3, empty | for BGS 4057
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4057
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4057

Art.:4057-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Kraft-Steckschlüssel-
Einsätze Sechskant | 12,5 mm (1/2“)| 10 - 24 mm
| 20-tlg.

ENTool Tray 1/3: Impact Sockets Hexagon | 12.5mm
(1/2“)| 10 - 24 mm | 20 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Douilles à choc, six
pans | 12,5mm (1/2“)| 10 - 24 mm | profondes |20
pièces

ES Bandeja para carro 1/3: Llaves de vaso de impacto
hexagonal | 12,5 mm (1/2“)| 10 - 24 mm | 20 piezas

Art.:4130

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4130
EN Tool Tray 1/3, empty | for BGS 4130
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4130
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4130

Art.:4130-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Bit-Einsatz-
Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)|
Innensechskant | 24-tlg.

EN Tool Tray1/3: Bit Socket Set | 12.5mm (1/2“)|
Internal Hexagon | 24pcs.

FR Insert de servante d’atelier 1/3: Jeu de douilles à
embouts | 12,5mm (1/2“)| six pans intérieurs | 24
pièces

ES Bandeja para carro 1/3: Juego de puntas de vaso |
entrada 12,5 mm (1/2“)| hexágono interior | 24 piezas

Art.:4116

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4058
ENTool Tray 1/3, empty | for BGS 4058
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4058
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4058

Art.:4058-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Steckschlüssel-
Einsätze Sechskant | 12,5 mm (1/2“)| in Zollgrößen
| tief | 10-tlg.

EN Tool Tray 1/3: Sockets | 12.5 mm (1/2“)| Inch Sizes |
deep | 10 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Douilles pour clé,
six pans | 12,5 mm (1/2“)| en pouces | longues |10
pièces

ES Bandeja para carro 1/3: Llaves de vaso hexagonal |
12,5 mm (1/2“)| en pulgadas | largas | 10 piezas

Art.:4098

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4098
ENTool Tray 1/3, empty | for BGS 4098
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4098
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4098

Art.:4098-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Steckschlüssel-
Einsätze Sechskant | 12,5 mm (1/2“)| 10-24 mm |
tief | 9-tlg.

EN Tool Tray 1/3: Sockets, Hexagon | 12.5mm (1/2“)|
10 - 24mm | deep | 9 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Douilles pour clé,
six pans | 12,5 mm (1/2“)| 10-24 mm | longues | 9
pièces

ES Bandeja para carro 1/3: Llaves de vaso hexagonal |
12,5 mm (1/2“)| 10-24 mm | largas | 9 piezas

Art.:4057
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DE Werkstattwageneinlage 1/3: Doppel-
Maulschlüssel-Satz | SW6 - 22 mm | 8-tlg.

EN Tool Tray 1/3: Double Open End Spanner Set | 6 -
22 mm | 8 pcs.

FR Bandeja para carro 1/3: Juego de llaves fijas dobles
| 6 - 22 mm | 8 piezas

ES Bandeja para carro 1/3: Juego de llaves fijas dobles
| 6 - 22 mm | 8 piezas

Art.:4081

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4081
ENTool Tray 1/3, empty | for BGS 4081
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4081
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4081

Art.:4081-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3:Doppel-Ringschlüssel-
Satz | SW 6 x 7 - 20 x 22 mm | tief gekröpft | 8-tlg.

EN Tool Tray 1/3: Double Ring Spanner Set | 6 x 7 - 20 x
22 mm |deep offset Ends | 8 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/3: Jeu de clés
polygonale | 6 x 7 - 20 x 22mm | contre coudées | 8
pièces

ES Bandeja para carro 1/3: Juego de llaves de estrella
dobles | 6 x 7 - 20 x 22 mm | largas acodadas | 8
piezas

Art.:4084

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4084
ENTool Tray 1/3, empty | for BGS 4084
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4084
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4084

Art.:4084-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Maul-Ringschlüssel-
Satz | SW6 - 22 mm | 12-tlg.

ENTool Tray 1/3: Combination Spanner Set | 6 - 22 mm
| 12 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Jeu de clés mixtes
| 6 –22 mm| 12 pièces

ES Bandeja para carro 1/3: Juego de llaves
combinadas | 6 - 22 mm | 12piezas

Art.:4082

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4082
ENTool Tray 1/3, empty | for BGS 4082
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4082
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4082

Art.:4082-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Maul-Ringschlüssel-
Satz | SW24 - 32 mm | 4-tlg.

ENTool Tray 1/3: Combination Spanner Set | 24 - 32
mm | 4 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Jeu de clés mixtes
| 24 - 32 mm | 4 pièces

ES Bandeja para carro 1/3: Juego de llaves
combinadas | 24 - 32 mm | 4 piezas

Art.:4083

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4083
ENTool Tray 1/3, empty | for BGS 4083
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4083
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4083

Art.:4083-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4097
ENTool Tray 1/3, empty | for BGS 4097
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4097
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4097

Art.:4097-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Bit-Einsatz-Satz |
Innensechskant | 12,5mm (1/2“)| 12-tlg.

ENTool Tray 1/3: Bit Socket Set | internal Hexagon |
12.5 mm (1/2“)| 12 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Jeu de douilles à
embouts | six pans intérieurs | 12,5 (1/2“)|12 pièces

ES Bandeja para carro 1/3: Juego de puntas de vaso |
hexágono interior | 12,5mm (1/2“)| 12 piezas

Art.:4092

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4092
ENTool Tray 1/3, empty | for BGS 4092
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4092
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4092

Art.:4092-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Verlängerungs-,
Adapter- und Gelenk-Satz | 17-tlg.

ENTool Tray 1/3: Extension Bar, Adaptor and Joint Set
| 17pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Jeu de rallonges,
d‘adaptateurs et d‘articulations | 17pièces

ES Bandeja para carro 1/3: Juego de extensiones,
adaptadores y articulaciones | 17 piezas

Art.:4144

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4120
EN Tool Tray 1/3 | empty | for BGS 4120
FR Insert de servante d’atelier 1/3 | vide | pour art. 4120
ES Bandeja para carro 1/3 | vacía | para BGS 4120

Art.:4120-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Kombi-Bit-Satz |
49-tlg.

ENTool Tray 1/3: Combined Bit Set | 49 pcs.
FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Jeu d‘embouts

assortis | 49 pièces
ES Bandeja para carro 1/3: Juego de puntas

combinadas | 49 piezas

Art.:4093

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4093
ENTool Tray 1/3, empty | for BGS 4093
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4093
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4093

Art.:4093-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Bit- und Bit-Einsatz-
Sortiment | 27-tlg.

ENTool Tray 1/3: Bit and Bit Socket Assortment | 27
pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Assortiment
d’embouts et de douilles à embouts | 27 pièces

ES Bandeja para carro 1/3: Surtido de puntas y puntas
de vaso | 27 piezas

Art.:4097
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DE Werkstattwageneinlage 1/3: Wasserpumpenzangen
| 3-tlg.

EN Tool Tray 1/3: Water Pump Pliers | 3 pcs.
FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Clé à pompe à eau

| 3 pièces
ES Bandeja para carro 1/3: Tenazas pico de loro | 3

piezas

Art.:4022

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4022
ENTool Tray 1/3, empty | for BGS 4022
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4022
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4022

Art.:4022-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Sprengringzangen-
Satz | 4-tlg.

ENTool Tray 1/3: Circlip Pliers Set | 4 pcs.
FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Jeu de pinces à

circlips | 4 pièces
ES Bandeja para carro 1/3: Juego de alicates de

puntas (circlip)| 4 piezas

Art.:4025

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4025
ENTool Tray 1/3, empty | for BGS 4025
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4025
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4025

Art.:4025-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4024
ENTool Tray 1/3, empty | for BGS 4024
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4024
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4024

Art.:4024-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4132
EN Tool Tray 1/3, empty | for BGS 4132
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4132
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4132

Art.:4132-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Zangen-Satz | 3-tlg.
EN Tool Tray 1/3: Pliers Set | 3 pcs.
FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Jeu de pinces | 3

pièces
ES Bandeja para carro 1/3: Juego de alicates | 3 piezas

Art.:4042

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4042
ENTool Tray 1/3, empty | for BGS 4042
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4042
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4042

Art.:4042-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Schraubendreher-
Satz | 11-tlg.

ENTool Tray 1/3: Screwdriver Set | 11 pcs.
FR Insert de servante d’atelier 1/3 : Jeu de tournevis |

11 pièces
ES Bandeja para carro 1/3: Juego de destornilladores |

11 piezas

Art.:4131

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4131
EN Tool Tray 1/3, empty | for BGS 4131
FR Insert de servante d’atelier 1/3, vide : pour art. 4131
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4131

Art.:4131-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4037
ENTool Tray 1/3, empty | for BGS 4037
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4037
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4037

Art.:4037-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Präzisions-
Minizangen-Satz | 6-tlg.

ENTool Tray 1/3: Precision Pliers Set „Mini“ | 6 pcs.
FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Jeu de pinces mini

de précision | 6 pièces
ES Bandeja para carro 1/3: Juego de alicates de

precisión „mini“ | 6 piezas

Art.:4024

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Schraubendreher
T-Profil (für Torx)| 5-tlg.

ENTool Tray 1/3: Screwdriver T-Star (for Torx)| 5 pcs.
FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Tournevis profil T

(pour Torx)| 5 pièces
ES Bandeja para carro 1/3: Destornilladores perfil en T

(para Torx)| 5 piezas

Art.:4076

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4076
EN Tool Tray 1/3, empty | for BGS 4076
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4076
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4076

Art.:4076-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Schraubendreher
T-Profil (für Torx)| 6-tlg.

ENTool Tray 1/3: Screwdriver T-Star (for Torx)| 6 pcs.
FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Tournevis profil T

(pour Torx)| 6 pièces
ES Bandeja para carro 1/3: Destornilladores perfil en T

(para Torx)| 6 piezas

Art.:4078

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4078
EN Tool Tray 1/3, empty | for BGS 4078
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4078
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4078

Art.:4078-1
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DE Werkstattwageneinlage 1/3:Werkstattfeilen-Satz
| 5-tlg.

ENTool Tray 1/3: Machinist‘s File Set | 5 pcs.
FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Jeu de limes

d‘atelier | 5 pièces
ES Bandeja para carro 1/3: Juego de limas para taller |

5 piezas

Art.:4197

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4197
EN Tool Tray 1/3 | empty | for BGS 4197
FR Insert de servante d’atelier 1/3, vide : pour art. 4197
ES Bandeja para carro 1/3 | vacía | para BGS 4197

Art.:4197-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4028
ENTool Tray 1/3, empty | for BGS 4028
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4028
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4028

Art.:4028-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Ölwannen-Einsätze /
Ölfilterkettenschlüssel | 22-tlg.

EN Tool Tray 1/3: Oil Pan Sockets / Oil Filter Chain
Wrench | 22 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/3: Intérieurs de cuves
à huile / clé à chaîne de filtre à huile, 22 pièces

ES Bandeja para carro 1/3: Vasos para tapón de cárter
y llaves de cadena para filtros de aceite | 22 piezas

Art.:4094

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Crimp- und
Abisolierzangen | 7-tlg.

ENTool Tray 1/3: Crimping Tool and Wire Strippers | 7
pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Pince à sertir et à
dénuder | 7 pièces

ES Bandeja para carro 1/3: Alicates de crimpado y
pelacables | 7 piezas

Art.:4029

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4029
ENTool Tray 1/3, empty | for BGS 4029
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4029
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4029

Art.:4029-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Feilen-Satz | 5-tlg.
EN Tool Tray 1/3: File Set | 5 pcs.
FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Jeu de limes | 5

pièces
ES Bandeja para carro 1/3: Juego de limas | 5 piezas

Art.:4030

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4030
ENTool Tray 1/3, empty | for BGS 4030
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4030
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4030

Art.:4030-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Blechscheren,
Stufenbohrer | 5-tlg.

ENTool Tray 1/3: Metal Shears, Step Drill | 5 pcs.
FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Cisailles à tôle,

forets étagés | 5 pièces
ES Bandeja para carro 1/3: Tijeras cortachapa, brocas

escalonadas | 5 piezas

Art.:4026

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4026
ENTool Tray 1/3, empty | for BGS 4026
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4026
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4026

Art.:4026-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Crimpzangen-Satz |
mit 5 Paar Pressbacken

ENTool Tray 1/3: Crimping Pliers Set | with 5 Pairs of
Pressing Jaws

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Jeu de pinces à
sertir | avec 5 paires demors

ES Bandeja para carro 1/3: Juego de alicate de
terminales | con 5 pares de mordazas

Art.:4027

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4027
ENTool Tray 1/3, empty | for BGS 4027
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4027
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4027

Art.:4027-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Gripzangen | 4-tlg.
ENTool Tray 1/3: Locking Pliers | 4 pcs.
FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Pinces-étaux | 4

pièces
ES Bandeja para carro 1/3: Alicates de presión | 4

piezas

Art.:4040

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4040
ENTool Tray 1/3, empty | for BGS 4040
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4040
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4040

Art.:4040-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Mini-Karosserie-
Blechscheren | 3-tlg.

ENTool Tray 1/3: Stubby Bodywork Metal shears | 3
pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Jeu de cisailles à
tôle mini | 3 pièces

ES Bandeja para carro 1/3: Minicizallas para carrocería
| 3 piezas

Art.:4125

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4125
EN Tool Tray 1/3, empty | for BGS 4125
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4125
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4125

Art.:4125-1
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DE Werkstattwageneinlage 2/3 | leer | für Art. 4122
EN Tool Tray 2/3, empty | for BGS 4122
FR Insert de servante d‘atelier 2/3, vide | pour art. 4122
ES Bandeja para carro 2/3, vacía | para BGS 4122

Art.:4122-1

DE Werkstattwageneinlage 2/3: Doppel-
Ringschlüssel-Satz | extra lang | SW 10x 11 - 22 x
24 mm |6-tlg.

EN Tool Tray 2/3: Double Ring Spanner Set | 10 x 11 -
22 x 24mm | 6 pcs.

FR Insert de servante d’atelier 2/3: Jeu de clés
polygonales doubles | extra longues | 10 x 11 - 22 x
24 mm | 6 pièces

ES Bandeja para carro 2/3: Juego de llaves de estrella
dobles | 10 x 11 - 22 x 24 mm | 6 piezas

Art.:4194

DE Werkstattwageneinlage 2/3 | leer | für Art. 4194
EN Tool Tray 2/3 | empty | for BGS 4194
FR Insert de servante d’atelier 2/3, vide: pour art. 4194
ES Bandeja para carro 2/3 | vacía | para BGS 4194

Art.:4194-1

DE Werkstattwageneinlage 2/3: Ratschenring-
Maulschlüssel-Satz | abwinkelbar | SW 8 - 19 mm
| 12-tlg.

ENTool Tray 2/3: Ratchet Combination Wrench Set |
adjustable | 8 - 19 mm | 12pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 2/3 : Jeu de clés mixtes
à cliquet | à couder | 8 - 19 mm | 12 pièces

ES Bandeja para carro 2/3: Llaves combinadas con
carraca | ajustable | 8 - 19 mm | 12 piezas

Art.:4195

DE Werkstattwageneinlage 2/3 | leer | für Art. 4055
ENTool Tray 2/3, empty | for BGS 4055
FR Insert de servante d‘atelier 2/3, vide | pour art. 4055
ES Bandeja para carro 2/3, vacía | para BGS 4055

Art.:4055-1

DE Werkstattwageneinlage 2/3: Schraubendreher
T-Profil (für Torx)| T6 - T40 | 11-tlg.

EN Tool Tray 2/3: Screwdriver Set | T-Star (for Torx)T6 -
T40 | 11 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 2/3 : Tournevis | Profil T
(pour Torx)T6 - T40 | 11 pièces

ES Bandeja para carro 2/3: Destornilladores perfil en T
(para Torx) | T6 - T40 | 11 piezas

Art.:4079

DE Werkstattwageneinlage 2/3 | leer | für Art. 4079
ENTool Tray 2/3, empty | for BGS 4079
FR Insert de servante d‘atelier 2/3, vide | pour art. 4079
ES Bandeja para carro 2/3, vacía | para BGS 4079

Art.:4079-1

DE Werkstattwageneinlage 2/3: Schraubendreher-
Satz | 12-tlg.

ENTool Tray 2/3: Screwdriver Set | 12 pcs.
FR Insert de servante d‘atelier 2/3 : Jeu de tournevis |

12 pièces
ES Bandeja para carro 2/3: Juego de destornilladores |

12 piezas

Art.:4122

DE Werkstattwagen /
Betriebseinrichtung |
Werkstattwagen & Zubehör |
Werkstattwageneinlagen | 2/3
Einlagen

EN Workshop Trolleys / Factory
Equipment | Workshop Trolleys
& Accessories | Workshop
Trolley Tool Trays | 2/3 Tool Trays

FR Servantes d’atelier / Équipement
de travail | Servantes d’atelier
et accessoires | Inserts de
Servante d’atelier | 2/3 de tiroir
servante

ES Carro de herramientas /
Equipamiento de taller | Carro
de herramientas y accesorios
| Módulos para carros de
herramientas | Bandeja de 2/3

DE Werkstattwageneinlage 2/3: Steckschlüssel-Satz
12,5 mm (1/2“)| 27-tlg.

EN Tool Tray 2/3: Socket Set 12.5 mm (1/2 “)| 27 pcs.
FR Insert de servante d‘atelier 2/3 : Jeu de clé à

douilles 12,5 mm (1/2)| 27 pièces
ES Bandeja para carro 2/3: Juego de llaves de vaso

12,5 mm (1/2“)| 27 piezas

Art.:4053

DE Werkstattwageneinlage 2/3 | leer | für Art. 4053
ENTool Tray 2/3, empty | for BGS 4053
FR Insert de servante d‘atelier 2/3, vide | pour art. 4053
ES Bandeja para carro 2/3, vacía | para BGS 4053

Art.:4053-1

DE Werkstattwageneinlage 2/3: Kreuz- und Schlitz-
Schraubendreher | 8-tlg.

ENTool Tray 2/3: Cross and Slot Screwdrivers | 8 pcs.
FR Insert de servante d‘atelier 2/3 : Tournevis à fente et

cruciformes | 8 pièces
ES Bandeja para carro 2/3: Destornilladores planos y

en cruz | 8 piezas

Art.:4055

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4094
ENTool Tray 1/3, empty | for BGS 4094
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4094
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4094

Art.:4094-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Offene Ringschlüssel
und Spezial-Einsätze (10 mm (3/8“))| 13-tlg.

ENTool Tray 1/3: FlareNut Wrench and Special Socket
| 10mm (3/8“)| 13 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Jeu de douilles
de clé polygonale ouverte et clé spéciale | 10 mm
(3/8“)| 13 pièces

ES Bandeja para carro 1/3: Llaves de estrella abiertas
y llaves especiales (10mm (3/8“)| 13 piezas

Art.:4048

DE Werkstattwageneinlage 1/3 | leer | für Art. 4048
ENTool Tray 1/3, empty | for BGS 4048
FR Insert de servante d‘atelier 1/3, vide | pour art. 4048
ES Bandeja para carro 1/3, vacía | para BGS 4048

Art.:4048-1

DE Werkstattwageneinlage 1/3:Messwerkzeug-Satz
| 7-tlg.

ENTool Tray 1/3: Measuring Tool Set | 7 pcs.
FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Jeu d’outils de

mesure | 7 pièces
ES Bandeja para carro 1/3: Juego de herramientas de

medición | 7 piezas

Art.:4031
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DE Werkstattwageneinlage 2/3 | leer | für Art. 70216
EN Tool Tray 2/3 | empty | for BGS 70216
FR Insert de servante d’atelier 2/3 | vide | pour art.

70216
ES Bandeja para carro 2/3 | vacía | para BGS 70216

Art.:7132-1

DE Werkstattwageneinlage 2/3: VDE-Bit-Einsatz-Satz |
Antrieb Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| T-Profil (für Torx)
T20 - T55 |10-tlg.

EN Tool Tray 2/3: VDE Bit Socket Set | 12.5 mm (1/2“)Drive
| T-Star (for Torx)T20 - T55 | 10 pcs.

FR Insert de servante d’atelier 2/3 : Jeu de douilles à
embouts VDE| 12,5 mm (1/2“)| profil T (pour Torx)T20 -
T55 | 10pièces

ES Bandeja para carro 2/3: Juego de puntas de vaso VDE |
entrada 12,5 mm (1/2“)| perfil en T (para Torx)T20 - T55
| 10 piezas

Art.:70217

DE Werkstattwageneinlage 2/3 | leer | für Art. 70217
EN Tool Tray 2/3 | empty | for BGS 70217
FR Insert de servante d’atelier 2/3 | vide | pour art.

70217
ES Bandeja para carro 2/3 | vacía | para BGS 70217

Art.:7131-1

DE Werkstattwageneinlage 2/3: VDE-Steckschlüssel-
Satz | Antrieb Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW
7 - 22 mm | 12-tlg.

EN Tool Tray 2/3: VDESocket Set | 10mm (3/8“)Drive |
7 - 22 mm | 12 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 2/3 : Jeu de douilles
VDE | Empreinte 10 mm (3/8“) | 7 – 22 mm | 12
pièces

ES Bandeja para carro 2/3: Juego de llaves de vaso
VDE | entrada 10 mm (3/8“)| 7 - 22 mm | 12 piezas

Art.:70213

DE Werkstattwageneinlage 2/3: Motor-Einstellwerkzeug-
Satz | für BMW M40, M44, M50, M52, M54, M56

EN Tool Tray 2/3: Engine Timing Tool Set | for BMW M40,
M44, M50, M52, M54, M56

FR Insert de servante d’atelier 2/3 : Coffret de calage |
pour BMW M40, M44, M50, M52, M54, M56

ES Bandeja para carro 2/3: Juego de calado de
distribución | para BMW M40, M44, M50, M52, M54,
M56

Art.:9491

DE Werkstattwageneinlage 2/3: Motor-Einstell-
Werkzeug-Satz | für BMW und MINI, 1.5 & 2.0L
Diesel

ENTool Tray 2/3: Engine Timing Tool Set | for BMW and
MINI, 1.5 &2.0L Diesel

FR Insert de servante d’atelier 2/3 : Jeu d’outils de
réglage du moteur | pour BMW et MINI, 1.5 & 2.0 L
Diesel

ES Bandeja para carro 2/3: Juego de calado de
distribución | para BMW y MINI 1.5 y 2.0L Diesel

Art.:6775

DE Werkstattwageneinlage 2/3: Radio-Demontage-
Satz | 52-tlg.

ENTool Tray 2/3: Radio Removal Tool Set | 52 pcs.
FR Insert de servante d’atelier 2/3 : Kit de démontage

de radio | 52 pièces
ES Bandeja para carro 2/3: Juego para quitar radios de

los coches | 52 piezas

Art.:9144

DE Werkstattwageneinlage 2/3: VDE-Bit-Einsatz-Satz |
Antrieb Innenvierkant 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)|
Innensechskant 4 - 10mm | 10-tlg.

EN Tool Tray 2/3: VDE Bit Socket Set | 10 mm (3/8“)/ 12.5
mm (1/2“)Drive | Internal Hexagon 4 - 10mm | 10 pcs.

FR Insert de servante d’atelier 2/3 : Jeu de douilles à
embouts VDE| 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 4 - 10
mm | 10 pièces

ES Bandeja para carro 2/3: Juego de puntas de vaso VDE
| entrada 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| hexágono
interior 4 - 10 mm | 10piezas

Art.:70216

DE Werkstattwageneinlage 2/3 | leer | für Art. 4045
ENTool Tray 2/3, empty | for BGS 4045
FR Insert de servante d‘atelier 2/3, vide | pour art. 4045
ES Bandeja para carro 2/3, vacía | para BGS 4045

Art.:4045-1

DE Werkstattwageneinlage 2/3: Bremskolben-
Rückstell-Satz | 50-tlg.

ENTool Tray 2/3: Brake Piston Wind Back Set | 50 pcs.
FR Insert de servante d‘atelier 2/3: Jeu de repousse-

pistons | 50 pièces
ES Bandeja para carro 2/3: Juego de reposicionador

de pistones de freno | 50 piezas

Art.:1102

DE Werkstattwageneinlage 2/3: Motor-
Einstellwerkzeug-Satz | für Volvo B4204

ENTool Tray 2/3: Engine Timing Tool Set | for Volvo
B4204

FR Insert de servante d’atelier 2/3 : Coffret de calage |
pour Volvo B4204

ES Bandeja para carro 2/3: Juego de calado de
distribución | para Volvo B4204

Art.:8998

DE Werkstattwageneinlage 2/3: Motor-
Einstellwerkzeug-Satz | für BMW M42,M43, M50,
M52, M60, M51

ENTool Tray 2/3: EngineTiming Tool Set | for BMW
M42, M43, M50, M52, M60, M51

FR Insert de servante d’atelier 2/3 : Coffret de calage |
pour BMW M42, M43, M50, M52,M60, M51

ES Bandeja para carro 2/3: Juego de calado de
distribución | para BMW M42, M43, M50, M52,
M60, M51

Art.:9490

DE Werkstattwageneinlage 2/3 | leer | für Art. 4195
EN Tool Tray 2/3 | empty | for BGS 4195
FR Insert de servante d’atelier 2/3 | vide | pour art. 4195
ES Bandeja para carro 2/3 | vacía | para BGS 4195

Art.:4195-1

DE Werkstattwageneinlage 2/3: Zangen-Satz | 7-tlg.
EN Tool Tray 2/3: Pliers Set | 7 pcs.
FR Insert de servante d‘atelier 2/3 : Jeu de pinces | 7

pièces
ES Bandeja para carro 2/3: Juego de alicates | 7 piezas

Art.:4133

DE Werkstattwageneinlage 2/3 | leer | für Art. 4133
EN Tool Tray 2/3, empty | for BGS 4133
FR Insert de servante d‘atelier 2/3, vide | pour art. 4133
ES Bandeja para carro 2/3, vacía | para BGS 4133

Art.:4133-1

DE Werkstattwageneinlage 2/3: Körner, Meißel,
Splintentreiber | 14-tlg.

ENTool Tray 2/3: Centre Punches, Chisels, Pin
Punches | 14 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 2/3 : Pointeaux, burins,
chasse-goupilles | 14 pièces

ES Bandeja para carro 2/3: Botadores, cinceles y
granetes | 14 piezas

Art.:4045
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DE Werkstattwageneinlage 3/3 | leer | für Art. 4017
EN Tool Tray 3/3 | empty | for BGS 4017
FR Insert de servante d‘atelier 3/3 | vide | pour art.

4017
ES Bandeja para carro 3/3 | vacía | para BGS 4017

Art.:4017-5

DE Werkstattwageneinlage 3/3: Hammer-, Zangen-,
Schraubendreher-Satz | 36-tlg.

EN Tool Tray 3/3: Hammer, Pliers, Screwdriver Set | 36
pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 3/3 : Jeu de marteaux,
de pinces, de tournevis | 36 pièces

ES Bandeja para carro 3/3: Juego de martillo, alicates,
destornilladores | 36 piezas

Art.:4038

DE Werkstattwageneinlage 3/3 | leer | für Art. 4038
ENTool Tray 3/3 | empty | for BGS 4038
FR Insert de servante d‘atelier 3/3 | vide | pour art.

4038
ES Bandeja para carro 3/3 | vacía | para BGS 4038

Art.:4038-1

DE Werkstattwageneinlage 3/3: Maul-Ringschlüssel
und E-Profil-Schlüssel | 22-tlg.

ENTool Tray 3/3: Combination Spanners and E-Type
Spanners Assortment | 22 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 3/3 : Clésmixtes et
profil E | 22 pièces

ES Bandeja para carro 3/3: Llaves combinadas y llaves
E-Torx | 22 piezas

Art.:4012

DE Werkstattwageneinlage 3/3 | leer | für Art. 4015
EN Tool Tray 3/3 | empty | for BGS 4015
FR Insert de servante d‘atelier 3/3 | vide | pour art.

4015
ES Bandeja para carro 3/3 | vacía | para BGS 4015

Art.:4015-5

DE Werkstattwageneinlage 3/3: Steckschlüssel-Satz
| 192-tlg.

ENTool Tray 3/3: Socket Set | 192 pcs.
FR Insert de servante d‘atelier 3/3 : Jeu de clés à

douilles | 192 pièces
ES Bandeja para carro 3/3: Juego de llaves | 192

piezas

Art.:4036

DE Werkstattwageneinlage 3/3 | leer | für Art. 4036
ENTool Tray 3/3 | empty | for BGS 4036
FR Insert de servante d‘atelier 3/3 | vide | pour art.

4036
ES Bandeja para carro 3/3 | vacía | para BGS 4036

Art.:4036-1

DE Werkstattwageneinlage 3/3: Bits und Bit-Einsätze
| 104-tlg.

ENTool Tray 3/3: Bit and Bit Socket | 104 pcs.
FR Insert de servante d‘atelier 3/3 : Embouts et

douilles à embouts | 104pièces
ES Bandeja para carro 3/3: Puntas y puntas de vaso |

104 piezas

Art.:4017

DE Werkstattwageneinlage 2/3: Hahnenfußschlüssel-
Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)|
Zollgrößen | 14-tlg

EN Tool Tray2/3: Crowfoot Spanner Set | 12.5 mm (1/2“)
Drive | Inch Sizes | 14pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 2/3 : Jeu de clés crowfoot
à tuyauter | 12,5mm (1/2“)| en pouce | 14 pièces

ES Bandeja para carro 2/3: Juego de llaves de boca
hexagonal abierta (crowfoot)| 12,5 mm (1/2“)|
medidas en pulgadas | 14 piezas

Art.:74564

DE Werkstattwagen /
Betriebseinrichtung |
Werkstattwagen & Zubehör |
Werkstattwageneinlagen | 3/3
Einlagen

EN Workshop Trolleys / Factory
Equipment | Workshop Trolleys
& Accessories | Workshop
Trolley Tool Trays | 3/3 Tool Trays

FR Servantes d’atelier / Équipement
de travail | Servantes d’atelier
et accessoires | Inserts de
Servante d’atelier | 3/3 de tiroir
servante

ES Carro de herramientas /
Equipamiento de taller | Carro
de herramientas y accesorios
| Módulos para carros de
herramientas | Bandeja de 3/3

DE Metall-Werkzeugkoffer, leer | für 3/3 BGS
Werkstattwageneinlagen

ENMetal Workshop Tool Case, empty | for 3/3 BGS
Tool Trays

FR Caisse à outils métallique, vide | pour inserts de
servante d’atelier 3/3 BGS

ES Maletín de herramientas metálico, vacío | para
bandejas de carros de taller 3/3 BGS

Art.:BOX3

DE Werkstattwageneinlage 3/3: Steckschlüssel-Satz
| 80-tlg.

ENTool Tray 3/3: Socket Set | 80 pcs.
FR Insert de servante d‘atelier 3/3 : Jeu de douilles | 80

pièces
ES Bandeja para carro 3/3: Juego de llaves de vas | 80

piezas

Art.:4015

DE Leerkoffer für 2/3 BGSWerkstattwageneinlagen
ENEmpty Case for 2/3 BGS Tool Trays
FR Coffret vide pour les inserts de servante d’atelier

2/3
ES Estuche vacío para bandejas de caro 2/3 de BGS

Art.:BOX26

DE Werkstattwageneinlage 2/3: Karosserie-Ausbeul-
Satz | 7-tlg.

ENTool Tray 2/3: Body Repair Set | 7 pcs.
FR Insert de servante d’atelier 2/3 : Mallette de tas et

marteaux de carrosserie | 7 pièces
ES Bandeja para carro 2/3: Juego de tases ymartillos |

7 piezas

Art.:74298

DE Werkstattwageneinlage 2/3 | leer | für Art. 74298
EN Tool Tray 2/3 | empty | for BGS 74298
FR Insert de servante d’atelier 2/3 | vide | pour art.

74298
ES Bandeja para carro 2/3 | vacía | para BGS 74298

Art.:74298-1

DE Werkstattwageneinlage 2/3: Hahnenfußschlüssel-
Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm (1/2“)| 14-tlg.

ENTool Tray 2/3: Crowfoot Spanner Set | 12.5 mm
(1/2“)Drive | 14 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 2/3 : Jeu de clés
crowfoot à tuyauter | 12,5 mm (1/2“)| 14 pièces

ES Bandeja para carro 2/3: Juego de llaves de boca
hexagonal abierta (crowfoot)| 12,5 mm (1/2“)| 14
piezas

Art.:74563
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DE Werkstattwageneinlage 3/3: T-Griff-
Steckschlüssel-Satz | 9-tlg.

ENTool Tray 3/3: T-Handle Socket Set | 9 pcs.
FR Insert de servante d‘atelier 3/3 : Jeu de clés à

douille poignée T | 9 pièces
ES Bandeja para carro 3/3: Juego de llaves de vaso

con mango en T | 9 piezas

Art.:4192

DE Werkstattwageneinlage 3/3: Hammer-, Zangen-,
Splintentreiber-Satz | 17-tlg.

EN Tool Tray 3/3: Hammer, Pliers, Pin Punch Set | 17
pcs.

FR Insert de servante d’atelier 3/3 : Jeu de marteaux,
pinces, chasse-goupilles | 17 pièces

ES Bandeja para carro 3/3: Juego de martillos, alicates
y botadores | 17 piezas

Art.:4009

DE Werkstattwageneinlage 3/3: Zangen-,
Splintentreiber-Satz, Hammer | 17-tlg.

EN Tool Tray 3/3: Pliers, Parallel Pin Punch Set,
Hammer | 17 pcs.

FR Insert de servante d’atelier 3/3 : Jeu de pinces,
chasse-goupilles, marteaux | 17 pièces

ES Bandeja para carro 3/3: Juego de alicates,
botadores, martillo | 17piezas

Art.:4011

DE Werkstattwageneinlage 3/3 | leer | für Art. 4011
EN Tool Tray 3/3 | empty | for BGS 4011
FR Insert de servante d‘atelier 3/3 | vide | pour art.

4011
ES Bandeja para carro 3/3 | vacía | para BGS 4011

Art.:4011-5

DE Werkstattwageneinlage 3/3 | leer | für Art. 4014
EN Tool Tray 3/3 | empty | for BGS 4014
FR Insert de servante d‘atelier 3/3 | vide | pour art.

4014
ES Bandeja para carro 3/3 | vacía | para BGS 4014

Art.:4014-5

DE Werkstattwageneinlage 3/3: Schraubendreher-Satz
mit T-Griff | Innensechskant, T-Profil (für Torx)| 18-tlg.

EN Tool Tray3/3: Screwdriver Set with T-Handle | internal
Hexagon, T-Star (for Torx)| 18 pcs.

FR Insert de servante d’atelier 3/3 : Jeu de tournevis
avec poignée en T | six pans femelle profil T (pour
Torx)| 18 pcs.

ES Bandeja para carro 3/3: Juego de destornilladores
con empuñadura en T | hexágono interior, perfil en T
(para Torx)| 18 piezas

Art.:4148

DE Werkstattwageneinlage 3/3 | leer | für Art. 4148
EN Tool Tray 3/3 | empty | for BGS 4148
FR Insert de servante d‘atelier 3/3 | vide | pour art. 4148
ES Bandeja para carro 3/3 | vacía | para BGS 4148

Art.:4148-1

DE Werkstattwageneinlage 3/3 | leer | für Art. 4013
EN Tool Tray 3/3 | empty | for BGS 4013
FR Insert de servante d‘atelier 3/3 | vide | pour art.

4013
ES Bandeja para carro 3/3 | vacía | para BGS 4013

Art.:4013-5

DE Werkstattwageneinlage 3/3 | leer | für Art. 4016
EN Tool Tray 3/3 | empty | for BGS 4016
FR Insert de servante d‘atelier 3/3 | vide | pour art.

4016
ES Bandeja para carro 3/3 | vacía | para BGS 4016

Art.:4016-5

DE Werkstattwageneinlage 3/3: Steckschlüssel-
Einsätze / Maul-Ringschlüssel | Zollgrößen | 90-tlg.

ENTool Tray3/3: Sockets / Combination Spanners |
Inch Sizes | 90 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 3/3 : Douilles pour clés
à douille / clés mixtes | tailles en pouces | 90 pièces

ES Bandeja para carro 3/3: Llaves de vaso / llaves
combinadas | medidas en pulgadas | 90 piezas

Art.:4020

DE Werkstattwageneinlage 3/3 | leer | für Art. 4020
ENTool Tray 3/3 | empty | for BGS 4020
FR Insert de servante d‘atelier 3/3 | vide | pour art.

4020
ES Bandeja para carro 3/3 | vacía | para BGS 4020

Art.:4020-5

DE Werkstattwageneinlage 3/3: Schraubendreher-
Satz | 23-tlg.

ENTool Tray 3/3: Screwdriver Set | 23 pcs.
FR Insert de servante d‘atelier 3/3 : Jeu de tournevis |

23 pièces
ES Bandeja para carro 3/3: Juego 23 piezas de

destornilladores

Art.:4014

DE Werkstattwageneinlage 3/3 | leer | für Art. 4012
EN Tool Tray 3/3 | empty | for BGS 4012
FR Insert de servante d‘atelier 3/3 | vide | pour art.

4012
ES Bandeja para carro 3/3 | vacía | para BGS 4012

Art.:4012-5

DE Werkstattwageneinlage 3/3: Maulschlüssel /
Ringschlüssel | 35-tlg.

ENTool Tray 3/3: Open End / Ring Spanners | 35 pcs.
FR Insert de servante d‘atelier 3/3 : Jeu de clés | 35

pièces
ES Bandeja para carro 3/3: Juego de llaves | 35 piezas

Art.:4089

DE Werkstattwageneinlage 3/3 | leer | für Art. 4089
ENTool Tray 3/3 | empty | for BGS 4089
FR Insert de servante d‘atelier 3/3 | vide | pour art.

4089
ES Bandeja para carro 3/3 | vacía | para BGS 4089

Art.:4089-1

DE Werkstattwageneinlage 3/3: Doppel-Maulschlüssel,
Doppel-Ringschlüssel, Ratschenring-
Maulschlüssel | 26-tlg.

ENTool Tray 3/3: Double Open End Spanner, Double
Ring Spanner, Ratchet Wrench | 26 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 3/3 : Clés mixtes, clés
polygonale double, clés mixtes à cliquet | 26 pièces

ES Bandeja para carro 3/3: Llaves fijas dobles, llaves
de estrella dobles, llaves combinadas con carraca |
26 piezas

Art.:4016
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DE Werkstattwageneinlage 3/3: Steckschlüssel-Satz |
Antrieb Innenvierkant 20 mm (3/4“)| 21-tlg.

EN Tool Tray 3/3: Socket Set | 20 mm (3/4“)Drive | 21
pcs.

FR Insert de servante d’atelier 3/3 : Jeu de douilles | 20
mm (3/4“)| 21 pièces

ES Bandeja para carro 3/3: Juego de llaves de vaso |
entrada 20 mm (3/4“)| 21 piezas

Art.:6080

DE Werkstattwageneinlage 3/3: Doppel-Maulschlüssel,
Doppel-Ringschlüssel, Ratschenring-Maulschlüssel |
abwinkelbar | 28-tlg.

EN Tool Tray 3/3: Double Open End Spanner, Double Ring
Spanner, Ratchet Wrench | adjustable | 28 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 3/3 : Clés mixtes, clés
polygonale double, clés mixtes à cliquet | pliable |28
pièces

ES Bandeja para carro 3/3: Llaves fijas dobles, llaves
de estrella dobles, llaves combinadas con carraca |
angulable | 28 piezas

Art.:4008

DE Werkstattwageneinlage 3/3: Karosserie-
Gripzangen-Satz | 13-tlg.

ENTool Tray 3/3: Locking Grip Pliers Set | 13 pcs.
FR Insert de servante d‘atelier 3/3 : Jeu de pinces étau

(carrosserie)| 13 pièces
ES Bandeja para carro 3/3: Juego de alicates grip | 13

piezas

Art.:4690

DE Werkstattwageneinlage 3/3: VDE-Ringschlüssel-
und VDE-Einmaulschlüssel-Satz | 24-tlg.

EN Tool Tray 3/3: VDE Ring Spanner and VDE Single
Open End Spanner Set | 24 pcs.

FR Insert de servante d’atelier 3/3 : Jeu de clés
polygonales VDE et de clés à fourche VDE | 24pcs.

ES Bandeja para carro 3/3: Juego de llaves de anillo
VDE y llaves de boca VDE |24 piezas

Art.:74641

DE Werkstattwageneinlage 3/3: Motor-Einstellwerkzeug-
Satz | für Opel, Chevrolet, Saab, Fiat, Lancia, Suzuki,
Ford

EN Tool Tray 3/3: Engine Timing Tool Set | for Fiat, Alfa,
Lancia, Opel / Vauxhall, Suzuki, Ford

FR Insert de servante d’atelier 3/3 : Coffret de calage |
pour Opel, Chevrolet, Saab, Fiat, Lancia, Suzuki, Ford

ES Bandeja para carro 3/3: Juego de calado de
distribución | para Opel, Chevrolet, Saab, Fiat, Lancia,
Suzuki, Ford

Art.:4138

DE Werkstattwageneinlage 3/3: Motor-
Einstellwerkzeug-Satz | für Ford, VW, Seat, Mazda,
Volvo

EN Tool Tray 3/3: Engine Timing Tool Set | for Ford, VW,
Seat, Mazda, Volvo

FR Insert de servante d’atelier 3/3: Coffret de calage |
pour Ford, VW, Seat, Mazda, Volvo

ES Bandeja para carro 3/3: Juego de calado de
distribución | para Ford, VW, Seat, Mazda, Volvo

Art.:4139

DE Werkstattwageneinlage 3/3 | leer | für Art. 4035
ENTool Tray 3/3 | empty | for BGS 4035
FR Insert de servante d’atelier 3/3 | vide | pour art.

4035
ES Bandeja para carro 3/3 | vacía | para BGS 4035

Art.:4035-1

DE Werkstattwageneinlage 3/3 | leer | für Bier, Chips,
Erdnüsse und Flaschenöffner

ENTool Tray 3/3 3/3 | empty | for Beer, Chips, Peanuts,
Bottle Opener

FR Insert de servante d‘atelier 3/3 | vide | pour
cannettes de bière, chips, cacahuètes et un ouvre-
bouteille

ES Bandeja para carro 3/3 | vacía | para cerveza,
patatas fritas, cacahuetes y abrebotellas

Art.:4190-1

DE Werkstattwageneinlage 3/3: Zierleistenkeil- und
Schaber-Satz | 27-tlg.

EN Tool Tray 3/3: Trim Wedges and Scraper Set | 27
pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 3/3 : Jeu de coins nylon
pour garnitures et grattoirs | 27 pièces

ES Bandeja para carro 3/3: Juego de sacagrapas y
rasquetas | 27 piezas

Art.:4033

DE Werkstattwageneinlage 3/3: Motor-
Einstellwerkzeug-Satz | für Renault, Nissan, Opel,
Volvo

ENTool Tray 3/3: Engine Timing Tool Set | for Renault,
Nissan, Opel / Vauxhall, Volvo

FR Insert de servante d’atelier 3/3 : Coffret de calage |
pour Renault, Nissan, Opel, Volvo

ES Bandeja para carro 3/3: Juego de calado de
distribución | para Renault, Nissan, Opel, Volvo

Art.:4134

DE Werkstattwageneinlage 3/3: Motor-
Einstellwerkzeug-Satz | für Fiat, Ford, Citroën,
Peugeot

ENTool Tray 3/3: Engine Timing Tool Set | for Fiat,
Ford, Citroën, Peugeot

FR Insert de servante d’atelier 3/3 : Coffret de calage |
pour Fiat, Ford, Citroën, Peugeot

ES Bandeja para carro 3/3: Juego de calado de
distribución | para Fiat, Ford, Citroën, Peugeot

Art.:4135

DE Werkstattwageneinlage 3/3: Motor-
Einstellwerkzeug-Satz | für Ford, VAG,Mazda,
Volvo

ENTool Tray 3/3: Engine Timing Tool Set | for Ford,
VAG, Mazda, Volvo

FR Insert de servante d’atelier 3/3 : Coffret de calage |
pour Ford, VAG, Mazda, Volvo

ES Bandeja para carro 3/3: Juego de calado de
distribución | para Ford, VAG,Mazda, Volvo

Art.:4136

DE Werkstattwageneinlage 3/3:
Schlauchklemmenzangen-Satz

EN Tool Tray 3/3: Hose Clamp Pliers Set
FR Insert de servante d‘atelier 3/3 : Jeu de pinces pour

colliers
ES Bandeja para carro 3/3: Juego de alicates para

abrazaderas de mangueras

Art.:504

DE Werkstattwageneinlage 3/3 | leer | für Art. 504
ENTool Tray 3/3 | empty | for BGS 504
FR Insert de servante d’atelier 2/3 | vide | pour art. 504
ES Bandeja para carro 2/3 | vacía | para BGS 504

Art.:504-1

DE Werkstattwageneinlage 3/3: Lösewerkzeuge,
Montagekeile und Haken-Satz | 17-tlg.

ENTool Tray 3/3: ReleaseTools, Assembly Wedge and
Hook Set | 17pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 3/3 : Jeu de crochets,
de coins de montage et de crochets | 17pièces

ES Bandeja para carro 3/3: Juego de herramientas de
extracción, cuña de montaje, y ganchos | 17 piezas

Art.:4034

DE Werkstattwageneinlage 3/3 | leer | für Art. 4034
ENTool Tray 3/3 | empty | for BGS 4034
FR Insert de servante d‘atelier 3/3 | vide | pour art.

4034
ES Bandeja para carro 3/3 | vacía | para BGS 4034

Art.:4034-1
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DE Magnet-Haftschalen-Satz | Silikon | faltbar | 3-tlg.
ENMagnetic Shell Set |Silicone | foldable | 3 pcs.
FR Jeu de coupelles magnétiques | silicone | pliable |

3 pièces
ES Juego de casquillos magnéticos de sujeción |

silicona | plegable | 3 piezas

Art.:74501

DE Magnetische Teileschalemit Schirm
ENMagnetic Parts Shell with Shield
FR Bols magnétique
ES Bandeja de piezas magnética con pantalla

Art.:67102

DE Magnet-Ablagen-Satz | 150 / 210 / 310mm | 3-tlg.
ENMagnetic Shell Set | 150 / 210/ 310 mm | 3 pcs.
FR Jeu de tablettes magnétiques | 150 / 210 / 310mm |

3 pièces
ES Juego de estantes magnéticos | 150 / 210 / 310mm

| 3 piezas

Art.:67150

DE Magnet-Spraydosen-Ablage | 210 mm
ENMagnetic Can Storage Tray | 210 mm
FR Bacs de rangement magnétique | 210mm
ES Bandeja magnética para aerosoles | 210mm

Art.:67156

DE Magnet-Haftschale | faltbar |Ø 120/ 220 mm
ENMagnetic Shell | foldable | Ø 120 / 220 mm
FR Bol magnétique | repliable | Ø 120 / 220 mm
ES Bandeja magnética | plegable | Ø120 / 220 mm

Art.:9896

DE Magnet-Haftschale |mit 3 Kunststoff-Ablagen |
150 mm

ENMagnetic Shell | with 3 Plastic Trays | 150mm
FR Bol magnétique | avec 3 plateaux en matière

plastique | 150 mm
ES Bandejamagnética | con 3 bandejas de plástico |

150 mm

Art.:74534

DE Magnet-Haftschale | 15Fächer | 120 x 190mm
ENMagnetic Shell | 15 Compartments | 120x 190 mm
FR Bol magnétique | 15 compartiments | 120x 190 mm
ES Bandeja magnética | 15 compartimentos | 120x 190

mm

Art.:67103

DE Magnet-Haftschalen-Satz | Silikon | faltbar | 115 x
115 x 50 mm | 4-tlg.

ENMagnetic Shell Set | Silicone | foldable | 115 x 115 x
50 mm | 4 pcs.

FR Jeu de coupelles magnétiques | silicone | pliable |
115 x 115x 50 mm | 4 pièces

ES Juego de casquillos magnéticos de sujeción |
silicona | plegable | 115 x 115 x 50 mm | 4 piezas

Art.:74502

DE Werkstattwagen /
Betriebseinrichtung |
Werkstattwagen & Zubehör |
Zubehör für Werkstattwagen |
Magnethalter / Schalen

EN Workshop Trolleys / Factory
Equipment | Workshop Trolleys
& Accessories | Accessories for
Workshop Trolleys | Magnetic
Holders / Trays

FR Servantes d’atelier / Équipement
de travail | Servantes d’atelier
et accessoires | Accessoires
pour servantes d’atelier | Porte-
aimants / plateaux

ES Carro de herramientas /
Equipamiento de taller | Carro
de herramientas y accesorios
| Accesorios para carro de
herramientas | Soporte de imán /
casquillos

DE Magnet-Haftschale | Edelstahl |Ø 150mm
ENMagnetic Shell | Stainless Steel |Ø 150mm
FR Bol magnétique | acier inoxydable | Ø 150 mm
ES Bandeja magnética | acero inoxidable | Ø 150 mm

Art.:1150

DE Magnet-Haftschale | Edelstahl | 265 x 290 mm
ENMagnetic Shell | Stainless Steel | 265 x 290 mm
FR Bol magnétique | acier inoxydable | 265 x 290 mm
ES Bandeja magnética | acero inoxidable | 265 x 290

mm

Art.:1151

DE Magnet-Haftschale | extra hoher Rand |Ø 145mm
ENMagnetic Shell | deep Type |Ø 145mm
FR Bol magnétique | bord extra haut | Ø 145mm
ES Bandeja magnética | con borde alto | Ø 145mm

Art.:67100

DE Werkstattwagen /
Betriebseinrichtung |
Werkstattwagen & Zubehör |
Werkstattwageneinlagen | XL
Einlagen

EN Workshop Trolleys / Factory
Equipment | Workshop Trolleys
& Accessories | Workshop
Trolley Tool Trays | XL Tool
Trays

FR Servantes d’atelier /
Équipement de travail
| Servantes d’atelier et
accessoires | Inserts de
Servante d’atelier | Inserts XL

ES Carro de herramientas /
Equipamiento de taller | Carro
de herramientas y accesorios
| Módulos para carros de
herramientas | Bandejas XL

DE Werkstattwageneinlage XL:Steckschlüssel-Satz
| 216-tlg.

EN Tool Tray XL:Socket Set | 216pcs.
FR Insert de servante d‘atelier XL : Jeu de clé à

douilles | 216 pièces
ES Bandeja para carro XL: Juego de llaves de vaso |

216 piezas

Art.:74434

DE Werkstattwageneinlage XL: Maul-Ringschlüssel /
Doppel-Ringschlüssel / Doppel-Maul- und Ratschenring-
Maulschlüssel-Satz |57-tlg.

EN Tool Tray XL: Combination Spanner / Double Ring Spanner
/ Double Open EndSpanner and Ratchet Combination
Wrench Set |57 pcs.

FR Insert de servante d’atelier XL : clé mixte / clé polygonales
doubleembouts / jeu declés doubles plates et clémixteà
cliquet |57 pcs.

ES Bandeja para carro XL: llavecombinada / llave de estrella
doble / juego de llaves fijas dobles y llave combinada con
carraca |57 piezas

Art.:4792

DE Werkstattwageneinlage XL:Hammer-, Zangen- und
Meißel-Satz | 28-tlg.

EN Tool Tray XL:Hammer, Pliers and Chisel Set | 28
pcs.

FR Insert de servante d’atelier XL : jeu de marteaux,
pinces et burins | 28 pcs.

ES Bandeja para carro XL: juego de martillos, alicates
y cinceles | 28 piezas

Art.:4793
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DE Halteschiene für Steckschlüssel-Einsätze |
magnetisch | für Antrieb 6,3 mm (1/4“)

ENSocket Holder | magnetic | for 6.3 mm (1/4“)Drive
FR Rail de support pour douilles de clé à douille |

aimanté | pour 6,3 mm (1/4“)
ES Soporte para vasos |magnético | para entrada 6,3

mm (1/4“)

Art.:3011-1

DE Halteschiene für Steckschlüssel-Einsätze |
magnetisch | für Antrieb 10mm (3/8“)

ENSocket Holder | magnetic | for 10 mm (3/8“)Drive
FR Rail de support pour douilles de clé à douille |

aimanté | pour 10 mm (3/8“)
ES Soporte para vasos | magnético | para entrada 10

mm (3/8“)

Art.:3011-2

DE Halteschiene für Steckschlüssel-Einsätze |
magnetisch | für Antrieb 12,5 mm (1/2“)

ENSocket Holder | magnetic | for 12.5 mm (1/2“)Drive
FR Rail de support pour douilles de clé à douille |

aimanté | pour 12,5mm (1/2“)
ES Soporte para vasos | magnético | para entrada 12,5

mm (1/2“)

Art.:3011-3

DE Halteschiene für 12Steckschlüssel-Einsätze |
magnetisch | für Antrieb 10mm (3/8“)

ENSocket Holder with square for 12 Sockets |
magnetic | for 10 mm (3/8“)Drive

FR Rail de support pour 12 douilles de clé à douille |
aimanté | pour 10 mm (3/8“)

ES Soporte para 12 vasos | magnético | para entrada
10 mm (3/8“)

Art.:9343

DE Magnetischer Halter | 4,5 kg
ENMagnetic Holder | 4.5 kg
FR Support magnétique | 4,5 kg
ES Soporte magnético | 4,5 kg

Art.:1158

DEMagnet-Becherhalter
ENMagnetic Cup Holder
FR Porte gobelet magnétique pour aérosol
ES Porta tazas magnético

Art.:67160

DE Halter für Druckluftwerkzeuge
ENMagnetic Air Tools Holder
FR Support outils magnétique
ES Soporte magnético para herramientas neumáticas

Art.:1159

DE Magnet-Schraubendreher-Halter
ENMagnetic Screwdriver Holder
FR Porte-tournevis magnétique
ES Soporte magnético para destornilladores

Art.:67157

DE Magnetischer Halter | für Schlagschrauber
ENMagnetic Holder | for Impact Wrench
FR Support magnétique | pour clés à chocs
ES Soporte magnético | para atornilladores de impacto

Art.:67182

DE Magnetische Ablageschale
ENMagnetic Storage Tray
FR Plateauà outils magnétique
ES Bandeja de almacenamiento magnética

Art.:67183

DE Magnetische Ablageschale | mit Schraubendreher-
Halter

ENMagnetic Storage Tray | with Screwdriver Holder
FR Plateau à outils magnétique | avec support de

tournevis
ES Bandeja de almacenamiento magnética | con

soporte para destornillador

Art.:67184

DE Magnetische Ablageschale | mit seitlichem
Schraubendreher-Halter

ENMagnetic Storage Tray | with side-gated
Screwdriver Holder

FR Plateau à outils magnétique | avec support de
tournevis latéral

ES Bandeja de almacenamiento magnética | con
soporte lateral para destornillador

Art.:67185

DE Magnet-Spraydosen-Ablage | 210 mm
ENMagnetic Can Storage Tray | 210 mm
FR Bacs de rangement magnétique | 210mm
ES Bandeja magnética para aerosoles | 210mm

Art.:67167

DE Magnet-Papierrollen-Halter | 2-tlg.
ENMagnetic Paper Towel Holder | 2 pcs.
FR Porte-rouleau (papier)magnétique | 2 pièces
ES Soporte magnético de rollos de papel | 2 piezas

Art.:67159

DE Magnetischer Halter | für Farbsprüh- und
Lackierpistolen

ENMagnetic Holder | for Spray Guns
FR Support magnétique | pour pistolet à peinture et à

vernis
ES Soporte magnético | para pistolas pulverizadoras y

pistolas de pintura

Art.:67180

DE Magnetischer Halter | für Schweißbrenner
ENMagnetic Holder | for Welding Torch
FR Support magnétique | pour torches de soudage
ES Soporte magnético | para sopletes de soldadura

Art.:67181
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DE Ablagefach für Werkstattwagen PROFI
ENDocument Tray for Workshop Trolley PRO
FR Tablette pour servante d‘atelier PROFI
ES Bandeja para carro de herramientas PROFI

Art.:67163

DE Magnettafel | Stahl | extra flach | 300 x 150 mm
ENMagnet Board | Steel | extra flat | 300 x 150mm
FR Tableau magnétique | acier | extra-plat | 300 x 150

mm
ES Pizarramagnética | acero | extra plano | 300 x 150

mm

Art.:7893

DE Magnet-Stecktafel |mit Außenvierkant |für 36
Steckschlüssel-Einsätze |Antrieb 6,3 mm (1/4“),10 mm
(3/8“), 12,5mm (1/2“)

EN Magnetic Pegboard |with External Square |for 36
Sockets | 6.3 mm (1/4“), 10mm (3/8“), 12.5 mm (1/2“)Drive

FR Tableau de rangement magnétique |avec carré mâle |
pour 36 douilles |6,3 mm (1/4“)/10mm (3/8“)/12,5 mm
(1/2“)

ES Tablero magnético |con cuadrado exterior |para 36 llaves
de vaso | entrada 6,3 mm (1/4“), 10 mm (3/8“), 12,5mm
(1/2“)

Art.:74484

DE Kunststoffauflage für Werkstattwagen PROFI | 730
x 475 mm

ENPlastic Hood for Workshop Trolley | 730 x 475 mm
FR Capot plastique pour servante d‘atelier PROFI730

x 475 mm
ES Bandeja de plástico para carro de herramientas

PROFI | 730 x 475 mm

Art.:67164

DE Magnetischer Halter | für Druckluft-
Schlagschrauber

ENMagnetic Holder | for Air Impact Wrench
FR Support magnétique | pour clé à chocs

pneumatique
ES Soporte magnético | para pistola neumática de

impacto

Art.:74674

DE Werkstattwagen /
Betriebseinrichtung |
Werkstattwagen & Zubehör |
Zubehör für Werkstattwagen |
sonstiges

EN Workshop Trolleys / Factory
Equipment | Workshop Trolleys
& Accessories | Accessories
for Workshop Trolleys | other

FR Servantes d’atelier /
Équipement de travail
| Servantes d’atelier et
accessoires | Accessoires pour
servantes d’atelier | autres

ES Carro de herramientas /
Equipamiento de taller | Carro
de herramientas y accesorios
| Accesorios para carro de
herramientas | otros

DE Papierrollen-Halter für Werkstattwagen PROFI
ENPaper Roll Holder for Workshop Trolley PRO
FR Support à rouleaux de papier pour servante

d‘atelier PROFI
ES Soporte de rollos de papel para carro de

herramientas PROFI

Art.:67161

DE Dokumentenablage für Werkstattwagen PROFI
ENDocument Tray for Workshop Trolley PRO
FR Tablette à documents pour servante d‘atelier PROFI
ES Bandeja portadocumentos para carro de

herramientas PROFI

Art.:67162

DE Silikon-Arbeitsmatte | magnetisch | 350 x 245 x
3 mm

ENSilicone Working Mat | magnetic | 350 x 245 x 3 mm
FR Tapis de travail siliconé | magnétique | 350 x 245 x 3

mm
ES Esterilla de trabajo de silicona | magnética | 350 x

245 x 3 mm

Art.:74304

DE Silikon-Gummi-Werkzeug-Ablageschale | klein
ENSilicone rubber Tool Storage Tray | small
FR Plateau à outils en caoutchouc | petit
ES Bandeja de almacenamiento de herramientas de

goma | pequeño

Art.:71004

DE Magnet-Kabelbinder-Halter
ENMagnetic Cable Tie Holder
FR Support magnétique pour serre-câbles
ES Soporte magnético para sujetacables

Art.:74672

DE Magnet-Handschuh- und Taschentuch-Box Halter |
253 x 143 x 95 mm

ENMagnet Glove and Tissue Box Holder | 253 x 143x
95 mm

FR Support aimanté pour boîtes de gants et de
lingettes | 253 x 143 x 95 mm

ES Soporte para caja de guantes y pañuelos con imán
| 253 x 143 x 95 mm

Art.:74673

DE Halteschiene für 12Steckschlüssel-Einsätze |
magnetisch | für Antrieb 6,3 mm (1/4“)

ENSocket Holder with square for 12 Sockets |
magnetic | for 6.3 mm (1/4“)Drive

FR Rail de support pour 12 douilles de clé à douille |
aimanté | pour 6,3 mm (1/4“)

ES Soporte para 12 vasos | magnético | para entrada
6,3 mm (1/4“)

Art.:74549

DE Halteschiene für 12Steckschlüssel-Einsätze |
magnetisch | für Antrieb 10mm (3/8“)

ENSocket Holder with square for 12 Sockets |
magnetic | for 10 mm (3/8“)Drive

FR Rail de support pour 12 douilles de clé à douille |
aimanté | pour 10 mm (3/8“)

ES Soporte para 12 vasos | magnético | para entrada
10 mm (3/8“)

Art.:74550

DE Halteschiene für 12Steckschlüssel-Einsätze |
magnetisch | für Antrieb 12,5 mm (1/2“)

ENSocket Holder with square for 12 Sockets |
magnetic | for 12.5 mm (1/2“)Drive

FR Rail de support pour 12 douilles de clé à douille |
aimanté | pour 12,5mm (1/2“)

ES Soporte para 12 vasos | magnético | para entrada
12,5 mm (1/2“)

Art.:74551

DE Auffangwanne | Edelstahl | 600 x 400 mm | 9 l
ENDrip Tray | Stainless Steel | 600 x 400 mm | 9 l
FR Bac de collecte | acier inoxydable | 600 x 400 mm |

9 l
ES Recogedor de aceite | acero inoxidable | 600 x 400

mm | 9 l

Art.:7892
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DE Schloss inkl. Schlüssel für Werkstattwagen Art.
4100

EN Lock incl. Key for Workshop Trolley BGS 4100
FR Serrure avec clé pour servante d‘atelier art. 4100
ES Candado con llave para carro de herramientas BGS

4100

Art.:4100-9

DE Ersatzschloss | inkl. Schlüssel | für Art. 4107
ENReplacement Lock | incl. Key | for BGS 4107
FR Serrure de rechange | Clés comprises | pour art.

4107
ES Cerradura de repuesto | incluye llaves | para BGS

4107

Art.:4107-9

DE Schloss inkl. Schlüssel für Werkstattwagen Art.
4110

EN Lock incl. Key for Workshop Trolley BGS 4110
FR Serrure avec clé pour servante d‘atelier art. 4110
ES Candado con llave para carro de herramientas BGS

4110

Art.:4110-9

DE Schloss inkl. Schlüssel für Werkstattwagen Art.
4102, 4103, 4111, 4113, 4114

EN Lock incl. Key for Workshop Trolley BGS 4102,
4103, 4111, 4113, 4114

FR Serrure avec clé pour servante d‘atelier art. 4102,
4103, 4111, 4113, 4114

ES Candado con llave para carro de herramientas BGS
4102, 4103, 4111, 4113, 4114

Art.:4111-9

DE Schubladen-Laufschienen fürWerkstattwagen Art.
4107 |2-tlg.

ENSliding Rails for Workshop Trolley BGS 4107 | 2 pcs.
FR Rails de tiroir de servante d‘atelier art. 4107 | 2

pièces
ES Guías de cajones para carro de taller BGS 4107 | 2

piezas

Art.:4107-1

DE Schubladen-Laufschienen fürWerkstattwagen Art.
4204, 4205, 4206, 4235, 6070 | 2-tlg.

ENSliding Rails for Workshop Trolley BGS 4204, 4205,
4206, 4235, 6070 | 2 pcs.

FR Rails de tiroir de servante d‘atelier art. 4204, 4205,
4206, 4235, 6070 | 2 pièces

ES Guíasde cajones para carro de taller BGS 4204,
4205, 4206, 4235, 6070 | 2 piezas

Art.:4235-1

DE Schubladen-Laufschienen | für Metall-
Werkzeugkoffer Art. 3312 | 2-tlg.

ENSliding Rails | for Metal Tool Case BGS 3312 | 2 pcs.
FR Rails de guidage de tiroirs | pour servante d’atelier

métallique art. 3312 | 2 pièces
ES Guíasde los cajones | para maletín de herramientas

metálico BGS 3312 | 2 piezas

Art.:3312-5

DE Schloss mit Schlüssel für Werkstattwagen Art.
2001

EN Lock incl. Key for Workshop Trolley BGS 2001
FR Serrure avec clé pour servante d‘atelier art. 2001
ES Candado con llave para carro de herramientas BGS

2001

Art.:2001-9

DE Kunststoff-Ablagefächer | fürWerkstattwagen |
17-tlg.

ENPlastic Strorage Trays | for Workshop Trolley | 17
pcs.

FR Compartiments de rangement en matière plastique
| pour servante d’atelier | 17pièces

ES Compartimentos de almacenaje de plástico | para
carro de herramientas | 17 piezas

Art.:9550

DE Schublade | groß | für Art. 2001
ENDrawer | big | for BGS 2001
FR Tiroir | grand | pour art. 2001
ES Cajón | gran | para BGS 2001

Art.:2001-5

DE Schublade | klein | für Art. 2001
ENDrawer | small | for BGS 2001
FR Tiroir | petit | pour art. 2001
ES Cajón | pequeño | para BGS 2001

Art.:2001-4

DE Schubladenführung für Werkstattwagen Art. 4102,
4103, 4111, 4112, 4113, 4114 | 2-tlg.

ENBall Bearing Slides for Workshop Trolley Drawers,
BGS 4102, 4103, 4111, 4112, 4113, 4114 | 2 pcs.

FR Guides de tiroirs pour servante d‘atelier, art. 4102,
4103, 4111, 4112, 4113, 4114 | 2 pièces

ES Guíasde cajones para carro de taller BGS 4102,
4103, 4111, 4112, 4113, 4114 | 2 piezas

Art.:4111-1

DE Kunststoffauflage für Werkstattwagen | für Art.
4100

ENPlastic Support for Workshop Trolleys | for BGS
4100

FR Insert en matière plastique pour servante d’atelier |
pour art. 4100

ES Bandeja de plástico para carro de taller | para BGS
4100

Art.:4100-2

DE Kunststoffauflage für Werkstattwagen | für Art.
4107

ENPlastic Support for Workshop Trolleys | for BGS
4107

FR Insert en matière plastique pour servante d’atelier |
pour art. 4107

ES Bandeja de plástico para carro de taller | para BGS
4107

Art.:4107-2

DE MDF-Holzplatten-Einsatz fürWerkstattwagen
PROFI

ENWood Panel Insert for Workshop Trolley Pro
FR Plateau de bois MDF pour servante d‘atelier PROFI
ES Plancha de MDF para carro de herramientas PROFI

Art.:67165

DE Schubladenteiler für Werkstattwagen PROFI | 6-tlg.
ENDrawer Divider for Workshop Trolley | 6 pcs.
FR Séparateur de tiroirs de servante d‘atelier | 6 pièces
ES Bandeja de plástico para carro de herramientas

PROFI | 6 piezas

Art.:67166



25

DE Lenkrolle für Werkstattwagen Art. 4100
ENCaster Wheel for Workshop Trolley BGS4100
FR Roulette de direction | pour servante d‘atelier art.

4100
ES Rueda de dirección | para carros de taller BGS 4100

Art.:4100-3

DE Bockrolle für Werkstattwagen Art. 4100
ENWheel with base for Workshop Trolley BGS 4100
FR Roue fixe | pour servante d‘atelier art. 4100
ES Rueda fija | para carros de taller BGS 4100

Art.:4100-4

DE Lenkrolle für Werkstattwagen Art. 4105
ENCaster Wheel for Workshop Trolley BGS 4105
FR Roulette de direction | pour servante d‘atelier art.

4105
ES Rueda de dirección | para carros de taller BGS 4105

Art.:4105-2

DE Lenkrolle | mit Montageplatte und Bremse | für Art.
4107,4204, 4205, 4206, 4199

ENSwivel Castor | with Assembly Plate and Brake | for
BGS 4107,4204, 4205, 4206, 4199

FR Roulette de direction | avec plaque de montage et
frein | pour art. 4107,4204, 4205, 4206, 4199

ES Ruedade dirección | con placa de montaje y freno |
para BGS 4107, 4204, 4205, 4206, 4199

Art.:4107-3

DE Schaumeinlage für Art. 2002 | leer | für Art. 2002-7
EN Foam Tray for BGS 2002 | empty | for BGS 2002-7
FR Insert pour art. 2002 | vide | pour art. 2002-7
ES Bandeja de espuma para BGS 2002 | vacía | para

BGS 2002-7

Art.:2002-4

DE Werkstattwagen /
Betriebseinrichtung |
Werkstattwagen & Zubehör |
Zubehör für Werkstattwagen |
Rollen

EN Workshop Trolleys / Factory
Equipment | Workshop Trolleys
& Accessories | Accessories
for Workshop Trolleys | Castors

FR Servantes d’atelier /
Équipement de travail
| Servantes d’atelier et
accessoires | Accessoires pour
servantes d’atelier | Roulettes

ES Carro de herramientas /
Equipamiento de taller | Carro
de herramientas y accesorios
| Accesorios para carro de
herramientas | Rodillos

DE Lenkrolle für Werkstattwagen Art. 2001
ENCaster Wheel for Workshop Trolley BGS 2001
FR Roulette de direction | pour servante d‘atelier art.

2001
ES Rueda de dirección | para carros de taller BGS

2001

Art.:2001-2

DE Bockrolle für Werkstattwagen Art. 2001
ENWheel with Base for Workshop Trolley BGS 2001
FR Roue fixe | pour servante d‘atelier art. 2001
ES Rueda fija | para carros de taller BGS 2001

Art.:2001-3

DE Schaumeinlage für Art. 2002 | leer | für Art. 2002-8
EN Foam Tray for BGS 2002 | empty | for BGS 2002-8
FR Insert pour art. 2002 | vide | pour art. 2002-8
ES Bandeja de espuma para BGS 2002 | vacía | para

BGS 2002-8

Art.:2002-5

DE Schaumeinlage für Art. 2002 | Handwerkzeug- und
Bit-Satz | 37-tlg.

ENFoam Tray for BGS 2002 | Hand Tools and Bit Set |
37 pcs.

FR Insert pour art. 2002 | Jeu d’outils à main et
d’embouts | 37 pièces

ES Bandeja de espuma para BGS 2002 | Juego de
herramientas manuales y puntas | 37 piezas

Art.:2002-9

DE Schaumeinlage für Art. 2002 | leer | für Art. 2002-9
EN Foam Tray for BGS 2002 | empty | for BGS 2002-9
FR Insert pour art. 2002 | vide | pour art. 2002-9
ES Bandeja de espuma para BGS 2002 | vacía | para

BGS 2002-9

Art.:2002-6

DE Schaumeinlage für Art. 2002 | Steckschlüssel-Satz
und Schraubendreher | 43-tlg.

EN Foam Tray for BGS 2002 |Socket Set and
Screwdriver | 43 pcs.

FR Insert pour art. 2002 | Jeu de douilles et tournevis |
43 pièces

ES Bandeja de espuma para BGS 2002 | Juego de
llaves de vaso y destornilladores | 43 piezas

Art.:2002-7

DE Ersatzschloss | inkl. Schlüssel | für Art. 4235
ENReplacement Lock | incl. Key | for BGS 4235
FR Serrure de rechange | Clés comprises | pour art.

4235
ES Cerradura de repuesto | incluye llaves | para BGS

4235

Art.:4235-9

DE Fahrgriff für Werkstattwagen | für Art. 2001, 4204,
4205, 4206

ENSide Handle for Workshop Trolley | for BGS 2001,
4204, 4205, 4206

FR Poignée de transport pour servante d’atelier | pour
art. 2001, 4204, 4205, 4206

ES Asa móvil para carro de herramientas | para BGS
2001, 4204, 4205, 4206

Art.:2001-6

DE Ablagefach für Werkstattwagen | für Art. 2001,
4204, 4205, 4206

ENStorage Compartment for Workshop Trolley | for
BGS 2001, 4204, 4205, 4206

FR Tablette pour servante d‘atelier | pour art. 2001,
4204, 4205, 4206

ES Bandeja para carro de herramientas | para BGS
2001, 4204, 4205, 4206

Art.:2001-7

DE Schaumeinlage für Art. 2002 |Maul-Ringschlüssel,
Zangen und Winkelschlüssel | 31-tlg.

ENFoam Tray for BGS 2002 | Combination Wrenches,
Pliers and L-TypeWrenches | 31 pcs.

FR Insert pour art. 2002 | Clés mixtes, pinces et clés
coudées | 31 pièces

ES Bandeja de espuma para BGS 2002 | Llave
combinada, alicates y llaves acodadas | 31 piezas

Art.:2002-8
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DE Schrankwand-System | Flex | Holz | 5 Module
ENStorage System Combination | Flex | Wooden | 5

Components
FR Système d’unité murale | Flex | bois | 5 modules
ES Sistema de unidad de pared | Flex | madera | 5

módulos

Art.:80140

DE Schubladen-Unterschrank | 7 Schubladen | leer
ENDrawer Lower Cabinet | 7 Drawers | empty
FR Armoire basse à tiroirs | 7 tiroirs | vide
ES Armario bajo de cajones | 7 cajones | vacía

Art.:80200

DE Werkstattschrank | 2-türig | mit 1 Fachboden
ENWorkshop Cabinet |Double-Hinged-Door | with 1

Compartment
FR Armoire d’atelier | 2 portes | avec 1 tablette
ES Armario de taller | 2 puertas | con 1 estante

Art.:80201

DE Unterschrank |mit Rollenhalter und Abfallmodul
ENBase Cabinet | with Paper Towel Holder and Trash

Can Module
FR Armoire basse | avec porte-rouleaux et module de

déchets
ES Armario bajo | con portarollos y módulo de residuos

Art.:80202

DE Schrankwand-System | Starter-Paket | Holz | 3
Module

ENStorage System Combination | Starter Kit |Wooden
| 3 Components

FR Système d‘unité murale | Kit de démarrage | bois | 3
modules

ES Sistema de unidad de pared | paquete inicial |
madera | 3 módulos

Art.:80100

DE Schrankwand-System | Kombi | Holz | 4 Module
ENStorage System Combination | Combi | Wooden | 4

Components
FR Système d’unité murale | combinaison | bois | 4

modules
ES Sistema de unidad de pared | Combi | madera | 4

módulos

Art.:80120

DE Schrankwand-System | Kompakt | Holz | 6 Module
ENStorage SystemCombination | Compact Kit |

Wooden | 6 Components
FR Système d‘unité murale | compact | bois | 6

modules
ES Sistema de unidad de pared | compacto | madera |

6 módulos

Art.:80130

DE Schrankwand-System | Werkstatt | Holz | 8 Module
ENStorage System Combination | Workshop |Wooden

| 8 Components
FR Système d‘unité murale | Atelier | bois | 8 modules
ES Sistema de unidad de pared | taller | madera | 8

módulos

Art.:80160

DE Bockrolle für Werkstattwagen Art. 4111, 4113, 4114
ENWheel with Base for Workshop Trolley BGS 4111,

4113, 4114
FR Roue fixe |pour servante d‘atelier art. 4111, 4113,

4114
ES Rueda fija | para carros de taller BGS 4111, 4113,

4114

Art.:4111-3

DE Lenkrolle | mit Montageplatte und Bremse | für Art.
4235, 6070

ENSwivel Castor | with Assembly Plate and Brake | for
BGS 4235, 6070

FR Roulette de direction | avec plaque de montage et
frein | pour art. 4235, 4235

ES Ruedade dirección | con placa de montaje y freno |
para BGS 4235, 6070

Art.:4235-2

DE Bockrolle | mit Montageplatte | für Art. 4235, 6070
ENFixed Castor | with Assembly Plate | for BGS 4235,

6070
FR Rouefixe | avec plaque de montage | pour art.

4235, 6070
ES Rueda fija | con placa de montaje | para BGS 4235,

6070

Art.:4235-3

DE Werkstattwagen /
Betriebseinrichtung |
Betriebseinrichtung |
Schrankwand-System

EN Workshop Trolleys / Factory
Equipment | Factory
Equipment | Storage
System Combination

FR Servantes d’atelier /
Équipement de travail |
Équipement de travail |
Système d’unité murale

ES Carro de herramientas
/ Equipamiento de taller
| Equipamiento de taller
| Sistema de unidad de
pared

DE Bockrolle | mit Montageplatte | für Art. 4107,4204,
4205, 4206, 4199

EN Fixed Castor | with Assembly Plate | for BGS 4107,
4204, 4205, 4206, 4199

FR Roue fixe | avec plaque de montage | pour art. 4107,
4204, 4205, 4206, 4199

ES Rueda fija | con placa de montaje | para BGS 4107,
4204, 4205, 4206, 4199

Art.:4107-4

DE Lenkrolle für Werkstattwagen Art. 4110
ENCaster Wheel for Workshop Trolley BGS 4110
FR Roulette de direction | pour servante d‘atelier art.

4110
ES Rueda de dirección | para carros de taller BGS 4110

Art.:4110-2

DE Bockrolle für Werkstattwagen Art. 4110
ENWheel with Base for Workshop Trolley BGS4110
FR Roue fixe | pour servante d‘atelier art. 4110
ES Rueda fija | para carros de taller BGS 4110

Art.:4110-3

DE Lenkrolle für Werkstattwagen Art. 4111, 4113,4114
ENCaster Wheel for Workshop Trolley BGS 4111, 4113,

4114
FR Roulette de direction | pour servante d‘atelier art.

4111, 4113, 4114
ES Rueda de dirección | para carros de taller BGS

4111, 4113, 4114

Art.:4111-2
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DE Doppelhaken-Satz | 40mm | für Schrankwand-
System | 5-tlg.

ENDouble Hook Set | 40 mm | for Storage System
Combination | 5 pcs.

FR Jeu de crochets doubles | 40 mm | pour système
mural | 5 pcs.

ES Juego de ganchos dobles | 40 mm | para sistema
de módulos de pared | 5 piezas

Art.:80197

DE U-Haken-Satz | für Schrankwand-System | 5-tlg.
ENU-Shape Hook Set | for Storage System

Combination | 5 pcs.
FR Jeu de crochets en U | pour système mural | 5 pcs.
ES Juego de ganchos en U | para sistema de módulos

de pared | 5 piezas

Art.:80198

DE Anti-Rutsch-Matte | 2000 x 560 mm | für
Schrankwand-System

ENAnti-Slip Mat | 2000 x 560 mm | for Storage System
Combination

FR Tapis antidérapant | 2000 x 560 mm | pour système
mural

ES Alfombrilla antideslizante | 2000 x 560 mm | para
sistema de módulos de pared

Art.:80193

DE Kunststoff-Fliesen-Satz | Klick-System | 400 x 400
x 18 mm | 10-tlg.

ENPlastic Tiles-Set | Click-System | 400 x 400 x 18mm
| 10-pcs.

FR Jeu de carreaux en plastique | système de clic | 400
x 400 x 18mm | 10 pcs.

ES Juego de azulejos de plástico | sistema de clic | 400
x 400 x 18 mm | 10 piezas

Art.:74546

DE Lochwandplatte | kurz Ausführung | für
Schrankwand-System

ENPerforated Tool Panel Plate | short Version | for
Storage System Combination

FR Panneaumural perforé | version courte | pour
système mural

ES Panelperforado | versión corta | para sistema de
módulos de pared

Art.:80192

DE Halter für Maul-/Ringschlüssel | 14Auflagen | für
Schrankwand-System

ENHolder for Combination/Ring Spanners | 14
Stacking Shelfs | for Storage System Combination

FR Support pour clés mixtes | 14pièces | pour système
mural

ES Soporte para llaves combinadas | 14bandejas |
para sistema demódulos de pared

Art.:80194

DE Lagersichtbox-Satz | mit Hängeschiene | für
Schrankwand-System | 4-tlg.

ENVisual Storage Box Set | with Suspension Rail | for
Storage System Combination | 4 pcs.

FR Jeu de bacs à bec | avec rail d’accrochage | pour
système mural | 4 pcs.

ES Juego de cajas de almacenamiento | con el carril
colgante | para sistema de módulos de pared | 4
piezas

Art.:80195

DE Einzelhaken-Satz | 40 mm | für Schrankwand-
System | 10-tlg.

ENSingle Hook Set | 40 mm | for Storage System
Combination | 10 pcs.

FR Jeu de crochets simples | 40 mm | pour système
mural | 10 pcs.

ES Juego de ganchos simples | 40 mm | para sistema
de módulos de pared | 10 piezas

Art.:80196

DE Werkstattwagen | 4 Schubladen | leer | für
Schrankwand-System

ENTool Trolley | 4 Drawers | Mobile | empty | for
Storage System Combination

FR Servante d‘atelier | 4 tiroirs | vide | pour système
mural

ES Carro de herramientas | 4 cajones | vacío | para
sistema de módulos de pared

Art.:80220

DE Werkstattwagen /
Betriebseinrichtung |
Betriebseinrichtung | Zubehör
für Schrankwand-System

EN Workshop Trolleys / Factory
Equipment | Factory
Equipment | Accessories for
Storage System Combination

FR Servantes d’atelier /
Équipement de travail |
Équipement de travail |
Accessoires pour système
d’unité murale

ES Carro de herramientas /
Equipamiento de taller |
Equipamiento de taller |
Accesorios para sistema de
armarios de pared

DE Netzversorgungsleiste | 4-fach | für Schrankwand-
System

ENPower Supply Outlet Panel | 4 socket outlets | for
Storage System Combination

FR Réglette de distribution réseau | quadruple | pour
système mural

ES Regleta de conexión a la red | 4 tomas | para
sistema de módulos de pared

Art.:80190

DE Druckluft-Anschlussleiste | 2-fach | für
Schrankwand-System

ENPneumatic Outlet Panel | 2 outlets | for Storage
System Combination

FR Nourrice pneumatique | double | pour système
mural

ES Regleta de conexión de aire comprimido | 2 tomas |
para sistema demódulos de pared

Art.:80191

DE Werkstattschrank | 1-türig | Eckelement
ENWorkshop Cabinet | Single-Hinged-Door | Corner

Base
FR Armoire d’atelier | 1 porte | élément de coin
ES Armario de taller | 1 puerta | elemento esquinero

Art.:80203

DE Werkstattschrank | 2-türig | mit 2 Fachböden
ENWorkshop Cabinet |Double-Hinged-Door | with 2

Compartments
FR Armoire d’atelier | 2 portes | avec 2 tablettes
ES Armario de taller | 2 puertas | con 2 estantes

Art.:80204

DE Hängeschrank |mit Frontklappe
ENWall Cabinet | with Front Lid
FR Armoire murale | avecbattant frontal
ES Armario colgante | con tapa frontal

Art.:80205

DE Hängeschrank | mit Frontklappe | Eckelement
ENWall Cabinet | with Front Lid | Corner Base
FR Armoire murale | avec battant frontal | élément de

coin
ES Armario colgante | con tapa frontal | elemento

esquinero

Art.:80206
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DE Beleuchtungsabdeckung | für LED-Elemente |
1950 mm

EN Lightning Cover | for LED Lighting Elements | 1950
mm

FR Couvercle de protection pour éclairage | pour
éléments LED | 1950 mm

ES Cubierta de protección para iluminación | para
elementos LED | 1950 mm

Art.:80216

DE Beleuchtungsabdeckung | für LED-Elemente |
Eckelement | 624mm

EN Lightning Cover | for LEDLighting Elements |
Corner Base | 624 mm

FR Couvercle de protection pour éclairage | pour
éléments LED |élément de coin | 624mm

ES Cubierta de protección para iluminación | para
elementos LED | elemento esquinero | 624 mm

Art.:80217

DE Verbindungsrahmen | Oberseite
ENConnection Frame | Top-Side
FR Cadre de connexion | partie supérieure
ES Marco de conexión | parte superior

Art.:80218

DE Verbindungsstange | Unterseite
ENConnection Bar | Bottom-Side
FR Barre de connexion | partie inférieure
ES Barra de conexión | parte inferior

Art.:80219

DE Lochwandplatte | Standard Ausführung | für
Schrankwand-System

ENPerforated Tool Panel Plate | standard Version | for
Storage System Combination

FR Panneau mural perforé | version standard | pour
système mural

ES Panel perforado | versión estándar | para sistema
de módulos de pared

Art.:80211

DE Montagestange | für Hängeschränke und
Lochwandplatten | Eckelement

EN Assembling Bar | for Wall Cupboards and
Perforated Tool Panel Plates | Corner Base

FR Barre de montage | pour armoires murales et
panneaux muraux perforés | élément de coin

ES Varilla de montaje | para armarios colgantes y
paneles perforados | elemento esquinero

Art.:80213

DE Beleuchtungsabdeckung | für LED-Elemente |
650 mm

EN Lightning Cover | for LED Lighting Elements | 650
mm

FR Couvercle de protection pour éclairage | pour
éléments LED | 650 mm

ES Cubierta de protección para iluminación | para
elementos LED | 650 mm

Art.:80214

DE Beleuchtungsabdeckung | für LED-Elemente |
1300 mm

EN Lightning Cover | for LED Lighting Elements | 1300
mm

FR Couvercle de protection pour éclairage | pour
éléments LED | 1300 mm

ES Cubierta de protección para iluminación | para
elementos LED | 1300 mm

Art.:80215

DE Massivholz-Arbeitsplatte | 1300 x 550 x 30mm
ENSolid Wood Worktop | 1300 x 550 x 30 mm
FR Plan de travail en bois massif | 1300 x 550 x 30 mm
ES Encimera de madera maciza | 1300 x 550 x 30mm

Art.:80208

DE Massivholz-Arbeitsplatte | 650 x 550 x 30 mm
ENSolid Wood Worktop | 650 x 550 x 30 mm
FR Plan de travail en bois massif | 650 x 550 x 30 mm
ES Encimera de madera maciza | 650 x 550 x 30 mm

Art.:80209

DE Massivholz-Arbeitsplatte | Eckbereich
ENSolid Wood Worktop | Corner Base
FR Plan de travail en bois massif | surface de coin
ES Encimera de madera maciza | zona de esquina

Art.:80210

DE Montagestange | für Hängeschränke und
Lochwandplatten

EN Assembling Bar | for Wall Cupboards and
Perforated Tool Panel Plates

FR Barre de montage | pour armoires murales et
panneaux muraux perforés

ES Varilla de montaje | para armarios colgantes y
paneles perforados

Art.:80212

DE Kunststoff-Fliesen-Randelement-Satz | Klick-
System | 400 x 55 x 15 mm |10-tlg.

ENPlastic Tiles Side FrameSet | Click-System | 400 x
55 x 15mm | 10-pcs.

FR Jeu d’éléments de bord de carreaux en plastique |
système de clic | 400 x 55 x 15 mm | 10 pcs.

ES Juego de elementos de borde de azulejos de
plástico | sistema de clic | 400 x 55 x 15mm | 10
piezas

Art.:74547

DE Kunststoff-Fliesen-Eckelement-Set | Klick-System |
57 x 57 x 18 mm | 10-tlg.

ENPlastic Tiles-Corner Element-Set | Click-System |
57 x 57 x 18 mm |10-pcs.

FR Kit d’éléments d’angle de carreaux en plastique |
système de clic | 57 x 57 x 18 mm | 10 pcs.

ES Juego de elementos de esquina de azulejos de
plástico | sistema de clic | 57 x 57 x 18mm | 10
piezas

Art.:74548

DE Anti-Ermüdungs-Fußmatte | 2360 x 1170mm
EN Anti-Fatigue Mat | 2360 x 1170mm
FR Tapis de sol antifatigue | 2360 x 1170mm
ES Alfombrilla antifatiga | 2360 x 1170mm

Art.:74533

DE Massivholz-Arbeitsplatte | 1950x 550 x 30mm
ENSolid Wood Worktop | 1950 x 550 x 30 mm
FR Plan de travail en bois massif | 1950 x 550 x 30 mm
ES Encimera de madera maciza | 1950 x 550 x 30 mm

Art.:80207
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DE Leerkoffer für Art. 2143
ENEmpty Case for BGS 2143
FR Valise vide pour art. 2143
ES Maleta de transporte para BGS 2143

Art.:2143-LEER

DE Steckschlüssel-Satz | Antrieb 6,3 mm (1/4“)| 53-tlg.
ENSocket Set | 6.3 mm (1/4“)Drive | 53 pcs.
FR Jeu de douilles | 6,3 mm (1/4“)| 53 pièces
ES Juego de llaves de vaso | entrada 6,3 mm (1/4“)| 53

piezas

Art.:2148

DE Steckschlüsselsätze
& Werkzeugkoffer |
Steckschlüsselsätze 10
mm (3/8)”

EN Socket Sets & Tool
Assortments | Socket
Sets 10 mm (3/8)”

FR Jeu de douilles &
coffret à outils | Jeu de
douilles en 10 mm (3/8)”

ES Juego de llaves de
vaso y maletín de
herramientas | Juego
de llaves de vaso de 10
mm (3/8)”

DE Steckschlüssel-Satz | Antrieb 10 mm (3/8“)| 61-tlg.
ENSocket Set | 10mm (3/8“)Drive | 61 pcs.
FR Coffret de douilles | 10mm (3/8“)| 61 pièces
ES Juego de llaves de vaso | entrada 10 mm (3/8“)| 61

piezas

Art.:2229

DE Steckschlüssel-Satz | Antrieb 6,3 mm (1/4“)|
Zollgrößen | 46-tlg.

ENSocket Set | 6.3 mm (1/4“)| Inch Sizes | 46 pcs.
FR Coffret de douilles | 6,3 mm (1/4“)| en pouces | 46

pièces
ES Juego de llaves de vaso | entrada 6,3 mm (1/4“)|

medidas en pulgadas | 46 piezas

Art.:2141

DE Steckschlüssel-Satz Gear Lock | Antrieb 6,3 mm
(1/4“)| 38-tlg.

ENSocket Set, Gear Lock | 6.3 mm (1/4“)Drive | 38
pcs.

FR Coffret de Douilles Gear Lock | 6,3 mm (1/4“)| 38
pièces

ES Juego de llaves de vaso Gear Lock | entrada 6,3
mm (1/4“)| 38 piezas

Art.:2151

DE Steckschlüssel-Satz | Antrieb 6,3 mm (1/4“)| 46-tlg.
ENSocket Set | 6.3 mm (1/4“)Drive | 46 pcs.
FR Coffret de douilles | 6,3 mm (1/4“)| 46 pièces
ES Juego de llaves de vaso | entrada 6,3 mm (1/4“)| 46

piezas

Art.:2144

DE Steckschlüssel-Satz | Antrieb 6,3 mm (1/4“)| 28-tlg.
ENSocket Set | 6.3 mm (1/4“)Drive | 28 pcs.
FR Coffret de douilles | 6,3 mm (1/4“)| 28 pièces
ES Juego de llaves de vaso | entrada 6,3 mm (1/4“)| 28

piezas

Art.:2143

DE Leerkoffer für Art. 2147
ENEmpty Case for BGS 2147
FR Valise vide pour art. 2147
ES Maleta de transporte para BGS 2147

Art.:2147-LEER

DE Steckschlüssel-Satz | Antrieb 6,3 mm (1/4“)| 46-tlg.
ENSocket Set | 6.3 mm (1/4“)Drive | 46 pcs.
FR Coffret de douilles | 6,3 mm (1/4“)| 46 pièces
ES Juego de llaves de vaso | entrada 6,3 mm (1/4“)| 46

piezas

Art.:2145

DE Steckschlüssel-Satz | Antrieb 6,3 mm (1/4“)| 46-tlg.
ENSocket Set | 6.3 mm (1/4“)Drive | 46 pcs.
FR Coffret de douilles | 6,3 mm (1/4“)| 46 pièces
ES Juego de llaves de vaso | entrada 6,3 mm (1/4“)| 46

piezas

Art.:2146

DE Leerkoffer für Art. 2145, 2146
ENEmpty Case for BGS 2145, 2146
FR Valise vide pour art. 2145, 2146
ES Maleta de transporte para BGS 2145, 2146

Art.:2146-LEER

DE Schubladen- undWerkstattschrank-Unterbau |
höhenverstellbar

ENDrawer andWorkshop Cabinet Basement
Substructure | adjustable height

FR Sous-structure pour tiroirs et armoires d’atelier |
réglable en hauteur

ES Base para cajoneras y armarios de taller | altura
ajustable

Art.:80221

DE Schubladen- undWerkstattschrank-Unterbau |
höhenverstellbar | Eckelement

ENDrawer andWorkshop Cabinet Basement
Substructure | adjustable height |Coner Base

FR Sous-structure pour tiroirs et armoires d’atelier |
réglable en hauteur | élément de coin

ES Base para cajoneras y armarios de taller | altura
ajustable | elemento esquinero

Art.:80222

DE Steckschlüsselsätze
& Werkzeugkoffer |
Steckschlüsselsätze 6,3
mm (1/4)”

EN Socket Sets & Tool
Assortments | Socket
Sets 6.3 mm (1/4)”

FR Jeu de douilles & coffret
à outils | Jeu de douilles
en 6,3 mm (1/4)”

ES Juego de llaves de
vaso y maletín de
herramientas | Juego
de llaves de vaso de 6,3
mm (1/4)”

DE Steckschlüssel-Satz | Antrieb 6,3 mm (1/4“)| 53-tlg.
ENSocket Set | 6.3 mm (1/4“)Drive | 53 pcs.
FR Coffret de douilles | 6,3 mm (1/4“)| 53 pièces
ES Juego de llaves de vaso | entrada 6,3 mm (1/4“)| 53

piezas

Art.:2147
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DE Steckschlüssel-Satz | Antrieb 20 mm (3/4“)|
Zollgrößen | 21-tlg.

ENSocket Set | 20 mm (3/4“)| Inch Sizes | 21 pcs.
FR Coffret de douilles | 20 mm (3/4“)| en pouces | 21

pièces
ES Juego de llaves de vaso | entrada 20 mm (3/4“)|

medidas en pulgadas | 21 piezas

Art.:1107

DE Steckschlüssel-Satz | Antrieb 20 mm (3/4“)| 14-tlg.
ENSocket Set | 20 mm (3/4“)Drive | 14pcs.
FR Coffret de douilles | 20 mm (3/4“)| 14 pièces
ES Juego de llaves de vaso | entrada 20 mm (3/4“)| 14

piezas

Art.:1206

DE Steckschlüsselsätze
& Werkzeugkoffer |
Steckschlüsselsätze 25
mm (1)”

EN Socket Sets & Tool
Assortments | Sockets
25 mm (1)”

FR Jeu de douilles &
coffret à outils | Jeu de
douilles en 25 mm (1)”

ES Juego de llaves de
vaso y maletín de
herramientas | Juego
de llaves de vaso de 25
mm (1)”

DE Steckschlüssel-Satz | Antrieb 25 mm (1“)| 15-tlg.
ENSocket Set | 25 mm (1“)Drive | 15pcs.
FR Coffret de douilles | 25 mm (1“)| 15 pièces
ES Juego de llaves de vaso | entrada 25 mm (1“)| 15

piezas

Art.:1210

DE Steckschlüsselsätze
& Werkzeugkoffer |
Steckschlüsselsätze 20
mm (3/4)”

EN Socket Sets & Tool
Assortments | Socket
Sets 20 mm (3/4)”

FR Jeu de douilles &
coffret à outils | Jeu de
douilles en 20 mm (3/4)”

ES Juego de llaves de
vaso y maletín de
herramientas | Juego
de llaves de vaso de 20
mm (3/4)”

DE Steckschlüssel-Satz | Antrieb 20 mm (3/4“)| 21-tlg.
ENSocket Set | 20mm (3/4“)Drive | 21 pcs.
FR Coffret de douilles | 20 mm (3/4“)| 21 pièces
ES Juego de llaves de vaso | entrada 20 mm (3/4“)| 21

piezas

Art.:1207

DE Steckschlüssel-Satz Zwölfkant | Antrieb 20 mm
(3/4“)| 21-tlg.

ENSocket Set 12-point | 20 mm (3/4“)Drive | 21pcs.
FR Coffret de douilles douze pans | 20 mm (3/4“)| 21

pièces
ES Juego de llaves de vaso 12 caras | entrada 20 mm

(3/4“)| 21 piezas

Art.:1223

DE Kraft-Steckschlüssel-Satz | 20mm (3/4“)| 21-tlg.
EN Impact Socket Set | 20 mm (3/4“)Drive | 21pcs.
FR Coffret jeu douilles à choc | 20 mm (3/4)| 21 pièces
ES Juego de llaves de vaso de impacto | 20 mm (3/4“)|

21 piezas

Art.:5258

DE Steckschlüsselsätze
& Werkzeugkoffer |
Steckschlüsselsätze
12,5 mm (1/2)”

EN Socket Sets & Tool
Assortments | Socket
Sets 12.5 mm (1/2)”

FR Jeu de douilles & coffret
à outils | Jeu de douilles
en 12,5 mm (1/2)”

ES Juego de llaves de
vaso y maletín de
herramientas | Juego de
llaves de vaso de 12,5
mm (1/2)”

DE Steckschlüssel-Satz | Antrieb 12,5 mm (1/2“)| SW
8 - 32 mm | 27-tlg.

ENSocket Set | 12.5 mm (1/2“)Drive | 8 - 32 mm | 27
pcs.

FR Coffret de douilles | 12,5 mm (1/2“)| 8 - 32 mm | 27
pièces

ES Juego de llaves de vaso | 12,5mm (1/2“)| SW 8 - 32
mm | 27 piezas

Art.:2224

DE Steckschlüssel-Satz | Antrieb 12,5 mm (1/2“)|
Zollgrößen | 27-tlg.

ENSocket Set | 12.5mm (1/2“)| Inch Sizes | 27 pcs.
FR Coffret de douilles | 12,5 mm (1/2“)| en pouces | 27

pièces
ES Juego de llaves de vaso | entrada 12,5 mm (1/2“)|

medidas en pulgadas | 27 piezas

Art.:2216

DE Steckschlüssel-Satz Zwölfkant | Antrieb 12,5mm
(1/2“)| SW 8 - 32 mm | 51-tlg.

ENSocket Set 12-point | 12.5 mm (1/2“)Drive | 8 - 32
mm | 51pcs.

FR Coffret de Douilles douze pans | 12,5mm (1/2“)|
8 - 32 mm | 51 pièces

ES Juego de llaves de vaso 12caras | entrada 12,5 mm
(1/2“)| 8 - 32 mm | 51 piezas

Art.:74509

DE Steckschlüssel-Satz Sechskant | Antrieb 10mm
(3/8“)| 61-tlg.

ENSocket Set, Hexagon | 10mm (3/8“)Drive | 61 pcs.
FR Jeu de douilles à six pans | 10mm (3/8“)| 61 pièces
ES Juego de llaves de vaso hexagonal | entrada 10mm

(3/8“)| 61 piezas

Art.:2218

DE Steckschlüssel-Satz | Antrieb 10 mm (3/8“)|
Zollgrößen | 61-tlg.

ENSocket Set | 10mm (3/8“)Drive | Inch Sizes | 61
pcs.

FR Coffret de douilles | 10 mm (3/8“)| en pouces | 61
pièces

ES Juego de llaves de vaso | entrada 10mm (3/8“)|
medidas en pulgadas | 61 piezas

Art.:2215

DE Steckschlüssel-Satz Wellenprofil | Antrieb 10mm
(3/8“)| 26-tlg.

ENSocket Set | 10mm (3/8“)Drive | 26 pcs.
FR Coffret de Douilles à profil ondulé | 10 mm (3/8“)|

26 pièces
ES Juego de llavesde vaso perfil ondulado | entrada

10 mm (3/8“)| 26 piezas

Art.:2227

DE Durchsteck-Bit- und Steckschlüssel-Satz | 44-tlg.
ENPush-through Bit and Socket Set | 44 pcs.
FR Jeu d’embouts traversantes et de douilles | 44

pièces
ES Juego de puntas y llavesde vaso con agujero

pasante | 44 piezas

Art.:9366
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DE Steckschlüssel-Satz Sechskant | Antrieb 6,3 mm
(1/4“)/ 10 mm (3/8“)| Zollgrößen | 92-tlg.

ENSocket Set Hexagon | 6.3 mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)|
Inch Sizes | 92 pcs.

FR Jeu de douilles à six pans | 6,3 mm (1/4“)/ 10 mm
(3/8“)| pouces | 92 pièces

ES Juego de llaves de vaso hexagonal | entrada 6,3
mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)| medidas en pulgadas | 92
piezas

Art.:2299

DE Kraft-Steckschlüssel-Satz Sechskant | 6,3 mm
(1/4“)+ 12,5 mm (1/2“)| 69-tlg.

EN Impact Socket Set Hexagon | 6.3 mm (1/4“)+ 12.5
mm (1/2“)| 69 pcs.

FR Coffret de douilles à choc, six pans | 6,3mm (1/4“)
+ 12,5 mm (1/2“)| 69 pièces

ES Juego de llaves de vaso de impacto hexagonal | 6,3
mm (1/4“)+ 12,5 mm (1/2“)| 69 piezas

Art.:5255

DE Durchsteck-Steckschlüssel-Satz | GearLock | SW
4,5 - 25 mm |52-tlg.

ENGo-Through Socket Set | Gear Lock | 4.5 - 25 mm |
52 pcs.

FR Coffret de douilles avec cliquet traversant | Gear
Lock | 4,5 à 25mm | 52 pièces

ES Juego de llaves de vaso con agujero pasante | Gear
Lock | 4,5 - 25 mm | 52 piezas

Art.:2181

DE Steckschlüssel-Satz Wellenprofil | Antrieb 6,3 mm
(1/4“)/ 12,5 mm (1/2“)| 150-tlg.

ENSocket Set | 6.3 mm (1/4“)/ 12.5 mm (1/2“)Drive |
150 pcs.

FR Coffret de Douilles à profil ondulé | 6,3 mm (1/4“)/
12,5 mm (1/2“)| 150 pièces

ES Juego de llavesde vaso perfil ondulado | entrada
6,3 mm (1/4“)/ 12,5 mm (1/2“)| 150 piezas

Art.:74518

DE Steckschlüssel-Satz Sechskant | Antrieb 6,3 mm
(1/4“)/ 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 192-tlg.

ENSocket Set Hexagon | 6.3 mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)/
12.5 mm (1/2“)Drive | 192 pcs.

FR Jeu de douilles à six pans | 6,3 mm (1/4“)/ 10 mm
(3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 192 pièces

ES Juego de llaves de vaso hexagonal | entrada 6,3
mm (1/4“)| 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 192
piezas

Art.:2243

DE Steckschlüssel-Satz Gear Lock | Antrieb 6,3 mm
(1/4“)/ 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 192-tlg.

ENSocket Set Gear Lock | 6.3 mm (1/4“)Drive / 10 mm
(3/8“)/ 12.5 mm (1/2“)| 192 pcs.

FR Coffret de Douilles Gear Lock | 6,3 mm (1/4“)/ 10
mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 192 pièces

ES Juego de llaves de vaso Gear Lock | entrada 6,3
mm (1/4“)| 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 192
piezas

Art.:2247

DE Steckschlüssel-Satz Sechskant | Antrieb 6,3 mm
(1/4“)/ 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| Zollgrößen
| 192-tlg.

ENSocket Set Hexagon | 6.3 mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)/
12.5 mm (1/2“)| Inch Sizes | 192 pcs.

FR Jeu de douilles à six pans | 6,3 mm (1/4“)/ 10 mm
(3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| en pouce | 192 pièces

ES Juego de llaves de vaso hexagonal | entrada 6,3
mm (1/4“)| 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| medidas
en pulgadas | 192 piezas

Art.:2245

DE Steckschlüssel-Satz Zwölfkant | Antrieb 6,3 mm
(1/4“)/ 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 192-tlg.

ENSocket Set 12-point | 6.3 mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)/
12.5 mm (1/2“)| 192 pcs.

FR Coffret de Douilles douze pans | 6,3 mm (1/4“)/ 10
mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 192 pièces

ES Juego de llaves de vaso 12 caras | entrada 6,3 mm
(1/4“)| 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 192 piezas

Art.:2286

DE Steckschlüssel-Satz Gear Lock | Antrieb 6,3 mm
(1/4“)/ 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 218-tlg.

ENSocket Set Gear Lock | 6.3 mm (1/4“)Drive / 10 mm
(3/8“)/ 12.5 mm (1/2“)| 218 pcs.

FR Coffret de Douilles Gear Lock | 6,3 mm (1/4“)/ 10
mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 218 pièces

ES Juego de llaves de vaso Gear Lock | entrada 6,3
mm (1/4“)| 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 218
piezas

Art.:2290

DE Leerkoffer für Art. 2290
ENEmpty Case for BGS 2290
FR Valise vide pour art. 2290
ES Maleta de transporte para BGS 2290

Art.:2290-LEER

DE Steckschlüssel-Satz Wellenprofil | Antrieb 6,3 mm
(1/4“)/ 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 192-tlg.

ENSocket Set Super Lock | 6.3 mm (1/4“)/ 10 mm
(3/8“)/ 12.5 mm (1/2“)Drive | 192 pcs.

FR Coffret de douilles Super Lock | 6,3 mm (1/4“)/ 10
mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 192 pièces

ES Juego de llaves de vaso Super Lock | entrada 6,3
mm (1/4“)| 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 192
piezas

Art.:2292

DE Leerkoffer für Art. 2292
ENEmpty Case for BGS 2292
FR Valise vide pour art. 2292
ES Maleta de transporte para BGS 2292

Art.:2292-LEER

DE Steckschlüsselsätze
& Werkzeugkoffer |
kombinierte Sätze

EN Socket Sets &
Tool Assortments |
Combination Sets

FR Jeu de douilles &
coffret à outils | Coffret
de cliquets

ES Juego de llaves de
vaso y maletín de
herramientas | juegos
combinados

DE Steckschlüssel-Satz Sechskant | Antrieb 6,3 mm (1/4“)
/ 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| Metrisch & Zollgrößen
|300-tlg.

EN Socket Set Hexagon | 6.3 mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)/
12.5 mm (1/2“)| Metric and Inch Sizes | 300 pcs.

FR Jeu de douilles à six pans | 6,3 mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)
/ 12,5 mm (1/2“)| en métriques et pouce | 300 pièces

ES Juego de llaves de vaso hexagonal | entrada 6,3 mm
(1/4“)| 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| medidas en
métrico y pulgadas | 300 piezas

Art.:74000

DE Steckschlüssel-Satz Sechskant | Antrieb 6,3 mm
(1/4“)/ 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 214-tlg.

ENSocket Set Hexagon | 6.3 mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)/
12.5 mm (1/2“)Drive | 214pcs.

FR Jeu de douilles à six pans | 6,3 mm (1/4“)/ 10 mm
(3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 214 pièces

ES Juego de llaves de vaso hexagonal | entrada 6,3
mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 214
piezas

Art.:2259

DE Steckschlüssel-Satz Wellenprofil | Antrieb 6,3 mm
(1/4“)/ 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 218-tlg.

ENSocket Set | 6.3 mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)/ 12.5 mm
(1/2“)Drive | 218 pcs.

FR Coffret de Douilles à profil ondulé | 6,3 mm (1/4“)/
10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 218 pièces

ES Juego de llavesde vaso perfil ondulado | entrada
6,3 mm (1/4“)| 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 218
piezas

Art.:8820
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DE Aluminium-Leerkoffer für Art. 15501
EN Aluminium empty Case for BGS 15501
FR Valise vide en aluminium pour art. 15501
ES Maleta de transporte de aluminio para BGS 15501

Art.:15501-LEER

DE Werkzeugsortiment in Rolltasche | 270-tlg.
ENTool Assortment in Wallet | 270 pcs.
FR Trousse à outils | 270 pièces
ES Juego de herramientas en bolsa enrollable | 270

piezas

Art.:3322

DE Metall-Werkzeugkoffer | 3 Schubladen | mit 143
Werkzeugen

ENMetal workshop Tool Case | 3 Drawers | with 143
Tools

FR Caisse à outils métallique | 3 tiroirs | avec 143 outils
ES Maletín de herramientas metálico | 3 cajones | con

143 herramientas

Art.:3318

DE Metall-Werkzeugkoffer, leer | 3 Schubladen
ENMetal Tool Case, empty | 3 Drawers
FR Caisse à outils métallique, vide | 3 tiroirs
ES Maletín de herramientas metálico, vacío | 3 cajones

Art.:3312

DE Fachteiler | für Systemkoffer | GrößeM | 6-tlg.
ENCompartment Devider | for System Cases | Size M |

6 pcs.
FR Séparateur de compartiment | pour coffre système |

taille M | 6 pcs.
ES Separador de compartimentos | para maletín del

sistema | talla M | 6 piezas

Art.:80017

DE Fachteiler | für Systemkoffer | Größe L | 6-tlg.
ENCompartment Devider | for System Cases | SizeL |

6 pcs.
FR Séparateur de compartiment | pour coffre système |

taille L | 6 pcs.
ES Separador de compartimentos | para maletín del

sistema | talla L | 6 piezas

Art.:80018

DE Steckschlüssel-Werkzeugkoffer | 67-tlg.
ENSocket Set / Tool Assortment | 67 pcs.
FR Caisse à outils pour clés à douilles | 67 pièces
ES Maletín de herramientas y llaves de vaso | 67 piezas

Art.:2217

DE Werkzeugkoffer | 149-tlg.
ENTool Assortment | 149 pcs.
FR Caisse à outils | 149 pièces
ES Maletín de herramientas | 149 piezas

Art.:15501

DE Kunststoffaufsatz | für Systemkoffer
ENPlastic Tray | for System Cases
FR Embout en plastique | pour coffre système
ES Accesorio de plástico | para maletín del sistema

Art.:80013

DE Systemkoffer-Rollbrett | für Systemkoffer
ENSystem Case Roller Board | for System Cases
FR Coffre système chariot de visite | pour coffre

système
ES Camilla de lamaleta del sistema | para maletín del

sistema

Art.:80014

DE Lenkrollen-Satz | für Systemkoffer-Rollbrett | 4-tlg.
ENSwivel Castor Set | für System Case Roller Board | 4

pcs.
FR Roues pivotantes | pour coffre système chariot de

visite | 4 pièces
ES Juego de ruedas de dirección | para camilla de la

maleta del sistema | 4 piezas

Art.:80015

DE Fachteiler | für Systemkoffer | GrößeS | 6-tlg.
ENCompartment Devider | for System Cases | Size S |

6 pcs.
FR Séparateur de compartiment | pour coffre système |

taille S | 6 pcs.
ES Separador de compartimentos | para maletín del

sistema | talla S | 6 piezas

Art.:80016

DE Steckschlüsselsätze
& Werkzeugkoffer |
Werkzeugsortimente

EN Socket Sets & Tool
Assortments | Tool
Assortments

FR Jeu de douilles &
coffret à outils |
Assortiments d’outils

ES Juego de llaves
de vaso y maletín
de herramientas
| Surtidos de
herramientas

DE Systemkoffer | Größe S
ENSystem Case | Size S
FR Coffre système | taille S
ES Maleta de sistema | Talla S

Art.:80010

DE Systemkoffer | Größe M
ENSystem Case | Size M
FR Coffre système | taille M
ES Maleta de sistema | Talla M

Art.:80011

DE Systemkoffer | Größe L
ENSystem Case | Size L
FR Coffre système | taille L
ES Maleta de sistema | Talla L

Art.:80012
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DE Schaumeinlage für Art. BOXSYS1& 2: Steckschlüssel-
Satz | 6,3 mm (1/4“)/ 12,5 mm (1/2“)| BGS systainer®
|65-tlg.

EN Foam Tray for BGS BOXSYS1& 2: Socket Set 6.3 mm
(1/4“)/ 12.5 mm (1/2“)| BGS systainer® | 65 pcs.

FR Insert pour Art. BOXSYS1& 2 : Jeu de douilles | 6,3
mm (1/4“)/ 12,5 mm (1/2“)| BGS systainer® | 65 pièces

ES Bandeja de espuma para BGS BOXSYS1& 2: Juego
de llaves de vaso | 6,3 mm (1/4“)/ 12,5 mm (1/2“)| BGS
systainer® | 65 piezas

Art.:3351

DE Schaumeinlage für Art. BOXSYS1& 2: Hammer-,
Zangen-, Schraubendreher-Satz | 12-tlg.

EN Foam Tray for BGS BOXSYS1& 2: Hammer, Pliers,
Screwdriver Set | 12 pcs.

FR Insert pour Art. BOXSYS1& 2 : Jeu de marteaux, de
pinces, de tournevis | 12pièces

ES Bandeja de espuma para BGS BOXSYS1& 2: Juego
de martillo, alicates, destornilladores | 12 piezas

Art.:3353

DE Schaumeinlage für Art. BOXSYS1& 2 | leer | für
Art. 3353

EN Foam Tray for BGS BOXSYS1& 2 | empty | for BGS
3353

FR Insert pour Art. BOXSYS1& 2 | vide | pour Art. 3353
ES Bandeja de espuma para BGS BOXSYS1& 2 | vacía

| para BGS 3353

Art.:3353-1

DE Steckschlüssel- und Hammer-, Zangen-,
Schraubendreher-Satz | 6,3 mm (1/4“)/ 12,5 mm
(1/2“)| BGS systainer® | 77-tlg.

EN Socket, Hammer, Pliers, Screwdriver Set | 6.3mm
(1/4“)/ 12.5 mm (1/2“)| BGS systainer® | 77 pcs.

FR Jeux de douilles, marteaux, pinces, tournevis | 6,3
mm (1/4“)/ 12,5 mm (1/2“)| BGS systainer® | 77
pièces

ES Juego de martillo, alicates, destornilladores | 6,3 mm
(1/4“)/ 12,5 mm (1/2“)| BGS systainer® | 77 piezas

Art.:3357

DE Schaumeinlage für Art. 3312: Steckschlüsselsatz |
6,3 mm (1/4“)/ 12,5 mm (1/2“)| Zollgrößen | 78-tlg.

EN Foam Tray for BGS 3312: Socket Set | 6.3 mm (1/4“)
/ 12.5 mm (1/2“)| Inch Sizes | 78 pcs.

FR Insert pour Art. 3312 : Jeu de douilles | 6,3 mm
(1/4“)/12,5mm (1/2“)| en pouces | 78 pcs.

ES Bandeja de espuma para BGS 3312: juegos de
llaves de vaso | 6,3 mm (1/4“)/ 12,5 mm (1/2“)|
medidas en pulgadas | 78 piezas

Art.:3345

DE Elektriker-Metall-Werkzeugkoffer | 3 Schubladen |
mit 147Werkzeugen

ENElectricians-Metal Workshop Tool Case | 3 Drawers
| with 147 Tools

FR Caisse à outils métallique | 3 tiroirs | avec 147 outils
ES Maletín de herramientas metálico | 3 cajones | con

147 herramientas

Art.:3350

DE Systemkoffer | BGS systainer® T-Loc 2
ENSystem Case |BGS systainer® T-Loc 2
FR Coffre système | BGS systainer® T-Loc 2
ESMaleta de sistema | BGSsystainer® T-Loc 2

Art.:BOXSYS2

DE Schaumeinlage für Art. BOXSYS1& 2: VDE-
Zangen-/ Schraubendreher-Satz | 13-tlg.

EN Foam Tray for BGS BOXSYS1 & 2: VDEPliers /
Screwdriver Set | 13 pcs.

FR Insert pour Art. BOXSYS1& 2 : Jeu de pinces /
tournevis d’électricien VDE | 13pièces

ES Bandeja de espuma para BGS BOXSYS1& 2:
Alicates VDE / juego de destornilladores | 13piezas

Art.:3352

DE Schaumeinlage für Art. 3312: Schraubendreher,
Bitsatz und Magnetheber | 41-tlg.

EN Foam Tray for BGS 3312:Screwdriver, Bit Set and
magnetic Lifter | 41 pcs.

FR Insert pour art. 3312 : Tournevis, jeu d’embouts et
aimant de levage | 41 pièces

ES Bandeja de espuma para BGS 3312:
Destornilladores, Juego de puntas y recogedor
magnético | 41 piezas

Art.:3343

DE Schaumeinlage für Art. 3312 | leer | für Art. 3343
ENFoam Tray for BGS 3312, empty: for Screwdriver,

bit Set and magnetic lifter
FR Insert pour art. 3312, vide : pour art. 3343
ES Bandeja de espuma para BGS 3312, vacía | para

BGS 3343

Art.:3343-1

DE Schaumeinlage für Art. 3312: Zangensatz | 5-tlg.
EN Foam Tray for BGS 3312:Pliers Set | 5 pcs.
FR Insert pour art. 3312 : Jeu de pinces | 5 pièces
ES Bandeja de espuma para BGS 3312: Juego de

alicates | 5 piezas

Art.:3344

DE Schaumeinlage für Art. 3312 | leer | für Art. 3344
EN Foam Tray for BGS 3312, empty: for Pliers Set
FR Insert pour art. 3312, vide : pour art. 3344
ES Bandeja de espuma para BGS 3312, vacía | para

BGS 3344

Art.:3344-1

DE Schaumeinlage für Art. 3312: Steckschlüsselsatz |
12,5 mm (1/2“)+ 6,3 mm (1/4“)| 77-tlg.

EN Foam Tray for BGS 3312: Socket Set | 12.5 mm
(1/2“)+ 6.3 mm (1/4“)| 77 pcs.

FR Insert pour art. 3312 : Jeu de douilles | 12,5mm
(1/2“)+ 6,3 mm (1/4“)| 77 pièces

ES Bandeja de espuma para BGS 3312: Juego de
llaves de vaso | 12,5mm (1/2“)+ 6,3 mm (1/4“)| 77
piezas

Art.:3341

DE Schaumeinlage für Art. 3312 | leer | für Art. 3341
EN Foam Tray for BGS 3312, empty: for Socket Set
FR Insert pour art. 3312, vide : pour art. 3341
ES Bandeja de espuma para BGS 3312, vacía | para

BGS 3341

Art.:3341-1

DE Schaumeinlage für Art. 3312: Doppel-Ring, Ring-
Maulschlüssel-Satz | 20-tlg.

EN Foam Tray for BGS 3312:Double Ring, Combination
Spanner Set | 20 pcs.

FR Insert pour art. 3312 : Jeu de clés annulaires/mixtes
| 20 pièces

ES Bandeja de espuma para BGS 3312: Juego de
llaves de estrella dobles, llaves combinadas | 20
piezas

Art.:3342

DE Schaumeinlage für Art. 3312 | leer | für Art. 3342
ENFoam Tray for BGS 3312,empty: for Combination

Spanner Set
FR Insert pour art. 3312, vide : pour art. 3342
ES Bandeja de espuma para BGS 3312, vacía | para

BGS 3342

Art.:3342-1
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DE Metall-Werkzeugkasten inkl.Werkzeug-Sortiment
| 137-tlg.

ENMetal Tool Box incl. Tool Assortment | 137pcs.
FR Caisse àoutils métallique avec assortiment d’outils

| 137 pièces
ES Maletínde herramientas metálico incl. surtido de

herramientas | 137 piezas

Art.:3340

DE Steckschlüsseleinsätze |
Steckschlüssel-Einsätze
in 6,3 mm (1/4)” |
Sechskant Pro Torque® |
Standard-Einsätze

EN Sockets | Sockets in
6.3 mm (1/4)” | Hexagon
Pro Torque® | Standard
Sockets

FR Boîte douilles serrage |
Douilles en 6,3 mm (1/4)”
| Six pans Pro Torque® |
Douilles standard

ES Vasos | Llaves de vaso de
6,3 mm (1/4)” | Hexagonal
Pro Torque® | Juegos
estándar

DE Steckschlüssel-Einsatz Sechskant | Antrieb
Innenvierkant 6,3 mm (1/4“)| SW 3,5 mm

ENSocket, Hexagon | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3.5 mm
FR Douille pour clé, six pans | 6,3 mm (1/4“)| 3,5 mm
ES Llave de vaso hexagonal | entrada 6,3 mm (1/4“)|

3,5 mm

Art.:2473

DE Steckschlüssel-Einsatz Sechskant | Antrieb
Innenvierkant 6,3 mm (1/4“)| SW 4 mm

ENSocket, Hexagon | 6.3 mm (1/4“)Drive | 4 mm
FR Douille pour clé, six pans | 6,3 mm (1/4“)| 4 mm
ES Llave de vaso hexagonal | 6,3 mm (1/4“)| 4 mm

Art.:22474

DE Universal-Werkzeugkoffer | 106-tlg.
ENUniversal Tool Assortment | 106pcs.
FR Caisse àoutils universels | 106 pièces
ES Maletín de herramientas universal | 106 piezas

Art.:15505

DE ABS Kunststoff-Leerkoffer zu Art. 15505
ENABS plastic empty Case for BGS 15505
FR Valise vide en plastique ABS pour art. 15505
ES Maleta de transporte de plástico ABS para BGS

15505

Art.:15505-1

DE Sanitär-Werkzeugkoffer | 95-tlg.
ENPlumbers Tool Assortment | 95 pcs.
FR Caisse à outils pour sanitaire | 95 pièces
ES Maletín de herramientas sanitarias | 95 piezas

Art.:15502

DE ABS Kunststoff-Leerkoffer zu Art. 15502
ENABS plastic empty Case for BGS 15502
FR Valise vide en plastique ABS pour art. 15502
ES Maleta de transporte de plástico ABS para BGS

15502

Art.:15502-1

DE Elektriker-Werkzeugkoffer | 118-tlg.
ENElectricians Tool Assortment | 118pcs.
FR Caisse à outils pour électricien | 118 pièces
ES Maletín de herramientas de electricista | 118piezas

Art.:15503

DE ABS Kunststoff-Leerkoffer zu Art. 15503
ENABS plastic empty Case for BGS 15503
FR Valise vide en plastique ABS pour art. 15503
ES Maleta de transporte de plástico ABS para BGS

15503

Art.:15503-1

DE Kälte-/Klima-Werkzeugkoffer | 86-tlg.
ENSanitary Combination Tool Assortment | 86 pcs.
FR Caisseà outils pour refroidissement/climatisation |

86 pièces
ES Maletín de herramientas combinadas de

refrigeración y aire acondicionado | 86 piezas

Art.:15504

DE ABS Kunststoff-Leerkoffer zu Art. 15504
ENABS plastic empty Case for BGS 15504
FR Valise vide en plastique ABS pour art. 15504
ES Maleta de transporte de plástico ABS para BGS

15504

Art.:15504-1

DE VDE-Zangen- / Schraubendreher- und
Steckschlüssel-Satz | BGS systainer® | 36-tlg.

ENVDEPliers, Screwdriver and Socket Set | BGS
systainer® | 36-pcs.

FR Jeu de pinces, tournevis et douilles VDE | BGS
systainer® | 36 pièces

ES Alicates, tenazas y pinzas/destornilladores y juego
de llaves de vaso VDE| BGS systainer® | 36 piezas

Art.:70230

DE Werkzeug-Tragekasten |Kunststoff | inkl.
Werkzeug-Sortiment | 11-tlg.

ENTool Carrying Case | Reinforced Plastic | incl. Tool
Assortment | 11 pcs.

FR Caisse porte-outils | matière plastique | avec
assortiment d’outils | 11 pièces

ES Cajade herramientas | plástico | incluido el surtido
de herramientas | 11 piezas

Art.:70225

DE Werkzeug-Tragekasten |Kunststoff | inkl.
Werkzeug-Sortiment | 66-tlg.

ENTool Carrying Case | Reinforced Plastic | incl. Tool
Assortment | 66 pcs.

FR Caisse porte-outils | matière plastique | avec
assortiment d’outils | 66 pièces

ES Cajade herramientas | plástico | incluido el surtido
de herramientas | 66 piezas

Art.:70224

DE Universal-Werkzeugkoffer | 85-tlg.
ENUniversal Tool Assortment | 85 pcs.
FR Caisse à outils universels | 85 pièces
ES Maletín de herramientas universal | 85 piezas

Art.:11510
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DE Kardangelenk-Einsatz Sechskant | Antrieb
Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW 13mm

ENUniversal Joint Socket, Hexagon | 10mm (3/8“)
Drive | 13 mm

FR Douille d‘articulation à cardans six pans | 10 mm
(3/8“)| 13 mm

ES Articulación cardánica hexagonal | entrada 10 mm
(3/8“)| 13 mm

Art.:2453

DE Kardangelenk-Einsatz Sechskant | Antrieb
Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW 14mm

ENUniversal Joint Socket, Hexagon | 10mm (3/8“)
Drive | 14 mm

FR Douille d‘articulation à cardans six pans | 10 mm
(3/8“)| 14 mm

ES Articulación cardánica hexagonal | entrada 10 mm
(3/8“)| 14 mm

Art.:2454

DE Kardangelenk-Einsatz Sechskant | Antrieb
Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW 15mm

ENUniversal Joint Socket, Hexagon | 10mm (3/8“)
Drive | 15 mm

FR Douille d‘articulation à cardans six pans | 10 mm
(3/8“)| 15 mm

ES Articulación cardánica hexagonal | entrada 10 mm
(3/8“)| 15 mm

Art.:2455

DE Kardangelenk-Einsatz Sechskant | Antrieb
Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW 16mm

ENUniversal Joint Socket, Hexagon | 10mm (3/8“)
Drive | 16 mm

FR Douille d‘articulation à cardans six pans | 10 mm
(3/8“)| 16 mm

ES Articulación cardánica hexagonal | entrada 10 mm
(3/8“)| 16 mm

Art.:2456

DE Steckschlüssel-Einsatz Sechskant, extra tief |
Antrieb Innenvierkant 10 mm (3/8“)| 13 mm

ENSocket, Hexagon, extra deep | 10 mm (3/8 “)Drive |
13 mm

FR Douille, hexagonale, extra longue | transmission par
carré femelle 10 mm (3/8“)| 13 mm

ES Llavede vaso hexagonal, extra largas | propulsión
cuadrado interior 10 mm (3/8“)| 13 mm

Art.:9863-13

DE Steckschlüssel-Einsatz Sechskant, extra tief |
Antrieb Innenvierkant 10 mm (3/8“)| 14 mm

ENSocket, Hexagon, extra deep | 10 mm (3/8 “)Drive |
14 mm

FR Douille, hexagonale, extra longue | transmission par
carré femelle 10 mm (3/8“)| 14 mm

ES Llavede vaso hexagonal, extra largas | propulsión
cuadrado interior 10 mm (3/8“)| 14 mm

Art.:9863-14

DE Kardangelenk-Einsatz Sechskant | Antrieb
Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW 10mm

ENUniversal Joint Socket, Hexagon | 10mm (3/8“)
Drive | 10 mm

FR Douille d‘articulation à cardans six pans | 10 mm
(3/8“)| 10 mm

ES Articulación cardánica hexagonal | entrada 10 mm
(3/8“)| 10 mm

Art.:2450

DE Kardangelenk-Einsatz Sechskant | Antrieb
Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW 12mm

ENUniversal Joint Socket, Hexagon | 10mm (3/8“)
Drive | 12 mm

FR Douille d‘articulation à cardans six pans | 10 mm
(3/8“)| 12 mm

ES Articulación cardánica hexagonal | entrada 10 mm
(3/8“)| 12 mm

Art.:2452

DE Steckschlüsseleinsätze
| Steckschlüssel-
Einsätze in 10 mm
(3/8)” | Sechskant Pro
Torque®

EN Sockets | Sockets 10
mm (3/8)” | Hexagon
Pro Torque®

FR Boîte douilles serrage
| Douilles en 10 mm
(3/8)” | Six pans Pro
Torque®

ES Vasos | Llaves de
vaso de 10 mm (3/8)” |
Hexagonal Pro Torque®

DE Steckschlüssel-Einsatz Sechskant, extra tief |
Antrieb Innenvierkant 10 mm (3/8“)| 8 mm

ENSocket, Hexagon, extra deep | 10 mm (3/8 “)Drive |
8 mm

FR Douille, hexagonale, extra longue | transmission par
carré femelle 10 mm (3/8“)| 8 mm

ES Llavede vaso hexagonal, extra largas | propulsión
cuadrado interior 10 mm (3/8“)| 8 mm

Art.:9863-8

DE Steckschlüssel-Einsatz Sechskant, extra tief |
Antrieb Innenvierkant 10 mm (3/8“)| 10 mm

ENSocket, Hexagon, extra deep | 10 mm (3/8 “)Drive |
10 mm

FR Douille, hexagonale, extra longue | transmission par
carré femelle 10 mm (3/8“)| 10 mm

ES Llavede vaso hexagonal, extra largas | propulsión
cuadrado interior 10 mm (3/8“)| 10 mm

Art.:9863-10

DE Steckschlüssel-Einsatz Sechskant, extra tief |
Antrieb Innenvierkant 10 mm (3/8“)| 12 mm

ENSocket, Hexagon, extra deep | 10 mm (3/8 “)Drive |
12 mm

FR Douille, hexagonale, extra longue | transmission par
carré femelle 10 mm (3/8“)| 12 mm

ES Llavede vaso hexagonal, extra largas | propulsión
cuadrado interior 10 mm (3/8“)| 12 mm

Art.:9863-12

DE Steckschlüssel-Einsatz Sechskant | Antrieb
Innenvierkant 6,3 mm (1/4“)| SW 5/32“

ENSocket, Hexagon | 6.3 mm (1/4“)Drive | 5/32“
FR Douille pour clé, six pans | 6,3mm (1/4“)| 5/32“
ES Llave de vaso hexagonal | entrada 6,3 mm (1/4“)|

5/32“

Art.:10650

DE Steckschlüsseleinsätze
| Steckschlüssel-
Einsätze in 6,3 mm
(1/4)” | Zwölfkant

EN Sockets | Sockets in
6.3 mm (1/4)” | 12-point

FR Boîte douilles serrage
| Douilles en 6,3 mm
(1/4)” | Douze pans

ES Vasos | Llaves de vaso
de 6,3 mm (1/4)” | 12
caras

DE Steckschlüssel-Einsatz Zwölfkant | Antrieb
Innenvierkant 6,3 mm (1/4“)| SW 4 mm

ENSocket, 12-point | 6.3 mm (1/4“)Drive | 4 mm
FR Douille pour clé, douze pans | 6,3 mm (1/4“)| 4 mm
ES Llave de vaso 12 caras | entrada 6,3 mm (1/4“)| 4

mm

Art.:10774

DE Steckschlüssel-Einsatz Zwölfkant, tief | Antrieb
Innenvierkant 6,3 mm (1/4“)| SW 4 mm

ENSocket, 12-point, deep | 6.3 mm (1/4“)Drive | 4 mm
FR Douille pour clé, douze pans, longue | 6,3 mm (1/4“)

| 4 mm
ES Llave de vaso 12 caras, larga | entrada 6,3 mm

(1/4“) | 4 mm

Art.:10702
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DE Steckschlüsseleinsätze
| Steckschlüssel-
Einsätze in 12,5 mm
(1/2)” | Gelenk-Einsätze

EN Sockets | Sockets 12.5
mm (1/2)” | Universal
Joint Sockets

FR Boîte douilles serrage
| Douilles en 12,5
mm (1/2)” | Douilles
articulées

ES Vasos | Llaves de
vaso de 12,5 mm
(1/2)” | Juego de
articulaciones

DE Kraft-Kugelgelenk-Einsatz | Antrieb Innenvierkant
12,5 mm (1/2“) | SW16 mm

EN Impact Ball Joint Socket | 12.5mm (1/2“)Drive | 16
mm

FR Douille à rotule à choc | 12,5 mm (1/2“)| 16 mm
ES Llavede impacto articulada | entrada 12,5mm

(1/2“) | 16 mm

Art.:5200-16

DE Kraft-Kugelgelenk-Einsatz | Antrieb Innenvierkant
12,5 mm (1/2“) | SW 17mm

EN Impact Ball Joint Socket | 12.5mm (1/2“)Drive | 17
mm

FR Douille à rotule à choc | 12,5mm (1/2“)| 17 mm
ES Llavede impacto articulada | entrada 12,5mm

(1/2“) | 17 mm

Art.:5200-17

DE Kraft-Kugelgelenk-Einsatz | Antrieb Innenvierkant
12,5 mm (1/2“) | SW 18 mm

EN Impact Ball Joint Socket | 12.5mm (1/2“)Drive | 18
mm

FR Douille à rotule à choc | 12,5 mm (1/2“)| 18 mm
ES Llavede impacto articulada | entrada 12,5mm

(1/2“) | 18 mm

Art.:5200-18

DE Kraft-Steckschlüssel-Einsatz Sechskant | Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW 22 mm

EN Impact Socket, Hexagon | 12.5mm (1/2“)Drive | 22
mm

FR Douille à choc, six pans | 12,5mm (1/2“)| 22 mm
ES Llaves de vaso impacto hexagonal | entrada 12,5

mm (1/2“)| 22 mm

Art.:5222

DE Steckschlüsseleinsätze
| Steckschlüssel-
Einsätze in 12,5 mm
(1/2)” | Wellenprofil

EN Sockets | Sockets 12.5
mm (1/2)” | Super Lock

FR Boîte douilles serrage
| Douilles en 12,5 mm
(1/2)” | Profil ondulé

ES Vasos | Llaves de vaso
de 12,5 mm (1/2)” |
Perfil ondulado

DE Steckschlüssel-Einsatz Super Lock | Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW 30 mm

ENSocket, Super Lock | 12.5mm (1/2“)Drive | 30 mm
FR Douille pour clé, Super Lock | 12,5mm (1/2“)| 30

mm
ES Llave de vaso Super Lock | entrada 12,5 mm (1/2“)|

30 mm

Art.:2430

DE Steckschlüssel-Einsatz Super Lock | Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW 32 mm

ENSocket, Super Lock | 12.5mm (1/2“)Drive | 32 mm
FR Douille pour clé, Super Lock | 12,5mm (1/2“)| 32

mm
ES Llave de vaso Super Lock | entrada 12,5 mm (1/2“)|

32 mm

Art.:2432

DE Steckschlüssel-Einsatz E-Profil | Antrieb
Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW E14

ENSocket, E-Type | 10 mm (3/8“)Drive | E14
FR Douille pour clé, profil E | 10 mm (3/8“)| E14
ES Llave de vaso E-Torx | entrada 10 mm (3/8“)| E14

Art.:6264

DE Steckschlüsseleinsätze |
Steckschlüssel-Einsätze
in 12,5 mm (1/2)” |
Sechskant Pro Torque® |
Standard-Einsätze

EN Sockets | Sockets 12.5
mm (1/2)” | Hexagon
Pro Torque® | Standard
Sockets

FR Boîte douilles serrage |
Douilles en 12,5 mm (1/2)”
| Six pans Pro Torque® |
Douilles standard

ES Vasos | Llaves de vaso
de 12,5 mm (1/2)” |
Hexagonal Pro Torque® |
Juegos estándar

DE Steckschlüssel-Einsatz Sechskant | Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW 9 mm

ENSocket, Hexagon | 12.5mm (1/2“)Drive | 9 mm
FR Douille pour clé, six pans | 12,5mm (1/2“)| 9 mm
ES Llave de vaso hexagonal | 12,5 mm (1/2“)| 9 mm

Art.:22909

DE Steckschlüsseleinsätze |
Steckschlüssel-Einsätze
in 12,5 mm (1/2)” |
Sechskant Pro Torque® |
Kraft-Einsätze

EN Sockets | Sockets 12.5
mm (1/2)” | Hexagon Pro
Torque® | Impact Sockets

FR Boîte douilles serrage
| Douilles en 12,5 mm
(1/2)” | Six pans Pro
Torque® | Douilles à choc

ES Vasos | Llaves de vaso
de 12,5 mm (1/2)” |
Hexagonal Pro Torque® |
Llaves de impacto

DE Kardangelenk-Einsatz Sechskant | Antrieb
Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW 17mm

ENUniversal Joint Socket, Hexagon | 10mm (3/8“)
Drive | 17 mm

FR Douille d‘articulation à cardans six pans | 10 mm
(3/8“)| 17 mm

ES Articulación cardánica hexagonal | entrada 10 mm
(3/8“)| 17 mm

Art.:2457

DE Kardangelenk-Einsatz Sechskant | Antrieb
Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW 18mm

ENUniversal Joint Socket, Hexagon | 10mm (3/8“)
Drive | 18 mm

FR Douille d‘articulation à cardans six pans | 10 mm
(3/8“)| 18 mm

ES Articulación cardánica hexagonal | entrada 10 mm
(3/8“)| 18 mm

Art.:2458

DE Kardangelenk-Einsatz Sechskant | Antrieb
Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW 19mm

ENUniversal Joint Socket, Hexagon | 10mm (3/8“)
Drive | 19 mm

FR Douille d‘articulation à cardans six pans | 10 mm
(3/8“)| 19 mm

ES Articulación cardánica hexagonal | entrada 10 mm
(3/8“)| 19 mm

Art.:2459

DE Steckschlüsseleinsätze
| Steckschlüssel-
Einsätze in 10 mm
(3/8)” | E-Profil (für
Torx)

EN Sockets | Sockets 10
mm (3/8)” | E-Type (for
Torx)

FR Boîte douilles serrage
| Douilles en 10 mm
(3/8)” | Profil E (pour
Torx)

ES Vasos | Llaves de vaso
de 10 mm (3/8)” | Perfil
en E (para Torx)
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DE Kraft-Schoneinsatz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“) | SW 17 mm

ENProtective Impact Socket | 12.5mm (1/2“)Drive | 17
mm

FR Douille à choc avec protection | 12,5mm (1/2)| 17
mm

ES Vaso de impacto con protector de plástico | entrada
12,5 mm (1/2“) | 17mm

Art.:7301

DE Kunststoffschonhülle für Art. 7301 | für SW17
mm | blau

ENProtective Plastic Cover for BGS 7301 | for 17 mm |
blue

FR Enveloppede protection plastique pour art. 7301 |
pour 17 mm | bleue

ES Cobertura plástica protectora para BGS 7301 | para
17 mm | azul

Art.:7304

DE Kraft-Schoneinsatz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“) | SW 19 mm

ENProtective Impact Socket | 12.5mm (1/2“)Drive | 19
mm

FR Douille à choc avec protection | 12,5mm (1/2)| 19
mm

ES Vaso de impacto con protector de plástico | entrada
12,5 mm (1/2“) | 19mm

Art.:7302

DE Kunststoffschonhülle für Art. 7302 | für SW19
mm | gelb

ENProtective Plastic Cover for BGS 7302 | for 19 mm |
yellow

FR Enveloppede protection plastique pour art. 7302 |
pour 19 mm | jaune

ES Cobertura plástica protectora para BGS 7302 | para
19 mm | amarillo

Art.:7305

DE Kraft-Schoneinsatz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“) | SW 21 mm

ENProtective Impact Socket | 12.5mm (1/2“)Drive | 21
mm

FR Douille à choc avec protection | 12,5mm (1/2)| 21
mm

ES Vaso de impacto con protector de plástico | entrada
12,5 mm (1/2“)| 21 mm

Art.:7203

DE Kunststoffschonhülle für Art. 7203, 7103 | für SW
21 mm

ENProtective Plastic Cover | for BGS7203, 7103 | for
21 mm

FR Enveloppede protection plastique pour art. 7203,
7103 | pour 21 mm

ES Cobertura plástica protectora para BGS 7203, 7103
| para 21 mm

Art.:7206

DE Kraft-Schoneinsatz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“) | SW 22 mm

ENProtective Impact Socket | 12.5mm (1/2“)Drive | 22
mm

FR Douille à choc avec protection | 12,5mm (1/2)| 22
mm

ES Vaso de impacto con protector de plástico | entrada
12,5 mm (1/2“)| 22 mm

Art.:7208

DE Kunststoffschonhülle für Art. 7208 | für SW 22mm
ENProtective Plastic Cover | for BGS 7208 | for 22 mm
FR Enveloppede protection plastique pour art. 7208 |

pour 22 mm
ES Cobertura plástica protectora para BGS 7208 | para

22 mm

Art.:7198

DE Kraft-Schoneinsatz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“) | SW 17 mm

ENProtective Impact Socket | 12.5mm (1/2“)Drive | 17
mm

FR Douille à choc avec protection | 12,5mm (1/2)| 17
mm

ES Vaso de impacto con protector de plástico | entrada
12,5 mm (1/2“) | 17mm

Art.:7201

DE Kunststoffschonhülle für Art. 7201, 7101 | für SW
17 mm

ENProtective Plastic Cover | for BGS 7201, 7101 | for
17 mm

FR Enveloppede protection plastique pour art. 7201,
7101 | pour 17 mm

ES Cobertura plástica protectora para BGS 7201,7101
| para 17 mm

Art.:7204

DE Kraft-Schoneinsatz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“) | SW 19 mm

ENProtective Impact Socket | 12.5mm (1/2“)Drive | 19
mm

FR Douille à choc avec protection | 12,5mm (1/2)| 19
mm

ES Vaso de impacto con protector de plástico | entrada
12,5 mm (1/2“) | 19mm

Art.:7202

DE Kunststoffschonhülle für Art. 7202, 7102 | für SW
19 mm

ENProtective Plastic Cover | for BGS 7202, 7102 | for
19 mm

FR Enveloppede protection plastique pour art. 7202,
7102 | pour 19 mm

ES Cobertura plástica protectora para BGS 7202,7102
| para 19 mm

Art.:7205

DE Kraft-Kugelgelenk-Einsatz | Antrieb Innenvierkant
12,5 mm (1/2“) | SW19 mm

EN Impact Ball Joint Socket | 12.5mm (1/2“)Drive | 19
mm

FR Douille à rotule à choc | 12,5 mm (1/2“)| 19 mm
ES Llavede impacto articulada | entrada 12,5mm

(1/2“) | 19 mm

Art.:5200-19

DE Steckschlüsseleinsätze |
Steckschlüssel-Einsätze
in 12,5 mm (1/2)” |
Radschrauben-Einsätze

EN Sockets | Sockets 12.5
mm (1/2)” | Wheel Bolt
Sockets

FR Boîte douilles serrage
| Douilles en 12,5 mm
(1/2)” | Garnitures
d’écrous de roues

ES Vasos | Llaves de vaso
de 12,5 mm (1/2)” |
Juegos de tornillos de
rueda

DE Kraft-Schoneinsatz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“) | SW 15 mm

ENProtective Impact Socket | 12.5mm (1/2“)Drive | 15
mm

FR Douille à choc avec protection | 12,5mm (1/2)| 15
mm

ES Vaso de impacto con protector de plástico | entrada
12,5 mm (1/2“) | 15mm

Art.:7207

DE Kunststoffschonhülle für Art. 7207 | für SW 15mm
ENProtective Plastic Cover | for BGS 7207 | for 15 mm
FR Enveloppede protection plastique pour art. 7207 |

pour 15 mm
ES Cobertura plástica protectora para BGS 7207 | para

15 mm

Art.:7209
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DE Steckschlüsseleinsätze
| Spezial-
Steckschlüssel |
Ausdreher

EN Sockets | Special
Sockets | Extractors

FR Boîte douilles serrage
| Clés à douilles
spéciales | Extracteurs

ES Vasos | Llaves de vaso
especiales | Extractor

DE Spiral-Profil-Steckschlüssel-Satz /
Schraubenausdreher | Antrieb Innenvierkant 10mm
(3/8“)| SW 10 - 19 mm | 10-tlg.

ENTwist Socket Set (Spiral Profile)/ Screw Extractor |
10 mm (3/8“)Drive | 10 - 19 mm | 10pcs.

FR Jeu de douilles spiralées/extracteur de vis | 10 mm
(3/8“)| 10 - 19mm | 10 pièces

ES Juego de llavesde vaso de perfil en espiral/
extractores de tornillos | entrada 10mm (3/8“)| 10 -
19 mm | 10piezas

Art.:5265

DE Spiral-Profil-Steckschlüssel-Satz /
Schraubenausdreher | Antrieb Innenvierkant 12,5
mm (1/2“)| SW 10 - 19 mm | 10-tlg.

ENTwist Socket Set (Spiral Profile)/ Screw Extractor |
12.5 mm (1/2“)Drive | 10 - 19 mm | 10 pcs.

FR Jeu de douilles spiralées/extracteur de vis | 12,5
mm (1/2“)| 10 - 19mm | 10 pièces

ES Juego de llavesde vaso de perfil en espiral/
extractores de tornillos | entrada 12,5mm (1/2“)|
10 - 19 mm | 10 piezas

Art.:5266

DE Spiral-Profil-Steckschlüssel-Satz /
Schraubenausdreher | Antrieb Innenvierkant 12,5
mm (1/2“)| SW 8 - 27 mm | 16-tlg.

ENTwist Socket Set (Spiral Profile)/ Screw Extractor |
12.5 mm (1/2“)Drive | 8 - 27mm | 16 pcs.

FR Jeu de douilles spiralées/extracteur de vis | 12,5
mm (1/2“)| 8 - 27 mm | 16 pièces

ES Juego de llavesde vaso de perfil en espiral/
extractores de tornillos | entrada 12,5mm (1/2“)|
8 - 27 mm | 16 piezas

Art.:5269

DE Kraft-Schoneinsatz | Ultra Slim | Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW 15mm

ENProtective Impact Socket | Ultra Slim | 12.5mm
(1/2“) Drive | 15 mm

FR Douille à choc avec protection | ultra mince | 12,5
mm (1/2“)| 15 mm

ES Vaso de impacto con protector de plástico | Ultra
Slim | entrada 12,5 mm (1/2“)| 15 mm

Art.:7501

DE Kraft-Schoneinsatz | Ultra Slim | Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW 19mm

ENProtective Impact Socket | Ultra Slim | 12.5mm
(1/2“) Drive | 19 mm

FR Douille à choc avec protection | ultra mince | 12,5
mm (1/2“)| 19 mm

ES Vaso de impacto con protector de plástico | Ultra
Slim | entrada 12,5 mm (1/2“)| 19 mm

Art.:7503

DE Kraft-Schoneinsatz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“) | SW 18,5 mm

ENProtective Impact Socket | 12.5 mm (1/2“)Drive |
18.5 mm

FR Douille à choc avec protection | 12,5mm (1/2)| 18,5
mm

ES Vaso de impacto con protector de plástico | entrada
12,5 mm (1/2“)| 18,5 mm

Art.:74558

DE Kraft-Schoneinsatz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“) | SW 19,5 mm

ENProtective Impact Socket | 12.5 mm (1/2“)Drive |
19.5 mm

FR Douille à choc avec protection | 12,5mm (1/2)| 19,5
mm

ES Vaso de impacto con protector de plástico | entrada
12,5 mm (1/2“)| 19,5 mm

Art.:74559

DE Kraft-Schoneinsatz | für Hyundai i30, Tucson, Kia |
Antrieb Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW 21mm

ENProtective Impact Socket | for Hyundai i30, Tucson
& Kia | 12.5 mm (1/2“) Drive | 21mm

FR Douille à choc avec protection | pour Hyundai i30,
Tucson, Kia | 12,5 mm (1/2) | 21 mm

ES Vaso de impacto con protector de plástico | para
Hyundai i30, Tucson, Kia | entrada 12,5mm (1/2“)|
21 mm

Art.:9371

DE Kraft-Schoneinsatz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“) | SW 17 mm

ENProtective Impact Socket | 12.5mm (1/2“)Drive | 17
mm

FR Douille à choc avec protection | 12,5mm (1/2)| 17
mm

ES Vaso de impacto con protector de plástico | entrada
12,5 mm (1/2“) | 17mm

Art.:7101

DE Kraft-Schoneinsatz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“) | SW 19 mm

ENProtective Impact Socket | 12.5mm (1/2“)Drive | 19
mm

FR Douille à choc avec protection | 12,5mm (1/2)| 19
mm

ES Vaso de impacto con protector de plástico | entrada
12,5 mm (1/2“) | 19mm

Art.:7102

DE Kraft-Schoneinsatz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“) | SW 21 mm

ENProtective Impact Socket | 12.5mm (1/2“)Drive | 21
mm

FR Douille à choc avec protection | 12,5mm (1/2)| 21
mm

ES Vaso de impacto con protector de plástico | entrada
12,5 mm (1/2“)| 21 mm

Art.:7103

DE Kraft-Schoneinsatz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“) | SW 21 mm

ENProtective Impact Socket | 12.5mm (1/2“)Drive | 21
mm

FR Douille à choc avec protection | 12,5mm (1/2)| 21
mm

ES Vaso de impacto con protector de plástico | entrada
12,5 mm (1/2“)| 21 mm

Art.:7303

DE Kunststoffschonhülle für Art. 7303 | für SW21
mm | rot

ENProtective Plastic Cover for BGS 7303 | for 21 mm |
red

FR Enveloppede protection plastique pour art. 7303 |
pour 21 mm | rouge

ES Cobertura plástica protectora para BGS 7303 | para
21 mm | rojo

Art.:7306

DE Spezial-Radschrauben-Einsatz | für Mercedes-
Benz S-Klasse | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“)

ENSpecial Wheel Nut Socket | for Mercedes Benz S
series | 12.5mm (1/2“)

FR Douille de vis de roue spéciales | pour Mercedes,
classe S | 12,5 (1/2“)

ES Llavede vaso especial para tuercas de rueda | para
Mercedes-Benz Clase S | entrada 12,5mm (1/2“)

Art.:7309

DE Kraft-Schoneinsatz | für Tesla | Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW 7/8“

ENProtective Impact Socket | for Tesla | 12.5mm (1/2“)
Drive | 7/8“

FR Douille à choc avec protection | pour Tesla | 12,5
mm (1/2) | 7/8“

ES Vaso de impacto con protector de plástico | para
Tesla | entrada 12,5 mm (1/2“)| 7/8“

Art.:7319
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DE Spiral-Profil-Steckschlüssel-Einsatz /
Schraubenausdreher | Antrieb Innenvierkant 10mm
(3/8“)| 2 mm

ENTwist Socket (Spiral Profile)/ Screw Extractor | 10
mm (3/8“)Drive | 2 mm

FR Douille spiralée/extracteur de vis | 10 mm (3/8“)| 2
mm

ES Llave de vaso de perfil en espiral / extractor de
tornillos | entrada 10 mm (3/8“)| 2 mm

Art.:5281-2

DE Spiral-Profil-Steckschlüssel-Einsatz /
Schraubenausdreher | Antrieb Innenvierkant 10mm
(3/8“)| 3 mm

ENTwist Socket (Spiral Profile)/ Screw Extractor | 10
mm (3/8“)Drive | 3 mm

FR Douille spiralée/extracteur de vis | 10 mm (3/8“)| 3
mm

ES Llave de vaso de perfil en espiral / extractor de
tornillos | entrada 10 mm (3/8“)| 3 mm

Art.:5281-3

DE Spiral-Profil-Steckschlüssel-Einsatz /
Schraubenausdreher | Antrieb Innenvierkant 10mm
(3/8“)| 4 mm

ENTwist Socket (Spiral Profile)/ Screw Extractor | 10
mm (3/8“)Drive | 4 mm

FR Douille spiralée/extracteur de vis | 10 mm (3/8“)| 4
mm

ES Llave de vaso de perfil en espiral / extractor de
tornillos | entrada 10 mm (3/8“)| 4 mm

Art.:5281-4

DE Spiral-Profil-Steckschlüssel-Einsatz /
Schraubenausdreher | Antrieb Innenvierkant 10mm
(3/8“)| 6 mm

ENTwist Socket (Spiral Profile)/ Screw Extractor | 10
mm (3/8“)Drive | 6 mm

FR Douille spiralée/extracteur de vis | 10 mm (3/8“)| 6
mm

ES Llave de vaso de perfil en espiral / extractor de
tornillos | entrada 10 mm (3/8“)| 6 mm

Art.:5281-6

DE Kraft-Spezial-Schraubenausdreh-Wendeeinsatz 21
mm | 12,5mm (1/2“)

ENSpecial Impact Double-Sided Socket 21 mm |12.5
mm (1/2“)

FR Embout spécial tournevis articulé 21 mm | 12,5 mm
(1/2“)

ES Inserto especial de destornillado - con inserto
reversible 21 mm | 12,5mm (1/2“)

Art.:7467-21

DE Ausdreh-Satz für Schrauben, Muttern und
Stehbolzen | 17-tlg.

ENScrew and Stud Extractor Set | 17pcs.
FR Jeu de d‘extracteur de vis, écrous et goujons

abimés | 17 pièces
ES Juego extractor para tornillos, tuercas y espárragos

| 17 piezas

Art.:8378

DE Ausdreh-Satz für Schrauben und Muttern | 10mm
(3/8“)| metrisch | 11-tlg.

ENScrew and Nut Extractor Set | 10 mm (3/8“)| Metric
| 11 pcs.

FR Jeu d’extracteurs de vis et écrous | 10 mm (3/8“)|
métriques | 11 pièces

ES Juego extractor para tornillos y tuercas | 10 mm
(3/8“)| métrico | 11 piezas

Art.:8383

DE Spiral-Profil-Steckschlüssel-Satz /
Schraubenausdreher | Antrieb Innenvierkant 10mm
(3/8“)| 2 - 10 mm |6-tlg.

ENTwist Socket Set (Spiral Profile)/ Screw Extractor |
10 mm (3/8“)Drive | 2 - 10 mm | 6 pcs.

FR Jeu de douilles spiralées/extracteur de vis | 10 mm
(3/8“)| 2 - 10 mm | 6 pièces

ES Juego de llavesde vaso de perfil en espiral/
extractores de tornillos | entrada 10mm (3/8“)| 2 -
10 mm | 6 piezas

Art.:5281

DE Spiral-Profil-Steckschlüssel-Satz /
Schraubenausdreher | Antrieb Innenvierkant 12,5
mm (1/2“)| SW 17 - 26 mm | 4-tlg.

ENTwist Socket Set (Spiral Profile)/ Screw Extractor |
12.5 mm (1/2“)Drive | 17 - 26 mm | 4 pcs.

FR Jeu de douilles spiralées/extracteur de vis | 12,5
mm (1/2“)| 17 - 26mm | 4 pièces

ES Juego de llavesde vaso de perfil en espiral/
extractores de tornillos | entrada 12,5mm (1/2“)|
17 - 26 mm | 4 piezas

Art.:5260

DE Kraft-Spezial-Steckschlüssel-Wendeeinssatz-Satz |
Sechskant &Schraubendreher 17 - 19 - 21 mm |12.5 mm
(1/2“)|3-tlg.

EN Special Impact Double-Sided Socket Set / External
Hexagon &Screw Extractors 17 - 19 - 21 mm |12.5 mm
(1/2“)|3-tlg.

FR Jeu de douilles spéciales de puissance articulées |six pans
et tournevis 17 - 19 - 21mm |12,5 mm (1/2“)|3 pièces

ES Juego de puntas de vaso de impacto especiales -con
inserto reversible |hexágono y destornillador de 17 - 19 -
21 mm | 12,5mm (1/2“)| 3 piezas

Art.:7467

DE Kraft-Spezial-Schraubenausdreh-Wendeeinsatz 17
mm | 12,5mm (1/2“)

ENSpecial Impact Double-Sided Socket 17 mm |12.5
mm (1/2“)

FR Embout spécial tournevis articulé 17 mm | 12,5 mm
(1/2“)

ES Inserto especial de destornillado - con inserto
reversible 17 mm | 12,5 mm (1/2“)

Art.:7467-17

DE Kraft-Spezial-Schraubenausdreh-Wendeeinsatz 19
mm | 12,5mm (1/2“)

ENSpecial Impact Double-Sided Socket 19 mm |12.5
mm (1/2“)

FR Embout spécial tournevis articulé 19 mm | 12,5 mm
(1/2“)

ES Inserto especial de destornillado - con inserto
reversible 19 mm | 12,5 mm (1/2“)

Art.:7467-19

DE Spiral-Profil-Steckschlüssel-Satz /
Schraubenausdreher | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“)+ 20 mm (3/4“)| SW 22 - 41mm | 6-tlg.

EN Twist Socket Set (Spiral Profile)/ Screw Extractor | 12.5
mm (1/2“)+ 20 mm (3/4“)Drive | 22 - 41mm | 6 pcs.

FR Jeu de douilles spiralées/extracteur de vis | 12,5 mm
(1/2“)+ 20 mm (3/4“)| 22 - 41 mm | 6 pièces

ES Juego de llaves de vaso de perfil en espiral/
extractores de tornillos | entrada 12,5mm (1/2“)+ 20
mm (3/4“)| 22 - 41 mm | 6 piezas

Art.:5268

DE Spiral-Profil-Steckschlüssel-Satz /
Schraubenausdreher, tief | Antrieb Innenvierkant
12,5 mm (1/2“)| SW 17 - 21 mm | 4-tlg.

ENTwist Socket Set (SpiralProfile)/ Screw Extractor,
deep | 12.5 mm (1/2“)Drive | 17 - 21 mm | 4 pcs.

FR Jeu de douilles spiralées/extracteur de vis, long |
12,5 mm (1/2“)| 17 - 21mm | 4 pièces

ES Juego de llaves de vaso de perfil en espiral /
extractores de tornillos, largas | entrada 12,5mm
(1/2“)| 17 - 21 mm | 4 piezas

Art.:5264

DE Spiral-Profil-Steckschlüssel-Satz /
Schraubenausdreher, tief | Antrieb Innenvierkant
12,5 mm (1/2“)| SW 17 - 22 mm | 5-tlg.

ENTwist Socket Set (SpiralProfile)/ Screw Extractor,
deep | 12.5 mm (1/2“)Drive | 17 - 22 mm | 5 pcs.

FR Jeu de douilles spiralées/extracteur de vis, long |
12,5 mm (1/2“)| 17 - 22 mm | 5 pièces

ES Juego de llaves de vaso de perfil en espiral /
extractores de tornillos, largas | entrada 12,5mm
(1/2“)| 17 - 22 mm | 5 piezas

Art.:5262

DE Lösestift für Spiralnuten-Einsätze
ENPin Punch for Twist Sockets
FR Goupille de desserrage pour douilles rainure

hélicoïdale
ES Botador para llaves de vaso

Art.:5264-TB



40

DE Schraubenausdreher-Satz | Größen 1 - 6 | 6-tlg.
ENScrew Extractor Set | Sizes1 - 6 | 6 pcs.
FR Jeu d‘extracteurs de vis | tailles 1 - 6 | 6 pièces
ES Juego de extractores de tornillos | tamaño 1 - 6 | 6

piezas

Art.:1896

DE Schraubenausdreher-Satz | Antrieb Innenvierkant 6,3
mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)| für defekten Innensechskant
3 - 10 mm | 8-tlg.

EN Screw Extractor Set | 6.3 mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)Drive
| for damaged internal Hexagon 3 - 10 mm | 8 pcs.

FR Jeu d‘extracteurs de vis | 6,3 mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)|
pour six pans creux 3 -10mm | 8 pièces

ES Juego de extractores de tornillos | entrada 6,3
mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)/ para hexágono interior
defectuoso 3 - 10mm | 8 piezas

Art.:6847

DE Schraubenausdreher-Satz | für Innensechskant 1,5
- 10 mm / T-Profil (für Torx)| T10 - T55 |19-tlg.

ENScrew Extractor Set | for internal Hexagon 1.5 - 10
mm / T-Star (for Torx)| T10 - T55 | 19 pcs.

FR Jeu de tournevis | Pour six pans femelle 1,5 - 10
mm/Profil T (pour Torx)| T10 - T55 |19 pièces

ES Juego de extractores de tornillos | para hexágono
interior 1,5 - 10 mm / perfil T (para Torx)| T10 - T55 |
19 piezas

Art.:9173-1

DE Schraubenausdreher- & Linksbohrer-Satz | HSS |
titan-nitriert | 2 - 7,5mm | 10-tlg.

ENScrew Extractor & Left Cutting Drill Set | HSS |
titanium nitrated | 2 - 7.5 mm | 10pcs.

FR Jeu d’extracteurs de vis & forets à gauche | HSS
| traitement au nitrure de titane | 2 - 7,5mm | 10
pièces

ES Extractores de tornillos y juego taladros de corte
de izquierda | HSS | titanio-nitrurado | 2 - 7,5 mm |
10 piezas

Art.:6780

DE Schraubenausdreher-Satz | 10-tlg.
ENScrew Extractor Set | 10 pcs.
FR Jeu d‘extracteurs de vis | 10 pièces
ES Juego de extractores de tornillos | 10piezas

Art.:8547

DE Schraubenausdreher-Satz | für defektes T-Profil
(für Torx)T10 - T55 | 11-tlg.

ENScrew Extractor Set | for damaged T-Star (for Torx)
T10 - T55 | 11 pcs.

FR Jeu d‘extracteurs de vis | pour profil T défectueux
(pour Torx)T10 - T55 | 11 pièces

ES Juego de extractores de tornillos | para perfil en T
(para Torx)defectuoso T10 - T55 | 11 piezas

Art.:9170

DE Schraubenausdreher-Satz | 6-tlg.
ENScrew Extractor Set | 6 pcs.
FR Jeu d‘extracteurs de vis | 6 pièces
ES Juego de extractores de tornillos | 6 piezas

Art.:8549

DE Schraubenausdreher-Satz | Größen 1 - 5 | 5-tlg.
ENScrew Extractor Set | Sizes1 - 5 | 5 pcs.
FR Jeu d‘extracteurs de vis | tailles 1 - 5 | 5 pièces
ES Juego de extractores de tornillos | tamaño 1 - 5 | 5

piezas

Art.:1895

DE Schraubenausdreher-Satz | 5-tlg.
ENScrew Extractor Set | 5 pcs.
FR Jeu d‘extracteurs de vis | 5 pièces
ES Juego de extractores de tornillos | 5 piezas

Art.:5282

DE Schraubenausdreher-Satz | für defektes T-Profil
(für Torx) T10 - T40 | 7-tlg.

ENScrewdriver Set | for damaged T-Star (for Torx)T10
- T40 | 7 pcs.

FR Jeu d‘extracteurs de vis | pour profil T défectueux
(pour Torx)T10 - T40 | 7 pièces

ES Juego de extractores de tornillos | para perfil en T
(para Torx)defectuoso T10 - T40 | 7 piezas

Art.:5284

DE Schraubenausdreher-Satz | für defekten
Innensechskant 1,5 - 6 mm | 7-tlg.

ENScrew Extractor Set | for damaged internal
Hexagon 1.5 - 6 mm | 7 pcs.

FR Jeu d‘extracteurs de vis | pour six pans intérieurs
défectueux 1,5 - 6 mm | 7 pièces

ES Juego de extractores de tornillos | para hexágono
interior defectuoso 1,5 - 6 mm | 7 piezas

Art.:5289

DE HSS Schraubenausdreher-Satz | 25-tlg.
ENHSS Screw Extractor Set | 25 pcs.
FR Jeu d‘extracteurs de vis HSS | 25 pièces
ES Juego de extractores de tornillos HSS | 25 piezas

Art.:8462

DE Spiral-Profil-Steckschlüssel-Einsatz /
Schraubenausdreher | Antrieb Innenvierkant 10mm
(3/8“)| 8 mm

ENTwist Socket (Spiral Profile)/ Screw Extractor | 10
mm (3/8“)Drive | 8 mm

FR Douille spiralée/extracteur de vis | 10 mm (3/8“)| 8
mm

ES Llave de vaso de perfil en espiral / extractor de
tornillos | entrada 10 mm (3/8“)| 8 mm

Art.:5281-8

DE Spiral-Profil-Steckschlüssel-Einsatz /
Schraubenausdreher | Antrieb Innenvierkant 10mm
(3/8“)| 10 mm

ENTwist Socket (Spiral Profile)/ Screw Extractor | 10
mm (3/8“)Drive | 10mm

FR Douille spiralée/extracteur de vis | 10mm (3/8“)| 10
mm

ES Llave de vaso de perfil en espiral / extractor de
tornillos | entrada 10 mm (3/8“)| 10 mm

Art.:5281-10

DE Spiral-Profil-Steckschlüssel-Satz /
Schraubenausdreher | Antrieb Innenvierkant 12,5
mm (1/2“)| SW 8 - 16 mm | 5-tlg.

ENTwist Socket Set (Spiral Profile)/ Screw Extractor |
12.5 mm (1/2“)Drive | 8 - 16mm | 5 pcs.

FR Jeu de douilles spiralées/extracteur de vis | 12,5
mm (1/2“)| 8 - 16 mm | 5 pièces

ES Juego de llavesde vaso de perfil en espiral/
extractores de tornillos | entrada 12,5mm (1/2“)|
8 - 16 mm | 5 piezas

Art.:5261

DE Spiral-Profil-Steckschlüssel-Satz /
Schraubenausdreher | Antrieb Innenvierkant 12,5
mm (1/2“)| SW 17 - 26 mm | 7-tlg.

ENTwist Socket Set (Spiral Profile)/ Screw Extractor |
12.5 mm (1/2“)Drive | 17 - 26 mm | 7 pcs.

FR Jeu de douilles spiralées/extracteur de vis | 12,5
mm (1/2“)| 17 - 26mm | 7 pièces

ES Juego de llavesde vaso de perfil en espiral/
extractores de tornillos | entrada 12,5mm (1/2“)|
17 - 26 mm | 7 piezas

Art.:5291
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DE Spiral-Profil-Steckschlüssel-Einsatz /
Schraubenausdreher | Antrieb Außensechskant 17
mm | SW 17 mm

ENTwist Socket (Spiral Profile)/ Screw Extractor |
External Hexagon Drive 17 mm | 17mm

FR Douille spiralée/extracteur de vis | Empreinte six
pans mâle 17 mm | 17mm

ES Llave de vaso de perfil en espiral / extractor de
tornillos | Entrada hexágono exterior 17 mm | 17mm

Art.:7510-17

DE Spiral-Profil-Steckschlüssel-Einsatz /
Schraubenausdreher | Antrieb Außensechskant 19
mm | SW 19mm

ENTwist Socket (Spiral Profile)/ Screw Extractor |
External Hexagon Drive 19 mm | 19 mm

FR Douille spiralée/extracteur de vis | Empreinte six
pans mâle 19 mm | 19mm

ES Llave de vaso de perfil en espiral / extractor de
tornillos | Entrada hexágono exterior 19 mm | 19 mm

Art.:7510-19

DE Spiral-Profil-Steckschlüssel-Einsatz /
Schraubenausdreher | Antrieb Außensechskant 21
mm | SW 21mm

ENTwist Socket (Spiral Profile)/ Screw Extractor |
External Hexagon Drive 21 mm | 21 mm

FR Douille spiralée/extracteur de vis | Empreinte six
pans mâle 21 mm | 21 mm

ES Llave de vaso de perfil en espiral / extractor de
tornillos | Entrada hexágono exterior 21 mm | 21
mm

Art.:7510-21

DE Kraft-Schoneinsatz- und Spiral-Profil-Steckschlüssel-
Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW 17- 21
mm | 7-tlg.

EN Protective Impact Socket and Twist Socket Set (Spiral
Profile)/ Screw Extractor | 12.5 mm (1/2“)Drive | 17 - 21
mm | 7 pcs.

FR Jeu de douilles à choc avec protection et de douilles
spiralées | 12,5 mm (1/2“)| 17-21mm | 7 pièces

ES Juego de llaves de vaso de impacto y juego de llaves
de vaso de perfil espiral | entrada 12,5 mm (1/2“)| 17 -
21 mm | 7 piezas

Art.:74297

DE Schraubenausdreher-Bit-Einsatz | Antrieb
Innenvierkant 10 mm (3/8“)| für defektes T-Profil
(für Torx)T27

ENScrew Extractor Bit Socket | 10mm (3/8“)Drive | for
damaged T-Star (for Torx)T27

FR Douille à embouts extracteurs de vis | 10mm (3/8“)
| pour profil T (pour Torx)défectueux T27

ES Extractor de tornillos de punta de vaso | entrada 10
mm (3/8“)| para perfil en T (paraTorx)defectuoso
T27

Art.:7098-T27

DE Schraubenausdreher-Bit-Einsatz | Antrieb
Innenvierkant 10 mm (3/8“)| für defektes T-Profil
(für Torx)T30

ENScrew Extractor Bit Socket | 10mm (3/8“)Drive | for
damaged T-Star (for Torx)T30

FR Douille à embouts extracteurs de vis | 10mm (3/8“)
| pour profil T (pour Torx)défectueux T30

ES Extractor de tornillos de punta de vaso | entrada 10
mm (3/8“)| para perfil en T (paraTorx)defectuoso
T30

Art.:7098-T30

DE Schraubenausdreher-Bit-Einsatz | Antrieb
Innenvierkant 10 mm (3/8“)| für defektes T-Profil
(für Torx) T40

ENScrew Extractor Bit Socket | 10mm (3/8“)Drive | for
damaged T-Star (for Torx)T40

FR Douille à embouts extracteurs de vis | 10mm (3/8“)
| pour profil T (pour Torx)défectueux T40

ES Extractor de tornillos de punta de vaso | entrada 10
mm (3/8“)| para perfil en T (paraTorx)defectuoso
T40

Art.:7098-T40

DE Spiral-Profil-Steckschlüssel-Einsatz-Satz /
Schraubenausdreher &Kraft-Schoneinsatz-Satz |Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW 17 / 19 / 21 mm | 7-tlg.

EN Twist Socket Set (Spiral Profile)/ Screw Extractor &Impact
Socket Set | 12.5 mm (1/2“)Drive | 17 / 19 / 21 mm | 7 pcs.

FR Jeu de douilles spiralées/jeu d’extracteurs de vis et de
douilles de puissance avec protection |12,5 mm (1/2“)|17
/ 19 / 21 mm |7 pièces

ES Juego de llaves de vaso de perfil espiral / Juego de llaves
de vaso y extractor de tornillos de impacto |entrada 12,5
mm (1/2“)| 17 / 19 / 21 mm | 7 piezas

Art.:7510

DE Schraubenausdreher-Bit-Einsatz | Antrieb
Innenvierkant 6,3 mm (1/4“)| für defektes T-Profil
(für Torx) T10

ENScrew Extractor Bit Socket | 6.3 mm (1/4“)Drive |
for damaged T-Star (for Torx)T10

FR Douille à embouts extracteurs de vis | 6,3 mm (1/4“)
| pour profil T (pour Torx)défectueux T10

ES Extractor de tornillos de punta de vaso | entrada 6,3
mm (1/4“)| para perfil en T (para Torx)defectuoso
T10

Art.:7098-T10

DE Schraubenausdreher-Bit-Einsatz | Antrieb
Innenvierkant 6,3 mm (1/4“)| für defektes T-Profil
(für Torx) T15

ENScrew Extractor Bit Socket | 6.3 mm (1/4“)Drive |
for damaged T-Star (for Torx)T15

FR Douille à embouts extracteurs de vis | 6,3 mm (1/4“)
| pour profil T (pour Torx)défectueux T15

ES Extractor de tornillos de punta de vaso | entrada 6,3
mm (1/4“)| para perfil en T (para Torx)defectuoso
T15

Art.:7098-T15

DE Schraubenausdreher-Bit-Einsatz | Antrieb
Innenvierkant 6,3 mm (1/4“)| für defektes T-Profil
(für Torx)T20

ENScrew Extractor Bit Socket | 6.3 mm (1/4“)Drive |
for damaged T-Star (for Torx)T20

FR Douille à embouts extracteurs de vis | 6,3 mm (1/4“)
| pour profil T (pour Torx)défectueux T20

ES Extractor de tornillos de punta de vaso | entrada 6,3
mm (1/4“)| para perfil en T (para Torx)defectuoso
T20

Art.:7098-T20

DE Schraubenausdreher-Bit-Einsatz | Antrieb
Innenvierkant 10 mm (3/8“)| für defektes T-Profil
(für Torx)T25

ENScrew Extractor Bit Socket | 10mm (3/8“)Drive | for
damaged T-Star (for Torx)T25

FR Douille à embouts extracteurs de vis | 10mm (3/8“)
| pour profil T (pour Torx)défectueux T25

ES Extractor de tornillos de punta de vaso | entrada 10
mm (3/8“)| para perfil en T (paraTorx)defectuoso
T25

Art.:7098-T25

DE Schrauben- und Mutternausdreher- mit
Linksbohrer-Satz | 2 - 18 mm | 49-tlg.

ENScrew and Nut Extractor Set with Left Cutting Drill
Set | 2 - 18 mm | 49 pcs.

FR Jeu d’extracteurs de vis et écrous avecmèches
gauches | 2 – 18 mm | 49 pièces

ES Extractor de tornillos y tuercas con juego de brocas
de izquierda | 2 - 18mm | 49 piezas

Art.:70329

DE Demontagekappen-Satz für beschädigte
Sechskant-Schrauben und Muttern | 12-tlg.

ENExtractor Cap Set for damaged hexagon Nuts and
Bolts | 12 pcs.

FR Jeu d’extracteurs de vis et écrous | métriques | 12
pièces

ES Juego de tapas de desmontaje para tornillos y
tuercas hexagonales dañados | 12 piezas

Art.:1245

DE Schraubenausdreher-Satz | Antrieb Innenvierkant
12,5 mm (1/2“)| für defekten Innensechskant 4 - 12
mm | 7-tlg.

ENScrew Extractor Set | 12.5 mm (1/2“)Drive | for
damaged internal Hexagon 4 - 12 mm | 7 pcs.

FR Jeu d‘extracteurs de vis | 12,5 mm (1/2“)| pour six
pans creux 4 - 12 mm | 7 pièces

ES Juego de extractores de tornillos | entrada 12,5 mm
(1/2“)para hexágono interior defectuoso 4 - 12mm
| 7 piezas

Art.:7004

DE Schraubenausdreher-Bit-Einsatz-Satz |Antrieb
Innenvierkant 6,3 mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)|für defektes
T-Profil (für Torx)| T10 - T40 | 7-tlg.

EN Screw Extractor Bit Socket Set |6.3 mm (1/4“)/ 10 mm
(3/8“)Drive |for damaged T-Star (for Torx)T10 - T40 |7 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts extracteurs de vis |6,3 mm (1/4“)
/ 10 mm (3/8“)|pour profil T (pour Torx)défectueux |T10 –
T40 |7 pièces

ES Juego de extractores de tornillos de puntas de vaso |
entrada 6,3 mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)|para perfil en T (para
Torx)defectuoso |T10 - T40 |7 piezas

Art.:7098
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DE Felgenschloss-Demontageeinsatz | Ø 21,6 x 19,7
mm

ENRim Lock Dismantling Socket | Ø 21.6x 19.7mm
FR Douille de montage d’écrou de jante | Ø 21,6 x 19,7

mm
ES Vaso de desmontaje de tornillos antirrobo | Ø 21,6 x

19,7 mm

Art.:8656-6

DE Felgenschloss-Demontageeinsatz | Ø 22,5 x
20,6 mm

ENRim Lock Dismantling Socket | Ø 22.5 x 20.6 mm
FR Douille de montage d’écrou de jante | Ø 22,5 x 20,6

mm
ES Vaso de desmontaje de tornillos antirrobo | Ø 22,5 x

20,6 mm

Art.:8656-7

DE Felgenschloss-Demontageeinsatz | Ø 23,6 x
21,7 mm

ENRim Lock Dismantling Socket | Ø 23.6 x 21.7mm
FR Douille de montage d’écrou de jante | Ø 23,6 x 21,7

mm
ES Vaso de desmontaje de tornillos antirrobo | Ø 23,6 x

21,7 mm

Art.:8656-8

DE Felgenschloss-Demontageeinsatz | Ø 24,5 x
22,6 mm

ENRim Lock Dismantling Socket | Ø 24.5 x 22.6 mm
FR Douille de montage d’écrou de jante | Ø 24,5 x 22,6

mm
ES Vaso de desmontaje de tornillos antirrobo | Ø 24,5 x

22,6 mm

Art.:8656-9

DE Felgenschloss-Demontage-Satz | 10-tlg.
ENRim Lock Dismantling Tool Set | 10pcs.
FR Kit de démontage d’écrous antivol | 10 pièces
ES Juego de desmontaje de tornillos antirrobo | 10

piezas

Art.:8656

DE Felgenschloss-Demontageeinsatz | Ø 18,3 x
16,4 mm

ENRim Lock Dismantling Socket | Ø 18.3 x 16.4mm
FR Douille de montage d’écrou de jante | Ø 18,3 x 16,4

mm
ES Vaso de desmontaje de tornillos antirrobo | Ø 18,3 x

16,4 mm

Art.:8656-3

DE Felgenschloss-Demontageeinsatz | Ø 19,5 x 17,6
mm

ENRim Lock Dismantling Socket | Ø 19.5 x 17.6mm
FR Douille de montage d’écrou de jante | Ø 19,5 x 17,6

mm
ES Vaso de desmontaje de tornillos antirrobo | Ø 19,5 x

17,6 mm

Art.:8656-4

DE Felgenschloss-Demontageeinsatz | Ø 20,4 x
18,5 mm

ENRim Lock Dismantling Socket | Ø 20.4 x 18.5 mm
FR Douille de montage d’écrou de jante | Ø 20,4 x 18,5

mm
ES Vaso de desmontaje de tornillos antirrobo | Ø 20,4 x

18,5 mm

Art.:8656-5

DE Steckschlüsseleinsätze
| Spezial-Steckschlüssel
| Felgenschlosseinsätze

EN Sockets | Special
Sockets | Rim Lock
Inserts

FR Boîte douilles serrage
| Clés à douilles
spéciales | Douilles
spéciales pour écrous
antivol

ES Vasos | Llaves de vaso
especiales | Juego de
tuercas de seguridad de
llanta

DE Spezial-Einsätze | für BMW-Felgenschlösser | 3-tlg.
ENSpecial Sockets | for BMW rim locks | 3 pcs.
FR Douilles spéciales pour écrous antivol BMW | 3

pièces
ES Vasos especiales | para seguros de ruedas BMW | 3

piezas

Art.:5285

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Felgenschloss-
Demontage-Satz | universal

ENTool Tray 1/3: Rim Lock Dismantling Tool Set |
universal

FR Insert de servante d‘atelier 1/3 : Kit de démontage
d’écrous antivol | universel

ES Bandeja para carro 1/3: Juego de desmontaje de
tornillos antirrobo | universal

Art.:70207

DE Ersatz-Felgenschlüssel | für Art. 70207 | 3-tlg.
ENSpare Rim Keys | for BGS 70207 | 3 pcs.
FR Clé de jante de rechange | pour art. 70207 | 3 pcs.
ES Llave de repuesto de la llanta | para BGS 70207 | 3

piezas

Art.:70207-1

DE Spiral-Profil-Steckschlüssel-Satz /
Schraubenausdreher | Antrieb Innenvierkant 6,3mm
(1/4“)/ 10 mm (3/8“)| Metrisch und Zollgrößen | 32-tlg.

EN Twist Socket Set (Spiral Profile)/ Screw Extractor | 6.3
mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)Drive | Metric and Inch Sizes |
32 pcs.

FR Jeu de douilles spiralées/extracteur de vis | 6,3 mm
(1/4“)/ 10 mm (3/8“)| métriques et pouces | 32 pièces

ES Juego de llaves de vaso de perfil en espiral/ extractores
de tornillos | entrada 6,3 mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)|
medidas métricas y en pulgadas | 32 piezas

Art.:74560

DE Spiral-Profil-Steckschlüssel-Satz /
Schraubenausdreher, tief | Antrieb Innenvierkant 10
mm (3/8“)| SW 10 - 16 mm | 5-tlg.

ENTwist Socket Set (SpiralProfile)/ Screw Extractor,
deep | 10 mm (3/8“)Drive | 10 - 16 mm | 5 pcs.

FR Jeu de douilles spiralées/extracteur de vis, long | 10
mm (3/8“)| 10 - 16mm | 5 pièces

ES Juego de llaves de vaso de perfil en espiral /
extractores de tornillos, largas | entrada 10mm
(3/8“)| 10 - 16 mm | 5 piezas

Art.:74568

DE Spiral-Profil-Steckschlüssel-Einsatz /
Schraubenausdreher und Mutternsprenger-Satz
| 26-tlg.

ENTwist Socket (Spiral Profile)/ Screw Extractor and
Nut Splitter Set | 26 pcs.

FR Douille à profil spiralé / jeu d‘extracteur de vis et de
casse-écrous | 26 pcs.

ES Llave de vaso de perfil en espiral / juego de
extractor de tornillos y rompetuercas | 26 piezas

Art.:74581

DE Ausdreh-Satz für Schrauben und Muttern | Antrieb
Außensechskant 6,3 mm (1/4“)| für Bohrmaschinen
| 7-tlg.

EN Screw and Nut Extractor Set | drive external hexagon
6.3 mm (1/4“)| for Drilling Machines | 7-piece

FR Jeu d’extracteurs de vis et écrous | entraînement six
pans mâle 6,3 mm (1/4“)| pour perceuses | 7 pcs.

ES Juego extractor para tornillos y tuercas | entrada
hexágono exterior 6,3 mm (1/4“)| para taladros
eléctricos | 7 piezas

Art.:74562
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DE Nutmutternschlüssel | Zapfen innen liegend | KM9
ENGroove Nut Socket | inside taps | KM9
FR Douilles à ergots | avec dent intérieure | KM9
ES Vaso almenado | para tuercas ranuradas dientes

internos | KM9

Art.:8327-9

DE Nutmutternschlüssel | Zapfen innen liegend | KM10
ENGroove Nut Socket | inside taps | KM10
FR Douilles à ergots | avec dent intérieure | KM10
ES Vaso almenado | para tuercas ranuradas dientes

internos | KM10

Art.:8327-10

DE Nutmutternschlüssel | Zapfen innen liegend | KM11
ENGroove Nut Socket | inside taps | KM11
FR Douilles à ergots | avec dent intérieure | KM11
ES Vaso almenado | para tuercas ranuradas dientes

internos | KM11

Art.:8327-11

DE Nutmutternschlüssel | Zapfen innen liegend | KM12
ENGroove Nut Socket | inside taps | KM12
FR Douilles à ergots | avec dent intérieure | KM12
ES Vaso almenado | para tuercas ranuradas dientes

internos | KM12

Art.:8327-12

DE Nutmutternschlüssel | Zapfen innen liegend | KM5
ENGroove Nut Socket | inside taps | KM5
FR Douilles à ergots | avec dent intérieure | KM5
ES Vaso almenado | para tuercas ranuradas dientes

internos | KM5

Art.:8327-5

DE Nutmutternschlüssel | Zapfen innen liegend | KM6
ENGroove Nut Socket | inside taps | KM6
FR Douilles à ergots | avec dent intérieure | KM6
ES Vaso almenado | para tuercas ranuradas dientes

internos | KM6

Art.:8327-6

DE Nutmutternschlüssel | Zapfen innen liegend | KM7
ENGroove Nut Socket | inside taps | KM7
FR Douilles à ergots | avec dent intérieure | KM7
ES Vaso almenado | para tuercas ranuradas dientes

internos | KM7

Art.:8327-7

DE Nutmutternschlüssel | Zapfen innen liegend | KM8
ENGroove Nut Socket | inside taps | KM8
FR Douilles à ergots | avec dent intérieure | KM8
ES Vaso almenado | para tuercas ranuradas dientes

internos | KM8

Art.:8327-8

DE Nutmutter-Einsatz-Satz | 5-tlg.
ENGroove Nut Socket Set | 5 pcs.
FR Jeu de douilles à ergots | 5 pièces
ES Juego de vasos almenados para tuercas ranuradas

| 5 piezas

Art.:67220

DE Nutmutternschlüssel | Zapfen außen liegend | 69
mm | KM8

ENGroove Nut Socket | external tooth | 69 mm |KM8
FR Douille à ergots | ergots extérieurs | 69mm | KM8
ES Vaso almenados para tuercas ranuradas | pines en

el exterior | 69 mm | KM8

Art.:8265-10

DE Nutmutternschlüssel-Satz | Zapfen innen liegend |
KM4 - KM12 | 9-tlg.

ENGroove Nut Socket Set | inside taps | KM4 - KM12 |
9 pcs.

FR Jeu de clés à écrous | pivot intérieur | KM4 - KM12 |
9 pièces

ES Juego de llaves para tuercas ranuradas | pines en el
interior | KM4 - KM12 | 9 piezas

Art.:8327

DE Nutmutternschlüssel | Zapfen innen liegend | KM4
ENGroove Nut Socket | inside taps | KM4
FR Douilles à ergots | avec dent intérieure | KM4
ES Vaso almenado | para tuercas ranuradas dientes

internos | KM4

Art.:8327-4

DE Felgenschloss-Demontageeinsatz | Ø 25,5 x
23,6 mm

ENRim Lock Dismantling Socket | Ø 25.5 x 23.6 mm
FR Douille de montage d’écrou de jante | Ø 25,5 x 23,6

mm
ES Vaso de desmontaje de tornillos antirrobo | Ø 25,5 x

23,6 mm

Art.:8656-10

DE Felgenschloss-Demontage-Satz | 14-tlg.
ENRim Lock Dismantling Tool Set | 14pcs.
FR Kit de démontage d’écrous antivol | 14 pièces
ES Juego de desmontaje de tornillos antirrobo | 14

piezas

Art.:74448

DE Felgenschloss-Demontage-Satz | für BMW, MINI
| 4-tlg.

ENRim Lock Dismantling Tool Set | for BMW, MINI | 4
pcs.

FR Kit de démontage d’écrous antivol | pour BMW,
MINI | 10 pièces

ES Juego de desmontaje de tornillos antirrobo | para
BMW, MINI | 10 piezas

Art.:6928

DE Steckschlüsseleinsätze
| Spezial-
Steckschlüssel |
Nutmuttereinsätze

EN Sockets | Special
Sockets | Rivet Nut
Inserts

FR Boîte douilles serrage
| Clés à douilles
spéciales | Douilles
pour écrous rivers

ES Vasos | Llaves de vaso
especiales | Vasos
almenados para
tuercas
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DE Steckschlüsseleinsätze
| Spezial-
Steckschlüssel |
sonstige

EN Sockets | Special
Sockets | other

FR Boîte douilles serrage
| Clés à douilles
spéciales | autres

ES Vasos | Llaves de vaso
especiales | otros

DE Werkstattwageneinlage 1/6: Spezial-Einsätze für
Winkel-Rohrverbinder | 5-tlg.

ENTool Tray 1/6: Special Sockets for elbow connectors
| 5 pcs.

FR Insert de servante d‘atelier 1/6 : Douilles spéciales
pour connecteurs de tubes coudés | 5 pièces

ES Bandeja para carro 1/6: Vasos especiales para
conectores angulares de tubo | 5 piezas

Art.:9089

DE Spezial-Steckschlüssel-Einsatz-Satz, geschlitzt
| Antrieb Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW 10 - 19
mm | 7-tlg.

ENSpecial Socket Set, slotted | 10mm (3/8“)Drive |
10 - 19mm | 7 pcs.

FR Jeu de douilles speciales, fendues | 10 mm (3/8“)|
10 - 19mm | 7 pièces

ES Juego de llaves de vaso especiales, ranuradas |
entrada 10 mm (3/8“)| 10 - 19mm | 7 piezas

Art.:1105

DE Spezial-Steckschlüssel-Einsatz-Satz, geschlitzt
| Antrieb Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW 8 - 19
mm | 12-tlg.

ENSpecial Socket Set, slotted | 10mm (3/8“)Drive |
8 - 19 mm | 12 pcs.

FR Jeu de douilles spéciales, fendues | 10 mm (3/8“)|
8 - 19 mm | 12 pièces

ES Juego de llaves de vaso especiales, ranuradas |
entrada 10 mm (3/8“)| 8 - 19 mm | 12 piezas

Art.:70988

DE Nutmutternschlüssel | Zapfen außen liegend | KM11
ENGroove Nut Socket | external tooth | KM11
FR Douille à ergots | ergots extérieurs | KM11
ES Vaso almenados para tuercas ranuradas | pines en

el exterior | KM11

Art.:8337-11

DE Nutmutternschlüssel | Zapfen außen liegend | KM12
ENGroove Nut Socket | external tooth | KM12
FR Douille à ergots | ergots extérieurs | KM12
ES Vaso almenados para tuercas ranuradas | pines en

el exterior | KM12

Art.:8337-12

DE Nutmuttern-Schlüssel | für Hinterachsdifferential |
für MAN &Mercedes-Benz | 126 / 113mm

ENGroove Nut Socket | for Rear Axle Differential | for
MAN &Mercedes-Benz | 126 / 113mm

FR Douille à ergots | pour le différentiel de l’essieu
arrière | pour MAN et Mercedes-Benz | 126 / 113
mm

ES Llavepara tuercas ranuradas | para el diferencial
del eje trasero | para MAN y Mercedes-Benz | 126 /
113 mm

Art.:74334

DE Nutmuttern-Schlüssel | für MAN TGAVorderachse
| 101 / 110 mm

ENGroove Nut Socket | for MAN TGA Front Axle | 101 /
110 mm

FR Douille à ergots | pour essieu frontal de MAN TGA |
101/110 mm

ES Llave para tuercas ranuradas | para MAN eje
delantero TGA | 101 / 110mm

Art.:74343

DE Nutmutternschlüssel | Zapfen außen liegend | KM7
ENGroove Nut Socket | external tooth | KM7
FR Douille à ergots | ergots extérieurs | KM7
ES Vaso almenados para tuercas ranuradas | pines en

el exterior | KM7

Art.:8337-7

DE Nutmutternschlüssel | Zapfen außen liegend | KM8
ENGroove Nut Socket | external tooth | KM8
FR Douille à ergots | ergots extérieurs | KM8
ES Vaso almenados para tuercas ranuradas | pines en

el exterior | KM8

Art.:8337-8

DE Nutmutternschlüssel | Zapfen außen liegend | KM9
ENGroove Nut Socket | external tooth | KM9
FR Douille à ergots | ergots extérieurs | KM9
ES Vaso almenados para tuercas ranuradas | pines en

el exterior | KM9

Art.:8337-9

DE Nutmutternschlüssel | Zapfen außen liegend | KM10
ENGroove Nut Socket | external tooth | KM10
FR Douille à ergots | ergots extérieurs | KM10
ES Vaso almenados para tuercas ranuradas | pines en

el exterior | KM10

Art.:8337-10

DE Nutmutternschlüssel-Satz | Zapfen außen liegend |
KM4 - KM12 | 9-tlg.

ENGroove Nut Socket Set | external tooth | KM4 -
KM12 | 9 pcs.

FR Jeu de douilles à ergots | ergots extérieurs | KM4 -
KM12 | 9 pièces

ES Juego de llaves para tuercas ranuradas | pines en el
exterior | KM4 - KM12 | 9 piezas

Art.:8337

DE Nutmutternschlüssel | Zapfen außen liegend | KM4
ENGroove Nut Socket | external tooth | KM4
FR Douille à ergots | ergots extérieurs | KM4
ES Vaso almenados para tuercas ranuradas | pines en

el exterior | KM4

Art.:8337-4

DE Nutmutternschlüssel | Zapfen außen liegend | KM5
ENGroove Nut Socket | external tooth | KM5
FR Douille à ergots | ergots extérieurs | KM5
ES Vaso almenados para tuercas ranuradas | pines en

el exterior | KM5

Art.:8337-5

DE Nutmutternschlüssel | Zapfen außen liegend | KM6
ENGroove Nut Socket | external tooth | KM6
FR Douille à ergots | ergots extérieurs | KM6
ES Vaso almenados para tuercas ranuradas | pines en

el exterior | KM6

Art.:8337-6
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DE Spezial-Steckschlüssel-Satz | Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW 12 - 19 mm

ENSpecial Socket Set | 12.5 mm (1/2“)Drive | 12 - 19
mm

FR Jeu de Douilles | 12,5mm (1/2“)| 12 - 19mm
ES Juego de llaves de vaso especiales | entrada 12,5

mm (1/2“), 12 - 19mm

Art.:1300

DE Multi-Einsatz | Antrieb Innenvierkant 10 mm (3/8“)
| SW9 - 21mm

ENMulti Socket | 10mm (3/8“)Drive | 9 - 21 mm
FR Douille universelle | 10 mm (3/8“)| 9 - 21 mm
ES Llavede vaso multimedida | entrada 10 mm (3/8“)|

9 - 21 mm

Art.:2533

DE Multi-Einsatz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm (1/2“)
| SW 11 - 32 mm

ENMulti Socket | 12.5mm (1/2“)Drive | 11 - 32 mm
FR Douille universelle | 12,5mm (1/2“)| 11 - 32 mm
ES Llavede vaso multimedida | entrada 12,5 mm (1/2“)

| 11 - 32mm

Art.:2531

DE Multi-Einsatz | Antrieb Innenvierkant 20 mm (3/4“)
| SW12 - 38mm

ENMulti Socket | 20 mm (3/4“)Drive | 12 - 38 mm
FR Douille universelle | 20mm (3/4“)| 12 - 38 mm
ES Llave de vaso multimedida | entrada 20 mm (3/4“)|

12 - 38 mm

Art.:2833

DE Spezial-Steckschlüssel-Einsatz, geschlitzt | Antrieb
Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW 16mm

ENSpecial Socket, slotted | 10mm (3/8“)Drive | 16mm
FR Jeu de douilles spéciales, fendues | 10 mm (3/8“)|

16 mm
ES Llave de vaso especial, ranurada | entrada 10 mm

(3/8“)| 16 mm

Art.:70988-16

DE Spezial-Steckschlüssel-Einsatz, geschlitzt | Antrieb
Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW 17mm

ENSpecial Socket, slotted | 10mm (3/8“)Drive | 17mm
FR Jeu de douilles spéciales, fendues | 10 mm (3/8“)|

17 mm
ES Llave de vaso especial, ranurada | entrada 10 mm

(3/8“)| 17 mm

Art.:70988-17

DE Spezial-Steckschlüssel-Einsatz, geschlitzt | Antrieb
Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW 18mm

ENSpecial Socket, slotted | 10mm (3/8“)Drive | 18mm
FR Jeu de douilles spéciales, fendues | 10 mm (3/8“)|

18 mm
ES Llave de vaso especial, ranurada | entrada 10 mm

(3/8“)| 18 mm

Art.:70988-18

DE Spezial-Steckschlüssel-Einsatz, geschlitzt | Antrieb
Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW 19mm

ENSpecial Socket, slotted | 10mm (3/8“)Drive | 19mm
FR Jeu de douilles spéciales, fendues | 10 mm (3/8“)|

19 mm
ES Llave de vaso especial, ranurada | entrada 10 mm

(3/8“)| 19 mm

Art.:70988-19

DE Spezial-Steckschlüssel-Einsatz, geschlitzt | Antrieb
Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW 12mm

ENSpecial Socket, slotted | 10mm (3/8“)Drive | 12mm
FR Jeu de douilles spéciales, fendues | 10 mm (3/8“)|

12 mm
ES Llave de vaso especial, ranurada | entrada 10 mm

(3/8“)| 12 mm

Art.:70988-12

DE Spezial-Steckschlüssel-Einsatz, geschlitzt | Antrieb
Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW 13mm

ENSpecial Socket, slotted | 10mm (3/8“)Drive | 13mm
FR Jeu de douilles spéciales, fendues | 10 mm (3/8“)|

13 mm
ES Llave de vaso especial, ranurada | entrada 10 mm

(3/8“)| 13 mm

Art.:70988-13

DE Spezial-Steckschlüssel-Einsatz, geschlitzt | Antrieb
Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW 14mm

ENSpecial Socket, slotted | 10mm (3/8“)Drive | 14mm
FR Jeu de douilles spéciales, fendues | 10 mm (3/8“)|

14 mm
ES Llave de vaso especial, ranurada | entrada 10 mm

(3/8“)| 14 mm

Art.:70988-14

DE Spezial-Steckschlüssel-Einsatz, geschlitzt | Antrieb
Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW 15mm

ENSpecial Socket, slotted | 10mm (3/8“)Drive | 15mm
FR Jeu de douilles spéciales, fendues | 10 mm (3/8“)|

15 mm
ES Llave de vaso especial, ranurada | entrada 10 mm

(3/8“)| 15 mm

Art.:70988-15

DE Spezial-Steckschlüssel-Einsatz, geschlitzt | Antrieb
Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW 8mm

ENSpecial Socket, slotted | 10mm (3/8“)Drive | 8 mm
FR Jeu de douilles spéciales, fendues | 10mm (3/8“)| 8

mm
ES Llave de vaso especial, ranurada | entrada 10 mm

(3/8“)| 8 mm

Art.:70988-8

DE Spezial-Steckschlüssel-Einsatz, geschlitzt | Antrieb
Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW 9mm

ENSpecial Socket, slotted | 10mm (3/8“)Drive | 9 mm
FR Jeu de douilles spéciales, fendues | 10mm (3/8“)| 9

mm
ES Llave de vaso especial, ranurada | entrada 10 mm

(3/8“)| 9 mm

Art.:70988-9

DE Spezial-Steckschlüssel-Einsatz, geschlitzt | Antrieb
Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW 10mm

ENSpecial Socket, slotted | 10mm (3/8“)Drive | 10mm
FR Jeu de douilles spéciales, fendues | 10 mm (3/8“)|

10 mm
ES Llave de vaso especial, ranurada | entrada 10 mm

(3/8“)| 10 mm

Art.:70988-10

DE Spezial-Steckschlüssel-Einsatz, geschlitzt | Antrieb
Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW 11mm

ENSpecial Socket, slotted | 10mm (3/8“)Drive | 11mm
FR Jeu de douilles spéciales, fendues | 10 mm (3/8“)|

11 mm
ES Llave de vaso especial, ranurada | entrada 10 mm

(3/8“)| 11 mm

Art.:70988-11
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DE Steckschlüssel-Einsatz E-Profil, extra lang | Antrieb
Außensechskant 22 mm | SWE18

ENSocket, E-Type, extra long | 22 mm Drive | E18
FR Douille de clé à douilles, profil E, extra longue | 22

mm | E18
ES Llave de vaso E-Torx, extra larga | entrada 22 mm |

E18

Art.:5246-E18

DE Steckschlüssel-Einsatz E-Profil, extra lang | Antrieb
Außensechskant 22 mm | SW E20

ENSocket, E-Type, extra long | 22 mm Drive | E20
FR Douille de clé à douilles, profil E, extra longue | 22

mm | E20
ES Llave de vaso E-Torx, extra larga | entrada 22 mm |

E20

Art.:5246-E20

DE Steckschlüssel-Einsatz E-Profil, extra lang | Antrieb
Außensechskant 22 mm | SW E22

ENSocket, E-Type, extra long | 22 mm Drive | E22
FR Douille de clé à douilles, profil E, extra longue | 22

mm | E22
ES Llave de vaso E-Torx, extra larga | entrada 22 mm |

E22

Art.:5246-E22

DE Steckschlüssel-Einsatz E-Profil, extra lang | Antrieb
Außensechskant 22 mm | SW E24

ENSocket, E-Type, extra long | 22 mm Drive | E24
FR Douille de clé à douilles, profil E, extra longue | 22

mm | E24
ES Llave de vaso E-Torx, extra larga | entrada 22 mm |

E24

Art.:5246-E24

DE Dreikant-Einsatz | M10 (15mm)
EN 3-pt Socket | M10 (15mm)
FR Douille empreinte triangulaire | M10 (15mm)
ES Vaso de 3 caras | M10 (15mm)

Art.:7463

DE Dreikant-Einsatz | M12 (16,5mm)
EN 3-pt Socket | M12 (16.5mm)
FR Douille empreinte triangulaire | M12 (16,5mm)
ES Vaso de 3 caras | M12 (16,5mm)

Art.:7464

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz E-Profil, extra lang
| Antrieb Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW E10-
E20 | 6-tlg.

ENSocket Set, E-Type, extra long | 12.5 mm (1/2“)
Drive | E10 - E20 | 6 pcs.

FR Jeu de douilles, profil E, extra longues | 12,5 mm
(1/2“) | E10 - E20 | 6 pièces

ES Juego de llaves de vaso E-Torx, extra largas |
entrada 12,5 mm (1/2“)| E10 - E20 | 6 piezas

Art.:2028

DE Steckschlüssel-Einsatz für BMW-Zylinderkopf
E-Profil, 150mm | Antrieb Innenvierkant 12,5 mm
(1/2“) | SW E12

ENSocket for BMW Cylinder Head E-Type, 150mm |
12.5 mm (1/2“) Drive | E12

FR Douille pour clé à douille pour culasse de BMW, 150
mm, profil E | 12,5 mm (1/2“) | E12

ES Llave de vaso para culata de BMW E-Torx, 150 mm
| entrada 12,5 mm (1/2“) | E12

Art.:2020

DE Dreikant-Einsatz-Satz | M5 - M12 (8 - 16,5 mm)
| 5-tlg.

EN 3-pt Socket Set | M5 - M12 (8 - 16,5 mm)| 5 pcs.
FR Jeu de douilles triangulaires | M5 - M12 (8 - 16,5

mm)| 5 pièces
ES Juego de vasos de 3 caras | M5 - M12 (8 - 16,5 mm)

| 5 piezas

Art.:8608

DE Dreikant-Einsatz | M5 (8mm)
EN 3-pt Socket | M5 (8mm)
FR Douille empreinte triangulaire | M5 (8mm)
ES Vaso de 3 caras | M5 (8mm)

Art.:7460

DE Dreikant-Einsatz | M6 (10mm)
EN 3-pt Socket | M6 (10mm)
FR Douille empreinte triangulaire | M6 (10mm)
ES Vaso de 3 caras | M6 (10mm)

Art.:7461

DE Dreikant-Einsatz | M8 (12mm)
EN 3-pt Socket | M8 (12mm)
FR Douille empreinte triangulaire | M8 (12mm)
ES Vaso de 3 caras | M8 (12mm)

Art.:7462

DE Multi-Einsatz mit Adapter-Satz | 10mm (3/8“)| SW
9 - 21 mm | 3-tlg.

ENMulti Socket with Adaptor Set | 10 mm (3/8“)Drive |
9 - 21 mm |3 pcs.

FR Douille universelle avec jeu d’adaptateurs | 10 mm
(3/8“)| 9 - 21 mm | 3 pièces

ES Llavede vaso multimedida con juego de
adaptadores | entrada 10mm (3/8“)| 9 - 21 mm | 3
piezas

Art.:92533

DE Demo-Block | für Multi-Einsätze
ENDemo Block for Multi Socket
FR Bloc de démonstration | pour douilles universelles
ES Barra de demostración | para puntas múltiples

Art.:9635

DE Spezial-Kfz-Steckschlüssel-Einsätze | 3-/5-/6-/10-
kant | 10-tlg.

ENSpecial Car Sockets | 3-/5-/6-/10-point | 10 pcs.
FR Jeu de douilles spéciales automobiles | 3 - 5 - 6 - 10

pans | 10 pièces
ES Juego de llavesde vaso especiales | 3/5/6/10 caras

| 10 piezas

Art.:2560

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz | Keil-Profil (fürRIBE)
M6S, M8S, M12S | 3-tlg.

ENSocket Set | spline profile (for RIBE)M6S, M8S,
M12S | 3 pcs.

FR Jeu de douilles | profil cannelé (pour RIBE)M6S,
M8S, M12S | 3 pièces

ES Juego de llaves de vaso |perfil en cuña (para RIBE)
M6S, M8S, M12S | 3 piezas

Art.:9336
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DE Kraft-Spezial-Steckschlüssel-Einsatz-Satz |
Antrieb Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW 17 / 19 /
21 mm | 3-tlg.

EN Impact Special Socket Set | 12.5mm (1/2“)Drive |
17 / 19 / 21 mm | 3 pcs.

FR Jeu de douilles spéciales de puissance | 12,5 mm
(1/2“)| 17 / 19 / 21 mm | 3 pièces

ES Juego de llaves de vaso de impacto | entrada 12,5
mm (1/2“)| 17 / 19 / 21 mm | 3 piezas

Art.:80003

DE Spezial-Steckschlüssel-Einsatz | E-Profil | Antrieb
Innenvierkant 6,3 mm (1/4“)| SW E12| für BMW-
Fensterheber

ENSpecial Socket | E-Type | 6.3 mm (1/4“)Drive | E12|
for BMW Window Regulator

FR Douille spéciale | profil E | 6,3 mm (1/4“)| E12 | pour
lève-vitre de BMW

ES Llave de vaso especial | E-Torx | 6,3 mm (1/4“)| E12
| para elevalunas de BMW

Art.:70914

DE Spezial-Steckschlüssel-Einsatz | Vielzahn | Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| für Hinterachs-
Eingangswelle | für BMW

EN Special Socket |Multipoint / Spline | 12.5 mm (1/2“)|
for Rear Axle Input Shaft | for BMW

FR Jeu de douilles speciales | Polygonale | 12,5 mm (1/2“)
| pour arbre d’entrée d’essieu arrière | pour BMW

ES Llave de vaso especial | dentado múltiple | entrada
12,5 mm (1/2“)| Para el eje de entrada del eje trasero |
para BMW

Art.:70936

DE Steckschlüsseleinsätze
| T-Griff-Steckschlüssel

EN Sockets | T-Handle
Sockets

FR Boîte douilles serrage
| Clés à douille avec
poignées en T

ES Vasos | Llaves de vaso
con empuñadura en T

DE Flexibler Schraubendreher-Satz mit Rundgriff |
E-Profil E4 - E8 | Klingenlänge 150 mm | 5-tlg.

EN Flexible Socket Driver Set |E-type E4 - E8 | Blade
Length 150 mm | 5 pcs.

FR Tournevis flexible avec poignée ronde | profil E4 -
E8 | longueur de lame 150 mm| 5 pièces

ES Juego de destornilladores flexibles con mango
redondo | Perfil en E4 - E8 | longitud de la hoja 150
mm | 5 piezas

Art.:70019

DE Schlauchklemmen-Schraubendreher-Set | 6,3 mm
(1/4“) | 500 mm

ENHose Clamp Screwdriver Set | 6.3 mm (1/4“)| 500
mm

FR Jeu de tournevis de colliers de serrage ensemble|
6,3 mm (1/4“)| 500 mm

ES Juego de destornillador para abrazaderas |
cuadrado exterior 6,3 mm (1/4“)| 500 mm

Art.:7824

DE Spezial-Steckschlüssel-Einsatz | für Porsche 911
(991)| Radschrauben mit Zentralverschluss

ENSpecial Wheel Nut Socket | for Porsche 911 (991)|
for Center Lock Wheel

FR Jeu de douilles speciales | pour Porsche 911 (991)|
Vis de roue avec verrouillage central

ES Llave de vaso especial | para Porsche 911 (991)|
tornillos de rueda con cierre centralizado

Art.:9769

DE Demo-Block | für Gear Lock Einsätze
ENDemo Block | for Gear Lock Sockets
FR Bloc de démonstration | pour douilles Gear Lock
ES Barra de demostración | para vasos Gear Lock

Art.:56

DE Flexibler Schraubendreher mit Rundgriff | E-Profil
E5 | Klingenlänge 150 mm

ENFlexible Socket Driver |E-type E5 |Blade Length
150 mm

FR Tournevis flexible avec poignée ronde | profil E5 |
longueur de lame 150 mm

ES Destornillador flexible con mango redondo | Perfil
en E5 | longitud de la hoja 150mm

Art.:70021

DE Flexibler Schraubendreher mit Rundgriff | E-Profil
E6 | Klingenlänge 150 mm

ENFlexible Socket Driver |E-type E6 |Blade Length
150 mm

FR Tournevis flexible avec poignée ronde | profil E6 |
longueur de lame 150 mm

ES Destornillador flexible con mango redondo | Perfil
en E6 | longitud de la hoja 150mm

Art.:70022

DE Flexibler Schraubendreher mit Rundgriff | E-Profil
E7 | Klingenlänge 150 mm

ENFlexible Socket Driver |E-type E7 |Blade Length
150 mm

FR Tournevis flexible avec poignée ronde | profil E7 |
longueur de lame 150 mm

ES Destornillador flexible con mango redondo | Perfil
en E7 | longitud de la hoja 150mm

Art.:70023

DE Flexibler Schraubendreher mit Rundgriff | E-Profil
E8 | Klingenlänge 150 mm

ENFlexible Socket Driver |E-type E8 |Blade Length
150 mm

FR Tournevis flexible avec poignée ronde | profil E8 |
longueur de lame 150 mm

ES Destornillador flexible con mango redondo | Perfil
en E8 | longitud de la hoja 150mm

Art.:70024

DE Flexibler Sechskant-Schraubendreher | SW 6mm
ENFlexible Hexagon Screwdriver | 6 mm
FR Tournevis six pans flexible | 6 mm
ES Destornillador flexible hexagonal | 6 mm

Art.:7826

DE Flexibler Sechskant-Schraubendreher | SW 7mm
ENFlexible Hexagon Screwdriver | 7 mm
FR Tournevis six pans flexible | 7 mm
ES Destornillador flexible hexagonal | 7 mm

Art.:7827

DE Flexibler Sechskant-Schraubendreher | SW 8mm
ENFlexible Hexagon Screwdriver | 8 mm
FR Tournevis six pans flexible | 8 mm
ES Destornillador flexible hexagonal | 8 mm

Art.:7828

DE Flexibler Schraubendreher mit Rundgriff | E-Profil
E4 | Klingenlänge 150 mm

ENFlexible Socket Driver | E-type E4 |Blade Length
150 mm

FR Tournevis flexible avec poignée ronde | profil E4 |
longueur de lame 150 mm

ES Destornillador flexible con mango redondo | Perfil
en E4 | longitud de la hoja 150mm

Art.:70020
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DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz Zwölfkant, tief |
Antrieb Innenvierkant 6,3 mm (1/4“)| SW 4 - 13
mm |11-tlg.

ENSocket Set, 12-point, deep | 6.3 mm (1/4“)Drive |
4 - 13 mm | 11 pcs.

FR Jeu de douilles, douze pans, longues | 6,3 mm (1/4“)
| 4 - 13 mm | 11 pièces

ES Juego de llaves de vaso 12 caras, largas | entrada
6,3 mm (1/4“)| 4 - 13 mm | 11 piezas

Art.:5251

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz Sechskant | Antrieb
Innenvierkant 6,3 mm (1/4“)| Zollgrößen | 11-tlg.

ENSocket Set, Hexagon | 6.3 mm (1/4“)Drive | Inch
Sizes | 11 pcs.

FR Jeu de Douilles, six pans | 6,3 mm (1/4“)| en pouces
| 11 pièces

ES Juego de llaves de vaso hexagonal | entrada 6,3
mm (1/4“)| medidas en pulgadas | 11 piezas

Art.:2433

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz Sechskant, tief |
Antrieb Innenvierkant 6,3 mm (1/4“)| Zollgrößen
| 11-tlg.

ENSocket Set, Hexagon, deep | 6.3 mm (1/4“)Drive |
Inch Sizes | 11 pcs.

FR Jeu de douilles, six pans, longues | 6,3 mm (1/4“)|
11 pièces

ES Juego de llaves de vaso hexagonal, largas | entrada
6,3 mm (1/4“)| medidas en pulgadas | 11 piezas

Art.:2429

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz Zwölfkant | Antrieb
Innenvierkant 6,3 mm (1/4“)| Zollgrößen | 12-tlg.

ENSocket Set, 12-point | 6.3 mm (1/4“)Drive | Inch
Sizes | 12pcs.

FR Jeu de Douilles, douze pans | 6,3 mm (1/4“)| en
pouces | 12 pièces

ES Juego de llaves de vaso 12 caras | entrada 6,3 mm
(1/4“)| medidas en pulgadas | 12 piezas

Art.:2755

DE Steckschlüsseleinsätze
| Einsatz-Sortimente in
6,3 mm (1/4)”

EN Sockets | Socket
Assortments 6.3 mm
(1/4)”

FR Boîte douilles serrage
| Jeu de douilles en 6,3
mm (1/4)”

ES Vasos | Juego de llaves
de vaso de 6,3 mm
(1/4)”

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz, Sechskant | Antrieb
Innenvierkant 6,3 mm (1/4“)| SW 4 - 14 mm | 13-tlg.

ENSocket Set, Hexagon | 6.3 mm (1/4“)Drive | 4 - 14
mm | 13pcs.

FR Jeu de Douilles, six pans | 6,3 mm (1/4“)| 4 - 14 mm
| 13 pièces

ES Juego de llaves de vaso, hexagonal | entrada 6,3
mm (1/4“) | 4 - 14 mm | 13piezas

Art.:9102

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz Sechskant, tief |
Antrieb Innenvierkant 6,3 mm (1/4“)| SW 4 - 13
mm | 11-tlg.

ENSocket Set, Hexagon, deep | 6.3 mm (1/4“)Drive |
4 - 13 mm | 11 pcs.

FR Jeu de douilles, six pans, longues | 6,3 mm (1/4“)|
4 – 13 mm | 11 pièces

ES Juego de llaves de vaso hexagonal, largas | entrada
6,3 mm (1/4“)| 4 - 13 mm | 11 piezas

Art.:2221

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz Zwölfkant | Antrieb
Innenvierkant 6,3 mm (1/4“)| SW 4 - 14 mm | 13-tlg.

ENSocket Set, 12-point | 6.3 mm (1/4“)Drive | 4 - 14
mm | 13pcs.

FR Jeu de Douilles, douze pans | 6,3 mm (1/4“)| 4 - 14
mm | 13 pièces

ES Juego de llaves de vaso 12 caras | entrada 6,3 mm
(1/4“) | 4 - 14 mm | 13 piezas

Art.:2269

DE Steckschlüssel mit T-Griff, Sechskant | SW13 mm
ENSocket with T-Handle, Hexagon | 13 mm
FR Clé à douille en T, six pans | 13 mm
ES Vaso con empuñadura en T, hexagonal | 13 mm

Art.:7813

DE Steckschlüssel mit T-Griff, Sechskant | SW14mm
ENSocket with T-Handle, Hexagon | 14 mm
FR Clé à douille en T, six pans | 14 mm
ES Vaso con empuñadura en T, hexagonal | 14mm

Art.:7814

DE Steckschlüssel mit T-Griff, Sechskant | Länge 430
mm | SW 10mm

ENSocket with T-Handle, Hexagon | length 430 mm |
10 mm

FR Clé à douille en T, six pans | longueur 430 mm | 10
mm

ES Vaso con empuñadura en T, hexagonal | longitud
430 mm | 10mm

Art.:8995

DE Gelenk-Steckschlüssel | 15 mm
ENT-handle Universal Joint Socket | 15 mm
FR Prise universelle à joint en T |15 mm
ES Conector en T para empuñadura universal | 15mm

Art.:8880-15

DE Steckschlüssel mit T-Griff, Sechskant | SW 6 mm
ENSocket with T-Handle, Hexagon | 6 mm
FR Clé à douille en T, six pans | 6mm
ES Vaso con empuñadura en T, hexagonal | 6 mm

Art.:7806

DE Steckschlüssel mit T-Griff, Sechskant | SW 7 mm
ENSocket with T-Handle, Hexagon | 7 mm
FR Clé à douille en T, six pans | 7mm
ES Vaso con empuñadura en T, hexagonal | 7 mm

Art.:7807

DE Steckschlüssel mit T-Griff, Sechskant | SW 8 mm
ENSocket with T-Handle, Hexagon | 8 mm
FR Clé à douille en T, six pans | 8mm
ES Vaso con empuñadura en T, hexagonal | 8 mm

Art.:7808

DE Steckschlüssel mit T-Griff, Sechskant | SW 10 mm
ENSocket with T-Handle, Hexagon | 10 mm
FR Clé à douille en T, six pans | 10 mm
ES Vaso con empuñadura en T, hexagonal | 10 mm

Art.:7810
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DE Kraft-Steckschlüssel-Einsatz-Satz Sechskant, tief
| Antrieb Innenvierkant 6,3 mm (1/4“)| SW 6 - 13
mm | 7-tlg.

EN Impact Socket Set, Hexagon, deep | 6.3 mm (1/4“)
Drive | 6 - 13 mm | 7 pcs.

FR Jeu de douilles à choc, six pans, longues | 6,3 mm
(1/4“)| 6 - 13 mm | 7 pièces

ES Juego de llavesde vaso de impacto hexagonal,
largas | entrada 6,3 mm (1/4“)| 6 - 13 mm | 7 piezas

Art.:5299

DE Steckschlüsseleinsätze
| Einsatz-Sortimente in
10 mm (3/8)”

EN Sockets | Socket
Assortments 10 mm
(3/8)”

FR Boîte douilles serrage
| Jeu de douilles en 10
mm (3/8)”

ES Vasos | Juego de llaves
de vaso de 10 mm
(3/8)”

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz, Sechskant | Antrieb
Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW 8 - 19 mm | 12-tlg.

ENSocket Set, Hexagon | 10 mm (3/8“)Drive | 8 - 19
mm | 12pcs.

FR Jeu de Douilles, six pans | 10 mm (3/8“)| 8 - 19 mm
| 12 pièces

ES Juego de llaves de vaso, hexagonal | entrada 10
mm (3/8“)| 8 - 19 mm | 12 piezas

Art.:9104

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz Sechskant, tief |
Antrieb Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW 8 - 19
mm | 11-tlg.

ENSocket Set, Hexagon, deep | 10 mm (3/8“)Drive |
8 - 19 mm | 11 pcs.

FR Jeu de douilles, six pans, longues | 10mm (3/8“)|
8 - 19 mm |11 pièces

ES Juego de llaves de vaso hexagonal, largas | entrada
10 mm (3/8“)| 8 - 19 mm | 11 piezas

Art.:2222

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz T-Profil Plus (für Torx
Plus)| Antrieb Innenvierkant 6,3 mm (1/4“)| SW
6EP - 12EP | 6-tlg.

ENSocket Set, T-Star Plus (for Torx Plus)| 6.3 mm
(1/4“) Drive | 6EP - 12EP| 6 pcs.

FR Jeu de douilles, profil T Plus (pour Torx Plus)| 6,3
mm (1/4“) | 6EP - 12EP | 6 pièces

ES Juego de llaves de vaso T-Star (para Torx Plus)|
entrada 6,3 mm (1/4“)| 6EP - 12EP | 6 piezas

Art.:9588

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz, E-Profil | Antrieb
Innenvierkant 6,3 mm (1/4“)/ 12,5 mm (1/2“)| SW
E4 - E24 | 28-tlg.

ENSocket Set, E-Type | 6.3 mm (1/4“)/ 12.5 mm (1/2“)
Drive | E4 - E24 | 28 pcs.

FR Jeu de Douilles | 6,3 mm 1/4“ / 12,5 mm (1/2“)| E4 -
E24 | 28 pièces

ES Juego de llaves de vaso E-Torx | entrada 6,3 mm
1/4“ / 12,5 mm (1/2“)| E4 - E24 | 28 piezas

Art.:70099

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz Sechskant | Antrieb
Außensechskant 6,3 mm (1/4“)| für Bohrmaschinen
| SW 1/4“ - 1/2“, 6 - 13 mm | 14-tlg.

ENSocket Set, Hexagon | 6.3 mm (1/4“)Drive | for
electric drills | 1/4“ - 1/2“, 6 - 13 mm | 14 pcs.

FR Jeu de douilles à choc, six pans | 6,3 mm (1/4“)|
pour perceuses | 1/4“ - 1/2“, 6 - 13 mm | 14 pièces

ES Juego de llaves de vaso hexagonal | entrada 6,3
mm (1/4“)| para taladros eléctricos | 1/4“ - 1/2“, 6 -
13 mm | 14piezas

Art.:74423

DE Kraft-Steckschlüssel-Einsatz-Satz Sechskant |
Antrieb Innenvierkant 6,3 mm (1/4“)| SW 4 - 14
mm | 13-tlg.

EN Impact Socket Set, Hexagon | 6.3 mm (1/4“)Drive |
4 - 14 mm | 13 pcs.

FR Jeu de douilles à choc, six pans | 6,3 mm (1/4“)| 4 -
14 mm | 13 pièces

ES Juego de llavesde vaso de impacto hexagonal |
entrada 6,3 mm (1/4“)| 4 - 14 mm | 13 piezas

Art.:5296

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz E-Profil | Antrieb
Innenvierkant 6,3 mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)| SW
E6 - E16 | 7 tlg.

ENSocket Set, E-Type | 6.3 mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)
Drive | E6 - E16 | 7 pcs.

FR Jeu de Douilles | 6,3 mm (1/4“)+ 10 mm (3/8“)| E6 -
E16 | 7 pièces

ES Juego de llaves de vaso E-Torx | entrada 6,3 mm
(1/4“) / 10 mm (3/8“) | E6 - E16 | 7 piezas

Art.:2027

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz E-Profil | Antrieb
Innenvierkant 6,3 mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)| SW
E4 - E20 |12-tlg.

ENSocket Set, E-Type | 6.3 mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)
Drive | E4 - E20 | 12 pcs.

FR Jeu de Douilles | 6,3 mm (1/4“)+ 10 mm (3/8“)| E4 -
E20 | 12pièces

ES Juego de llaves de vaso E-Torx | entrada 6,3 mm
(1/4“) / 10 mm (3/8“) | E4 - E20 | 12 piezas

Art.:2038

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz E-Profil, tief | Antrieb
innenvierkant 6,3 mm (1/4“)| SW E4 - E10 | 6-tlg.

ENSocket Set, E-Type, deep | 6.3 mm (1/4“)Drive | E4 -
E10 | 6 pcs.

FR Jeu de douilles, profil E, longues | 6,3 mm (1/4“)|
E4 - E10 | 6 pièces

ES Juego de llaves de vaso E-Torx, largas | entrada 6,3
mm (1/4“) | E4 - E10 | 6 piezas

Art.:6403

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz, Sechskant, extra tief
| Antrieb Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW 8 - 14 mm
|5-tlg.

EN Socket Set, Hexagon, extra deep | 10mm (3/8 “)Drive |
SW 8 - 14mm | 5 pcs.

FR Jeu de douilles, hexagonales, extra longues |
transmission par carré femelle 10 mm (3/8“)| 8 –14 mm
| 5 pièces

ES Juego de llaves de vaso hexagonal, extra largas |
propulsión cuadrado interior 10 mm (3/8“)| 8-14 mm | 5
piezas

Art.:9863

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz Zwölfkant, tief |
Antrieb Innenvierkant 6,3 mm (1/4“)| Zollgrößen
| 12-tlg.

ENSocket Set, 12-point, deep | 6.3 mm (1/4“)Drive |
Inch Sizes | 12pcs.

FR Jeu de douilles, douze pans, longues | 6,3 mm (1/4“)
| en pouces | 12 pièces

ES Juego de llaves de vaso 12 caras, largas | entrada
6,3 mm (1/4“)| medidas en pulgadas | 12 piezas

Art.:2757

DE Gelenk-Steckschlüssel-Satz | Antrieb Innenvierkant
6,3 mm (1/4“)| SW 5 - 13mm | 10-tlg.

ENUniversal Joint Socket Set | 6.3 mm (1/4“)| 5 - 13
mm | 10pcs.

FR Coffret de douilles articulées | 6,3 mm (1/4“)| 5 - 13
mm | 10 pièces

ES Juego de llaves de vaso articuladas | 6,3 mm (1/4“)|
5 - 13 mm | 10 piezas

Art.:220

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz Gear Lock | Antrieb
Innenvierkant 6,3 mm (1/4“)| 13-tlg.

ENSocket Set, Gear Lock | 6.3 mm (1/4“)Drive | 13
pcs.

FR Jeu de douilles Gear Lock | 6,3 mm (1/4“)| 13
pièces

ES Juego de llaves de vaso Gear Lock | entrada 6,3
mm (1/4“) | 13 piezas

Art.:2150

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz E-Profil | Antrieb
Innenvierkant 6,3 mm (1/4“)| SW E4 - E11 | 7-tlg.

ENSocket Set, E-Type | 6.3 mm (1/4“)Drive | E4 - E11 |
7 pcs.

FR Jeu de douilles à profil E | 6,3 mm (1/4“)| E4 - E11 |
7 pièces

ES Juego de llaves de vaso E-Torx | 6,3 mm (1/4“)| E4 -
E11 | 7 piezas

Art.:6402
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DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz, Sechskant | Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW 20 - 32 mm |
7-tlg.

ENSocket Set, Hexagon | 12.5 mm (1/2“)Drive | 20 - 32
mm | 7 pcs.

FR Jeu de Douilles, six pans | 12,5mm (1/2“)| 20 - 32
mm | 7 pièces

ES Juego de llaves de vaso, hexagonal | entrada 12,5
mm (1/2“)| 20 - 32 mm | 7 piezas

Art.:9108

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz Sechskant, tief |
Antrieb Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW 10 - 24
mm | 9-tlg.

ENSocket Set, Hexagon, deep | 12.5mm (1/2“)Drive |
10 - 24mm | 9 pcs.

FR Jeu de douilles, six pans, longues | 12,5 mm (1/2“)|
10 - 24mm | 9 pièces

ES Juego de llaves de vaso hexagonal, largas | entrada
12,5 mm (1/2“)| 10 - 24 mm | 9 piezas

Art.:2223

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz, Sechskant | Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| Zollgrößen | 10-tlg.

ENSocket Set, Hexagon | 12.5 mm (1/2“)Drive | Inch
Sizes | 10pcs.

FR Jeu de Douilles, six pans | 12,5 mm (1/2“)| en pouce
| 10 pièces

ES Juego de llaves de vaso, hexagonal | entrada 12,5
mm (1/2“)| medidas en pulgadas | 10 piezas

Art.:9113

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz Sechskant | Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| Zollgrößen | 10-tlg.

ENSocket Set, Hexagon | 12.5 mm (1/2“)Drive | Inch
Sizes | 10pcs.

FR Jeu de Douilles, six pans | 12,5mm (1/2“)| en
pouces | 10 pièces

ES Juego de llaves de vaso hexagonal | entrada 12,5
mm (1/2“)| medidas en pulgadas | 10 piezas

Art.:2434

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz Zwölfkant, tief |
Antrieb Innenvierkant 10 mm (3/8“)| Zollgrößen
| 11-tlg.

ENSocket Set, 12-point, deep | 10mm (3/8“)Drive |
Inch Sizes | 11 pcs.

FR Jeu de douilles, douze pans, longues | 10 mm (3/8“)
| en pouces | 11 pièces

ES Juego de llaves de vaso 12 caras, largas | entrada
10 mm (3/8“)| medidas en pulgadas | 11 piezas

Art.:6859

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz E-Profil | XXL | Antrieb
Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW E6 - E20 | 10-tlg.

ENSocket Set, E-Type | XXL | 10mm (3/8“)Drive | E6 -
E20 | 10pcs.

FR Jeu de douilles, profil E |XXL | 10 mm (3/8“)| E6 -
E20 | 10pièces

ES Juego de llaves de vaso E-Torx | XXL | entrada 10
mm (3/8“)| E6 - E20 | 10 piezas

Art.:70026

DE Steckschlüsseleinsätze
| Einsatz-Sortimente in
12,5 mm (1/2)”

EN Sockets | Socket
Assortments 12.5 mm
(1/2)”

FR Boîte douilles serrage |
Jeu de douilles en 12,5
mm (1/2)”

ES Vasos | Juego de llaves
de vaso de 12,5 mm
(1/2)”

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz, Sechskant | Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW 10 - 21 mm |
11-tlg.

ENSocket Set, Hexagon | 12.5mm (1/2“)Drive | 10 - 21
mm | 11 pcs.

FR Jeu de Douilles, six pans | 12,5mm (1/2“)| 10 - 21
mm | 11 pièces

ES Juego de llaves de vaso, hexagonal | entrada 12,5
mm (1/2“)| 10 - 21 mm | 11 piezas

Art.:9106

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz, Sechskant | Antrieb
Innenvierkant 10mm (3/8“)| SW 5/16“ - 7/8“ | 11-tlg.

ENSocket Set, Hexagon | 10mm (3/8“)Drive | 5/16“ -
7/8“ | 11 pcs.

FR Jeu de Douilles, six pans | 10mm (3/8“)| 5/16“ -
7/8“ | 11 pièces

ES Juego de llaves de vaso, hexagonal | entrada 10
mm (3/8“)| 5/16“ - 7/8“ | 11 piezas

Art.:9110

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz Sechskant, tief |
Antrieb Innenvierkant 10 mm (3/8“)| Zollgrößen
| 11-tlg.

ENSocket Set, Hexagon, deep | 10 mm (3/8“)Drive |
Inch Sizes | 11 pcs.

FR Jeu de douilles six pans, longues | 10 mm (3/8“)| en
pouce | 11 pièces

ES Juego de llaves de vaso hexagonal, largas | entrada
10 mm (3/8“)| medidas en pulgadas | 11 piezas

Art.:2756

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz, Zwölfkant | Antrieb
Innenvierkant 10 mm (3/8“)| Zollgrößen | 11-tlg.

ENSocket Set, 12-point | 10mm (3/8“)Drive | Inch
Sizes | 11 pcs.

FR Jeu de Douilles, douze pans | 10 mm (3/8“)| en
pouce | 11 pièces

ES Juego de llaves de vaso, 12 caras | entrada 10 mm
(3/8“)| medidas en pulgadas | 11 piezas

Art.:9112

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz T-Profil Plus (für Torx
Plus)| Antrieb Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW
10EP - 20EP |7-tlg.

ENSocket Set, T-Star Plus (for Torx Plus)| 10 mm
(3/8“)Drive | 10EP - 20EP | 7 pcs.

FR Jeu de douilles, profil T Plus (pour Torx Plus)| 10
mm (3/8“)| 10EP - 20EP | 7 pièces

ES Juego de llaves de vaso T-Star (para Torx Plus)|
entrada 10 mm (3/8“)| 10EP - 20EP | 7 piezas

Art.:9587

DE Kardangelenk-Einsatz-Satz Sechskant | Antrieb
Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW 10 - 19 mm | 10-tlg.

ENUniversal Joint Socket Set, Hexagon | 10 mm (3/8“)
Drive | 10 - 19 mm | 10 pcs.

FR Jeux de douilles articulées | 10 mm (3/8“)| 10 - 19
mm | 10 pièces

ES Juego de articulaciones cardánicas hexagonal |
entrada 10 mm (3/8“)| 10 - 19mm | 10 piezas

Art.:205

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz, Zwölfkant | Antrieb
Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW 8 - 19 mm | 12-tlg.

ENSocket Set, 12-point | 10 mm (3/8“)Drive | 8 - 19
mm | 12pcs.

FR Jeu de Douilles, douze pans | 10 mm (3/8“)| 8 - 19
mm | 12 pièces

ES Juego de llaves de vaso, 12 caras | entrada 10 mm
(3/8“)| 8 - 19 mm | 12 piezas

Art.:9105

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz Zwölfkant, tief |
Antrieb Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW 8 - 19
mm | 11-tlg.

ENSocket Set, 12-point, deep | 10mm (3/8“)Drive |
8 - 19 mm | 11 pcs.

FR Jeu de douilles, douze pans, longues | 10 mm (3/8“)
| 8 - 19 mm | 11 pièces

ES Juego de llaves de vaso 12 caras, largas | entrada
10 mm (3/8“)| 8 - 19 mm | 11 piezas

Art.:5252

DE Gelenk-Steckschlüssel-Satz, Sechskant | Antrieb
Innenvierkant 10 mm (3/8“)| SW 3/8“ - 3/4“ |
Zollgrößen | 7-tlg.

ENUniversal Joint Socket Set, Hexagon | 10 mm (3/8“)
Drive | 3/8“ - 3/4“ | Inch Sizes | 7 pcs.

FR Jeu de douilles articulées, six pans | carré femelle
10 mm (3/8“)| 3/8“ – 3/4“ | en pouces | 7 pièces

ES Juego de llavesde vaso articuladas, hexagonal
| entrada 10mm (3/8“)| 3/8“ - 3/4“ | medidas en
pulgadas | 7 piezas

Art.:9501
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DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz E-Profil, tief | Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW E10- E24 | 9-tlg.

ENSocket Set, E-Type, deep | 12.5 mm (1/2“)Drive |
E10 - E24 | 9 pcs.

FR Jeu de douilles, profil E, longues | 12,5 mm (1/2“)|
E10 - E24 | 9 pièces

ES Juego de llaves de vaso E-Torx, largas | entrada
12,5 mm (1/2“) | E10 - E24 | 9 piezas

Art.:2026

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz T-Profil Plus (für Torx
Plus)| Antrieb Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW
18EP - 32EP | 8-tlg.

ENSocket Set, T-Star Plus (for Torx Plus)| 12.5 mm
(1/2“)Drive | 18EP - 32EP | 8 pcs.

FR Jeu de douilles, profil T Plus (pour Torx Plus)| 12,5
mm (1/2“)| 18EP - 32EP | 8 pièces

ES Juego de llaves de vaso T-Star (para Torx Plus)|
entrada 12,5 mm (1/2“)| 18EP - 32EP | 8 piezas

Art.:8806

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz Gear Lock | Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| 19-tlg.

ENSocket Set, Gear Lock | 12.5mm (1/2“)Drive | 19
pcs.

FR Jeu de douilles Gear Lock | 12,5 mm (1/2“)| 19
pièces

ES Juego de llaves de vaso Gear Lock | entrada 12,5
mm (1/2“)| 19 piezas

Art.:2152

DE Kraft-Steckschlüssel-Einsatz-Satz Sechskant |
Antrieb Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW 10 - 24
mm | 10-tlg.

EN Impact Socket Set, Hexagon | 12.5mm (1/2“)Drive |
10 - 24mm | 10 pcs.

FR Jeu de douilles à choc, six pans | 12,5 mm (1/2“)|
10 - 24mm | 10 pièces

ES Juego de llavesde vaso de impacto hexagonal |
entrada 12,5 mm (1/2“)| 10 - 24 mm | 10 piezas

Art.:5205

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz Zwölfkant, tief |
Antrieb Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW 10 - 24
mm | 9-tlg.

ENSocket Set, 12-point, deep | 12.5mm (1/2“)Drive |
10 - 24mm | 9 pcs.

FR Jeu de douilles, douze pans, longues | 12,5 mm
(1/2“)| 10 - 24 mm | 9 pièces

ES Juego de llaves de vaso 12 caras, largas | entrada
12,5 mm (1/2“)| 10 - 24 mm | 9 piezas

Art.:5253

DE Kraft-Steckschlüssel-Einsatz-Satz | Zwölfkant |
Antrieb Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW 32 - 36
mm | 10-tlg.

EN Impact Socket Set | 12-point | 12.5mm (1/2“)Drive |
32 - 36 mm | 10 pcs.

FR Jeu de douilles à choc | douze pans | 12,5 mm (1/2“)
| 32 - 36 mm | 10 pièces

ES Juego de llaves de vaso de impacto | 12 caras |
entrada cuadrado interior 12,5 mm (1/2“)| 32 - 36
mm | 10 piezas

Art.:5330

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz, Zwölfkant | Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| Zollgrößen | 10-tlg.

ENSocket Set, 12-point | 12.5mm (1/2“)Drive | Inch
Sizes | 10pcs.

FR Jeu de Douilles, douze pans | 12,5mm (1/2“)| en
pouce | 10 pièces

ES Juego de llaves de vaso, 12caras | entrada 12,5
mm (1/2“)| medidas en pulgadas | 10 piezas

Art.:9114

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz E-Profil | Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW E10- E24 | 9-tlg.

ENSocket Set, E-Type | 12.5mm (1/2“)Drive | E10-
E24 | 9 pcs.

FR Jeu de douilles, profil E | 12,5 mm (1/2“)| E10 - E24 |
9 pièces

ES Juego de llaves de vaso E-Torx | entrada 12,5mm
(1/2“) | E10 - E24 | 9 piezas

Art.:6425

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz, Zwölfkant | Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW 20 - 32 mm |
7-tlg.

ENSocket Set, 12-point | 12.5 mm (1/2“)Drive | 20 - 32
mm | 7 pcs.

FR Jeu de Douilles, douze pans | 12,5mm (1/2“)| 20 -
32 mm | 7 pièces

ES Juego de llaves de vaso, 12caras | entrada 12,5
mm (1/2“)| 20 - 32 mm | 7 piezas

Art.:9109

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz, Zwölfkant | Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW 24 - 38 mm |
6-tlg.

ENSocket Set, 12-point | 12.5 mm (1/2“)Drive | 24 - 38
mm | 6 pcs.

FR Jeu de Douilles, douze pans | 12,5mm (1/2“)| 24 -
38 mm | 6 pièces

ES Juego de llaves de vaso, 12caras | entrada 12,5
mm (1/2“)| 24 - 38 mm | 6 piezas

Art.:70102

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz Zwölfkant | Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW 8 - 24 mm |
16-tlg.

ENSocket Set, 12-point | 12.5 mm (1/2“)Drive | 8 - 24
mm | 16pcs.

FR Jeu de Douilles, douze pans | 12,5mm (1/2“)| 8 - 24
mm | 16 pièces

ES Juego de llaves de vaso 12caras | entrada 12,5 mm
(1/2“)| 8 - 24 mm | 16piezas

Art.:2226

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz Zwölfkant | Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW 8 - 36 mm |
21-tlg.

ENSocket Set, 12-point | 12.5mm (1/2“)Drive | 8 - 36
mm | 21 pcs.

FR Jeu de Douilles, douze pans | 12,5 mm (1/2“)| 8 - 36
mm | 21 pièces

ES Juego de llaves de vaso 12caras | entrada 12,5 mm
(1/2“)| 8 - 36 mm | 21 piezas

Art.:2267

DE Leerkoffer für Art. 2434
ENEmpty Case for BGS 2434
FR Valise vide pour art. 2434
ES Maleta de transporte para BGS 2434

Art.:2434-LEER

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz, Sechskant |Antriebe
Innenvierkant 6,3 mm (1/4“), 12,5mm (1/2“)|
Zollmaße | 24-tlg.

ENSocket Set, Hexagon | 6.3 mm (1/4“)/ 12.5 mm
(1/2“)Drive | Inch Sizes | 24 pcs.

FR Jeu de douilles, six pans | 6,3 mm (1/4“),12,5 mm
(1/2“)| en pouce | 24 pièces

ES Juego de llaves de vaso hexagonal | entradas 6,3
mm (1/4“), 12,5 mm (1/2“)| medidas en pulgadas |
24 piezas

Art.:2246

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz Sechskant, tief |
Antrieb Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| Zollgrößen
| 10-tlg.

ENSocket Set, Hexagon, deep | 12.5mm (1/2“)Drive |
Inch Sizes | 10pcs.

FR Jeu de douilles, six pans, longues | 12,5 mm (1/2“)|
en pouce | 10 pièces

ES Juego de llaves de vaso hexagonal, largas | entrada
12,5 mm (1/2“)| medidas en pulgadas | 10 piezas

Art.:2435

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz, Zwölfkant | Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW 10 - 21 mm |
11-tlg.

ENSocket Set, 12-point | 12.5 mm (1/2“)Drive | 10 - 21
mm | 11 pcs.

FR Jeu de Douilles, douze pans | 12,5mm (1/2“)| 10 -
21 mm | 11 pièces

ES Juego de llaves de vaso, 12caras | entrada 12,5
mm (1/2“)| 10 - 21 mm | 11 piezas

Art.:9107
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DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz, Sechskant | Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW 8 - 32 mm |
19-tlg.

ENSocket Set, Hexagon | 12.5 mm (1/2“)Drive | 8 - 32
mm | 19pcs.

FR Jeu de Douilles, six pans | 12,5mm (1/2“)| 8 - 32
mm | 19 pièces

ES Juego de llaves de vaso, hexagonal | entrada 12,5
mm (1/2“)| 8 - 32 mm | 19piezas

Art.:9131

DE Kraft-Steckschlüssel-Einsatz-Satz Sechskant, tief
| Antrieb Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| Zollgrößen
| 13-tlg.

EN Impact Socket Set, Hexagon, deep | 12.5 mm (1/2“)
Drive | Inch Sizes | 13 pcs.

FR Jeu de douilles à choc, six pans, longues | 12,5mm
(1/2“)| pouce | 13 pièces

ES Juego de llavesde vaso de impacto hexagonal,
largas | entrada 12,5mm (1/2“)| medidas en
pulgadas | 13 piezas

Art.:5208

DE Kraft-Schoneinsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant
12,5 mm (1/2“)| SW 17 / 19 / 21 mm | 3-tlg.

ENProtective Impact Socket Set | 12.5mm (1/2“)Drive
| 17 / 19 / 21 mm | 3 pcs.

FR Jeu de douilles de puissance avec protection | 12,5
mm (1/2“)| 17 / 19 / 21 mm | 3 pièces

ES Juego de vasos de impacto con protector de
plástico | entrada 12,5mm (1/2“)| 17 / 19 / 21 mm |
3 piezas

Art.:7200

DE Kraft-Schoneinsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant
12,5 mm (1/2“)| SW 17 / 19 / 21 / 22 mm |4-tlg.

ENProtective Impact Socket Set | 12.5mm (1/2“)Drive
| 17 / 19 / 21 /22 mm | 4 pcs.

FR Jeu de douilles de puissance avec protection | 12,5
mm (1/2“)| 17 / 19 / 21 / 22 mm | 4 pièces

ES Juego de vasos de impacto con protector de
plástico | entrada 12,5 mm (1/2“)| 17 / 19 / 21 / 22
mm | 4 piezas

Art.:9847

DE Leerkoffer für Art. 5335
ENEmpty Case for BGS 5335
FR Valise vide pour art. 5335
ES Maleta de transporte para BGS 5335

Art.:5335-1

DE Kraft-Steckschlüssel-Einsatz-Satz Gear Lock |
Antrieb Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW 10 - 32
mm | 14-tlg.

EN Impact Socket Set Gear Lock | 12.5 mm (1/2“)Drive
| 10 - 32 mm | 14 pcs.

FR Jeu de douilles à choc, Gear Lock | 12,5 mm (1/2“)|
10 - 32 mm | 14 pièces

ES Juego de llavesde vaso de impacto Gear Lock |
entrada 12,5 mm (1/2“)| 10 - 32 mm | 14 piezas

Art.:5209

DE Kraft-Steckschlüssel-Einsatz-Satz E-Profil, tief |
Antrieb Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW E10 -
E24 | 9-tlg.

EN Impact Socket Set E-Type, deep | 12.5mm (1/2“)
Drive | E10 - E24 | 9 pcs.

FR Jeu de douilles à choc, profil E, longues | 12,5mm
(1/2“) | E10 - E24 | 9 pièces

ES Juego de llavesde vaso de impacto E-Torx, largas |
entrada 12,5 mm (1/2“)| E10 - E24 | 9 piezas

Art.:5204

DE Kraft-Steckschlüssel- und Kraft-Schoneinsatz-Satz |
Sechskant | Antrieb Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW
10 - 24mm | 18-tlg.

EN Impact Socket and Protective Impact Socket Set |
Hexagon | 12.5 mm (1/2“)Drive | 10 - 24 mm | 18 pcs.

FR Jeu de clés à douilles et de douilles de puissance avec
protection | six pans | 12,5 mm (1/2“)| 10 - 24mm | 18
pièces

ES Juego de adaptadores de llave de vaso de impacto
juego de vasos de impacto con protector de plástico |
hexágono | 12,5 mm (1/2“)| 10 - 24 mm | 18 piezas

Art.:5202

DE Kraft-Steckschlüssel-Einsatz-Satz Sechskant,
extra flach | Antrieb Innenvierkant 12,5mm (1/2“)|
SW 8 - 24mm | 17-tlg.

EN Impact Socket Set, Hexagon, extra flat | 12.5mm
(1/2“)Drive | 8 - 24mm | 17 pcs.

FR Jeu de douilles à choc, six pans, extra plates | 12,5
mm (1/2“)| 8 - 24 mm | 17 pièces

ES Juego de llavesde vaso de impacto hexagonal,
extra planas | entrada 12,5 mm (1/2“)| 8 - 24 mm |
17 piezas

Art.:9286

DE Kraft-Kugelgelenk-Einsatz-Satz | Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| 4-tlg.

EN Impact Ball Joint Socket Set | 12.5mm (1/2“)Drive |
4 pcs.

FR Jeu de douilles à rotule à choc | 12,5 mm (1/2“)| 4
pièces

ES Juego de vasos de impacto articulados | entrada
12,5 mm (1/2“)| 4 piezas

Art.:5200

DE Antriebswellen-Spezialeinsatz-Satz | 6-tlg.
ENDrive Shaft Socket Set | 6 pcs.
FR Jeu de douilles spéciales pour arbres

d’entraînement | 6 pièces
ES Juego de llaves de vaso especiales para ejes de

transmisión | 6 piezas

Art.:5334

DE Antriebswellen-Spezialeinsatz-Satz | 8-tlg.
ENDrive Shaft Socket Set | 27 - 36 mm | 8 pcs.
FR Jeu de douilles spéciales pour arbres

d’entraînement | 27 - 36 mm | 8 pièces
ES Juego de llaves de vaso especiales para ejes de

transmisión | 27 - 36 mm | 8 piezas

Art.:5335

DE Kraft-Steckschlüssel-Einsatz-Satz Sechskant, tief
| Antrieb Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW 10 - 24
mm | 10-tlg.

EN Impact Socket Set, Hexagon, deep | 12.5 mm (1/2“)
Drive | 10 - 24 mm | 10 pcs.

FR Jeu de douilles à choc, six pans, longues | 12,5mm
(1/2“)| 10 - 24 mm | 10 pièces

ES Juego de llavesde vaso de impacto hexagonal,
largas | entrada 12,5 mm (1/2“)| 10 - 24 mm | 10
piezas

Art.:5206

DE Kraft-Steckschlüssel-Einsatz-Satz E-Profil | Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW E10- E24 | 8-tlg.

EN Impact Socket Set E-Star | 12.5mm (1/2“)Drive |
E10 - E24 mm | 8 pcs.

FR Jeu de douilles à choc, profil E | 12,5 mm (1/2“)|
E10 - E24 | 8 pièces

ES Juego de llavesde vaso de impacto E-Torx |
entrada cuadrado interior 12,5 mm (1/2“)| E10 - E24
| 8 piezas

Art.:9779

DE Kraft-Steckschlüssel-Einsatz-Satz Sechskant,
extra flach | Antrieb Innenvierkant 12,5mm (1/2“)|
SW 13 - 24 mm | 9-tlg.

EN Impact Socket Set, Hexagon, extra flat | 12.5mm
(1/2“)Drive | 13 - 24 mm | 9 pcs.

FR Douille à choc, six pans, extra plates | 12,5mm
(1/2“) | 13 – 24mm | 9 pièces

ES Juego de llavesde vaso de impacto hexagonal,
extra planas | entrada 12,5 mm (1/2“)| 13 - 24mm |
9 piezas

Art.:9551

DE Kraft-Steckschlüssel-Einsatz-Satz Sechskant |
Antrieb Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW 10 - 32
mm | 14-tlg.

EN Impact Socket Set, Hexagon | 12.5mm (1/2“)Drive |
10 - 32 mm | 14 pcs.

FR Jeu de douilles à choc, six pans | 12,5 mm (1/2“)|
10 - 32 mm | 14 pièces

ES Juego de llavesde vaso de impacto hexagonal |
entrada 12,5 mm (1/2“)| 10 - 32 mm | 14 piezas

Art.:5207
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DE Kraft-Steckschlüssel-Einsatz-Satz | Antrieb
Innenvierkant 20 mm (3/4“)| SW 22 - 38 mm | 8-tlg.

EN Impact Socket Set | 20 mm (3/4“)Drive | 22 - 38 mm
| 8 pcs.

FR Jeu de douilles à choc | 20 mm (3/4“)| 22 - 38 mm |
8 pièces

ES Juego de llavesde vaso de impacto | entrada 20
mm (3/4“)| 22 - 38 mm | 8 piezas

Art.:5240

DE Kraft-Steckschlüssel-Einsatz-Satz | Antrieb
Innenvierkant 20 mm (3/4“)| SW 19 - 55 mm | 17-tlg.

EN Impact Socket Set | 20 mm (3/4“)Drive | 19 - 55 mm
| 17pcs.

FR Jeu de douilles à choc | 20 mm (3/4“)| 19 - 55 mm |
17 pièces

ES Juego de llavesde vaso de impacto | entrada 20
mm (3/4“)| 19 - 55 mm | 17piezas

Art.:5242

DE Kraft-Steckschlüssel-Einsatz-Satz, extra tief |
Antrieb Innenvierkant 20 mm (3/4“)| SW 22 - 38
mm | 8-tlg.

EN Impact Socket Set, extra deep | 20 mm (3/4“)Drive |
22 - 38 mm | 8 pcs.

FR Jeu de douilles à choc, extra longues | 20mm (3/4“)
| 22 - 38 mm | 8 pièces

ES Juego de llavesde vaso de impacto, extra largas |
entrada 20 mm (3/4“)| 22 - 38 mm | 8 piezas

Art.:5241

DE Kraft-Steckschlüssel-Einsatz-Satz E-Profil,
Zwölfkant | Antrieb Innenvierkant 20mm (3/4“)
| 6-tlg.

EN Impact Socket Set E-Type, 12-point | 20mm (3/4“)
Drive | 6 pcs.

FR Jeu de douilles à choc, profil E, douze pans | 20 mm
(3/4“)| 6 pièces

ES Juego de llaves de vaso de impacto E-Torx, 12
caras | entrada 20 mm (3/4“)| 6 piezas

Art.:5250

DE Kraft-Steckschlüssel-Einsatz-Satz Sechskant |
Antrieb Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW 3/8 -
15/16“ | Zollgrößen | 10-tlg.

EN Impact Socket Set, Hexagon | 12.5mm (1/2“)Drive |
3/8 - 15/16“ | Inch Sizes | 10 pcs.

FR Jeu de douilles à choc, six pans | 12,5 mm (1/2“)|
3/8 - 15/16“ | en pouce | 10 pièces

ES Juego de llavesde vaso de impacto hexagonal |
entrada 12,5 mm (1/2“)| 3/8 - 15/16“ | medidas en
pulgadas | 10 piezas

Art.:74296

DE Kraft-Steckschlüssel-Einsatz-Satz | E-Profil Plus |
Antrieb Innenvierkant 6,3 mm (1/4“), 10mm (3/8“),
12,5 mm (1/2“)| SW EP4- E32 | 19-tlg.

EN Impact Socket Set | E-Type Plus | 6.3 mm (1/4“), 10
mm (3/8“), 12.5 mm (1/2“)Drive | EP4- EP32 | 19 pcs.

FR Jeu de douilles à choc | Profil E Plus | 6,3 mm (1/4“),
10 mm (3/8“), 12,5 mm (1/2“)| EP4 - E32 | 19pcs.

ES Juego de llaves de vaso de impacto | Perfil en E Plus
| 6,3 mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| EP4 -
E32 | 19 piezas

Art.:74554

DE Kraft-Steckschlüssel-Einsatz-Satz Sechskant |
Antrieb Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW 9 - 30
mm | 40-tlg.

EN Impact Socket Set, Hexagon | 12.5mm (1/2“)Drive |
9 - 30 mm | 40 pcs.

FR Jeu de douilles à choc, six pans | 12,5 mm (1/2“)|
9 - 30 mm | 40 pièces

ES Juego de llavesde vaso de impacto hexagonal |
entrada 12,5 mm (1/2“)| 9 - 30 mm | 40 piezas

Art.:7280

DE Steckschlüsseleinsätze
| Einsatz-Sortimente in
20 mm (3/4)”

EN Sockets | Socket
Assortments 20 mm
(3/4)”

FR Boîte douilles serrage
| Jeu de douilles en 20
mm (3/4)”

ES Vasos | Juego de llaves
de vaso de 20 mm
(3/4)”

DE O-Ring & Sicherungsstift-Satz | 12,5mm (1/2“)| SW
15 - 38 mm |11/16“ - 1.1/2“

ENO-Ring & Locking Pin Set | 12.5 mm (1/2“)| 15 - 38
mm | 11/16“ - 1.1/2“

FR Jeu de joints toriques et de goupilles de blocage |
12,5 mm (1/2“)| 15 - 38 mm | 11/16“ - 1.1/2“

ES Juego de junta tórica y pasador de bloqueo | 12,5
mm (1/2“)| 15 - 38 mm | 11/16“ - 1.1/2“

Art.:6861

DE Kraft-Schoneinsatz-Satz | extra tief | Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| SW 17 / 19 / 21 mm
| 3-tlg.

ENProtective Impact Socket Set | extra deep | 12.5 mm
(1/2“)Drive | 17 / 19 / 21 mm | 3 pcs.

FR Jeu de douilles de puissance avecprotection | extra
longue | 12,5 mm (1/2“)| 17 / 19 / 21 mm | 3 pièces

ES Juego de vasos de impacto con protector de
plástico | extra largas | entrada 12,5 mm (1/2“)| 17 /
19 / 21 mm | 3 piezas

Art.:74567

DE Kraft-Schoneinsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5
mm (1/2“)| SW 15 - 24 mm und Spezial-Radschrauben
| 10-tlg.

EN Protective Impact Socket Set | 12.5mm (1/2“)Drive |
15 - 24mm and Special Wheel Nuts | 10pcs.

FR Jeu de douilles de puissance avec protection | 12,5mm
(1/2“)| 15 –24 mm et vis de roue spéciales | 10 pièces

ES Juego de vasos de impacto con protector de plástico
| entrada 12,5 mm (1/2“)| 15 - 24mm y tornillos
especiales para ruedas | 10 piezas

Art.:7311

DE Kraft-Schoneinsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5
mm (1/2“)| SW 15 - 27 mm und Spezial-Radschrauben
| 11-tlg.

EN Protective Impact Socket Set | 12.5mm (1/2“)Drive |
15 - 27mm and Special Wheel Nuts | 11 pcs.

FR Jeu de douilles de puissance avec protection | 12,5mm
(1/2“)| 15 - 27mm et vis de roue spéciales | 11 pièces

ES Juego de vasos de impacto con protector de plástico
| entrada 12,5mm (1/2“)| 15 - 27 mm y tornillos
especiales para ruedas | 11 piezas

Art.:74254

DE Kraft-Schoneinsatz-Satz | Antrieb innenvierkant
12,5 mm (1/2“)| SW 17 / 19 / 21 mm | 3-tlg.

ENProtective Impact Socket Set | 12.5mm (1/2“)Drive
| 17 / 19 / 21 mm | 3 pcs.

FR Jeu de douilles de puissance avec protection | 12,5
mm (1/2“)| 17 / 19 / 21 mm | 3 pièces

ES Juego de vasos de impacto con protector de
plástico | entrada 12,5mm (1/2“)| 17 / 19 / 21 mm |
3 pièces

Art.:7300

DE Kraft-Schoneinsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant
12,5 mm (1/2“)| SW 15 / 17 / 19 / 21 / 22mm /
MS17 |6-tlg.

ENProtective Impact Socket Set | 12.5mm (1/2“)Drive
| 15 / 17 / 19 / 21 / 22 mm / MS17 | 6 pcs.

FR Jeu de douilles de puissance avec protection | 12,5
mm (1/2)| 15 / 17 / 19 / 21 / 22mm / MS17 | 6 pièces

ES Juego de vasos de impacto con protector de
plástico | entrada 12,5 mm (1/2“)| 15 / 17 / 19 / 21 /
22 mm / MS17 | 6 piezas

Art.:7307

DE Kraft-Schoneinsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5
mm (1/2“)| 150 mm tief | SW17 / 19 / 21 mm | 3-tlg.

EN Protective Impact Socket Set | 12.5 mm (1/2“)Drive |
150 mm deep | 17 / 19 / 21 mm | 3 pcs.

FR Jeu de douilles de puissance avec protection | 12,5
mm (1/2“)| longueur 150 mm | 17 / 19 / 21 mm | 3
pièces

ES Juego de vasos de impacto con protector de
plástico | entrada 12,5mm (1/2“)| 150 mm de largo |
17 / 19 / 21 mm | 3 piezas

Art.:7100

DE O-Ring & Sicherungsstift-Satz | 12,5mm (1/2“)| SW
8 - 14 mm | 5/16“ - 5/8“

ENO-Ring & Locking Pin Set | 12.5 mm (1/2“)| 8 - 14
mm | 5/16“ - 5/8“

FR Jeu de joints toriques et de goupilles de blocage |
12,5 mm (1/2“)| 8 - 14 mm | 5/16“ - 5/8“

ES Juego de junta tórica y pasador de bloqueo | 12,5
mm (1/2“)| 8 - 14mm | 5/16“ - 5/8“

Art.:6860
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DE Biteinsätze & Bits |
Biteinsätze 10 mm
(3/8)” | Innensechskant

EN Bit Sockets & Bits | Bit
Sockets 10 mm (3/8)” |
Internal hexagon

FR Douilles à embouts &
embouts | Douilles à
embouts 10 mm (3/8)” |
Six pans creux

ES Vasos con punta y
puntas | Vasos con
punta de 10 mm (3/8)” |
Hexágono interno

DE Bit-Einsatz | Antrieb Innenvierkant 10mm (3/8“)|
Innensechskant 7/32“

ENBit Socket | 10mm (3/8“)Drive | internal Hexagon
7/32“

FR Douille à embouts | 10mm (3/8“)| six pans
intérieurs 7/32“

ES Punta de vaso | entrada 10 mm (3/8“)| hexágono
interior 7/32“

Art.:2723

DE Biteinsätze & Bits |
Biteinsätze 12,5 mm (1/2)”
| Innenvielzahn (für XZN) |
Standard

EN Bit Sockets & Bits | Bit
Sockets 12.5 mm (1/2)” |
Spline (for XZN) | Standard

FR Douilles à embouts &
embouts | Douilles à
embouts 12,5 mm (1/2)” |
Denture multiple intérieure
(pour XZN) | Standard

ES Vasos con punta y puntas
| Vasos con punta de 12,5
mm (1/2)” | Multidientes
interior (para XZN) |
Estándar

DE Bit-Einsatz | Länge 140mm | Antrieb Innenvierkant
12,5 mm (1/2“)| Innenvielzahn (für XZN)M10

ENBit Socket | length 140mm | 12.5mm (1/2“)Drive |
Spline (for XZN) | M10

FR Douille à embouts | longueur 140mm | 12,5mm
(1/2“)| denture multiple intérieure (pour XZN)M10

ES Punta de vaso | longitud 140 mm | entrada 12,5mm
(1/2“)| dentado múltiple interior (para XZN)M10

Art.:5009

DE Bit-Einsatz | Antrieb Innenvierkant 6,3 mm (1/4“)|
Innensechskant mit Bohrung 2,5mm

ENBit Socket | 6.3 mm (1/4“)Drive | Internal Hexagon
Tamperproof 2.5 mm

FR Douille à embouts | Empreinte carré femelle 6,3 mm
(1/4“)| six pans femelle avec alésage 2,5 mm

ES Punta de vaso | entrada 6,3 mm (1/4“)| hexágono
interior con perforación 2,5 mm

Art.:5156-2-5

DE Bit-Einsatz | Antrieb Innenvierkant 6,3 mm (1/4“)|
Innensechskant mit Bohrung 5,5mm

ENBit Socket | 6.3 mm (1/4“)Drive | Internal Hexagon
Tamperproof 5.5 mm

FR Douille à embouts | Empreinte carré femelle 6,3 mm
(1/4“)| six pans femelle avec alésage 5,5 mm

ES Punta de vaso | entrada 6,3 mm (1/4“)| hexágono
interior con perforación 5,5 mm

Art.:5156-5-5

DE Biteinsätze & Bits |
Biteinsätze 6,3 mm
(1/4)” | T-Profil (für
Torx)

EN Bit Sockets & Bits | Bit
Sockets 6.3 mm (1/4)” |
T-Star (for Torx)

FR Douilles à embouts &
embouts | Douilles à
embouts 6,3 mm (1/4)”
| Profil T (pour Torx)

ES Vasos con punta y
puntas | Vasos con
punta de 6,3 mm (1/4)”
| Perfil en T (para Torx)

DE Bit-Einsatz | Antrieb Innenvierkant 6,3 mm (1/4“)|
T-Profil (für Torx)mit Kugelkopf T30

ENBit Socket | 6.3 mm (1/4“)Drive | T-Star (for Torx)
T30

FR Douille à embouts | 6,3 mm (1/4“)| profil T (pour
Torx)avec tête sphérique T30

ES Punta de vaso | 6,3 mm (1/4“)| perfil en T (para
Torx)con cabeza de bola T30

Art.:8618-T30

DE Kraft-Steckschlüssel-Einsatz-Satz Sechskant,
tief | Antrieb Innenvierkant 25 mm (1“)| SW 27 - 50
mm | 8-tlg.

EN Impact Socket Set, Hexagon, deep | 25 mm (1“)
Drive | 27 - 50 mm | 8 pcs.

FR Jeu de douilles à choc, six pans, longues | 25mm
(1“)| 27 - 50 mm | 8 pièces

ES Juego de llavesde vaso de impacto hexagonal,
largas | entrada 25 mm (1“)| 27 - 50 mm | 8 piezas

Art.:5500

DE O-Ring & Sicherungsstift-Satz | 25mm (1“)| SW 17
- 70 mm | 11/16“ - 2.3/4“

ENO-Ring & Locking Pin Set | 25 mm (1“)| 17 - 70 mm |
11/16“ - 2.3/4“

FR Jeu de joints toriques et de goupilles de blocage |
25 mm (1“)| 17 - 70 mm | 11/16“ - 2.3/4“

ES Juego de junta tórica y pasador de bloqueo | 25
mm (1“)| 17 - 70 mm | 11/16“ - 2.3/4“

Art.:6864

DE O-Ring & Sicherungsstift-Satz | 25mm (1“)| SW 71
- 95 mm | 2.13/16“ - 4“

ENO-Ring & Locking Pin Set | 25 mm (1“)| 71 - 95 mm |
2.13/16“ - 4“

FR Jeu de joints toriques et de goupilles de blocage |
25 mm (1“)| 71 - 95 mm | 2.13/16“ - 4“

ES Juego de junta tórica y pasador de bloqueo | 25
mm (1“)| 71 - 95 mm | 2.13/16“ - 4“

Art.:6865

DE Biteinsätze & Bits |
Biteinsätze 6,3 mm
(1/4)” | Innensechskant

EN Bit Sockets & Bits | Bit
Sockets 6.3 mm (1/4)” |
Internal Hexagon

FR Douilles à embouts &
embouts | Douilles à
embouts 6,3 mm (1/4)”
| Six pans creux

ES Vasos con punta y
puntas | Vasos con
punta de 6,3 mm (1/4)”
| Hexágono interno

DE O-Ring & Sicherungsstift-Satz | 20mm (3/4“)| SW
17 - 48 mm | 11/16“ - 1.15/16“

ENO-Ring & Locking Pin Set | 20 mm (3/4“)| 17 - 48
mm | 11/16“ - 1.15/16“

FR Jeu de joints toriques et de goupilles de blocage |
20 mm (3/4“)| 17 - 48 mm | 11/16“ - 1.15/16“

ES Juego de junta tórica y pasador de bloqueo | 20
mm (3/4“)| 17 - 48 mm | 11/16“ - 1.15/16“

Art.:6862

DE O-Ring & Sicherungsstift-Satz | 20mm (3/4“)| SW
50 - 70 mm | 2“ - 2.3/4“

ENO-Ring & Locking Pin Set | 20 mm (3/4“)| 50 - 70
mm | 2“ - 2.3/4“

FR Jeu de joints toriques et de goupilles de blocage |
20 mm (3/4“)| 50 - 70 mm | 2“ - 2.3/4“

ES Juego de junta tórica y pasador de bloqueo | 20
mm (3/4“)| 50 - 70 mm | 2“ - 2.3/4“

Art.:6863

DE Steckschlüsseleinsätze
| Einsatz-Sortimente in
25 mm (1)”

EN Sockets | Socket
Assortments 25 mm
(1)”

FR Boîte douilles serrage
| Jeu de douilles en 25
mm (1)”

ES Vasos | Juego de llaves
de vaso de 25 mm (1)”

DE Kraft-Steckschlüssel-Einsatz-Satz Sechskant |
Antrieb Innenvierkant 25 mm (1“)| SW 27 - 50 mm
| 8-tlg.

EN Impact Socket Set, Hexagon | 25 mm (1“)Drive | 27
- 50 mm | 8 pcs.

FR Jeu de douilles à choc, six pans | 25 mm (1“)| 27 -
50 mm | 8 pièces

ES Juego de llavesde vaso de impacto hexagonal |
entrada 25 mm (1“)| 27 - 50 mm | 8 piezas

Art.:5245
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DE VDE-Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5
mm (1/2“)| T-Profil (für Torx)T20 - T55 | 10-tlg.

ENVDEBit Socket Set | 12.5 mm (1/2“)Drive | T-Star
(for Torx)T20 - T55 | 10 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts VDE | Empreinte carré
femelle 12,5 mm (1/2“)| Profil T (pour Torx)T20 –
T55 | 10pièces

ES Juego de puntas de vaso VDE | entrada 12,5mm
(1/2“)| perfil en T (para Torx)T20 - T55 | 10 piezas

Art.:7131

DE VDE-Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 10 mm
(3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| Innensechskant 4 - 10mm
| 10-tlg.

EN VDEBit Socket Set | 10mm (3/8“)/ 12.5 mm (1/2“)
Drive |Internal Hexagon 4 - 10mm | 10 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts VDE | Empreinte carré
femelle 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| Six pans femelle
4 – 10 mm | 10pièces

ES Juego de puntas de vaso VDE | entrada 10 mm (3/8“)/
12,5 mm (1/2“)| hexágono interior 4 - 10 mm | 10 piezas

Art.:7132

DE Werkstattwageneinlage 1/3: Kraft-Bit-Einsatz-Satz
| Antrieb Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| 24-tlg.

ENTool Tray 1/3: Impact Bit Socket Set | 12.5 mm (1/2“)
| 24 pcs.

FR Insert de servante d’atelier 1/3 : Jeu de douilles à
embouts de puissance | 12,5mm (1/2“)| 24 pcs.

ES Bandeja para carro 1/3: juego de puntas de vaso de
impacto | 12,5mm (1/2“)| 24 piezas

Art.:74514

DE Biteinsätze & Bits |
Biteinsatzsortimente |
Innensechskant

EN Bit Sockets & Bits | Bit
Sockets Sets | Internal
Hexagon

FR Douilles à embouts
& embouts |
Assortiments de
douilles à embouts |
Six pans creux

ES Vasos con punta y
puntas | Surtidos de
vasos con punta |
Hexágono interno

DE Bit-Einsatz- und Steckschlüssel-Einsatz-Satz |E-Profil /
T-Profil (für Torx)/ T-Profil (für Torx)mit Bohrung / TP-Profil
(für Torx Plus)|52-tlg.

EN Bit Socket and Socket Set | E-Type / T-Star (for Torx)/ T-Star
tamperproof (for Torx)/ TP-Star (for Torx Plus)|52 pcs.

FR Jeu d’embouts et de douilles |Profil E/T (pour Torx)/Profil
T (pour Torx)avec perçage/Profil TP (pour Torx Plus)|52
pièces

ES Juego de puntas de vaso y llaves de vaso |Perfil E/ perfil T
(para Torx)/ perfil T (paraTorx)con orificio / perfil TP (para
Torx Plus)|52 piezas

Art.:9839

DE Kraft-Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 20 mm
(3/4“)| Innensechskant, Innenvielzahn (für XZN)| 9-tlg.

EN Impact Bit Socket Set | 20 mm (3/4“)Drive | internal
Hexagon, internal spline (for XZN)| 9 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts à choc | transmission par
six pans intérieurs 20 mm (3/4“)| denture multiple
intérieure (pour XZN)| 9 pièces

ES Juego de puntas de vaso de impacto | entrada 20mm
(3/4“)| hexágono interior, dentado múltiple interior
(para XZN)| 9 piezas

Art.:5054

DE Kraft-Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 20
mm (3/4“)| Innensechskant, T-Profil (für Torx)|
22-tlg.

EN Impact Bit Socket Set | 20 mm (3/4“)Drive | internal
Hexagon, T-Star (for Torx)| 22 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts à choc | 20 mm (3/4“)|
six pans femelle, Profil T (pour Torx)| 22 pièces

ES Juego de puntas de vaso de impacto | entrada 20
mm (3/4“)| hexágono interior, perfil en T (para Torx)
| 22 piezas

Art.:6185

DE Bit-Einsatz-Satz |Antrieb Innenvierkant 12,5mm (1/2“)|
Innensechskant, T-Profil (für Torx), Innenvielzahn (fürXZN)
mit Kugelkopf |20-tlg.

EN Bit Socket Set | 12.5 mm (1/2“)Drive | Internal Hexagon,
T-Star (for Torx), Spline (for XZN)with Ball Head | 20 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 12,5 mm (1/2“)| Six pans
femelle, profil T (pour Torx), polygone femelle (pour XZN)
avec tête sphérique |20 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 12,5 mm (1/2“)|
Hexágono interior, perfil en T (para Torx), dentado múltiple
interior (para XZN)con cabeza de bola | 20 piezas

Art.:5170

DE Bit-Einsatz-Satz | Kfz-Spezial | 38-tlg.
ENBit Socket Set | special automotive Sizes | 38 pcs.
FR Jeu de douilles à embouts | spécialement pour

automobiles | 38 pièces
ES Juego de puntas de vaso | especial automóvil | 38

piezas

Art.:5184

DE Kraft-Bit-Einsatz-Satz | 27-tlg.
EN Impact Bit Socket Set | 27 pcs.
FR Jeu de douilles à embouts à choc | 27 pièces
ES Juego de puntas de vaso de impacto | 27 piezas

Art.:5484

DE Bit-Einsatz-Satz | für Zylinderkopfschrauben |
Antrieb Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| 9-tlg.

ENBit SocketSet | for Cylinder Head Screws | 12.5 mm
(1/2“)Drive | 9 pcs.

FR Jeu d’embouts | pour vis de culasse | 12,5 mm
(1/2“)| 9 pièces

ES Juego de puntas | para tornillos de culata | entrada
12,5 mm (1/2“)| 9 piezas

Art.:5014

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 6,3 mm
(1/4“)| Schlitz, Kreuzschlitz PH, Kreuzschlitz PZ
| 12-tlg.

ENBit Socket Set | 6.3 mm (1/4“)Drive | Slot SL, Cross
Slot PH, Cross Slot PZ | 12pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 6,3 mm (1/4“)| fente,
cruciforme PH / PZ | 12 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 6,3 mm (1/4“)|
plana, cruz PH / PZ | 12 piezas

Art.:2163

DE Biteinsätze & Bits |
Biteinsätze 12,5 mm (1/2)”
| Keil-Profil (für Ribe) |
Standard

EN Bit Sockets & Bits | Bit
Sockets 12.5 mm (1/2)” |
Spline (for Ribe) | Standard

FR Douilles à embouts &
embouts | Douilles à
embouts 12,5 mm (1/2)” |
Profil cannelé (pour Ribe) |
Standard

ES Vasos con punta y puntas
| Vasos con punta de
12,5 mm (1/2)” | Perfil
trapezoidal (para RIBE) |
Estándar

DE Bit-Einsatz | Länge 54mm | Antrieb Innenvierkant
12,5 mm (1/2“)| für VAG Polydrive

ENBit Socket | length 54 mm | 12.5mm (1/2“)Drive | for
VAG Polydrive

FR Douille à embouts | longueur 54 mm | carré femelle
12,5 mm (1/2“)| pour VAG Polydrive

ES Punta de vaso | longitud 54 mm | transmisión
de cuadrado interior 12,5 mm (1/2“)| para VAG
Polydrive

Art.:4159

DE Biteinsätze & Bits |
Biteinsatzsortimente |
gemischte Sortimente

EN Bit Sockets & Bits | Bit
Sockets Sets | Mixed
Range

FR Douilles à embouts
& embouts |
Assortiments de
douilles à embouts |
assortiments mixtes

ES Vasos con punta y
puntas | Surtidos de
vasos con punta |
surtidos mezclados

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“), Außensechskant 8 mm (5/16“)| 49-tlg.

ENBit Socket Set | 12.5mm (1/2“)Drive, 8 mm (5/16“)
Drive | 49 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 12,5mm (1/2“), 8 mm
(5/16“)| 49 pièces

ES Juego de puntas de vaso | 12,5mm (1/2“), 8 mm
(5/16“)| 49 piezas

Art.:5188
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DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 10mm
(3/8“)| Innensechskant mit Kugelkopf 3 - 8 mm
| 6-tlg.

ENBit Socket Set | 10mm (3/8“)Drive | internal
Hexagon with Ball Head 3 - 8 mm |6 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 10 mm (3/8“)| six pans
intérieurs avec tête sphérique 3 - 8 mm | 6 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 10 mm (3/8“)|
hexágono interior con cabeza de bola 3 - 8 mm | 6
piezas

Art.:5109

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 10mm
(3/8“)| Innensechskant 1/8“ - 3/8“ | Zollgrößen
| 7-tlg.

ENBit Socket Set | 10mm (3/8“)Drive | internal
Hexagon 1/8“ - 3/8“ | Inch Sizes | 7 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 10 mm (3/8“)| six pans
intérieurs 1/8“ - 3/8“ | en pouce | 7 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 10 mm (3/8“)|
hexágono interior 1/8“ - 3/8“ | medidas enpulgadas
| 7 piezas

Art.:5104

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 6,3 mm
(1/4“)| Innensechskant 4 - 12 mm | 7-tlg.

ENBit Socket Set | 6.3 mm (1/4“)Drive | internal
Hexagon 4 - 12mm | 7 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 6,3 mm (1/4“)| six pans
intérieurs | 4 - 12mm | 7 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 6,3 mm (1/4“)|
hexágono interior 4 - 12 mm | 7 piezas

Art.:2161

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 6,3 mm
(1/4“)| Innensechskant 1,5 - 6 mm |6-tlg.

ENBit Socket Set | 6.3 mm (1/4“)Drive | internal
Hexagon 1.5 - 6 mm | 6 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 6,3 mm (1/4“)| six pans
intérieurs | 1,5 - 6 mm | 6 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 6,3 mm (1/4“)|
hexágono interior 1,5 - 6 mm | 6 piezas

Art.:5151

DE Kraft-Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5
mm (1/2“)| Innensechskant 5 - 19 mm | 9-tlg.

EN Impact Bit Socket Set | 12.5mm (1/2“)Drive |
internal Hexagon 5 - 19mm | 9 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts à choc | 12,5 mm (1/2“)|
six pans intérieurs 5 – 19mm | 9 pièces

ES Juego de puntas de vaso de impacto | entrada 12,5
mm (1/2“)| hexágono interior 5 - 19 mm | 9 piezas

Art.:5485

DE Kraft-Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5
mm (1/2“)| Innensechskant 5 - 19 mm | 8-tlg.

EN Impact Bit Socket Set | 12.5mm (1/2“)Drive |
internal Hexagon 5 - 19mm | 8 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts à choc | 12,5 mm (1/2“)|
six pans intérieurs | 5 - 19 mm | 8 pièces

ES Juego de puntas de vaso de impacto | entrada 12,5
mm (1/2“)| hexágono interior 5 - 19 mm | 8 piezas

Art.:5481

DE Kraft-Bit-Einsatz-Satz |Länge 75 mm |Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| Innensechskant mit
Kugelkopf 6 - 19mm |8-tlg.

EN Impact Bit Socket Set |length 75 mm |12.5 mm (1/2“)
Drive | internal Hexagon with Ball Head 6 - 19mm | 8 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts à choc | longueur 75 mm |12,5
mm (1/2“)| six pans intérieurs avec tête sphérique 6 - 19
mm |8 pièces

ES Juego de puntas de vaso de impacto |longitud 75 mm |
entrada 12,5 mm (1/2“)| hexágono interior con cabeza de
bola 6 - 19 mm | 8 piezas

Art.:5488

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 10mm
(3/8“)| Innensechskant 3 - 10 mm | 7-tlg.

ENBit Socket Set | 10mm (3/8“)Drive | internal
Hexagon 3 - 10mm | 7 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 10 mm (3/8“)| six pans
intérieurs 3 - 10 mm | 7 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 10 mm (3/8“)|
hexágono interior | 7 piezas

Art.:5107

DE Bit-Einsatz-Satz | extra kurz | Innensechskant 4 -
19 mm | 10-tlg.

ENBit Socket Set | extra short | internal Hexagon 4 - 19
mm | 10pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | extra-courtes | six pans
intérieurs 4 - 19 mm | 10 pièces

ES Juego de puntas de vaso | extra corta | hexágono
interior 4 - 19 mm | 10piezas

Art.:5099

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“)| Innensechskant 6 - 14 mm | 6-tlg.

ENBit Socket Set | 12.5mm (1/2“)Drive | internal
Hexagon 6 - 14mm | 6 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 12,5mm (1/2“)| six
pans intérieurs | 6 - 14mm | 6 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 12,5mm (1/2“)|
hexágono interior 6 - 14 mm | 6 piezas

Art.:8887

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“)| Innensechskant 5 - 13 mm | 8-tlg.

ENBit Socket Set | 12.5mm (1/2“)Drive | Internal
Hexagon 5 - 13mm | 8 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 12,5mm (1/2“)| six
pans intérieurs | 5 - 13mm | 8 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 12,5mm (1/2“)|
hexágono interior 5 - 13 mm | 8 piezas

Art.:5176

DE Kraft-Bit-Einsatz-Satz | Länge 150 mm |Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| Innensechskant 5 - 14
mm | 7-tlg.

EN Impact Bit Socket Set | length 150mm | 12.5 mm
(1/2“)Drive | internal Hexagon 5 - 14mm | 7 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts à choc | longueur 150mm
| 12,5mm (1/2“)| six pans femelle 5 - 14 mm | 7 pcs.

ES Juego de puntas de vaso de impacto | longitud 150
mm | 12,5mm (1/2“)| hexágono interior 5 - 14 mm | 7
piezas

Art.:5490

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“)| Innensechskant 5 - 22 mm | 12-tlg.

ENBit Socket Set | 12.5mm (1/2“)Drive | internal
Hexagon 5 - 22 mm | 12 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 12,5mm (1/2“)| six
pans intérieurs 5 - 22 mm | 12 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 12,5mm (1/2“)|
hexágono interior | 5 - 22 mm | 12 piezas

Art.:5052

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“)| Innensechskant 7/32“ - 13/16“ | Zollgrößen
| 11-tlg.

ENBit Socket Set | 12.5mm (1/2“)Drive | internal
Hexagon 7/32“ - 13/16“ | Inch Sizes | 11 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 12,5mm (1/2“)| six
pans intérieurs 7/32“ - 13/16“ | en pouce | 11 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 12,5 mm (1/2“)
| hexágono interior medidas en pulgadas 7/32“ -
13/16“ | 11 piezas

Art.:5053

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“)| Innensechskant | 30-tlg.

ENBit Socket Set | 12.5mm (1/2“)Drive | internal
Hexagon | 30 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 12,5mm (1/2“)| six
pans intérieurs | 30 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 12,5mm (1/2“)|
hexágono interior | 30 piezas

Art.:5181

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“)| Innensechskant mit Kugelkopf 5 - 12 mm
| 6-tlg.

ENBit Socket Set | 12.5mm (1/2“)Drive | internal
Hexagon with Ball Head 5 - 12mm | 6 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 12,5mm (1/2“)| six pans
intérieurs avec tête sphérique 5 - 12mm | 6 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 12,5mm (1/2“)|
hexágono interior con cabeza de bola 5 - 12mm | 6
piezas

Art.:4258
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DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“)| Innenvielzahn (für XZN)| 5-tlg.

ENBit Socket Set | 12.5mm (1/2“)Drive | Spline (for
XZN)| 5 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 12,5 mm (1/2“)| denture
multiple intérieure (pour XZN)| 5 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 12,5mm (1/2“)|
dentado múltiple interior (para XZN)| 5 piezas

Art.:8449

DE Bit-Einsatz-Satz | Länge 800 mm | Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| Innenvielzahn (für XZN)
| für VAG | 3-tlg.

EN Bit Socket Set | Length 800 mm | 12.5 mm (1/2“)Drive |
Spline (for XZN)| for VAG | 3 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | longueur 800 mm | 12,5
mm (1/2“)| polygone femelle (pour XZN)| pour VAG | 3
pièces

ES Juego de puntas de vaso | longitud 800 mm | entrada
12,5 mm (1/2“)| dentado múltiple interior (para XZN)|
para VAG | 3 piezas

Art.:4224

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“)| Innenvielzahn (für XZN)M5 - M14 | 7-tlg.

ENBit Socket Set | 12.5mm (1/2“)Drive | Spline (for
XZN)M5 - M14 | 7 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 12,5 mm (1/2“)|
Denture multiple intérieure (pour XZN)M5 - M14 | 7
pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 12,5 mm (1/2“)
| dentado múltiple interior (para XZN)M5 - M14 | 7
piezas

Art.:5175

DE Bit-Einsatz-Satz | Innenvielzahn (für XZN)| M4 -
M16 | 8-tlg.

EN Impact Bit Socket Set | Spline (for XZN)| M4 - M16 |
8 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | Denturemultiple
intérieure (pour XZN)| M4 - M16 | 8 pièces

ES Juego de puntas de vaso | dentado múltiple interior
(para XZN)| M4 - M16 | 8 piezas

Art.:5105

DE Kraft-Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5
mm (1/2“)| Innenvielzahn (für XZN)M4 - M16 | 9-tlg.

EN Impact Bit Socket Set | 12.5 mm (1/2“)Drive | Spline
(for XZN)M4 - M16 | 9 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts à choc | 12,5 mm (1/2“)|
Denture multiple intérieure (pour XZN)M4 - M16 | 9
pièces

ES Juego de puntas de vaso de impacto | entrada 12,5
mm (1/2“)| dentado múltiple interior (para XZN)M4
- M16 | 9 piezas

Art.:5482

DE Kraft-Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5
mm (1/2“)| Innenvielzahn (für XZN)M12 - M18 | 8-tlg.

EN Impact Bit Socket Set | 12.5 mm (1/2“)Drive | Spline
(for XZN)M12 - M18 | 8 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts à choc | 12,5 mm (1/2“)|
Denture multiple intérieure (pour XZN)M12 - M18 | 8
pièces

ES Juego de puntas de vaso de impacto | entrada 12,5
mm (1/2“)| dentado múltiple interior (para XZN)M12
- M18| 8 piezas

Art.:5381

DE Kraft-Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5
mm (1/2“)| Innenvielzahn (für XZN)M14 - M18 | 6-tlg.

EN Impact Bit Socket Set | 12.5 mm (1/2“)Drive | Spline
(for XZN)M14 - M18 | 6 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts à choc | 12,5 mm (1/2“)|
Denture multiple intérieure (pour XZN)M14 - M18 | 6
pièces

ES Juego de puntas de vaso de impacto | entrada 12,5
mm (1/2“)| dentado múltiple interior (para XZN)M14
- M18 | 6 piezas

Art.:5380

DE Kraft-Spezial-Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant
12,5 mm (1/2“)| Innenvielzahn (für XZN)M12 | für VAG
| 2-tlg.

EN Special Impact Bit Socket Set | 12.5mm (1/2“)Drive |
Spline (for XZN)M12 | for VAG | 2 pcs.

FR Jeu de douille à embouts à choc spéciale | 12,5mm
(1/2“)| polygone femelle (pour XZN)M12 | pour VAG | 2
pcs.

ES Juego de puntas de vaso especial de impacto | 12,5
mm (1/2“)| dentado múltiple interior (para XZN)M12 |
para VAG | 2 piezas

Art.:74590

DE Bit-Einsatz-Satz |Antrieb Innenvierkant 6,3 mm (1/4“)/ 10
mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)|Innensechskant 2 - 19 mm / 1/4 -
9/16“ |Metrisch und Zollgrößen |32-tlg.

EN Bit Socket Set |6.3 mm (1/4)/ 10 mm (3/8“)/ 12.5 mm (1/2“)
Drive |Internal Hexagon 2 - 19mm / 1/4 - 9/16“ |Metric and
Inch Sizes |32 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts |6,3 mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)/
12,5 mm (1/2“)|Six pans femelle 2 - 19 mm / 1/4 - 9/16“ |
métriques et pouces |32 pièces

ES Juego de puntas de vaso |entrada 6,3 mm (1/4“)/ 10 mm
(3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)|hexágono interior 2 - 19 mm / 1/4 -
9/16“ |medidas métricas y en pulgadas |32 piezas

Art.:74258

DE Biteinsätze & Bits |
Biteinsatzsortimente |
Innenvielzahn (für XZN)

EN Bit Sockets & Bits | Bit
Sockets Sets | Spline (for
XZN)

FR Douilles à embouts &
embouts | Assortiments
de douilles à embouts
| Denture multiple
intérieure (pour XZN)

ES Vasos con punta y
puntas | Surtidos de
vasos con punta |
Multidientes interior
(para XZN)

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“)| Innenvielzahn (für XZN)| 26-tlg.

ENBit Socket Set | 12.5mm (1/2“)Drive | Spline (for
XZN)M4 - M16 | 26 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 12,5 mm (1/2“)|
Denture multiple intérieure (pour XZN)| 26 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 12,5mm (1/2“)|
dentado múltiple interior (para XZN)| 26 piezas

Art.:5180

DE Kraft-Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5
mm (1/2“)| Innenvielzahn (für XZN)M4 - M16 | 9-tlg.

EN Impact bit Socket Set | 12.5 mm (1/2“)Drive | Spline
(for XZN)M4 - M16 | 9 pcs.

FR Douille à embouts à choc | 12,5 mm (1/2“)| denture
multiple intérieure (pour XZN)M4 – M16 | 9 pièces

ES Juego de puntas de vaso de impacto | entrada 12,5
mm (1/2“)| dentado múltiple interior (para XZN)M4
- M16 | 9 piezas

Art.:5487

DE Bit-Einsatz-Satz | Antriebe Innenvierkant 6,3 mm
(1/4“)| Innensechskant 3/32“ - 3/8“ | Zollgrößen
| 9-tlg.

ENBit Socket Set | 6.3 mm (1/4“)Drive | internal
Hexagon 3/32“ - 3/8“ | Inch Sizes | 9 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 6,3 mm (1/4“)| six pans
intérieurs 3/32“ - 3/8“ | en pouce | 9 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entradas 6,3 mm (1/4“)
| hexágono interior 3/32“ - 3/8“ | medidas en
pulgadas | 9 piezas

Art.:2749

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 6,3 mm
(1/4“)| Innensechskant mit Bohrung 2 - 7 mm |8-tlg.

ENBit Socket Set | 6.3 mm (1/4“)Drive | Internal
Hexagon Tamperproof 2 - 7 mm | 8 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | Empreinte carré femelle
6,3 mm (1/4“)| six pans femelle avec alésage 2 – 7
mm | 8 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 6,3 mm (1/4“)
| hexágono interior con perforación 2 - 7 mm | 8
piezas

Art.:5156

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 6,3 mm
(1/4“)/ 12,5 mm (1/2“)| Innensechskant | 18-tlg.

ENBit Socket Set | 6.3 mm (1/4“)/ 12.5 mm (1/2“)Drive
| internal Hexagon | 18 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 6,3 mm (1/4“)/ 12,5 mm
(1/2“)| six pans intérieurs | 18 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 6,3 mm (1/4“)/
12,5 mm (1/2“)| hexágono interior | 18 piezas

Art.:5171

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 6,3 mm (1/4“)
/ 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| Innensechskant 2 - 14
mm | 13-tlg.

EN Bit Socket Set | 6.3 mm (1/4)/ 10 mm (3/8“)/ 12.5 mm
(1/2“)Drive | Internal Hexagon 2 - 14mm | 13 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 6,3 mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)
/ 12,5 mm (1/2“)| six pans intérieurs 2 - 14 mm | 13
pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 6,3 mm (1/4“)/ 10
mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| hexágono interior 2 - 14 mm
| 13 piezas

Art.:74257
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DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“)| T-Profil (für Torx)mit Bohrung | 4-tlg.

ENBit Socket Set | 12.5mm (1/2“)Drive | T-Star
tamperproof (for Torx)| 4 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 12,5mm (1/2“)| Profil T
(pour Torx)avec perçage | 4 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 12,5mm (1/2“)|
perfil en T (para Torx)con perforación | 4 piezas

Art.:5103

DE Kraft-Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5
mm (1/2“)| T-Profil (für Torx)T20 - T70 | 9-tlg.

EN Impact bit Socket Set | 12.5 mm (1/2“)Drive | T-Star
(for Torx)T20 - T70 | 9 pcs.

FR Douille à embouts à choc | 12,5mm (1/2“)| profil T
(pour Torx)T20 – T70 | 9 pièces

ES Juego de puntas de vaso de impacto | entrada
12,5 mm (1/2“)| perfil en T (para Torx)T20 - T70 | 9
piezas

Art.:5486

DE Kraft-Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5
mm (1/2“)| T-Profil (für Torx)T20 - T70 | 10-tlg.

EN Impact Bit Socket Set | 12.5mm (1/2“)Drive | T-Star
(for Torx)T20 - T70 | 10 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts à choc | 12,5 mm (1/2“)|
Profil T (pour Torx)T20 - T70 | 10 pièces

ES Juego de puntas de vaso de impacto | entrada 12,5
mm (1/2“)| perfil en T (para Torx)T20 - T70 | 10
piezas

Art.:5097

DE Bit-Einsatz-Satz | extra kurz | T-Profil (für Torx)
T8 - T60 | 12-tlg.

ENBit Socket Set, extra short | T-Star (for Torx)T8 -
T60 | 12pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | extra courtes | Profil T
(pour Torx)T8 - T60 | 12 pièces

ES Juego de puntas de vaso | extra corta | perfil en T
(para Torx)T8 - T60 | 12 piezas

Art.:5098

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 20 mm
(3/4“)| Innensechskant, T-Profil (für Torx)| 9-tlg.

ENBit Socket Set | 20mm (3/4“)Drive | internal
Hexagon T-star (for Torx)| 9 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 20 mm (3/4“)| six pans
intérieurs profil T (pour Torx)| 9 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 20 mm (3/4“)|
hexágono interior, perfil en T (para Torx)| 9 piezas

Art.:5189

DE Kraft-Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 20
mm (3/4“)| T-Profil (für Torx)T55 - T100 | 6 tlg.

EN Impact Bit Socket Set | 20 mm (3/4“)Drive | T-Star
(for Torx)T55 - T100 | 6 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts à choc | 20 mm (3/4“)|
Profil T (pour Torx)T55 - T100 | 6 pièces

ES Juego de puntas de vaso de impacto | entrada 20
mm (3/4“)| perfil en T (para Torx)T55 - T100 | 6
piezas

Art.:5055

DE Bit-Einsatz-/Steckschlüssel-Einsatz-Satz | Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)| E-Profil / T-Profil (für
Torx)| 19-tlg.

ENBit Socket / Socket Set | 12.5mm (1/2“)Drive |
E-Star / T-Star (for Torx)| 19 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts / de clé à douille | 12,5
mm (1/2“)| Profil E/profil T (pour Torx)/Profil E | 19
pièces

ES Juego de puntas y llaves de vaso | entrada 12,5mm
(1/2“)| E-Torx / perfil en T (para Torx)| 19 piezas

Art.:5100

DE Bit- und Bit-Einsatz-Satz | 12,5mm (1/2“)| T-Profil
(für Torx)| 27-tlg.

ENBit and Bit Socket Assortment | 12.5mm (1/2“)
Drive | T-Star (for Torx)| 27 pcs.

FR Jeu d’embouts et de douilles à embouts | 12,5mm
(1/2“)| profil T (pour Torx)| 27 pièces

ES Juego de puntas y puntas de vaso | entrada 12,5
mm (1/2“)| perfil en T (para Torx)| 27 piezas

Art.:5101

DE Kraft-Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5
mm (1/2“)| Keil-Profil (für Ribe)M5 - M14 | 9-tlg.

EN Impact Bit Socket Set | 12.5 mm (1/2“)Drive | Spline
(for Ribe)M5 - M14 | 9 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts à choc | 12,5 mm (1/2“)|
Profil cannelé (pour Ribe)M5 - M14 | 9 pièces

ES Juego de puntas de vaso de impacto | entrada 12,5
mm (1/2“)| perfil en cuña (para Ribe)M5 - M14 | 9
piezas

Art.:5483

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“)| Keil-Profil (für RIBE)| 32-tlg.

ENBit Socket Set | 12.5mm (1/2“)Drive | Spline (for
RIBE)| 32 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 12,5mm (1/2“)| Profil
cannelé (pour Ribe)| 32 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 12,5mm (1/2“)|
perfil en cuña (para RIBE)| 32 piezas

Art.:5183

DE Biteinsätze & Bits |
Biteinsatzsortimente |
T-Profil (für Torx)

EN Bit Sockets & Bits | Bit
Sockets Sets | T-Star
(for Torx)

FR Douilles à embouts
& embouts |
Assortiments de
douilles à embouts |
Profil T (pour Torx)

ES Vasos con punta y
puntas | Surtidos de
vasos con punta | Perfil
en T (para Torx)

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“)| T-Profil (für Torx)| 32-tlg.

ENBit Socket Set | 12.5mm (1/2“)Drive | T-Star (for
Torx)| 32 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | carré femelle 12,5 mm
(1/2“)| profil T (pour Torx)| 32 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 12,5mm (1/2“)|
perfil en T (para Torx)| 32 piezas

Art.:5182

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 6,3 mm
(1/4“)| Innenvielzahn (für XZN)M4 - M12 | 6-tlg.

ENBit Socket | 6.3 mm (1/4“)Drive | Spline (for XZN)
M4 - M12 | 6 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 6,3 mm (1/4“)| Denture
multiple intérieure (pour XZN)M4 - M12 | 6 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 6,3 mm (1/4“)|
dentado múltiple interior (para XZN)M4 - M12 | 6
piezas

Art.:2162

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 6,3mm (1/4“)
/ 12,5 mm (1/2“)| Innenvielzahn (für XZN)| 18-tlg.

EN Bit Socket Set | 6.3 mm (1/4“)/ 12.5 mm (1/2“)Drive |
Spline (for XZN)| 18 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 6,3 mm (1/4“)/ 12,5 mm
(1/2“)| Denture multiple intérieure (pour XZN)| 18
pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 6,3 mm (1/4“)/
12,5 mm (1/2“)| dentado múltiple interior (para XZN)|
18 piezas

Art.:5172

DE Biteinsätze & Bits |
Biteinsatzsortimente |
Keil-Profil (für Ribe)

EN Bit Sockets & Bits | Bit
Sockets Sets | Spline
(for Ribe)

FR Douilles à embouts &
embouts | Assortiments
de douilles à embouts
| Profil cannelé (pour
Ribe)

ES Vasos con punta y
puntas | Surtidos de
vasos con punta | Perfil
trapezoidal (para RIBE)

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 10mm
(3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| Keil-Profil (für RIBE)M6 -
M14 | 7-tlg.

ENBit Socket Set | 10mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)Drive |
Spline (for RIBE)M6 - M14 | 7 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm
(1/2“)| Profil cannelé (pour Ribe)M6 - M14 | 7 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 10 mm (3/8“)/
12,5 mm (1/2“)| perfil en cuña (para RIBE)M6 - M14
| 7 piezas

Art.:5185
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DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 6,3 mm
(1/4“)/ 12,5 mm (1/2“)| T-Profil (für Torx)mit
Bohrung | 18-tlg.

ENBit Socket Set | 6.3 mm (1/4“)/ 12.5 mm (1/2“)Drive
| T-Star tamperproof (for Torx)| 18 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 6,3 mm (1/4“)/ 12,5 mm
(1/2“)| Profil T (pour Torx)avec perçage | 18 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 6,3 mm (1/4“)
/ 12,5 mm (1/2“)| perfil en T (para Torx)con
perforación | 18piezas

Art.:5174

DE Biteinsätze & Bits |
Biteinsatzsortimente |
TS-Profil (für Torx Plus)

EN Bit Sockets & Bits | Bit
Sockets Sets | TS-Star
(for Torx)

FR Douilles à embouts &
embouts | Assortiments
de douilles à embouts
| Profil TS (pour Torx
Plus)

ES Vasos con punta y
puntas | Surtidos de
vasos con punta | Perfil
en TS (para Torx Plus)

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 6,3 mm
(1/4“)| TS-Profil (für Torx Plus)mit Bohrung | 9-tlg.

ENBit Socket Set | 6.3 mm (1/4“)Drive | TS-Star
tamperproof (for Torx Plus)| 9 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 6,3 mm (1/4“)| Profil T
(pour Torx Plus)| 9 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 6,3 mm (1/4“)|
T-Star (para Torx Plus)con perforación | 9 piezas

Art.:71020

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“)| TP-Profil (für Torx Plus)TP20 - TP70 | 32-tlg.

ENBit Socket Set | 12.5mm (1/2“)Drive | TP-Star (for
Torx Plus)TP20 - TP70 | 32 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 12,5mm (1/2“)| Profil
TP (pour Torx Plus)TP20 - TP70 | 32 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 12,5mm (1/2“)|
perfil en TP (para Torx Plus)TP20 - TP70 | 32 piezas

Art.:5190

DE Bit-Einsatz-Sortiment | Antrieb Innenvierkant 6,3 mm
(1/4“)| T-Profil (für Torx)mit Kugelkopf T10 - T40 | 7-tlg.

EN Bit Socket Set | 6.3 mm (1/4“)Drive | T-Star (for Torx)
T10 - T50 | 9 pcs.

FR Assortiment de douilles à embouts | 6,3 mm (1/4“)|
Profil T (pour Torx)avec tête sphérique T10 - T40 | 7
pièces

ES Surtido de puntas de vaso | entrada 6,3 mm (1/4“)|
perfil en T (para Torx)con cabeza de bola T10 - T40 | 7
piezas

Art.:8618

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 6,3 mm
(1/4“)| T-Profil (für Torx)T10 - T50 | 9-tlg.

ENBit Socket Set | 6.3 mm (1/4“)Drive | T-Star (for
Torx)T10 - T50 | 9 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 6,3 mm (1/4“)| Profil T
(pour Torx)T10 - T50 | 9 piéces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 6,3 mm (1/4“)|
perfil en T (para Torx)T10 - T50 | 9 piezas

Art.:2164

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 6,3 mm
(1/4“)| T-Profil (für Torx)mit Bohrung T10 - T50
| 9-tlg.

ENBit Socket Set | 6.3 mm (1/4“)Drive | T-Star
tamperproof (for Torx)T10 - T50 | 9 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 6,3 mm (1/4“)| Profil T
(pour Torx)avec perçage T10 - T50 | 9 piéces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 6,3 mm (1/4“)|
perfil en T (para Torx)con perforación T10 - T50 | 9
piezas

Art.:2165

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 6,3 mm
(1/4“)/ 12,5 mm (1/2“)| T-Profil (für Torx)| 18-tlg.

ENBit Socket Set | 6.3 mm (1/4“)/ 12.5 mm (1/2“)Drive
| T-Star (for Torx)| 18 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 6,3 mm (1/4“)/ 12,5 mm
(1/2“)| Profil T (pour Torx)| 18 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 6,3 mm (1/4“)/
12,5 mm (1/2“)| perfil en T (para Torx)| 18 piezas

Art.:5173

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“)| T-Profil (für Torx)mit Bohrung | 9-tlg.

ENBit Socket Set | 12.5mm (1/2“)Drive | T-Star
tamperproof (for Torx)| 9 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 12,5mm (1/2“)| Profil T
(pour Torx)avec perçage | 9 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 12,5mm (1/2“)|
perfil en T (para Torx)con perforación | 9 piezas

Art.:5178

DE Bit- und Steckschlüsseleinsatz-Satz | 10 mm (3/8“)
| T-Profil (für Torx)| 34-tlg.

ENBit and Socket Set | 10 mm (3/8“)| T-Star (for Torx)|
34 pcs.

FR Jeu d‘embouts et de clés à douille | 10mm (3/8“)|
profil E / profil T (pour Torx)| 34 pièces

ES Juego de puntas y llaves de vaso | 10mm (3/8“)|
perfil en T (para Torx)| 34 piezas

Art.:5021

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 10mm
(3/8“)| T-Profil (für Torx)T15 - T50 | 7-tlg.

ENBit Socket Set | 10mm (3/8“)Drive | T-Star (for Torx)
T15 - T50 | 7 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 10 mm (3/8“)| profil T
(pour Torx)T15 - T50 | 7 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 10 mm (3/8“)|
perfil en T (para Torx)T15 - T50 | 7 piezas

Art.:5108

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 10mm
(3/8“)| T-Profil (für Torx)mit Bohrung T15 - T50
| 7-tlg.

ENBit Socket Set | 10mm (3/8“)Drive | T-Star
tamperproof (for Torx)T15 - T50 | 7 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 10 mm (3/8“)| Profil T
(pour Torx)avec perçage T15 - T50 | 7 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 10 mm (3/8“)|
perfil en T (para Torx)con perforación T15 - T50 | 7
piezas

Art.:9341

DE Kraft-Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5
mm (1/2“)| T-Profil (für Torx)T20 - T70 | 9-tlg.

EN Impact Bit Socket Set | 12.5mm (1/2“)Drive | T-Star
(for Torx)T20 - T70 | 9 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts à choc | 12,5 mm (1/2“)|
Profil T (pour Torx)T20 - T70 |9 pièces

ES Juego de puntas de vaso de impacto | entrada
12,5 mm (1/2“)| perfil en T (para Torx)T20 - T70 | 9
piezas

Art.:5480

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“)| T-Profil (für Torx)T40 - T55 | 4-tlg.

ENBit Socket Set | 12.5mm (1/2“)Drive | T-Star (for
Torx)T40 - T55 | 4 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 12,5mm (1/2“)| Profil T
(pour Torx)T40 - T55 | 4 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 12,5mm (1/2“)|
perfil en T (para Torx)T40 - T55 | 4 piezas

Art.:8886

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“)| T-Profil (für Torx)mit Bohrung T40 - T55
| 4-tlg.

ENBit Socket Set | 12.5mm (1/2“)Drive | T-Star
tamperproof (for Torx)T40 - T55 | 4 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 12,5mm (1/2“)| Profil T
(pour Torx)avec perçage T40 - T55 | 4 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 12,5mm (1/2“)|
perfil en T (para Torx)con perforación T40 - T55 | 4
piezas

Art.:8885

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5mm
(1/2“)| T-Profil (für Torx)| 9-tlg.

ENBit Socket Set | 12.5mm (1/2“)Drive | T-Star (for
Torx)| 9 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | carré femelle 12,5 mm
(1/2“)| profil T (pour Torx)| 9 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 12,5mm (1/2“)|
perfil en T (para Torx)| 9 piezas

Art.:5177
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DE Bit | Länge 100 mm | Antrieb Außensechskant 22
mm | Innensechskant 24 mm

ENBit | length 100 mm | 22 mm Drive | internal
Hexagon 24 mm

FR Embout | longueur 100mm | 22 mm | six pans
intérieurs 24 mm

ES Punta | longitud 100 mm | entrada 22mm |
hexágono interior 24 mm

Art.:5246-H24

DE Biteinsätze & Bits | Bits
22 mm | T-Profil (für
Torx)

EN Bit Sockets & Bits |
Bits 22 mm | T-Star (for
Torx)

FR Douilles à embouts &
embouts | Embouts
22 mm | Profil T (pour
Torx)

ES Vasos con punta y
puntas | Puntas 22 mm
| Perfil en T (para Torx)

DE Bit | Länge 100 mm | Antrieb Außensechskant 22
mm | T-Profil (für Torx)T60

ENBit | length 100 mm | 22 mm Drive | T-Star (for Torx)
T60

FR Embout | longueur 100mm | 22 mm |profil T (pour
Torx)T60

ES Punta | longitud 100 mm | entrada 22mm | perfil en
T (para Torx)T60

Art.:5246-T60

DE Bit | Länge 100 mm | Antrieb Außensechskant 22
mm | T-Profil (für Torx)T70

ENBit | length 100 mm | 22 mm Drive | T-Star (for Torx)
T70

FR Embout | longueur 100mm | 22 mm |profil T (pour
Torx)T70

ES Punta | longitud 100 mm | entrada 22mm | perfil en
T (para Torx)T70

Art.:5246-T70

DE Biteinsätze & Bits
| Bits 22 mm |
Innensechskant

EN Bit Sockets & Bits |
Bits 22 mm | Internal
Hexagon

FR Douilles à embouts &
embouts | Embouts 22
mm | Six pans creux

ES Vasos con punta y
puntas | Puntas 22 mm
| Hexágono interno

DE Bit | Länge 100 mm | Antrieb Außensechskant 22
mm | Innensechskant 17 mm

ENBit | length 100 mm | 22 mm Drive | internal
Hexagon 17 mm

FR Embout | longueur 100mm | 22 mm | six pans
intérieurs 17 mm

ES Punta | longitud 100 mm | entrada 22mm |
hexágono interior 17 mm

Art.:5246-H17

DE Bit | Länge 100 mm | Antrieb Außensechskant 22
mm | Innensechskant 19 mm

ENBit | length 100 mm | 22 mm Drive | internal
Hexagon 19 mm

FR Embout | longueur 100mm | 22 mm | six pans
intérieurs 19 mm

ES Punta | longitud 100 mm | entrada 22mm |
hexágono interior 19 mm

Art.:5246-H19

DE Bit | Länge 100 mm | Antrieb Außensechskant 22
mm | Innensechskant 22 mm

ENBit | length 100 mm | 22 mm Drive | internal
Hexagon 22 mm

FR Embout | longueur 100mm | 22 mm | six pans
intérieurs 22 mm

ES Punta | longitud 100 mm | entrada 22mm |
hexágono interior 22 mm

Art.:5246-H22

DE Bit | Länge 75 mm | Antrieb Außensechskant 10 mm
(3/8“)| Innenvielzahn (für XZN)M10

ENBit | length 75 mm | 10mm (3/8“)Drive | Spline (for
XZN) M10

FR Embout | longueur 75mm | 10mm (3/8“)| denture
multiple intérieure (pour XZN)M10

ES Punta | longitud 75 mm | entrada 10 mm (3/8“)|
dentado múltiple interior (para XZN)M10

Art.:4246-M10

DE Biteinsätze & Bits | Bits
12,5 mm (1/2)” | T-Profil
(für Torx)

EN Bit Sockets & Bits |
Bits 12.5 mm (1/2)” |
T-Star (for Torx)

FR Douilles à embouts &
embouts | Embouts
12,5 mm (1/2)” | Profil
T (pour Torx)

ES Vasos con punta y
puntas | Puntas 12,5
mm (1/2)” | Perfil en T
(para Torx)

DE Bit | Länge 75 mm | Antrieb Außensechskant 12,5
mm (1/2“)| T-Profil (für Torx)T40

ENBit | length 75 mm | 10mm (3/8“)Drive | T-Star (for
Torx) T40

FR Embout | longueur 75mm | 10mm (3/8“)| profil T
(pour Torx)T40

ES Punta | longitud 75 mm | entrada 10 mm (3/8“)|
perfil en T (para Torx)T40

Art.:4246-T40

DE Bit | Länge 75 mm | Antrieb Außensechskant 12,5
mm (1/2“)| T-Profil (für Torx)T50

ENBit | length 75 mm | 10mm (3/8“)Drive | T-Star (for
Torx)T50

FR Embout | longueur 75mm | 10mm (3/8“)| profil T
(pour Torx)T50

ES Punta | longitud 75 mm | entrada 10 mm (3/8“)|
perfil en T (para Torx)T50

Art.:4246-T50

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)
| TPS-Profil (für Torx Plus)mit Bohrung TPS20 - TPS70
| 32-tlg.

EN Bit Socket Set | 12.5 mm (1/2“)Drive | TPS-Star
tamperproof (for Torx Plus)TPS20 - TPS70 | 32 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 12,5 mm (1/2“)| Profil TPS
(pour Torx Plus)avec perçage TPS20 - TPS70 | 32
pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 12,5 mm (1/2“)|
perfil en TPS (para Torx Plus)con perforación TPS20 -
TPS70 | 32 piezas

Art.:5191

DE Biteinsätze & Bits |
Biteinsatzsortimente |
4-kant Profil (für Motorq)

EN Bit Sockets & Bits | Bit
Sockets Sets | 4-point
Profile (for MTS-Mortorq)

FR Douilles à embouts &
embouts | Assortiments
de douilles à embouts
| Profil carré (pour
Motorq)

ES Vasos con punta y
puntas | Surtidos de
vasos con punta |
Perfil de 4 caras (para
Mortorq)

DE Bit-Einsatz-Satz | Antrieb Innenvierkant 10mm
(3/8“)| 4-kant Profil (für MTS-Mortorq)MTS0 -
MTS04 | 5-tlg.

ENBit Socket Set | 10 mm (3/8“)Drive | 4-point Profile
(for MTS-Mortorq)MTS0 - MTS04 | 5 pcs.

FR Jeu de douilles à embouts | 10 mm (3/8“)| profil
carré (pourMTS-Mortorq)MTS0 - MTS04 | 5 pièces

ES Juego de puntas de vaso | entrada 10mm (3/8“)
| perfil de 4 caras (para MTS-Mortorq)MTS0 -
MTS04 | 5 piezas

Art.:9756

DE Biteinsätze & Bits |
Bits 10 mm (3/8)” |
Innenvielzahn (für XZN)

EN Bit Sockets & Bits |
Bits 10 mm (3/8)” |
Spline (for XZN)

FR Douilles à embouts &
embouts | Embouts
10 mm (3/8)” | Denture
multiple intérieure
(pour XZN)

ES Vasos con punta y
puntas | Puntas 10 mm
(3/8)” | Multidientes
interior (para XZN)
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DE Bit-Adapter mit Haltekugel | Innenvierkant 12,5mm
(1/2“)| Innensechskant 14 mm

ENBit Adaptor with retaining Ball | 12.5mm (1/2“)Drive
| internal Hexagon 14 mm

FR Adaptateur avec bille de retenue | 12,5mm (1/2“)|
six pans intérieurs 14 mm

ES Adaptador de puntas con bola de retención | 12,5
mm (1/2“)| hexágono interior 14 mm

Art.:284

DE Bit-Adapter | für Art. 5246 | Innenvierkant 20 mm
(3/4“)- Innensechskant 22 mm

ENBit Adaptor | for BGS 5246 | 20mm (3/4“)Drive -
internal Hexagon 22 mm

FR Adaptateur à embout | pour art. 5246 | femelle 20
mm (3/4“)- six pans intérieurs 22 mm

ES Adaptador de puntas | para BGS 5246 | cuadrado
interior 20 mm (3/4“)- hexágono interior 22 mm

Art.:5246-2

DE Bit-Adapter | für Art. 5246 | Innenvierkant 25 mm
(1“)- Innensechskant 22 mm

ENBit Adaptor | for BGS 5246 | 25mm (1“)Drive -
internal Hexagon 22 mm

FR Adaptateur à embout | pour art. 5246 | femelle 25
mm (1“)- six pans intérieurs 22 mm

ES Adaptador de puntas | para BGS 5246 | cuadrado
interior 25 mm (1“)- hexágono interior 22 mm

Art.:5246-1

DE Biteinsätze & Bits |
Bithalter / Adapter |
Bithalter

EN Bit Sockets & Bits | Bit
Holders / Adaptors | Bit
Holders

FR Douilles à embouts
& embouts | Crochet
pour douilles /
adaptateur | Crochet
pour douilles

ES Vasos con punta y
puntas | Portapuntas
/ adaptadores |
Portapuntas

DE Bit-Adapter mit Haltekugel | Innenvierkant 10mm
(3/8“)| Innensechskant 10 mm (3/8“)

ENBit Adaptor with retaining Ball | 10mm (3/8“)Drive |
internal Hexagon 10mm (3/8“)

FR Adaptateur avec bille de retenue | 10mm (3/8“)| six
pans intérieurs 10mm (3/8“)

ES Adaptador de puntas con bola de retención | 10
mm (3/8“)| hexágono interior 10 mm (3/8“)

Art.:291

DE Bit-Adapter mit Haltekugel | Innenvierkant 12,5mm
(1/2“)| Innensechskant 6,3 mm (1/4“)

ENBit Adaptor with retaining Ball | 12.5mm (1/2“)Drive
| internal Hexagon 6.3 mm (1/4“)

FR Adaptateur avec bille de retenue | 12,5mm (1/2“)|
six pans intérieurs 6,3 mm (1/4“)

ES Adaptador de puntas con bola de retención | 12,5
mm (1/2“)| hexágono interior 6,3 mm (1/4“)

Art.:8201

DE Bit-Adapter mit Haltekugel | Innenvierkant 12,5mm
(1/2“)| Innensechskant 8 mm (5/16“)

ENBit Adaptor with retaining Ball | 12.5mm (1/2“)Drive
| internal Hexagon 8mm (5/16“)

FR Adaptateur avec bille de retenue | 12,5mm (1/2“)|
six pans intérieurs 8 mm (5/16“)

ES Adaptador de puntas con bola de retención | 12,5
mm (1/2“)| hexágono interior 8 mm (5/16“)

Art.:293

DE Bit-Adapter mit Haltekugel | Innenvierkant 12,5mm
(1/2“)| Innensechskant 10 mm (3/8“)

ENBit Adaptor with retaining Ball | 12.5mm (1/2“)Drive
| internal Hexagon 10 mm (3/8“)

FR Adaptateur avec bille de retenue | 12,5mm (1/2“)|
six pans intérieurs 10mm (3/8“)

ES Adaptador de puntas con bola de retención | 12,5
mm (1/2“)| hexágono interior 10 mm (3/8“)

Art.:290

DE Bit-Adapter mit Haltekugel | Innenvierkant 6,3mm
(1/4“)| Innensechskant 6,3 mm (1/4“)

ENBit Adaptor with retaining Ball | 6.3 mm (1/4“)Drive |
internal Hexagon 6.3 mm (1/4“)

FR Adaptateur avec bille de retenue | 6,3 mm (1/4“)| six
pans intérieurs 6,3 mm (1/4“)

ES Adaptador de puntas con bola de retención | 6,3
mm (1/4“)| hexágono interior 6,3 mm (1/4“)

Art.:8213

DE Bit-Adapter mit Haltekugel | Innenvierkant 6,3mm
(1/4“)| Innensechskant 8 mm (5/16“)

ENBit Adaptor with retaining Ball | 6.3 mm (1/4“)Drive |
internal Hexagon 8 mm (5/16“)

FR Adaptateur avec bille de retenue | 6,3 mm (1/4“)| six
pans intérieurs 8 mm (5/16“)

ES Adaptador de puntas con bola de retención | 6,3
mm (1/4“)| hexágono interior 8 mm (5/16“)

Art.:8251

DE Bit-Adapter mit Haltekugel | Innenvierkant 10mm
(3/8“)| Innensechskant 6,3 mm (1/4“)

ENBit Adaptor with retaining Ball | 10mm (3/8“)Drive |
internal Hexagon 6.3 mm (1/4“)

FR Adaptateur avec bille de retenue | 10mm (3/8“)| six
pans intérieurs 6,3 mm (1/4“)

ES Adaptador de puntas con bola de retención | 10
mm (3/8“)| hexágono interior 6,3 mm (1/4“)

Art.:8225

DE Bit-Adapter mit Haltekugel | Innenvierkant 10mm
(3/8“)| Innensechskant 8 mm (5/16“)

ENBit Adaptor with retaining Ball | 10mm (3/8“)Drive |
internal Hexagon 8 mm (5/16“)

FR Adaptateur avec bille de retenue | 10mm (3/8“)| six
pans intérieurs 8 mm (5/16“)

ES Adaptador de puntas con bola de retención | 10
mm (3/8“)| hexágono interior 8 mm (5/16“)

Art.:292

DE Bit | Länge 100 mm | Antrieb Außensechskant 22
mm | T-Profil (für Torx)T80

ENBit | length 100 mm | 22 mm Drive | T-Star (for Torx)
T80

FR Embout | longueur 100mm | 22 mm |profil T (pour
Torx)T80

ES Punta | longitud 100 mm | entrada 22mm | perfil en
T (para Torx)T80

Art.:5246-T80

DE Bit | Länge 100 mm | Antrieb Außensechskant 22
mm | T-Profil (für Torx)T90

ENBit | length 100 mm | 22 mm Drive | T-Star (for Torx)
T90

FR Embout | longueur 100mm | 22 mm |profil T (pour
Torx)T90

ES Punta | longitud 100 mm | entrada 22mm | perfil en
T (para Torx)T90

Art.:5246-T90

DE Bit | Länge 100 mm | Antrieb Außensechskant 22
mm | T-Profil (für Torx)T100

ENBit | length 100 mm | 22 mm Drive | T-Star (for Torx)
T100

FR Embout | longueur 100mm | 22 mm |profil T (pour
Torx)T100

ES Punta | longitud 100 mm | entrada 22mm | perfil en
T (para Torx)T100

Art.:5246-T100

DE Biteinsätze & Bits |
Bithalter / Adapter |
Adapter

EN Bit Sockets & Bits | Bit
Holders / Adaptors |
Adaptors

FR Douilles à embouts
& embouts | Crochet
pour douilles
/ adaptateur |
Adaptateur

ES Vasos con punta y
puntas | Portapuntas
/ adaptadores |
Adaptadores
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DE Lkw-Bit-Satz | 20mm (3/4“)+ 25 mm (1“)| 16-tlg.
ENBit Set for trucks | 20 mm (3/4“)+ 25 mm (1“)| 16

pcs.
FR Jeu d’embouts PL | 20mm (3/4“)+ 25 mm (1“)| 16

pièces
ES Juego de puntas para camiones | 20 mm (3/4“)+ 25

mm (1“) | 16 piezas

Art.:5246

DE Kombi-Bit-Satz | 40-tlg.
ENCombined Bit Set | 40 pcs.
FR Jeu d‘embouts assortis | 40 pièces
ES Juego de puntas combinadas | 40 piezas

Art.:7071

DE Metall-Leerkassette für Art. 7071
ENMetal empty Case for BGS 7071
FRMalette vide pour art 7071
ES Caja vacía de metal para BGS 7071

Art.:7071-LEER

DE Kombi-Bit-Satz | 28-tlg.
ENCombination Bit Set | 28 pcs.
FR Jeu à embouts | 28 pièces
ES Juego de puntas combinadas | 28 piezas

Art.:5028

DE Automatischer Bithalter | Abtrieb Innensechskant
6,3 mm (1/4“)| 300 mm

ENAutomatic Bit-Holder | internal Hexagon 6.3 mm
(1/4“) | 300 mm

FR Porte-embout automatique | poussée six pans
intérieurs 6,3 (1/4“)| 300 mm

ES Portapuntas automático | hexágono interior 6,3 mm
(1/4“) | 300 mm

Art.:1736

DE Automatischer Bithalter | Abtrieb Innensechskant
6,3 mm (1/4“)| 450 mm

ENAutomatic Bit-Holder | internal Hexagon 6.3 mm
(1/4“) | 450 mm

FR Porte-embout automatique | poussée six pans
intérieurs 6,3 (1/4“)| 450 mm

ES Portapuntas automático | hexágono interior 6,3 mm
(1/4“) | 450 mm

Art.:1724

DE Automatischer Bithalter | Abtrieb Innensechskant
6,3 mm (1/4“)| 600 mm

ENAutomatic Bit-Holder | internal Hexagon 6.3 mm
(1/4“) | 600 mm

FR Porte-embout automatique | poussée six pans
intérieurs 6,3 (1/4“)| 600 mm

ES Portapuntas automático | hexágono interior 6,3 mm
(1/4“) | 600 mm

Art.:1723

DE Biteinsätze & Bits |
Bitsortimente

EN Bit Sockets & Bits | Bit
Sets

FR Douilles à embouts
& embouts |
Assortiments
d’embouts

ES Vasos con punta y
puntas | Surtidos de
puntas

DE Bithalter mit Schnellwechsler | 6,3 mm (1/4“)
ENBit Holder With Quick Coupler | 6.3 mm (1/4“)
FR Douille à embouts avec raccord rapide | 6,3 mm

(1/4“)
ES Portapuntas con enchufe rápido | 6,3 mm (1/4“)

Art.:8477

DE Bit- und Steckschlüsselhalter | Abtrieb
Außenvierkant, Innensechskant 6,3 mm (1/4“)|
85 mm

ENBit and Socket Holder | external Square, internal
Hexagon 6.3 mm (1/4“)| 85 mm

FR Porte-embouts et douilles | empreinte carré mâle,
six pans femelle 6,3 mm (1/4“)| 85 mm

ES Soportes para puntas y vasos | salida cuadrada
exterior, hexágono interior 6,3 mm (1/4“)| 85 mm

Art.:9004

DE Automatischer Bithalter | Abtrieb Innensechskant
6,3 mm (1/4“)| 80 mm

ENAutomatic Bit-Holder | internal Hexagon 6.3 mm
(1/4“) | 80 mm

FR Porte-embout automatique | poussée six pans
intérieurs 6,3 (1/4“)| 80 mm

ES Portapuntas automático | hexágono interior 6,3 mm
(1/4“) | 80 mm

Art.:1734

DE Automatischer Bithalter | Abtrieb Innensechskant
6,3 mm (1/4“) | 150mm

ENAutomatic Bit-Holder | internal Hexagon 6.3 mm
(1/4“) | 150 mm

FR Porte-embout automatique | poussée six pans
intérieurs 6,3 (1/4“)| 150 mm

ES Portapuntas automático | hexágono interior 6,3 mm
(1/4“) | 150 mm

Art.:1735

DE Magnetischer Bithalter | Abtrieb Außensechskant
6,3 mm (1/4“)| 60 mm

ENMagnetic Bit-Holder | external Hexagon 6.3 mm
(1/4“) | 60 mm

FR Porte-embout magnétique | poussée six pans
intérieurs 6,3 (1/4“)| 60 mm

ES Portapuntas magnético | hexágono exterior 6,3 mm
(1/4“) | 60 mm

Art.:1729

DE Magnetischer Bithalter, extra stark |Abtrieb
Außensechskant 6,3 mm (1/4“)| 60 mm

ENMagnetic Bit-Holder, extra strong | external
Hexagon 6.3 mm (1/4“)| 60 mm

FR Porte-embout magnétique, extra fort | poussée six
pans intérieurs 6,3 (1/4“)| 60 mm

ES Portapuntas magnético, extrafuerte | hexágono
exterior 6,3 mm (1/4“)| 60 mm

Art.:1727

DE Automatischer Bithalter | Abtrieb Innensechskant
6,3 mm (1/4“)| 50 mm

ENAutomatic Bit-Holder | internal Hexagon 6.3 mm
(1/4“) | 50 mm

FR Porte-embout automatique | poussée six pans
intérieurs 6,3 (1/4“)| 50 mm

ES Portapuntas automático | hexágono interior 6,3 mm
(1/4“) | 50 mm

Art.:1730

DE SDS-Bithalter | Abtrieb Innensechskant 6,3 mm
(1/4“) | 80 mm

ENSDS Bit-Holder | internal Hexagon 6.3 mm (1/4“)|
80 mm

FR Porte-embout SDS | poussée six pans intérieurs
6,3 (1/4“) | 80 mm

ES Portapuntas SDS | hexágono interior 6,3 mm (1/4“)|
80 mm

Art.:1732
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DE Color-Bit-Satz | 71-tlg.
ENColor Bit Set | 71 pcs.
FR Jeu d’embouts couleur | 71 pièces
ES Juego de puntas de color | 71 piezas

Art.:4815

DE Color-Bit-Satz | 32-tlg.
ENColor Bit Set | 32 pcs.
FR Jeu d’embouts couleur | 32 pièces
ES Juego de puntas de color | 32 piezas

Art.:4816

DE Color-Bit-Satz | mit Bit-Knarre | Antrieb
Außensechskant 6,3 mm (1/4“)| 43-tlg.

ENColor Bit Set | with Bit Ratchet | External Hexagon
6.3 mm (1/4“)| 43 pcs.

FR Jeu d’embouts couleur | avec cliquet à embouts |
6,3 mm (1/4“)| 43 pièces

ES Juego de puntas de color | con carraca para puntas
| entrada 6,3 mm (1/4“)| 43 piezas

Art.:74299

DE Bit-Satz | lang | Antrieb Außensechskant 6,3 mm
(1/4“)| verschiedene Profile | 32-tlg.

ENBit Set | long | 6.3 mm (1/4“)Drive | various Types |
32 pcs.

FR Jeu d‘embouts | longs | 6,3 mm (1/4“)| différents
profils | 32 pièces

ES Juego de puntas | largas | entrada 6,3 mm (1/4“)|
diferentes perfiles | 32 piezas

Art.:762

DE Verkaufsdisplay | leer | für Bit- und Bithalter | für
Art. 9328

ENSales Display | empty | for Bit and Bit Holder | for
BGS 9328

FR Présentoir de vente | vide | pour embouts et porte-
embouts | pour art. 9328

ES Exhibidor de ventas | vacía | para portapuntas y
punta | para BGS 9328

Art.:9328-LEER

DE Universal-Bit-Satz | 122-tlg.
ENUniversal Bit Set | 122 pcs.
FR Jeu d‘embouts universels | 122 pièces
ES Juego de puntas universal | 122piezas

Art.:20100

DE Sicherheitsschrauben-Bit-Satz, lang | 51-tlg.
ENBit Set for Security Screws, long | 51 pcs.
FR Jeu d‘embouts pour vis de sécurité (long)| 51

pièces
ES Juego de puntas de perno de seguridad, largas | 51

piezas

Art.:757

DE Sicherheits-Bit-Satz | Antrieb Außensechskant 6,3
mm (1/4“)| 100-tlg.

ENSecurity Bit Set | 6.3 mm (1/4“)Drive | 100 pcs.
FR Jeu d’embouts pour foreuse | entraînement

hexagonal mâle 6,3 mm (1/4“)| 100 pièces
ES Juego de puntas de seguridad | entrada 6,3 mm

(1/4“) | 100 piezas

Art.:765

DE Schraubendreher-Bit-Satz | Antrieb
Außensechskant 10 mm (3/8“)| Innenvielzahn (für
XZN)| 6-tlg.

ENScrewdriver Bit Set | 10 mm (3/8“)hex Drive | Spline
(for XZN)| 6 pcs.

FR Jeu d’embouts | 10 mm (3/8“)| denture multiple
intérieure (pour XZN)| 6 pièces

ES Juego de puntas de destornilladores | entrada 10
mm (3/8“)| dentado múltiple interior (para XZN)| 6
piezas

Art.:5006

DE Schraubendreher-Bit-Satz | Antrieb
Außensechskant 10 mm (3/8“)| T-Profil (für Torx)
| 7-tlg.

ENScrewdriver Bit Set | 10 mm (3/8“)hex Drive | T-Star
(for Torx)| 7 pcs.

FR Jeu d’embouts | 10mm (3/8“)| profil T (pour Torx)|
7 pièces

ES Juego de puntas de destornilladores | entrada 10
mm (3/8“)| perfil en T (para Torx)| 7 piezas

Art.:5016

DE Schraubendreher-Bit-Satz | Antrieb
Außensechskant 10 mm (3/8“)| Innensechskant
| 7-tlg.

ENScrewdriver Bit Set | 10 mm (3/8“)hex Drive |
internal Hexagon | 7 pcs.

FR Jeu d’embouts pour tournevis | 10 mm (3/8“)/ six
pans intérieurs | 7 pièces

ES Juego de puntas de destornilladores | entrada 10
mm (3/8“)| hexágono interior | 7 piezas

Art.:5017

DE Bit- und Bithalter-Satz | Verkaufsdisplay | Antrieb
Außensechskant 6,3 mm (1/4“)| 340-tlg.

ENBit and Bit Holder Set | Sales Display | 6.3mm (1/4“)
Drive | 340 pcs.

FR Jeu d’embouts et de porte-embouts | en présentoir
de vente | transmission par hexagone mâle 6,3 mm
(1/4“)| 340 pièces

ES Juego de puntas y portapuntas | Exhibidor de
ventas | entrada 6,3 mm (1/4“)| 340 piezas

Art.:9328

DE Bit- und Steckschlüssel-Satz | E-Profil / T-Profil (für
Torx)| 30-tlg.

ENBit and Socket Set | E-Type / T-Star (for Torx)| 30
pcs.

FR Jeu d‘embouts et de clés à douille | profil E / profil T
(pour Torx)| 30 pièces

ES Juego de puntas y llaves de vaso | E-Torx / perfil en
T (para Torx)| 30 piezas

Art.:5025

DE Bit- und Steckschlüssel-Satz | E-Profil / T-Profil (für
Torx)| 17-tlg.

ENBit and Socket Set | E-Type / T-Star (for Torx)| 17
pcs.

FR Jeu d‘embouts et de clés à douille | profil E / profil T
(pour Torx)| 17 pièces

ES Juego de puntas y llaves de vaso | E-Torx / perfil en
T (para Torx)| 17 piezas

Art.:5023

DE Bit-Satz | TS-Profil (für Torx Plus)| 23-tlg.
ENBit Set | TS-Star (for Torx Plus)| 23 pcs.
FR Jeu d’embouts | Profil TS (pour Torx Plus)| 23 pcs.
ES Juego de puntas | perfil en TS (para Torx Plus)| 23

piezas

Art.:5056

DE Bit-Satz | Antrieb Außensechskant 10 mm (3/8“)|
Keil-Profil (für Ribe)| 22-tlg.

ENBit Set | 10 mm (3/8“)hex Drive | Spline (for Ribe)|
22 pcs.

FR Jeu d‘embouts | 10mm (3/8“)| Profil cannelé (pour
Ribe)| 22 pièces

ES Juego de puntas | entrada 10mm (3/8“)| perfil en
cuña (para Ribe)| 22 piezas

Art.:5013
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DE Mini-Umschaltknarre | Abtrieb Außenvierkant 12,5
mm (1/2“)

ENStubby Ratchet | external square 12.5mm (1/2“)
FR Mini-cliquet réversible | 12,5mm (1/2“)
ES Mini carraca reversible | cuadrado exterior 12,5 mm

(1/2“)

Art.:644

DE Umschaltknarre, kunststoff-ummantelt | Abtrieb
Außenvierkant 6,3 mm (1/4“)

ENReversible Ratchet, plastic body | 6.3 mm (1/4“)
FR Cliquet réversible | avec revêtement plastique | 6,3

mm (1/4“)
ES Carraca reversible, recubierto de plástico | 6,3 mm

(1/4“)

Art.:302

DE Umschaltknarre, kunststoff-ummantelt | Abtrieb
Außenvierkant 10mm (3/8“)

ENReversible Ratchet, plastic body | 10mm (3/8“)
FR Cliquet réversible | avec revêtement plastique | 10

mm (3/8“)
ES Carraca reversible, recubierto de plástico | 10 mm

(3/8“)

Art.:303

DE Umschaltknarre, kunststoff-ummantelt | Abtrieb
Außenvierkant 12,5mm (1/2“)

ENReversible Ratchet, plastic body | 12.5mm (1/2“)
FR Cliquet réversible | avec revêtement plastique | 12,5

mm (1/2“)
ES Carraca reversible, recubierto de plástico | 12,5mm

(1/2“)

Art.:304

DE Knarren,
Verlängerungen, Adapter
& Zubehör | Knarren |
Umschaltknarren

EN Ratchets, Extensions,
Adapters & Accessories
| Ratchets | Reversible
Ratchets

FR Cliquets, rallonges,
adaptateurs &
accessoires | Cliquets |
Cliquet réversible

ES Carraca, extensiónes,
adaptadores y
accesorios | Carraca |
Carracas reversibles

DE Mini-Umschaltknarren-Satz | 6,3 mm (1/4“)/ 10 mm
(3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 3-tlg.

ENStubby Ratchet Set | 6.3 mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)/
12.5 mm (1/2“)| 3 pcs.

FR Jeu de mini-cliquets | 6,3 mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)/
12,5 mm (1/2“)| 3 pièces

ES Juego de mini carracas reversibles | 6,3 mm (1/4“)/
10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 3 piezas

Art.:215

DE Mini-Umschaltknarre | Abtrieb Außenvierkant 6,3
mm (1/4“)

ENStubby Ratchet | external square 6.3 mm (1/4“)
FR Mini-cliquet réversible | 6,3 mm (1/4“)
ES Mini carraca reversible | cuadrado exterior 6,3 mm

(1/4“)

Art.:642

DE Mini-Umschaltknarre | Abtrieb Außenvierkant 10
mm (3/8“)

ENStubby Ratchet | external square 10 mm (3/8“)
FRMini-cliquet réversible | 10mm (3/8“)
ES Mini carraca reversible | cuadrado exterior 10 mm

(3/8“)

Art.:643

DE Bohrer- und Bit-Satz | 6,3 mm (1/4“)| 55-tlg.
ENDrill and Bit Set | 6.3 mm (1/4“)Drive | 55 pcs.
FR Jeu de forets et d’embouts | 6,3 mm (1/4“)| 55

pièces
ES Juego de brocas y puntas | 6,3 mm (1/4“)| 55

piezas

Art.:4811

DE Bit- und Steckschlüssel-Satz | Antrieb
Außensechskant 6,3 mm (1/4“)| 2-IN-1 | 26-tlg.

ENBit and Socket Set | 6.3 mm (1/4“)Drive | 2-IN-1 | 26
pcs.

FR Jeu d‘embouts et de clés à douille | entraînement
six pans mâle, 6,3 mm (1/4“)| 2-EN-1 | 26 pcs.

ES Juego de puntas y llaves de vaso | entrada
hexágono exterior 6,3 mm (1/4“)| 2-en-1 | 26 piezas

Art.:4812

DE Bit-Adapter-Satz mit Haltekugel | Innenvierkant 6,3
mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 5-tlg.

ENBit Adaptor Set with Retaining Ball | 6.3 mm (1/4“)/
10 mm (3/8“)/ 12.5 mm (1/2“)Drive | 5 pcs.

FR Jeu d’adaptateurs à embout avec bille de retenue |
6,3 mm (1/4“)/10 mm (3/8)/12,5mm (1/2“)| 5 pièces

ES Juego de adaptadores de puntas con bola de
retención | cuadrado interior 6,3 mm (1/4“)/ 10 mm
(3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 5 piezas

Art.:70103

DE Universal-/Sicherheits-Bit-Satz | Antrieb
Außensechskant 6,3 mm (1/4“)| 208-tlg.

ENUniversal-/Security Bit Set | 6.3 mm (1/4“)Drive |
208 pcs.

FR Jeu d’embouts de sécurité / universelspour foreuse
| entraînement hexagonal mâle 6,3 mm (1/4“)| 208
pièces

ES Juego de puntas de seguridad / universal| entrada
hexágono exterior de 6,3 mm (1/4“)| 208 piezas

Art.:20103

DE Bit-Satz | Antrieb Außensechskant 6,3 mm (1/4“)|
Abtrieb T-Profil (für Torx)| 11-tlg.

ENBit Set | 6.3 mm (1/4“)Drive | T-Star (for Torx)| 11
pcs.

FR Jeu d’embouts | 6,3 mm (1/4“)| profil T (pour Torx)|
11 pièces

ES Juego de puntas | entrada 6,3 mm (1/4“)| perfil en T
(para Torx)| 11 piezas

Art.:784

DE Bit-Satz | Antrieb Außensechskant 6,3 mm (1/4“)/
10 mm (3/8“)| T-Profil (für Torx)mit Bohrung | 11-tlg.

ENBit Set | 6.3 mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)Drive | T-Star
tamperproof (for Torx)| 11 pcs.

FR Jeu d’embouts | 6,3 mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)| Profil
T (pour Torx)avec perçage | 11 pièces

ES Juego de puntas | entrada 6,3 mm (1/4“)/ 10 mm
(3/8“)| perfil en T (para Torx)con perforación | 11
piezas

Art.:786

DE Spezial-Bitknarre, ultra dünn | Abtrieb
Innensechskant 6,3 mm (1/4“)| inkl. 4 Spezial-Bits

ENSpecial Bit Ratchet | extra thin | 6.3 mm (1/4“)Drive
| incl. 4 special bits

FR Cliquet à embout spécial, ultra mince | 6,3 mm
(1/4“)| avec 4 embouts spéciaux

ES Carraca especial para puntas, ultra delgada |
hexágono interior 6,3 mm (1/4“)| incl. 4 puntas
especiales

Art.:115

DE Spezial-Bit-Satz | Antrieb Innensechskant 6,3 mm
(1/4“)| für Art. 115

ENSpecial Bit Set | 6.3 mm (1/4“)Drive | for BGS 115
FR Jeu d’embouts spéciaux | 6,3 mm (1/4“)| pour art.

115
ES Juego de puntas especiales | 6,3 mm (1/4“)| para

BGS 115

Art.:115-1
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DE Umschaltknarre, ausziehbar | Abtrieb
Außenvierkant 20 mm (3/4“)| 600 - 985 mm

ENReversible Ratchet, extendable | 20 mm (3/4“)| 600
- 985 mm

FR Cliquet réversible extensible | 20 mm (3/4“)| 600 –
985 mm

ES Carraca reversible, extensible | 20 mm (3/4“)| 600 -
985 mm

Art.:213

DE Umschaltknarren-Satz | feinverzahnt | Abtrieb
Außenvierkant 6,3 mm (1/4“)- 10 mm (3/8“)- 12,5
mm (1/2“)| 3-tlg.

ENReversible Ratchet Set | Fine Tooth | 6.3 mm (1/4“)-
10 mm (3/8“)- 12.5 mm (1/2“)| 3 pcs.

FR Jeu de cliquets | denture fine | 6,3 mm (1/4“)- 10
mm (3/8“)- 12,5 mm (1/2“)| 3 pièces

ES Juego de carracas reversibles | dentado fino | 6,3
mm (1/4“)- 10 mm (3/8“)- 12,5 mm (1/2“)| 3 piezas

Art.:621

DE Umschaltknarre | feinverzahnt | Abtrieb
Außenvierkant 6,3 mm (1/4“)

ENReversible Ratchet | Fine Tooth | 6.3 mm (1/4“)
FR Cliquet réversible | à denture fine | 6,3 mm (1/4“)
ES Carraca reversible | dentado de precisión | 6,3 mm

(1/4“)

Art.:630

DE Umschaltknarre | feinverzahnt | Abtrieb
Außenvierkant 10mm (3/8“)

ENReversible Ratchet | FineTooth | 10 mm (3/8“)
FR Cliquet réversible | à denture fine | 10 mm (3/8“)
ES Carraca reversible | dentado de precisión | 10 mm

(3/8“)

Art.:631

DE Ersatzgriff | für Art. 300 | 550mm
ENReplacement Handle | for BGS 300 | 550 mm
FR Poignée de rechange | pour art. 300 | 550mm
ES Mango de repuesto | para BGS 300 | 550 mm

Art.:300-1

DE Umschaltknarre | feinverzahnt | Abtrieb
Außenvierkant 6,3 mm (1/4“)

ENReversible Ratchet | Fine Tooth | 6.3 mm (1/4“)
FR Cliquet réversible | à denture fine | 6,3 mm (1/4“)
ES Carraca reversible | dentado de precisión | 6,3 mm

(1/4“)

Art.:610

DE Umschaltknarre | feinverzahnt | Abtrieb
Außenvierkant 10mm (3/8“)

ENReversible Ratchet | FineTooth | 10 mm (3/8“)
FR Cliquet réversible | à denture fine | 10 mm (3/8“)
ES Carraca reversible | dentado de precisión | 10 mm

(3/8“)

Art.:611

DE Umschaltknarre | feinverzahnt | Abtrieb
Außenvierkant 12,5mm (1/2“)

ENReversible Ratchet | Fine Tooth | 12.5 mm (1/2“)
FR Cliquet réversible | à denture fine | 12,5mm (1/2“)
ES Carraca reversible | dentado de precisión | 12,5 mm

(1/2“)

Art.:612

DE Umschaltknarre | extra lang | Abtrieb Außenvierkant
12,5 mm (1/2“)| 605 mm

ENReversible Ratchet | extra long | 12.5mm (1/2“)|
605 mm

FR Cliquet réversible | extra long | 12,5mm (1/2“)| 605
mm

ES Carraca reversible | extra larga | 12,5 mm (1/2“)|
605 mm

Art.:637

DE Umschaltknarre | Abtrieb Außenvierkant 20mm
(3/4“)

ENReversible Ratchet | 20mm (3/4“)
FR Cliquet réversible | 20 mm (3/4“)
ES Carraca reversible | 20 mm (3/4“)

Art.:231

DE Umschaltknarre | Abtrieb Außenvierkant 20mm
(3/4“)

ENReversible Ratchet | 20mm (3/4“)
FR Cliquet réversible | 20 mm (3/4“)
ES Carraca reversible | 20 mm (3/4“)

Art.:232

DE Umschaltknarre | Abtrieb Außenvierkant 20mm
(3/4“)| 500 mm

ENReversible Ratchet | 20 mm (3/4“)| 550 mm
FR Cliquet réversible | carré mâle 20mm (3/4“)| 500

mm
ES Carraca reversible | salida de cuadrado exterior 20

mm (3/4“)| longitud 500 mm

Art.:9765

DE Umschaltknarre | extra lang | Abtrieb Außenvierkant
10 mm (3/8“)| 254 mm

ENReversible Ratchet | extra long | 10mm (3/8“)| 254
mm

FR Cliquet réversible | extra long | 10 mm (3/8“)| 254
mm

ES Carraca reversible | extra larga | 10 mm (3/8“)| 254
mm

Art.:9090

DE Umschaltknarre | extra lang | Abtrieb Außenvierkant
12,5 mm (1/2“)| 380 mm

ENReversible Ratchet | extra long | 12.5mm (1/2“)|
380 mm

FR Cliquet réversible | extra long | 12,5mm (1/2“)| 380
mm

ES Carraca reversible | extra larga | 12,5 mm (1/2“)|
380 mm

Art.:324

DE Umschaltknarre | extra lang | Abtrieb Außenvierkant
6,3 mm (1/4“)| 300 mm

ENReversible Ratchet | extra long | 6.3 mm (1/4“)| 300
mm

FR Cliquet réversible | extra long | 6,3 mm (1/4“)| 300
mm

ES Carraca reversible | extra larga | 6,3 mm (1/4“)| 300
mm

Art.:635

DE Umschaltknarre | extra lang | Abtrieb Außenvierkant
10 mm (3/8“)| 455 mm

ENReversible Ratchet | extra long | 10mm (3/8“)| 455
mm

FR Cliquet réversible | extra long | 10 mm (3/8“)| 455
mm

ES Carraca reversible | extra larga | 10 mm (3/8“)| 455
mm

Art.:636
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DE Umschaltknarren-Satz | ausziehbar | Abtrieb
Außenvierkant 6,3 mm (1/4“)- 10 mm (3/8“)- 12,5
mm (1/2“)| 3-tlg.

ENReversible Ratchet Set | extendable | 6.3 mm (1/4“)
- 10 mm (3/8“)- 12.5 mm (1/2“)| 3 pcs.

FR Jeu de cliquets | extensible | 6,3 mm (1/4“)- 10 mm
(3/8“)- 12,5 mm (1/2“)| 3 pièces

ES Juego de carracas reversibles | extensible | 6,3 mm
(1/4“)- 10 mm (3/8“)- 12,5 mm (1/2“)| 3 piezas

Art.:25123

DE Umschaltknarre, ausziehbar, abwinkelbar | Abtrieb
Außenvierkant 6,3 mm (1/4“)| 210 - 250 mm

ENReversible Ratchet, extendable, bendable | 6.3mm
(1/4“) | 210 - 250mm

FR Cliquet réversible extensible, inclinable | 6,3 mm
(1/4“) | 210 - 250mm

ES Carraca reversible, extensible, inclinable | 6,3 mm
(1/4“) | 210 - 250mm

Art.:25125

DE Umschaltknarre, ausziehbar | extra lang | Abtrieb
Außenvierkant 12,5 mm (1/2“)| 455 - 595 mm

ENReversible Ratchet, extendable | extra long | 12.5
mm (1/2“)| 455 - 595 mm

FR Cliquet réversible extensible | extra long | 12,5 mm
(1/2“)| 455 - 595 mm

ES Carraca reversible, extensible | extra larga | 12,5
mm (1/2“)| 455 - 595 mm

Art.:25124

DE Umschaltknarre, ausziehbar, abwinkelbar | Abtrieb
Außenvierkant 10 mm (3/8“)| 260 - 365 mm

ENReversible Ratchet, extendable, bendable | 10mm
(3/8“)| 260 - 365mm

FR Cliquet réversible extensible, inclinable | 10mm
(3/8“)| 260 - 365mm

ES Carraca reversible, extensible, inclinable | 10mm
(3/8“)| 260 - 365mm

Art.:25126

DE Gelenkknarremit T-Griff, abwinkelbar | Abtrieb
Außenvierkant 6,3 mm (1/4“)

ENFlexible Ratchet with T-Handle | external square 6.3
mm (1/4“)

FR Cliquet articulé avec poignée en T, inclinable | 6,3
mm (1/4“)

ES Carraca articulada con mango en T, inclinable |
cuadrado exterior 6,3 mm (1/4“)

Art.:2126

DE Umschaltknarre, ausziehbar | Abtrieb
Außenvierkant 6,3 mm (1/4“)| 190 - 225 mm

ENReversible Ratchet, extendable | 6.3 mm (1/4“)| 190
- 225 mm

FR Cliquet réversible extensible | 6,3 mm (1/4“)| 190 -
225 mm

ES Carraca reversible, extensible | 6,3 mm (1/4“)| 190 -
225 mm

Art.:25120

DE Umschaltknarre, ausziehbar | Abtrieb
Außenvierkant 10 mm (3/8“)| 240 - 345 mm

ENReversible Ratchet, extendable | 10 mm (3/8“)| 240
- 345 mm

FR Cliquet réversible extensible | 10 mm (3/8“)| 240 -
345 mm

ES Carraca reversible, extensible | 10 mm (3/8“)| 240 -
345 mm

Art.:25121

DE Umschaltknarre, ausziehbar | Abtrieb
Außenvierkant 12,5 mm (1/2“)| 305 - 445 mm

ENReversible Ratchet, extendable | 12.5 mm (1/2“)|
305 - 445 mm

FR Cliquet réversible extensible | 12,5 mm (1/2“)| 305 -
445 mm

ES Carraca reversible, extensible | 12,5mm (1/2“)| 305
- 445 mm

Art.:25122

DE Umschaltknarre | extra flach | feinverzahnt | Abtrieb
Außenvierkant 6,3 mm (1/4“)

ENReversible Ratchet | extra flat | fine tooth | 6.3mm
(1/4“)

FR Cliquet réversible | extra-plat | à denture fine | 6,3
mm (1/4“)

ES Carraca reversible | extra plano | dentado de
precisión | salida cuadrado exterior 6,3 mm (1/4“)

Art.:72085

DE Umschaltknarre | extra flach | feinverzahnt | Abtrieb
Außenvierkant 10mm (3/8“)

ENReversible Ratchet | extra flat | fine tooth | 10mm
(3/8“)

FR Cliquet réversible | extra-plat | à denture fine | 10
mm (3/8“)

ES Carraca reversible | extra plano | dentado de
precisión | salida cuadrado exterior 10 mm (3/8“)

Art.:72086

DE Umschaltknarre | extra flach | feinverzahnt | Abtrieb
Außenvierkant 12,5mm (1/2“)

ENReversible Ratchet | extra flat | fine tooth | 12.5mm
(1/2“)

FR Cliquet réversible | extra-plat | à denture fine | 12,5
mm (1/2“)

ES Carraca reversible | extra plano | dentado de
precisión | salida cuadrado exterior 12,5mm (1/2“)

Art.:72087

DE Knarren,
Verlängerungen, Adapter
& Zubehör | Knarren |
Spezialknarren

EN Ratchets, Extensions,
Adapters & Accessories
| Ratchets | Special
Ratchets

FR Cliquets, rallonges,
adaptateurs &
accessoires | Cliquets |
Cliquets spéciaux

ES Carraca, extensiónes,
adaptadores y
accesorios | Carraca |
Carracas especiales

DE Umschaltknarre | feinverzahnt | Abtrieb
Außenvierkant 12,5 mm (1/2“)

ENReversible Ratchet | Fine Tooth | 12.5 mm (1/2“)
FR Cliquet réversible | à denture fine | 12,5mm (1/2“)
ES Carraca reversible | dentado de precisión | 12,5 mm

(1/2“)

Art.:632

DE Umschaltknarre | gerade Ausführung | feinverzahnt
| Abtrieb Außenvierkant 6,3 mm (1/4“)

ENReversible Ratchet | Straight Design | FineTooth |
6.3 mm (1/4“)

FR Cliquet réversible | modèle droit | à denture fine |
6,3 mm (1/4“)

ES Carraca reversible | versión recta | dentado de
precisión | 6,3 mm (1/4“)

Art.:680

DE Umschaltknarre | gerade Ausführung | feinverzahnt
| Abtrieb Außenvierkant 10mm (3/8“)

ENReversible Ratchet | Straight Design | FineTooth |
10 mm (3/8“)

FR Cliquet réversible |modèle droit | à denture fine | 10
mm (3/8“)

ES Carraca reversible | versión recta | dentado de
precisión | 10mm (3/8“)

Art.:681

DE Umschaltknarre | gerade Ausführung | feinverzahnt
| Abtrieb Außenvierkant 12,5 mm (1/2“)

ENReversible Ratchet | Straight Design | FineTooth |
12.5 mm (1/2“)

FR Cliquet réversible | modèle droit | à denture fine |
12,5 mm (1/2“)

ES Carraca reversible | versión recta | dentado de
precisión | 12,5 mm (1/2“)

Art.:682
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DE Antriebsvierkant | Außenvierkant 6,3 mm (1/4“)|
für Art. 9160

ENSquare Part | external square 6.3 mm (1/4“)| for
BGS 9160

FR Carré de transmission | carré mâle 6,3 mm (1/4“)|
pour art. 9160

ES Cuadrado de entrada | cuadrado exterior 6,3 mm
(1/4“) | para BGS 9160

Art.:9161

DE Durchsteck-Umschaltknarre | Abtrieb Sechskant
13 mm

ENGo-Through Ratchet | hexagon 13 mm
FR Cliquet réversible traversant | hexagone 13 mm
ES Carraca reversible pasante | salida hexagonal 13

mm

Art.:2181-1

DE Durchsteck-Umschaltknarre | Abtrieb Sechskant
19 mm

ENGo-Through Ratchet | hexagon 19 mm
FR Cliquet réversible traversant | hexagone 19 mm
ES Carraca reversible pasante | salida hexagonal 19

mm

Art.:2181-2

DE Durchsteck-Umschaltknarre | Abtrieb Sechskant
22 mm

ENGo-Through Ratchet | hexagon 22 mm
FR Cliquet réversible traversant | hexagone 22 mm
ES Carraca reversible pasante | salida hexagonal 22

mm

Art.:2181-3

DE Gelenkknarre | arretierbar | extra lang | Abtrieb
Außenvierkant 6,3 mm (1/4“)| 304 mm

ENFlexible Ratchet | lockable | extra long | external
square 6.3 mm (1/4“)| 304 mm

FR Cliquet articulé | avec blocage | extra longues | 6,3
mm (1/4“)| 304 mm

ES Carraca articulada | bloqueable | extra largas | 6,3
mm (1/4“)| 304 mm

Art.:638

DE Gelenkknarre | arretierbar | extra lang | Abtrieb
Außenvierkant 10 mm (3/8“)| 457 mm

ENFlexible Ratchet | lockable | extra long | external
square 10 mm (3/8“)| 457 mm

FR Cliquet articulé | avec blocage | extra longues | 10
mm (3/8“)| 457 mm

ES Carraca articulada | bloqueable | extra largas | 10
mm (3/8“)| 457 mm

Art.:639

DE Gelenkknarre | arretierbar | extra lang | Abtrieb
Außenvierkant 12,5 mm (1/2“)| 609 mm

ENFlexible Ratchet | lockable | extra long | external
square 12.5 mm (1/2“)| 609 mm

FR Cliquet articulé | avec blocage | extra longues | 12,5
mm (1/2“)| 609 mm

ES Carraca articulada | bloqueable | extra largas | 12,5
mm (1/2“)| 609 mm

Art.:640

DE Durchsteckknarre | Abtrieb Innenvierkant 6,3
mm (1/4“)

ENPush-through Ratchet | internal square 6.3 mm
(1/4“)

FR Cliquet traversant | 6,3 mm (1/4“)
ES Carraca con agujero pasante | cuadrado interior 6,3

mm (1/4“)

Art.:9160

DE Umschaltknarre mit Drehgriff | Abtrieb
Außenvierkant 12,5 mm (1/2“)

ENReversible Ratchet with Spinner Handle | 12.5 mm
(1/2“)

FR Cliquet réversible poignée rotative | 12,5 mm (1/2“)
ES Carraca reversible con mango giratorio | 12,5mm

(1/2“)

Art.:107

DE Umschaltknarre mit Kugelkopf | Abtrieb
Außenvierkant 6,3 mm (1/4“)

ENReversible Ratchet with Ball Head | 6.3mm (1/4“)
FR Cliquet réversible à tête sphérique | 6,3 mm (1/4“)
ES Carraca reversible con cabeza de bola | 6,3 mm

(1/4“)

Art.:112

DE Umschaltknarre mit Kugelkopf | Abtrieb
Außenvierkant 10mm (3/8“)

ENReversible Ratchet with Ball Head | 10 mm (3/8“)
FR Cliquet réversible à tête sphérique | 10mm (3/8“)
ES Carraca reversible con cabeza de bola | 10 mm

(3/8“)

Art.:113

DE Umschaltknarre mit Kugelkopf | Abtrieb
Außenvierkant 12,5mm (1/2“)

ENReversible Ratchet with Ball Head | 12.5mm (1/2“)
FR Cliquet réversible à tête sphérique | 12,5mm (1/2“)
ES Carraca reversible con cabeza de bola | 12,5mm

(1/2“)

Art.:114

DE Umschaltknarre, ausziehbar, abwinkelbar | Abtrieb
Außenvierkant 12,5 mm (1/2“)| 350 - 490 mm

ENReversible Ratchet, extendable, bendable | 12.5
mm (1/2“)| 350 - 490 mm

FR Cliquet réversible extensible, inclinable | 12,5mm
(1/2“)| 350 - 490 mm

ES Carraca reversible, extensible, inclinable | 12,5mm
(1/2“)| 350 - 490 mm

Art.:25127

DE Umschaltknarren-Satz | ausziehbar, abwinkelbar |
Abtrieb Außenvierkant 6,3 mm (1/4“)- 10 mm (3/8“)-
12,5 mm (1/2“)| 3-tlg.

ENReversible Ratchet Set | extendable, bendable | 6.3
mm (1/4“)- 10 mm (3/8“)- 12.5 mm (1/2“)| 3 pcs.

FR Jeu de cliquets réversible | extensible, inclinable | 6,3
mm (1/4“)- 10 mm (3/8“)- 12,5 mm (1/2“)| 3 pièces

ES Juego de carracas reversibles | extensible, inclinable
| 6,3 mm (1/4“)- 10 mm (3/8“)- 12,5 mm (1/2“)| 3
piezas

Art.:25128

DE Umschaltknarre mit Drehgriff | Abtrieb
Außenvierkant 6,3 mm (1/4“)

ENReversible Ratchet with Spinner Handle | 6.3 mm
(1/4“)

FR Cliquet réversible poignée rotative | 6,3 mm (1/4“)
ES Carraca reversible con mango giratorio | 6,3 mm

(1/4“)

Art.:105

DE Umschaltknarre mit Drehgriff | Abtrieb
Außenvierkant 10mm (3/8“)

ENReversible Ratchet with Spinner Handle | 10mm
(3/8“)

FR Cliquet réversible poignée rotative | 10mm (3/8“)
ES Carraca reversible con mango giratorio | 10mm

(3/8“)

Art.:106
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DE Gerüstbauer-Knarre | SW36 x 41mm
ENScaffolding Ratchet | 36 x 41 mm
FR Cliquet de monteur | 36 x 41 mm
ES Carraca Scaffolding | 36 x 41mm

Art.:307

DE Gerüstbauer-Knarre | 3-in-1 | SW 19x 22 mm
ENScaffolding Ratchet | 3-in-1 | 19 x 22 mm
FR Cliquet de monteur | 3-en-1 | 19 x 22mm
ES Carraca Scaffolding | 3 en 1 | 19 x 22mm

Art.:70910

DE Gerüstbauer-Knarre | 4-in-1 | SW 19x 22 mm
ENScaffolding Ratchet | 4-in-1 | 19 x 22 mm
FR Cliquet de monteur | 4-en-1 | 19 x 22mm
ES Carraca Scaffolding | 4 en 1 | 19 x 22mm

Art.:6696

DE Gerüstbauer-Knarre | 4-in-1 | SW 19x 22 mm
ENScaffolding Ratchet | 4-in-1 | 19 x 22 mm
FR Cliquet de monteur | 4-en-1 | 19 x 22mm
ES Carraca Scaffolding | 4 en 1 | 19 x 22mm

Art.:6777

DE Gerüstbauer-Knarre | SW19 x 22mm
ENScaffolding Ratchet | 19 x 22 mm
FR Cliquet de monteur | 19 x 22 mm
ES Carraca Scaffolding | 19 x 22 mm

Art.:310

DE Gerüstbauer-Knarre | SW19 x 24mm
ENScaffolding Ratchet | 19 x 24mm
FR Cliquet de monteur | 19 x 24 mm
ES Carraca Scaffolding | 19 x 24 mm

Art.:311

DE Gerüstbauer-Knarre | SW 24 x 30 mm
ENScaffolding Ratchet | 24 x 30 mm
FR Cliquet de monteur | 24 x 30 mm
ES Carraca Scaffolding | 24 x 30 mm

Art.:305

DE Gerüstbauer-Knarre | SW 27 x 32 mm
ENScaffolding Ratchet | 27 x 32 mm
FR Cliquet de monteur | 27 x 32 mm
ES Carraca Scaffolding | 27 x 32 mm

Art.:306

DE Antriebsvierkant | Außenvierkant 20 mm (3/4“)|
für Art. 9622

ENSquare Part | external square 20 mm (3/4“)| for
BGS 9622

FR Carré de transmission | carré mâle 20 mm (3/4“)|
pour art. 9622

ES Cuadrado de entrada | cuadrado exterior 20 mm
(3/4“)| para BGS 9622

Art.:9623

DE Knarren,
Verlängerungen, Adapter
& Zubehör | Knarren |
Gerüstbauerknarren

EN Ratchets, Extensions,
Adapters & Accessories
| Ratchets | Scaffolding
Ratchets

FR Cliquets, rallonges,
adaptateurs &
accessoires | Cliquets |
Cliquets de monteur

ES Carraca, extensiónes,
adaptadores y
accesorios | Carraca |
Carraca Scaffolding

DE Gerüstbauer-Knarre | SW17 x 19 mm
ENScaffolding Ratchet | 17x 19 mm
FR Cliquet de monteur | 17 x 19 mm
ES Carraca Scaffolding | 17 x 19mm

Art.:308

DE Gerüstbauer-Knarre | SW17 x 21 mm
ENScaffolding Ratchet | 17 x 21 mm
FR Cliquet de monteur | 17 x 21 mm
ES Carraca Scaffolding | 17 x 21 mm

Art.:309

DE Durchsteckknarre | Abtrieb Innenvierkant 12,5
mm (1/2“)

ENPush-through Ratchet | internal square 12.5 mm
(1/2“)

FR Cliquet traversant | 12,5 mm (1/2“)
ES Carraca con agujero pasante | cuadrado interior

12,5 mm (1/2“)

Art.:312

DE Antriebsvierkant | Außenvierkant 12,5mm (1/2“)|
für Art. 312

ENSquare Part | external square 12.5mm (1/2“)| for
BGS 312

FR Carré de transmission | carré mâle 12,5mm (1/2“)|
pour art. 312

ES Cuadrado de entrada | cuadrado exterior 12,5 mm
(1/2“) | para BGS 312

Art.:313

DE Antriebsvierkant | Außenvierkant 12,5mm (1/2“)|
für Art. 312

ENSquare Part | external square 12.5mm (1/2“)| for
BGS 312

FR Carré de transmission | carré mâle 12,5mm (1/2“)|
pour art. 312

ES Cuadrado de entrada | cuadrado exterior 12,5 mm
(1/2“) | para BGS 312

Art.:313-1

DE Durchsteckknarre | Abtrieb Innenvierkant 20 mm
(3/4“)

ENPush-through Ratchet | internal square 20 mm
(3/4“)

FR Cliquet traversant | à carré femelle 20 mm (3/4“)
ES Carraca con agujero pasante | cuadrado interior 20

mm (3/4“)

Art.:9622
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DE Reparatursatz für Knarrenkopf | für Art. 211
ENRepair Kit for Ratchet Head | for BGS 211
FR Kit de réparation pour tête à cliquet | pour art. 211
ES Juego de reparación para cabeza de carraca | para

BGS 211

Art.:211-REPAIR

DE Reparatursatz für Knarrenkopf | für Art. 213
ENRepair Kit for Ratchet Head | for BGS 213
FR Kit de réparation pour tête à cliquet | pour art. 213
ES Juego de reparación para cabeza de carraca | para

BGS 213

Art.:213-REPAIR

DE Reparatursatz für Knarrenkopf | für Art. 232
ENRepair Kit for Ratchet Head | for BGS 232
FR Kit de réparation pour tête à cliquet | pour art. 232
ES Juego de reparación para cabeza de carraca | para

BGS 232

Art.:232-REPAIR

DE Reparatursatz für Knarrenkopf | für Art. 300
ENRepair Kit for Ratchet Head | for BGS 300
FR Kit de réparation pour tête à cliquet | pour art. 300
ES Juego de reparación para cabeza de carraca | para

BGS 300

Art.:300-REPAIR

DE Reparatursatz für Knarrenkopf | für Art. 303, 316,
319, 25106

ENRepair Kit for Ratchet Head | for BGS 303, 316,319,
25106

FR Kit de réparation pour tête à cliquet | pour art. 303,
316, 319, 25106

ES Juego de reparación para cabeza de carraca | para
BGS 303, 316, 319, 25106

Art.:177

DE Reparatursatz für Knarrenkopf | für Art. 317,320,
324, 25104, 25107

ENRepair Kit for Ratchet Head | for BGSs 317,320,
324, 25104, 25107

FR Kit de réparation pour tête à cliquet | pour art. 317,
320, 324, 25104, 25107

ES Juego de reparación para cabeza de carraca | para
BGS 317, 320, 324, 25104, 25107

Art.:178

DE Reparatursatz für Knarrenkopf | für Art. 227
ENRepair Kit for Ratchet Head | for BGS 227
FR Kit de réparation pour tête à cliquet | pour art. 227
ES Juego de reparación para cabeza de carraca | para

BGS 227

Art.:179

DE Reparatursatz für Knarrenkopf | für Art. 2304
ENRepair Kit for Ratchet Head | for BGS 2304
FR Kit de réparation pour tête à cliquet | pour art. 2304
ES Juego de reparación para cabeza de carraca | para

BGS 2304

Art.:180

DE Bit-Knarre | Abtrieb Innensechskant 8 mm (5/16“)
ENBit Ratchet | internal Hexagon 8mm (5/16“)
FR Cliquet à embout | 8 mm (5/16“)
ES Carraca para puntas | hexágono interior 8 mm

(5/16“)

Art.:3559

DE Bit-Knarre | extra lang |Abtrieb Innensechskant 10
mm (3/8“)| 240 mm

ENBit Ratchet | extra long | internal Hexagon 10mm
(3/8“)| 240 mm

FR Cliquet à embout | extra long | 10mm (3/8“)| 240
mm

ES Carraca portapuntas | extra larga | hexágono
interior 10 mm (3/8“)| 240 mm

Art.:6656

DE Knarren,
Verlängerungen,
Adapter & Zubehör |
Knarren | Reparatursets

EN Ratchets, Extensions,
Adapters & Accessories
| Ratchets | Repair Sets

FR Cliquets, rallonges,
adaptateurs &
accessoires | Cliquets |
Kits de réparation

ES Carraca, extensiónes,
adaptadores y
accesorios | Carraca |
Juegos de reparación

DE Reparatursatz für Knarrenkopf | für Art. 315, 318,
25103, 25105

ENRepair Kit for Ratchet Head | for BGS 315,318,
25105

FR Kit de réparation pour tête à cliquet | pour art. 315,
318, 25105

ES Juego de reparación para cabeza de carraca | para
BGS 315, 318, 25105

Art.:176

DE Gerüstbauer-Knarre | runder Schaft | SW 19 x
22 mm

ENScaffolding Ratchet | round shaft | 19 x 22 mm
FR Cliquet de monteur | tige ronde | 19 x 22mm
ES Carraca Scaffolding | vástago redondo | 19x 22 mm

Art.:6907

DE Knarren,
Verlängerungen,
Adapter & Zubehör |
Knarren | Bitknarren

EN Ratchets, Extensions,
Adapters & Accessories
| Ratchets | Bit Ratchets

FR Cliquets, rallonges,
adaptateurs &
accessoires | Cliquets |
Cliquets

ES Carraca, extensiónes,
adaptadores y
accesorios | Carraca |
Carraca de punta

DE Bit-Knarre | Abtrieb Innensechskant 6,3 mm (1/4“)
ENBit Ratchet | internal Hexagon 6.3 mm (1/4“)
FR Cliquet à embout | 6,3 mm (1/4“)
ES Carraca portapuntas | hexágono interior 6,3 mm

(1/4“)

Art.:354

DE Bit-Knarre | Abtrieb Innensechskant 10mm (3/8“)
ENBit Ratchet | internal Hexagon 10mm (3/8“)
FR Cliquet à embout | 10 mm (3/8“)
ES Carraca portapuntas | hexágono interior 10 mm

(3/8“)

Art.:353
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DE Reparatursatz für Knarrenkopf | für Art. 635, 638
ENRepair Kit for Ratchet Head | for BGS 635, 638
FR Kit de réparation pour tête à cliquet | pour art. 635,

638
ES Juego de reparación para cabeza de carraca | para

BGS 635, 638

Art.:635-REPAIR

DE Reparatursatz für Knarrenkopf | für Art. 636, 639
ENRepair Kit for Ratchet Head | for BGS 636, 639
FR Kit de réparation pour tête à cliquet | pour art. 636,

639
ES Juego de reparación para cabeza de carraca | para

BGS 636, 639

Art.:636-REPAIR

DE Reparatursatz für Knarrenkopf | für Art. 637, 640
ENRepair Kit for Ratchet Head | for BGS 637,640
FR Kit de réparation pour tête à cliquet | pour art. 637,

640
ES Juego de reparación para cabeza de carraca | para

BGS 637, 640

Art.:637-REPAIR

DE Reparatursatz für Drehmomentschlüssel | für
Art. 962

ENTorque Wrench Repair Kit | for BGS 962
FR Kit de réparation pour clé dynamométriques | pour

art. 962
ES Juego de reparación para llave dinamométrica |

para BGS 962

Art.:962-REPAIR

DE Reparatursatz für Knarrenkopf | für Art. 602
ENRepair Kit for Ratchet Head | for BGS 602
FR Kit de réparation pour tête à cliquet | pour art. 602
ES Juego de reparación para cabeza de carraca | para

BGS 602

Art.:602-REPAIR

DE Reparatursatz für Knarrenkopf | für Art. 618
ENRepair Kit for Ratchet Head | for BGS 618
FR Kit de réparation pour tête à cliquet | pour art. 618
ES Juego de reparación para cabeza de carraca | para

BGS 618

Art.:618-1

DE Reparatursatz für Knarrenkopf | für Art. 619
ENRepair Kit for Ratchet Head | for BGS 619
FR Kit de réparation pour tête à cliquet | pour art. 619
ES Juego de reparación para cabeza de carraca | para

BGS 619

Art.:619-1

DE Reparatursatz für Knarrenkopf | für Art. 620
ENRepair Kit for Ratchet Head | for BGS 620
FR Kit de réparation pour tête à cliquet | pour art. 620
ES Juego de reparación para cabeza de carraca | para

BGS 620

Art.:620-1

DE Reparatursatz für Knarrenkopf | für Art. 356
ENRepair Kit for Ratchet Head | for BGS 356
FR Kit de réparation pour tête à cliquet | pour art. 356
ES Juego de reparación para cabeza de carraca | para

BGS 356

Art.:356-REPAIR

DE Reparatursatz für Knarrenkopf | für Art. 357
ENRepair Kit for Ratchet Head | for BGS 357
FR Kit de réparation pour tête à cliquet | pour art. 357
ES Juego de reparación para cabeza de carraca | para

BGS 357

Art.:357-REPAIR

DE Reparatursatz für Knarrenkopf | für Art. 600
ENRepair Kit for Ratchet Head | for BGS 600
FR Kit de réparation pour tête à cliquet | pour art. 600
ES Juego de reparación para cabeza de carraca | para

BGS 600

Art.:600-REPAIR

DE Reparatursatz für Knarrenkopf | für Art. 601
ENRepair Kit for Ratchet Head | for BGS 601
FR Kit de réparation pour tête à cliquet | pour art. 601
ES Juego de reparación para cabeza de carraca | para

BGS 601

Art.:601-REPAIR

DE Reparatursatz für Knarrenkopf | für Art. 302
ENRepair Kit for Ratchet Head | for BGS 302
FR Kit de réparation pour tête à cliquet | pour art. 302
ES Juego de reparación para cabeza de carraca | para

BGS 302

Art.:302-1

DE Reparatursatz für Knarrenkopf | für Art. 303
ENRepair Kit for Ratchet Head | for BGS 303
FR Kit de réparation pour tête à cliquet | pour art. 303
ES Juego de reparación para cabeza de carraca | para

BGS 303

Art.:303-1

DE Reparatursatz für Knarrenkopf | für Art. 304
ENRepair Kit for Ratchet Head | for BGS 304
FR Kit de réparation pour tête à cliquet | pour art. 304
ES Juego de reparación para cabeza de carraca | para

BGS 304

Art.:304-1

DE Reparatursatz für Knarrenkopf | für Art. 355
ENRepair Kit for Ratchet Head | for BGS 355
FR Kit de réparation pour tête à cliquet | pour art. 355
ES Juego de reparación para cabeza de carraca | para

BGS 355

Art.:355-REPAIR
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DE Kraft-Verlängerung mit kugelgelagertem Griff | 12,5
mm (1/2“)| 200 mm

EN Impact Extension Bar with Ball Bearing Handle |
12.5 mm (1/2“)| 200 mm

FR Rallonge à choc avec poignée à roulement à bille |
12,5 mm (1/2“)| 200 mm

ES Extensión de impacto con mango giratorio | 12,5
mm (1/2“)| 200 mm

Art.:191

DE Verlängerungs-Satz | 12,5 mm (1/2“)| 450 / 600 /
750 mm | 3-tlg.

ENExtension Bar Set | 12.5 mm (1/2“)| 450 / 600 / 750
mm | 3 pcs.

FR Jeu de rallonges | 12,5 mm (1/2“)| 450 / 600 / 750
mm | 3 piéces

ES Juego de extensiones | 12,5mm (1/2“)| 450 / 600 /
750 mm | 3 piezas

Art.:6856

DE Kippverlängerungs-Satz | 12,5mm (1/2“)| 50 / 125
/ 250 mm | 3-tlg.

EN „Wobble“ Extension Bar Set | 12.5mm (1/2“)| 50 /
125 / 250mm | 3 pcs.

FR Jeu de rallonges basculants | 12,5 mm (1/2“)| 50 /
125 / 250mm | 3 pièces

ES Juego de extensiones basculantes | 12,5mm (1/2“)
| 50 / 125 / 250 mm |3 piezas

Art.:2240

DE Flexible Verlängerung | 12,5 mm (1/2“)| 190 mm
EN Flexible Extension Bar | 12.5 mm (1/2“)| 190 mm
FR Rallonge flexible | 12,5mm (1/2“)| 190 mm
ES Extensión flexible | 12,5 mm (1/2“)| 190 mm

Art.:2323

DE Knarren, Verlängerungen,
Adapter & Zubehör |
Verlängerungen | 10 mm
(3/8)”

EN Ratchets, Extensions,
Adapters & Accessories
| Extension Bars | 10 mm
(3/8)”

FR Cliquets, rallonges,
adaptateurs &
accessoires | Rallonges |
10 mm (3/8)”

ES Carraca, extensiónes,
adaptadores y accesorios
| Prolongadores | 10 mm
(3/8)”

DE Verlängerungs-Satz | 10 mm (3/8“)| 375 / 450 / 600
mm | 3-tlg.

ENExtension Bar Set | 10 mm (3/8“)| 375 / 450 / 600
mm | 3 pcs.

FR Jeu de rallonges | 10 mm (3/8“)| 375 / 450 / 600 mm
| 3 piéces

ES Juego de extensiones | 10mm (3/8“)| 375 / 450 /
600 mm | 3 piezas

Art.:6855

DE Kippverlängerungs-Satz | 10mm (3/8“)| 75 / 150 /
250 mm | 3-tlg.

EN „Wobble“ Extension Bar Set | 10 mm (3/8“)| 75 /
150 / 250mm | 3 pcs.

FR Jeu de rallonges basculants | 10mm (3/8“)| 75 /
150 / 250mm | 3 pièces

ES Juego de extensiones basculantes | 10mm (3/8“)|
75 / 150 / 250 mm | 3 piezas

Art.:2239

DE Knarren, Verlängerungen,
Adapter & Zubehör |
Verlängerungen | 12,5
mm (1/2)”

EN Ratchets, Extensions,
Adapters & Accessories |
Extension Bars | 12.5 mm
(1/2)”

FR Cliquets, rallonges,
adaptateurs &
accessoires | Rallonges |
12,5 mm (1/2)”

ES Carraca, extensiónes,
adaptadores y accesorios
| Prolongadores | 12,5
mm (1/2)”

DE Verlängerungs-Satz | 6,3 mm (1/4“)| 300 / 380 /
450 mm | 3-tlg.

ENExtension Bar Set | 6.3 mm (1/4“)| 300 / 380 / 450
mm | 3 pcs.

FR Jeu de rallonges | 6,3 mm (1/4“)| 300 / 380 / 450
mm | 3 piéces

ES Juego de extensiones | 6,3 mm (1/4“)| 300 / 380 /
450 mm | 3 piezas

Art.:6854

DE Kippverlängerungs-Satz | 6,3 mm (1/4“)| 50 / 150 /
250 mm | 3-tlg.

EN „Wobble“ Extension Bar Set | 6.3mm (1/4“)| 50 /
150 / 250mm | 3 pcs.

FR Jeu de rallonges basculantes | 6,3 mm (1/4“)| 50 /
150 / 250mm | 3 pièces

ES Juego de extensiones basculantes | 6,3 mm (1/4“)|
50 / 150 / 250 mm | 3 piezas

Art.:2233

DE Kippverlängerungs-Satz | 6,3 mm (1/4“), 10 mm
(3/8“), 12,5mm (1/2“)| 9-tlg.

EN „Wobble“ Extension Bar Set | 6.3 mm (1/4“)/ 10 mm
(3/8“)/ 12.5 mm (1/2“)| 9 pcs.

FR Jeu de rallonges basculants | 6,3 mm (1/4“)/ 10 mm
(3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 9 pièces

ES Juego de extensiones basculantes | 6,3 mm (1/4“),
10 mm (3/8“), 12,5 mm (1/2“)| 9 piezas

Art.:2253

DE Kraft-Verlängerungs-Satz | 6,3 mm (1/4“)/ 10 mm
(3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 9-tlg.

EN Impact Extension Bar Set | 6.3mm (1/4“)/ 10 mm
(3/8“)/ 12.5 mm (1/2“)| 9 pcs.

FR Jeu de rallonges à choc | 6,3 mm (1/4“)/ 10 mm
(3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 9 pièces

ES Juego de extensiones de impacto | 6,3 mm (1/4“)/
10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 9 piezas

Art.:25145

DE Reparatursatz für Knarrenkopf | für Art. 2315, 1204
ENRepair Kit for Ratchet Head | for BGS 2315,1204
FR Kit de réparation pour tête à cliquet | pour art. 2315,

1204
ES Juego de reparación para cabeza de carraca | para

BGS 2315, 1204

Art.:2315-REPAIR

DE Knarren, Verlängerungen,
Adapter & Zubehör |
Verlängerungen | 6,3 mm
(1/4)”

EN Ratchets, Extensions,
Adapters & Accessories |
Extension Bars | 6.3 mm
(1/4)”

FR Cliquets, rallonges,
adaptateurs &
accessoires | Rallonges |
6,3 mm (1/4)”

ES Carraca, extensiónes,
adaptadores y accesorios
| Prolongadores | 6,3 mm
(1/4)”

DE Flexible Verlängerung | 6,3 mm (1/4“)| 150 mm
EN Flexible Extension bar | 6.3 mm (1/4“)| 150 mm
FR Rallonge flexible | 6,3 mm (1/4“)| 150 mm
ES Extensión flexible | 6,3 mm (1/4“)| 150 mm

Art.:2320

DE Flexible Verlängerung | 6,3 mm (1/4“)| 450 mm
EN Flexible Extension Bar | 6.3 mm (1/4“)| 450 mm
FR Rallonge flexible | 6,3 mm (1/4“)| 450 mm
ES Extensión flexible | 6,3 mm (1/4“)| 450 mm

Art.:2321
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DE Bit-Knarren-Adapter | Außensechskant 8mm
(5/16“)- Außenvierkant 10 mm (3/8“)| 30 mm

ENBit Ratchet Adaptor | ext. Hexagon 8mm (5/16“)-
ext. square 10 mm (3/8“)| 30 mm

FR Adaptateur à cliquet pour embouts, 8 mm (5/16“)-
mâle 10 mm (3/8“)| 30 mm

ES Adaptador de carraca para puntas | hexágono
exterior 8 mm (5/16“)- cuadrado exterior 10mm
(3/8“)| 30 mm

Art.:2229-1

DE Bit-Knarren-Adapter | Außensechskant 6,3mm
(1/4“)- Außenvierkant 6,3 mm (1/4“)| 30 mm

ENBit Ratchet Adaptor | ext. Hexagon 6.3 mm (1/4“)-
ext. square 6.3 mm (1/4“)| 30 mm

FR Adaptateur à cliquet pour embouts, 6,3 mm (1/4“)-
mâle 6,3 mm (1/4“)| 30 mm

ES Adaptador de carraca para puntas | hexágono
exterior 6,3 mm (1/4“)- cuadrado exterior 6,3 mm
(1/4“) | 30 mm

Art.:8202

DE Steckschlüssel-Adapter mit Ratschenfunktion | mit
Gleitgriff | Abtrieb 12,5 mm (1/2“)

ENSocket Adaptor with Ratcheting function | with
Sliding Handle | 12.5mm (1/2“)

FR Adaptateur de clé à douille avec fonction de cliquet
| avec poignée coulissante | 12,5mm (1/2“)

ES Adaptador de llave de vaso con función de carraca
| Con mango corredizo | 12,5mm (1/2“)

Art.:71047

DE Adapter-Satz | 6-tlg.
ENAdaptor Set | 6 pcs.
FR Jeu d’adaptateurs de douilles | 6 pièces
ES Juego de adaptadores | 6 piezas

Art.:199

DE Adapter-Satz für Bohrmaschinen | Außensechskant
Antrieb 6,3 mm (1/4“)| Abtrieb Außenvierkant 6,3 mm
(1/4“), 10 mm (3/8“), 12,5 mm (1/2“)| 3-tlg.

EN Electric Drill Adaptor Set | 6.3 mm (1/4“)Drive | 6.3 mm
(1/4“)/ 10 mm (3/8“)/ 12.5 mm (1/2“)| 3 pcs.

FR Jeu d’adaptateurs pour visseuses | Hexagone mâle 6,3
mm (1/4“)| 6,3 mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)|
3 pièces

ES Juego de adaptadores para taladros eléctricos |entrada
hexágono exterior 6,3 mm (1/4“)| cuadrado exterior 6,3
mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 3 piezas

Art.:9685

DE Adapter für Bohrmaschinen | Antrieb
Außensechskant 6,3 mm (1/4“)/ Abtrieb
Außenvierkant 6,3 mm (1/4“)

ENElectric Drill Adaptor | 6.3 mm (1/4“)Drive / 6.3 mm
(1/4“)

FR Adaptateur pour perceuses | empreinte six pans
mâle 6,3 mm (1/4“)sur carré mâle 6,3 mm (1/4“)

ES Adaptador para taladros | entrada hexagonal
exterior 6,3 mm (1/4“)/ salida cuadrada exterior 6,3
mm (1/4“)

Art.:9685-1

DE Adapter für Bohrmaschinen | Antrieb
Außensechskant 6,3 mm (1/4“)/ Abtrieb
Außenvierkant 10mm (3/8“)

ENElectric Drill Adaptor | 6.3 mm (1/4“)Drive / 10 mm
(3/8“)

FR Adaptateur pour perceuses | empreinte six pans
mâle 6,3 mm (1/4“)sur carré mâle 10 mm (3/8“)

ES Adaptador para taladros | entrada hexagonal
exterior 6,3 mm (1/4“)/ salida cuadrada exterior 10
mm (3/8“)

Art.:9685-2

DE Adapter für Bohrmaschinen | Antrieb
Außensechskant 6,3 mm (1/4“)/ Abtrieb
Außenvierkant 12,5mm (1/2“)

ENElectric Drill Adaptor | 6.3 mm (1/4“)Drive / 12.5 mm
(1/2“)

FR Adaptateur pour perceuses | empreinte six pans
mâle 6,3 mm (1/4“)sur carré mâle 12,5 mm (1/2“)

ES Adaptador para taladros | entrada hexagonal
exterior 6,3 mm (1/4“)/ salida cuadrada exterior
12,5 mm (1/2“)

Art.:9685-3

DE Knarren,
Verlängerungen,
Adapter & Zubehör |
Adapter

EN Ratchets, Extensions,
Adapters &
Accessories | Adaptors

FR Cliquets, rallonges,
adaptateurs &
accessoires |
Adaptateur

ES Carraca, extensiónes,
adaptadores
y accesorios |
Adaptadores

DE Bohrmaschinen-Kippadapter-Satz | Antrieb
Außensechskant 6,3 mm (1/4“)| 3-tlg.

ENElectric Drill Wobble Adaptor Set | 6.3 mm (1/4“)
Drive | 3 pcs.

FR Jeu d’adaptateurs à bascule de perceuse | 6,3 mm
(1/4“)| 3 pièces

ES Juego de adaptadores basculantes para taladros |
entrada 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:9162

DE Steckschlüssel-Adapter | 65 mm | SDS -
Außenvierkant 12,5mm (1/2“)

ENSocket Adaptor | 65 mm | SDSexternal square 12.5
mm (1/2“)

FR Adaptateur de clé à douille | 65 mm | SDS - mâle
12,5 mm (1/2“)

ES Adaptador de llave de vaso | 65 mm | cuadrado
exterior SDS 12,5mm (1/2“)

Art.:8214-1

DE Adapter-Satz | SDS - Außenvierkant 6,3 mm (1/4“),
10 mm (3/8“), 12,5mm (1/2“)| 3-tlg.

EN Adaptor Set | SDS - external square 6.3 mm (1/4“),
10 mm (3/8“), 12.5mm (1/2“)| 3 pcs.

FR Jeu d’adaptateurs | SDSmâle 6,3 mm (1/4“), 10 mm
(3/8“), 12,5 mm (1/2“)| 3 pièces

ES Juego de adaptadores | SDS - cuadrado exterior
6,3 mm (1/4“), 10mm (3/8“), 12,5 mm (1/2“)| 3
piezas

Art.:8214

DE Flexible Verlängerung | Außen-/Innenvierkant 12,5
mm (1/2“)| 300 mm

ENFlexible Extension Bar | external/internal square
12.5 mm (1/2“)| 300 mm

FR Rallonge flexible | mâle/femelle 12,5 mm (1/2“)| 300
mm

ES Extensión flexible | cuadrado exterior/interior 12,5
mm (1/2“)| 300 mm

Art.:8483

DE Verlängerungs-Satz mit Magnethalter | 6,3 mm
(1/4“)/ 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 3-tlg.

ENExtension Bar Set with magnetic holders | 6.3 mm
(1/4“)/ 10 mm (3/8“)/ 12.5 mm (1/2“)| 3 pcs.

FR Jeu de rallonges magnetiques | 6,3 mm (1/4“)/ 10
mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 3 piéces

ES Juego de extensiones con soporte magnético | 6,3
mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 3 piezas

Art.:198

DE Knarren, Verlängerungen,
Adapter & Zubehör |
Verlängerungen | 20 mm
(3/4)”

EN Ratchets, Extensions,
Adapters & Accessories
| Extension Bars | 20 mm
(3/4)”

FR Cliquets, rallonges,
adaptateurs &
accessoires | Rallonges |
20 mm (3/4)”

ES Carraca, extensiónes,
adaptadores y accesorios
| Prolongadores | 20 mm
(3/4)”

DE Kraft-Verlängerungs-Satz | Außen-/Innenvierkant
20 mm (3/4“)| 3-tlg.

EN Impact Extension Bar Set | external/internal square
20 mm (3/4“)| 3 pcs.

FR Jeu de rallonges à choc | 20mm (3/4)| 3 pièces
ES Juego de extensiones de impacto | cuadrado

exterior/interior 20 mm (3/4“)| 3 piezas

Art.:8840
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DE Aufsteckschiene mit 15 Clips | 12,5 mm (1/2“)
ENSocket Rail with 15 Clips | 12.5 mm (1/2“)
FR Rail pour douilles 15 clips | 12,5 mm (1/2“)
ES Rail para llaves de vaso con 15 clavĳas | 12,5mm

(1/2“)

Art.:2540

DE Kunststoffhalter für Steckschlüssel-Einsätze |
magnetisch | 12,5 mm (1/2“)

ENPlastic Socket Holder | magnetic | 12.5mm (1/2“)
FR Support en plastique pour douilles |magnétique |

12,5 mm (1/2“)
ES Soporte de plástico para llaves de vaso |magnético

| 12,5mm (1/2“)

Art.:74598

DE Aufsteckschiene mit 12 Clips | 20 mm (3/4“)
ENSocket Rail with 12 Clips | 20 mm (3/4“)
FR Rail pour douilles 12 clips | 20 (3/4“)
ES Rail para llaves de vaso con 12 clavĳas | 20 mm 3/4“

Art.:3460

DE Halter für Steckschlüssel-Einsätze | 3-tlg.
ENSocket Holders | 3 pcs.
FR Support pour douilles | 3 pièces
ES Soporte para llaves de vaso | 3 piezas

Art.:67158

DE Kunststoffhalter für Steckschlüssel-Einsätze |
magnetisch | 6,3 mm (1/4“)

ENPlastic Socket Holder | magnetic | 6.3 mm (1/4“)
FR Support en plastique pour douilles |magnétique |

6,3 mm (1/4“)
ES Soporte de plástico para llaves de vaso |magnético

| 6,3 mm (1/4“)

Art.:74597

DE Aufsteckschiene mit 7 Clips | 10 mm (3/8“)
ENSocket Rail with 7 Clips | 10 mm (3/8“)
FR Rail pour douilles 7 clips | 10mm (3/8“)
ES Rail para llaves de vaso con 7 clavĳas | 10mm

(3/8“)

Art.:2317

DE Aufsteckschiene mit 15 Clips | 10mm (3/8“)
ENSocket Rail with 15 Clips | 10 mm (3/8“)
FR Rail pour douilles 15 clips | 10 (3/8“)
ES Rail para llaves de vaso con 15 clavĳas | 10mm

(3/8“)

Art.:2330

DE Aufsteckschiene mit 7 Clips | 12,5 mm (1/2“)
ENSocket Rail with 7 Clips | 12.5mm (1/2“)
FR Rail pour douilles 7 clips | 12,5 mm (1/2“)
ES Rail para llaves de vaso con 7 clavĳas | 12,5mm

(1/2“)

Art.:2318

DEAdapter-Satzfür Bohrmaschinen |farbig |Antrieb
Außensechskant 6,3 mm (1/4“)|Abtrieb Außenvierkant 6,3 mm
(1/4“), 10 mm (3/8“), 12,5 mm (1/2“)|75 - 150 mm |6-tlg.

EN Electric Drill Adaptor Set |Multicolour |6.3 mm (1/4“)Drive|
external square6.3 mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)/ 12.5 mm (1/2“)mm
|75 - 150 mm |6 pcs.

FR Jeu d’adaptateurs pour visseuses |couleurs |Hexagonemâle
6,3 mm (1/4“)|Hexagonefemelle6,3 mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)/
12,5 mm (1/2“)|75 - 150 mm |6 pièces

ES Juego deadaptadores parataladros eléctricos |decolores |
entradahexágono exterior 6,3 mm (1/4“)|hexágono exterior 6,3
mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)|75 - 150 mm |6 piezas

Art.:74424

DE Knarren,
Verlängerungen,
Adapter & Zubehör |
Aufsteckschienen

EN Ratchets, Extensions,
Adapters & Accessories
| Socket Rails

FR Cliquets, rallonges,
adaptateurs &
accessoires | Rail pour
douilles

ES Carraca, extensiónes,
adaptadores y
accesorios | Raíles para
llaves de vaso

DE Aufsteckschiene mit 7 Clips | 6,3 mm (1/4“)
ENSocket Rail with 7 Clips | 6.3mm (1/4“)
FR Rail pour douilles 7 clips | 6,3 mm (1/4“)
ES Rail para llaves de vaso con 7 clavĳas | 6,3 mm

(1/4“)

Art.:2316

DE Aufsteckschiene mit 15 Clips | 6,3 mm (1/4“)
ENSocket Rail with 15 Clips | 6.3 mm (1/4“)
FR Rail pour douilles 15 clips | 6,3 mm (1/4“)
ES Rail para llaves de vaso con 15 clavĳas | 6,3 mm

(1/4“)

Art.:2120

DE Leerkoffer für Art. 199
ENEmpty Case for BGS 199
FR Valise vide pour art. 199
ES Maleta de transporte para BGS 199

Art.:199-LEER

DE Kraft-Adapter-Satz | 6-tlg.
EN Impact Adaptor Set | 6 pcs.
FR Jeu d’adaptateurs à choc | 6 pièces
ES Juego de adaptadores de impacto | 6 piezas

Art.:200

DE Kraft-Adapter- und Kugelgelenk-Satz | 6,3 mm
(1/4“)- 25 mm (1“)| 11-tlg.

EN Impact Adaptor and Universal Joint Set | 6.3mm
(1/4“)- 25 mm (1“)| 11 pcs.

FR Jeu d‘adaptateurs et de tête sphériques à choc |
6,3 mm (1/4“)- 25 mm (1“)| 11 pièces

ES Juego de adaptadores de impacto y articulaciones
universales | 6,3 mm (1/4“)- 25 mm (1“)| 11 piezas

Art.:25140

DE Bit-Adapter- / Steckschlüssel-Adapter-Satz | 16-tlg.
ENBit Holder / Socket Adaptor Set | 16 pcs.
FR Jeu d’adaptateurs à embout/de clé à douille | 16

pièces
ES Juego de adaptadores de puntas / adaptadores de

llaves de vaso | 16piezas

Art.:6779
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DE Kardangelenk | 6,3 mm (1/4“)
ENUniversal Joint | 6.3 mm (1/4“)
FR Articulation à cardans | 6,3 mm (1/4“)
ES Articulación cardánica | 6,3 mm (1/4“)

Art.:250

DE Kardangelenk | 10mm (3/8“)
ENUniversal Joint | 10mm (3/8“)
FR Articulation à cardans | 10mm (3/8“)
ES Articulación cardánica | 10mm (3/8“)

Art.:299

DE Kardangelenk | 12,5mm (1/2“)
ENUniversal Joint | 12.5mm (1/2“)
FR Articulation à cardans | 12,5mm (1/2“)
ES Articulación cardánica | 12,5mm (1/2“)

Art.:251

DE Kardangelenk-Satz | mit Feder | 6,3 mm (1/4“)/ 10
mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 3-tlg.

ENUniversal Joint Set | with spring | 6.3 mm (1/4“)/ 10
mm (3/8“)/ 12.5 mm (1/2“)| 3 pcs.

FR Jeux de douilles articulées | 6,3 mm (1/4“)/ 10 mm
(3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 3 pièces

ES Juego de articulaciones cardánicas | con muelle
| 6,3 mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)/ 12,5 mm (1/2“)| 3
piezas

Art.:252

DE Schraubendreher mit flexiblem Rundgriff |
Außenvierkant 6,3 mm (1/4“)

ENFlexible Socket Driver | external square 6.3 mm
(1/4“)

FR Tournevis à poignée ronde flexible | 6,3 mm (1/4“)
ES Mango con eje flexible | cuadrado exterior 6,3 mm

(1/4“)

Art.:7825

DE T-Griff | Abtrieb Außenvierkant 6,3 mm (1/4“)|
230 mm

EN T-Handle | external square 6.3 mm (1/4“)| 230 mm
FR Poignée T | 6,3 mm (1/4“)| 230 mm
ES Mango en T | cuadrado exterior 6,3 mm (1/4“)| 230

mm

Art.:7800

DE T-Griff | Abtrieb Kippvierkant 12,5 mm (1/2“)|
230 mm

ENT-Handle | wobble type 12.5 mm (1/2“)| 230 mm
FR Poignée en T | poussée basculant 12,5 mm (1/2“)|

230 mm
ES Mango en T | cuadrado basculante 12,5 mm (1/2“)|

230 mm

Art.:7805-1

DE Knarren,
Verlängerungen,
Adapter & Zubehör |
Gelenke

EN Ratchets, Extensions,
Adapters &
Accessories | Joints

FR Cliquets, rallonges,
adaptateurs &
accessoires |
Articulations

ES Carraca, extensiónes,
adaptadores
y accesorios |
Articulación

DE Bit-Schraubendreher für Bits mit flexiblem Schaft |
Abtrieb Innensechskant 6,3 mm (1/4“)

ENBit Screwdriver for Bits with flexible Shaft | 6.3 mm
(1/4“)

FR Tournevis porte-embouts pour embouts avec tige
flexible | 6,3 mm (1/4“)

ES Destornillador para puntas con vástago flexible |
6,3 mm (1/4“)

Art.:7829

DE Ratschen-Drehgriff für Bits, umschaltbar | Abtrieb
Innensechskant 6,3 mm (1/4“)

ENRatchet Spinner Handle for bits, reversible | 6.3 mm
(1/4“) Drive

FR Poignée rotative à cliquet pour embouts réversible |
poussée six pans intérieurs 6,3 mm (1/4“)

ES Mango giratorio de carraca para puntas, reversible |
hexágono interior 6,3 mm (1/4“)

Art.:9150

DE Drehgriff | Abtrieb Außenvierkant 6,3 mm (1/4“)|
150 mm

ENSpinner Handle | external square 6.3 mm (1/4“)| 150
mm

FR Poignée rotative | 6,3 mm (1/4“)| 150 mm
ES Mango giratorio | cuadrado exterior 6,3 mm (1/4“)|

150 mm

Art.:239

DE Drehgriff | Abtrieb Außenvierkant 6,3 mm (1/4“)|
150 mm

ENSpinner Handle | external square 6.3 mm (1/4“)| 150
mm

FR Poignée rotative | 6,3 mm (1/4“)| 150 mm
ES Mango giratorio | cuadrado exterior 6,3 mm (1/4“)|

150 mm

Art.:216

DE Aufsteckschienen-Set für Steckschlüssel-Einsätze |
mit 80 Clips | für Einsätze 6,3 mm (1/4“),10 mm (3/8“),
12,5 mm (1/2“)

EN Slip-on rail Set for Sockets |with 80 Clips | for
Sockets 6.3 mm (1/4“)| 10 mm (3/8“)| 12.5 mm (1/2“)

FR Jeu de rails pour douilles | avec 80 clips | pour
douilles de 6,3 mm (1/4“), 10 mm (3/8“), 12,5mm (1/2“)

ES Juego de raíles para insertar llaves de vaso | con 80
clips | para vasos de 6,3 mm (1/4“), 10 mm (3/8“), 12,5
mm (1/2“)

Art.:6871

DE Knarren,
Verlängerungen,
Adapter & Zubehör |
Drehgriffe

EN Ratchets, Extensions,
Adapters & Accessories
| Spinner Handle

FR Cliquets, rallonges,
adaptateurs &
accessoires | Poignées
rotatives

ES Carraca, extensiónes,
adaptadores
y accesorios |
Empuñadura giratoria

DE Drehgriff für Bits | Abtrieb Innensechskant 6,3mm
(1/4“) | 200 mm

ENSpinner Handle for Bits | internal Hexagon 6.3 mm
(1/4“) | 200 mm

FR Poignée rotative pour embouts | 6,3 mm (1/4“)| 200
mm

ES Mango giratorio para puntas | hexágono interno 6,3
mm (1/4“)| 200 mm

Art.:217

DE Drehgriff für Bits | Abtrieb Innensechskant 6,3mm
(1/4“) | 210 mm

ENSpinner Handle for Bits | internal Hexagon 6.3 mm
(1/4“) | 210 mm

FR Poignée rotative pour embouts | 6,3 mm (1/4“)| 210
mm

ES Mango giratorio para puntas | hexágono interno 6,3
mm (1/4“) | 210 mm

Art.:71044
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DE Gleitgriff-Adapter für Verlängerungen | Abtrieb
Außenvierkant 25 mm (1“)

ENSliding Adaptor for Extension Bars | external square
25 mm (1“)

FR Adaptateur de poignée coulissante pour rallonges |
carré mâle 25 mm (1“)

ES Adaptador de mango corredizo para extensiones |
cuadrado exterior 25 mm (1“)

Art.:206

DE Drehmoment-
Werkzeuge |
Drehmomentschlüssel

EN Torque Tools | Torque
Wrenches

FR Cliquets | Clés
dynamométriques

ES Herramientas de
par de giro | Llave
dinamométrica

DE Drehmomentschrauber | Abtrieb Außenvierkant 6,3
mm (1/4“) | 2 - 10 Nm

EN Torque Wrench | 6.3 mm (1/4“)| 2 - 10 Nm
FR Clé dynamométrique | 6,3 mm (1/4“)| 2 - 10 Nm
ES Destornillador dinamométrico | cuadrado exterior

6,3 mm (1/4“)| 2 - 10 Nm

Art.:8661

DE Drehmomentschlüssel | Abtrieb Innensechskant
6,3 mm (1/4“)| 2 - 10 Nm |mit Bit-Satz | 9-tlg.

EN Torque Wrench | Internal Hexagon 6.3 mm (1/4“)|
2 - 10Nm | with Bit Set | 9 pcs.

FR Clé dynamométrique | six pans femelle 6,3 mm
(1/4“)| 2 - 10 Nm | avec jeu d’embouts | 9 pièces

ES Llavedinamométrica | hexágono interior 6,3 mm
(1/4“)| 2 - 10 Nm | con juego de puntas | 9 piezas

Art.:74295

DE Knarren,
Verlängerungen,
Adapter & Zubehör |
Gleitgriffe

EN Ratchets, Extensions,
Adapters & Accessories
| Sliding Bars

FR Cliquets, rallonges,
adaptateurs &
accessoires | Barres
coulissantes

ES Carraca, extensiónes,
adaptadores y
accesorios | Mangos
corredizos

DE Gleitgriff-Adapter für Verlängerungen | Abtrieb
Außenvierkant 10mm (3/8“)

ENSliding Adaptor for Extension Bars | external square
10 mm (3/8“)

FR Adaptateur de poignée coulissante pour rallonges |
10 mm (3/8“)

ES Adaptador de mango corredizo para extensiones |
cuadrado exterior 10mm (3/8“)

Art.:288

DE Gleitgriff-Adapter für Verlängerungen | Abtrieb
Außenvierkant 12,5mm (1/2“)

ENSliding Adaptor for Extension Bars | external square
12.5 mm (1/2“)

FR Adaptateur de poignée coulissante pour rallonges |
12,5 mm (1/2“)

ES Adaptador de mango corredizo para extensiones |
cuadrado exterior 12,5 mm (1/2“)

Art.:289

DE Gleitgriff-Adapter für Verlängerungen | Abtrieb
Außenvierkant 20 mm (3/4“)

ENSliding Adaptor for Extension Bars | external square
20 mm (3/4“)

FR Adaptateur de poignée coulissante pour rallonges |
20 mm (3/4“)

ES Adaptador de mango corredizo para extensiones |
cuadrado exterior 20 mm (3/4“)

Art.:263-1

DE Kraft-Kugelgelenk | 20 mm (3/4“)
EN Impact Ball Joint | 20 mm (3/4“)
FR Cardan à choc | 20 mm (3/4“)
ES Llavede impacto articulada | 20mm (3/4“)

Art.:197

DE Knarren,
Verlängerungen,
Adapter & Zubehör |
Gelenkgriffe

EN Ratchets, Extensions,
Adapters &
Accessories | Flexible
Handles

FR Cliquets, rallonges,
adaptateurs &
accessoires | Poignées
articulées

ES Carraca, extensiónes,
adaptadores y
accesorios | Manerales

DE Gelenkgriff, ausziehbar | Abtrieb Außenvierkant
12,5 mm (1/2“)| 450 - 600 mm

ENFlexible Handle, extendable | external square 12.5
mm (1/2“)| 450 - 600 mm

FR Poignée articulée, extensible | 12,5 mm (1/2“)| 450 -
600 mm

ES Mango articulado, extensible | cuadrado exterior
12,5 mm (1/2“)| 450 - 600 mm

Art.:258

DE Reparatursatz für Gelenkgriff | für Art. 71042
EN Flexible Handle Repair Kit | for BGS 71042
FR Kit de réparation pour poignée articulée | pour art.

71042
ES Juego de reparación para mango articulado | para

BGS 71042

Art.:71042-1

DE Kraft-Kugelgelenk-Satz | 3-tlg.
EN Impact Ball Joint Set | 3 pcs.
FR Jeu d’articulations à bille de puissance | 3 pièces
ES Juego de articulaciones de impacto | 3 piezas

Art.:9459

DE Kraft-Kugelgelenk | 6,3 mm (1/4“)
EN Impact Ball Joint | 6.3mm (1/4“)
FR Cardan à choc | 6,3 mm (1/4“)
ES Llavede impacto articulada | 6,3 mm (1/4“)

Art.:188

DE Kraft-Kugelgelenk | 10mm (3/8“)
EN Impact Ball Joint | 10 mm (3/8“)
FR Cardan à choc | 10mm (3/8“)
ES Llavede impacto articulada | 10mm (3/8“)

Art.:189

DE Kraft-Kugelgelenk | 12,5 mm (1/2“)
EN Impact Ball Joint | 12.5mm (1/2“)
FR Cardan à choc | 12,5 mm (1/2“)
ES Llavede impacto articulada | 12,5mm (1/2“)

Art.:190
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DE Leerkoffer für Art. 98
ENEmpty Case for BGS 98
FR Valise vide pour art. 98
ES Maleta de transporte para BGS 98

Art.:98-LEER

DE Drehmomentschlüssel | Abtrieb Außenvierkant 12,5
mm (1/2“)| 40 - 210 Nm

EN Torque Wrench | 12.5 mm (1/2“)| 40 - 210 Nm
FR Clé dynamométrique | 12,5mm (1/2“)| 40 - 210 Nm
ES Llave dinamométrica | 12,5mm (1/2“)| 40 - 210 Nm

Art.:7183

DE Drehmomentschlüssel | Abtrieb Außenvierkant 12,5
mm (1/2“)| 40 - 220 Nm

EN Torque Wrench | 12.5 mm (1/2“)| 40 - 220 Nm
FR Clé dynamométrique | 12,5mm (1/2“)| 40 - 220 Nm
ES Llave dinamométrica | 12,5mm (1/2“)| 40 - 220 Nm

Art.:2827

DE Drehmomentschlüssel | Abtrieb Außenvierkant 12,5
mm (1/2“)| 60 - 330 Nm

EN Torque Wrench | 12.5 mm (1/2“)| 60 - 330 Nm
FR Clé dynamométrique | 12,5mm (1/2“)| 60 - 330 Nm
ES Llave dinamométrica | 12,5mm (1/2“)| 60 - 330 Nm

Art.:2829

DE Drehmomentschlüssel | Abtrieb Außenvierkant 10
mm (3/8“)| 7 - 105 Nm

EN Torque Wrench | 10 mm (3/8“)| 7 - 105 Nm
FR Clé dynamométrique | 10mm (3/8“)| 7 - 105 Nm
ES Llave dinamométrica | 10mm (3/8“)| 7 - 105 Nm

Art.:2843

DE Drehmomentschlüssel | Abtrieb Außenvierkant 10
mm (3/8“)| 20 - 110 Nm

EN Torque Wrench | 10 mm (3/8“)| 20 - 110 Nm
FR Clé dynamométrique | 10mm (3/8“)| 20 - 110 Nm
ES Llave dinamométrica | 10mm (3/8“)| 20 - 110 Nm

Art.:961

DE Drehmomentschlüssel | Abtrieb Außenvierkant 10
mm (3/8“)| 20 - 120 Nm

EN Torque Wrench | 10 mm (3/8“)| 20 - 120 Nm
FR Clé dynamométrique | 10mm (3/8“)| 20 - 120 Nm
ES Llave dinamométrica | 10mm (3/8“)| 20 - 120 Nm

Art.:2826

DE Drehmomentschlüssel | Abtrieb Außenvierkant 10
mm (3/8“)| 20 - 120 Nm

EN Torque Wrench | 10 mm (3/8“)| 20 - 120 Nm
FR Clé dynamométrique | 10mm (3/8“)| 20 - 120 Nm
ES Llave dinamométrica | 10mm (3/8“)| 20 - 120 Nm

Art.:7182

DE Drehmomentschlüssel | Abtrieb Außenvierkant 6,3
mm (1/4“)| 5 - 25 Nm

EN Torque Wrench | 6.3 mm (1/4“)| 5 - 25 Nm
FR Clé dynamométrique | 6,3 mm (1/4“)| 5 - 25 Nm
ES Llave dinamométrica | 6,3 mm (1/4“)| 5 - 25 Nm

Art.:2825

DE Drehmomentschlüssel | Abtrieb Außenvierkant 6,3
mm (1/4“)| 6 - 30 Nm

EN Torque Wrench | 6.3 mm (1/4“)| 6 - 30 Nm
FR Clé dynamométrique | 6,3 mm (1/4“)| 6 - 30 Nm
ES Llave dinamométrica | 6,3 mm (1/4“)| 6 - 30 Nm

Art.:7181

DE Drehmomentschlüssel-Satz | 6,3 mm (1/4“)| 10 - 50
Nm | 10-tlg.

EN Torque Wrench Set | 6.3 mm (1/4“)| 10 - 50 Nm | 10
pcs.

FR Jeu de clés dynamométrique | 6,3 mm (1/4“)| 10 -
50 Nm | 10 pièces

ES Juego de llave dinamométrica | 6,3 mm (1/4“)| 10 -
50 Nm | 10 piezas

Art.:2813

DE Drehmomentschlüssel | Abtrieb Außenvierkant 10
mm (3/8“)| 5 - 25 Nm

EN Torque Wrench | 10 mm (3/8“)| 5 - 25 Nm
FR Clé dynamométrique | 10mm (3/8“)| 5 - 25 Nm
ES Llave dinamométrica | 10mm (3/8“)| 5 - 25 Nm

Art.:2841

DE Drehmomentschlüssel | Abtrieb Außenvierkant 6,3
mm (1/4“)| 5 - 25 Nm

EN Torque Wrench | 6.3 mm (1/4“)| 5 - 25 Nm
FR Clé dynamométrique | 6,3 mm (1/4“)| 5 - 25 Nm
ES Llave dinamométrica | 6,3 mm (1/4“)| 5 - 25 Nm

Art.:960

DE Drehmomentschlüssel | Abtrieb Außenvierkant 6,3
mm (1/4“)| 1 - 6 Nm

EN Torque Wrench | 6.3 mm (1/4“)| 1 - 6 Nm
FR Clé dynamométrique | 6,3 mm (1/4“)| 1 - 6 Nm
ES Llave dinamométrica | 6,3 mm (1/4“)| 1 - 6 Nm

Art.:954

DE Drehmomentschlüssel | Abtrieb Außenvierkant 6,3
mm (1/4“)| 1 - 6 Nm

EN Torque Wrench | 6.3 mm (1/4“)| 1 - 6 Nm
FR Clé dynamométrique | 6,3 mm (1/4“)| 1 - 6 Nm
ES Llave dinamométrica | 6,3 mm (1/4“)| 1 - 6 Nm

Art.:2824

DE Drehmomentschlüssel | Abtrieb Außenvierkant 6,3
mm (1/4“)| 5 - 25 Nm

EN Torque Wrench | 6.3 mm (1/4“)| 5 - 25 Nm
FR Clé dynamométrique | 6,3 mm (1/4“)| 5 - 25 Nm
ES Llave dinamométrica | 6,3 mm (1/4“)| 5 - 25 Nm

Art.:2803
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DE Drehmomentschlüssel | 20 - 100 Nm | für 9 x 12mm
Einsteckwerkzeuge

EN Torque Wrench | 20 - 100 Nm | for 9 x 12 mm Insert
Tools

FR Clé dynamométrique | 20 – 100Nm | pour outils
enfichables de 9 x 12mm

ES Llave dinamométrica | 20 - 100 Nm | de 9 x 12mm
cabezales insertables

Art.:2810

DE Drehmomentschlüssel | 20 - 100 Nm | für 9 x 12mm
Einsteckwerkzeuge

EN Torque Wrench | 20 - 100 Nm | for 9 x 12 mm Insert
Tools

FR Clé dynamométrique | 20 - 100 Nm | pour outils
enfichables de 9 x 12mm

ES Llave dinamométrica | 20 - 100 Nm | de 9 x 12mm
cabezales insertables

Art.:2815

DE Drehmomentschlüssel | 60 - 340 Nm | für 14x 18
mm Einsteckwerkzeuge

ENTorque Wrench | 60 - 340 Nm | for 14 x 18 mm Insert
Tools

FR Clé dynamométrique | 60 - 340 Nm | pour outils
enfichables de 14 x 18mm

ES Llave dinamométrica | 60 - 340 Nm |de 14 x 18mm
cabezales insertables

Art.:2817

DE Digitaler Drehmomentschlüssel | Abtrieb
Außenvierkant 6,3 mm (1/4“)| 6 - 30 Nm

ENDigital Torque Wrench | 6.3 mm (1/4“)| 6 - 30 Nm
FR Clé dynamométrique digitale | 6,3 mm (1/4“)| 6 - 30

Nm
ES Llavedinamométrica digital | 6,3 mm (1/4“)| 6 - 30

Nm

Art.:952

DE Drehmomentschlüssel | Abtrieb Außenvierkant 20
mm (3/4“)| 200 - 800 Nm

EN Torque Wrench | 20 mm (3/4“)| 200 - 800 Nm
FR Clé dynamométrique | 20mm (3/4“)| 200 - 800 Nm
ES Llavedinamométrica | 20mm (3/4“)| 200 - 800 Nm

Art.:2834

DE Drehmomentschlüssel | Abtrieb Außenvierkant 25
mm (1“)| 200 - 1000 Nm

EN Torque Wrench | 25 mm (1“)| 200 - 1000 Nm
FR Clé dynamométrique | 25mm (1“)| 200 - 1000 Nm
ES Llave dinamométrica | 25mm (1“)| 200 - 1000 Nm

Art.:2808

DE Drehmomentschlüssel | Abtrieb Außenvierkant 25
mm (1“)| 300 - 1500 Nm

EN Torque Wrench | 25 mm (1“)| 300 - 1500 Nm
FR Clé dynamométrique | 25mm (1“)| 300 - 1500 Nm
ES Llave dinamométrica | 25mm (1“)| 300 - 1500 Nm

Art.:2863

DE Drehmomentschlüssel | 60 - 340 Nm | für 14x 18
mm Einsteckwerkzeuge

EN Torque Wrench | 60 - 340 Nm | for 14 x 18 mm Insert
Tools

FR Clé dynamométrique | 60 – 340 Nm | pour outils
enfichables de 14 x 18mm

ES Llave dinamométrica | 60 - 340 Nm | de 14 x 18 mm
cabezales insertables

Art.:2812

DE Drehmomentschlüssel | Abtrieb Außenvierkant 20
mm (3/4“)| 100 - 700 Nm

EN Torque Wrench | 20 mm (3/4“)| 100 - 700 Nm
FR Clé dynamométrique | 20mm (3/4“)| 100 - 700 Nm
ES Llave dinamométrica | 20 mm (3/4“)| 100 - 700 Nm

Art.:7186

DE Drehmomentschlüssel | Abtrieb Außenvierkant 20
mm (3/4“)| 150 - 750 Nm

EN Torque Wrench | 20 mm (3/4“)| 150 - 750 Nm
FR Clé dynamométrique | 20mm (3/4“)| 150 - 750 Nm
ES Llave dinamométrica | 20 mm (3/4“)| 150 - 750 Nm

Art.:2807

DE Drehmomentschlüssel | Abtrieb Außenvierkant 25
mm (1“)| 140 - 980 Nm

EN Torque Wrench | 25 mm (1“)| 140 - 980 Nm
FR Clé dynamométrique | 25mm (1“)| 140 - 980 Nm
ES Llave dinamométrica | 25mm (1“)| 140 - 980 Nm

Art.:7187

DE Drehmomentschlüssel | Abtrieb Außenvierkant 20
mm (3/4“)| 150 - 1000 Nm

EN Torque Wrench | 20 mm (3/4“)| 150 - 1000 Nm
FR Clé dynamométrique | 20mm (3/4“)| 150 - 1000 Nm
ES Llave dinamométrica | 20 mm (3/4“)| 150 - 1000 Nm

Art.:7188

DE Drehmomentschlüssel | Abtrieb Außenvierkant 12,5
mm (1/2“)| 70 - 350 Nm

EN Torque Wrench | 12.5 mm (1/2“)| 70 - 350 Nm
FR Clé dynamométrique | 12,5mm (1/2“)| 70 - 350 Nm
ES Llave dinamométrica | 12,5mm (1/2“)| 70 - 350 Nm

Art.:7184

DE Drehmomentschlüssel | Abtrieb Außenvierkant 12,5
mm (1/2“)| 70 - 350 Nm

EN Torque Wrench | 12.5 mm (1/2“)| 70 - 350 Nm
FR Clé dynamométrique | 12,5mm (1/2“)| 70 - 350 Nm
ES Llave dinamométrica | 12,5mm (1/2“)| 70 - 350 Nm

Art.:7189

DE Drehmomentschlüssel | Abtrieb Außenvierkant 12,5
mm (1/2“)| 60 - 340 Nm

EN Torque Wrench | 12.5 mm (1/2“)| 60 - 340 Nm
FR Clé dynamométrique | 12,5mm (1/2“)| 60 - 340 Nm
ES Llave dinamométrica | 12,5mm (1/2“)| 60 - 340 Nm

Art.:2806

DE Drehmomentschlüssel | Abtrieb Außenvierkant 20
mm (3/4“)| 100 - 500 Nm

EN Torque Wrench | 20 mm (3/4“)| 100 - 500 Nm
FR Clé dynamométrique | 20mm (3/4“)| 100 - 500 Nm
ES Llave dinamométrica | 20mm (3/4“)| 100 - 500 Nm

Art.:7185
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DE Einsteck-Maulschlüssel | 11 mm | Aufnahme 9 x
12 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 11 mm |Square Size
9 x 12 mm

FR Clé plate | 11 mm | Empreinte 9 x 12mm
ES Llave de boca insertable | 11mm | Sujeción 9 x 12

mm

Art.:6900-11

DE Einsteck-Maulschlüssel | 12mm | Aufnahme 9 x
12 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 12 mm | Square Size
9 x 12 mm

FR Clé plate | 12 mm | Empreinte 9 x 12 mm
ES Llave de boca insertable | 12mm | Sujeción 9 x 12

mm

Art.:6900-12

DE Einsteck-Maulschlüssel | 13mm | Aufnahme 9 x
12 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 13 mm |Square Size
9 x 12 mm

FR Clé plate | 13 mm | Empreinte 9 x 12 mm
ES Llave de boca insertable | 13mm | Sujeción 9 x 12

mm

Art.:6900-13

DE Einsteck-Maulschlüssel | 14mm | Aufnahme 9 x
12 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 14 mm | Square Size
9 x 12 mm

FR Clé plate | 14 mm | Empreinte 9 x 12 mm
ES Llave de boca insertable | 14mm | Sujeción 9 x 12

mm

Art.:6900-14

DE Einsteck-Maulschlüssel | 7 mm | Aufnahme 9 x
12 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 7 mm | Square Size 9
x 12 mm

FR Clé plate | 7 mm | Empreinte 9 x 12mm
ES Llavede boca insertable | 7 mm | Sujeción 9 x 12

mm

Art.:6900-7

DE Einsteck-Maulschlüssel | 8 mm | Aufnahme 9 x
12 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 8 mm | Square Size 9
x 12 mm

FR Clé plate | 8 mm | Empreinte 9 x 12mm
ES Llavede boca insertable | 8 mm | Sujeción 9 x 12

mm

Art.:6900-8

DE Einsteck-Maulschlüssel | 9 mm | Aufnahme 9 x
12 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 9 mm | Square Size 9
x 12 mm

FR Clé plate | 9 mm | Empreinte 9 x 12mm
ES Llavede boca insertable | 9 mm | Sujeción 9 x 12

mm

Art.:6900-9

DE Einsteck-Maulschlüssel | 10mm | Aufnahme 9 x
12 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 10 mm |Square Size
9 x 12 mm

FR Clé plate | 10 mm | Empreinte 9 x 12 mm
ES Llave de boca insertable | 10mm | Sujeción 9 x 12

mm

Art.:6900-10

DE Drehmomentschlüssel-Satz | Abtrieb Innenvierkant
12,5 mm (1/2“)| 40 - 200 Nm | 11-tlg.

EN Torque Wrench Set | 12.5 mm (1/2“)| 40 - 200 Nm |
11 pcs.

FR Jeu de clés dynamométrique | 12,5mm (1/2“)| 40 -
200 Nm | 11 pièces

ES Juego de llave dinamométrica | 12,5mm (1/2“)| 40 -
200 Nm | 11 piezas

Art.:2865

DE Drehmomentschlüssel-Satz | mit Adapter +
Verlängerung | Abtrieb Außenvierkant 12,5mm (1/2“)
| 40 - 220 Nm | 3-tlg.

EN Torque Wrench Set | with Adaptor + Extension Bar |
12.5 mm (1/2“)| 40 - 220 Nm | 3 pcs.

FR Jeu de clés dynamométrique | adaptateur + rallonge
| mâle 12,5mm (1/2“ | 40 - 220 Nm| 3 pièces

ES Juego de llavedinamométrica | adaptador +
extensión | cuadrado exterior 12,5 mm (1/2“ | 40 -
220 Nm| 3 piezas

Art.:2837

DE Drehmomentschlüssel-Satz | Abtrieb
Außenvierkant 6,3 mm (1/4“), 10mm (3/8“), 12,5 mm
(1/2“)| 31-tlg.

EN Torque Wrench Set | 6.3 mm (1/4“), 10 mm (3/8“),
12.5 mm (1/2“)| 31 pcs.

FR Jeu de clés dynamométrique | 6,3 mm (1/4“),10 mm
(3/8“), 12,5 mm (1/2“)| 31 pièces

ES Juego de llave dinamométrica | 6,3 mm (1/4“),10
mm (3/8“), 12,5 mm (1/2“)| 31 piezas

Art.:74305

DE Drehmoment-
Werkzeuge |
Einsteckwerkzeuge |
Einsteck-Maulschlüssel
| 9 x 12 mm

EN Torque Tools | Insert
Tools | Open-End Push
Fit Spanner | 9 x 12 mm

FR Cliquets | Outils
enfichables | Clé plate |
9 x 12 mm

ES Herramientas de par de
giro | Herramientas de
inserción | Llave de boca
de inserción | 9 x 12 mm

DE Digitaler Drehmomentschlüssel | Abtrieb
Außenvierkant 10 mm (3/8“)| 27 - 135 Nm

ENDigital Torque Wrench | 10mm (3/8“)| 27 - 135 Nm
FR Clé dynamométrique digitale | 10 mm (3/8“)| 27 -

135 Nm
ES Llavedinamométrica digital | 10 mm (3/8“)| 27 - 135

Nm

Art.:951

DE Digitaler Drehmomentschlüssel | Abtrieb
Außenvierkant 12,5 mm (1/2“)| 40 - 200 Nm

ENDigital Torque Wrench | 12.5 mm (1/2“)| 40 - 200
Nm

FR Clé dynamométrique digitale | 12,5 mm (1/2“)| 40 -
200 Nm

ES Llave dinamométrica digital | 12,5 mm (1/2“)| 40 -
200 Nm

Art.:950

DE Drehmomentschlüssel | Abtrieb Außenvierkant 6,3
mm (1/4“) | 3 - 24 Nm

EN Torque Wrench | 6.3 mm (1/4“)| 3 - 24 Nm
FR Clé dynamométrique | 6,3 mm (1/4“)| 3 - 24 Nm
ES Llave dinamométrica | 6,3 mm (1/4“)| 3 - 24 Nm

Art.:72089

DE Drehmomentschlüssel-Satz | Abtrieb
Außenvierkant 6,3 mm (1/4“)| 3 - 24 Nm | 16-tlg.

EN Torque Wrench Set | 6.3 mm (1/4“)| 3 - 24 Nm | 16
pcs.

FR Jeu de clés dynamométrique | 6,3 mm (1/4“)| 3 - 24
Nm | 16pièces

ES Juego de llave dinamométrica | 6,3 mm (1/4“)| 3 -
24 Nm | 16piezas

Art.:72088
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DE Einsteck-Maulschlüssel | 11/16“ | Aufnahme 9 x
12 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 11/16“ | Square Size 9
x 12 mm

FR Clé plate | 11/16“ | Empreinte 9 x 12mm
ES Llavede boca insertable | 11/16“ | Sujeción 9 x 12

mm

Art.:72048

DE Einsteck-Maulschlüssel | 3/4“ | Aufnahme 9 x
12 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 3/4“ | Square Size9 x
12 mm

FR Clé plate | 3/4“ | Empreinte 9 x 12mm
ES Llavede boca insertable | 3/4“ | Sujeción 9 x 12 mm

Art.:72049

DE Drehmoment-Werkzeuge
| Einsteckwerkzeuge |
Einsteck-Maulschlüssel |
14 x 18 mm

EN Torque Tools | Insert
Tools | Open-End Push
Fit Spanner | 14 x 18 mm

FR Cliquets | Outils
enfichables | Clé plate |
14 x 18 mm

ES Herramientas de par de
giro | Herramientas de
inserción | Llave de boca
de inserción | 14 x 18
mm

DE Einsteck-Maulschlüssel | 13mm | Aufnahme 14
x 18 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 13 mm |Square Size
14 x 18 mm

FR Clé plate | 13mm | Empreinte 14 x 18mm
ES Llave de boca insertable | 13mm | Sujeción 14 x 18

mm

Art.:6901-13

DE Einsteck-Maulschlüssel | 7/16“ | Aufnahme 9 x
12 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 7/16“ | Square Size 9
x 12 mm

FR Clé plate | 7/16“ | Empreinte 9 x 12mm
ES Llavede boca insertable | 7/16“ | Sujeción 9 x 12

mm

Art.:72044

DE Einsteck-Maulschlüssel | 1/2“ | Aufnahme 9 x
12 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 1/2“ | Square Size 9 x
12 mm

FR Clé plate | 1/2“ | Empreinte 9 x 12mm
ES Llavede boca insertable | 1/2“ | Sujeción 9 x 12 mm

Art.:72045

DE Einsteck-Maulschlüssel | 9/16“ | Aufnahme 9 x
12 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 9/16“ | Square Size9
x 12 mm

FR Clé plate | 9/16“ | Empreinte 9 x 12mm
ES Llavede boca insertable | 9/16“ | Sujeción 9 x 12

mm

Art.:72046

DE Einsteck-Maulschlüssel | 5/8“ | Aufnahme 9 x
12 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 5/8“ | Square Size 9 x
12 mm

FR Clé plate | 5/8“ | Empreinte 9 x 12mm
ES Llave de boca insertable | 5/8“ | Sujeción 9 x 12 mm

Art.:72047

DE Einsteck-Maulschlüssel | 19mm | Aufnahme 9 x
12 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 19 mm |Square Size
9 x 12 mm

FR Clé plate | 19 mm | Empreinte 9 x 12 mm
ES Llave de boca insertable | 19mm | Sujeción 9 x 12

mm

Art.:6900-19

DE Einsteck-Maulschlüssel | 1/4“ | Aufnahme 9 x 12
mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 1/4“ | Square Size 9 x
12 mm

FR Clé plate | 1/4“ | Empreinte 9 x 12mm
ES Llavede boca insertable | 1/4“ | Sujeción 9 x 12 mm

Art.:72041

DE Einsteck-Maulschlüssel | 5/16“ | Aufnahme 9 x
12 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 5/16“ | Square Size9
x 12 mm

FR Clé plate | 5/16“ | Empreinte 9 x 12mm
ES Llavede boca insertable | 5/16“ | Sujeción 9 x 12

mm

Art.:72042

DE Einsteck-Maulschlüssel | 3/8“ | Aufnahme 9 x
12 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 3/8“ | Square Size 9 x
12 mm

FR Clé plate | 3/8“ | Empreinte 9 x 12mm
ES Llave de boca insertable | 3/8“ | Sujeción 9 x 12 mm

Art.:72043

DE Einsteck-Maulschlüssel | 15mm | Aufnahme 9 x
12 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 15 mm |Square Size
9 x 12 mm

FR Clé plate | 15 mm | Empreinte 9 x 12 mm
ES Llave de boca insertable | 15mm | Sujeción 9 x 12

mm

Art.:6900-15

DE Einsteck-Maulschlüssel | 16mm | Aufnahme 9 x
12 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 16 mm |Square Size
9 x 12 mm

FR Clé plate | 16 mm | Empreinte 9 x 12 mm
ES Llave de boca insertable | 16mm | Sujeción 9 x 12

mm

Art.:6900-16

DE Einsteck-Maulschlüssel | 17mm | Aufnahme 9 x
12 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 17 mm | Square Size
9 x 12 mm

FR Clé plate | 17 mm | Empreinte 9 x 12 mm
ES Llave de boca insertable | 17mm | Sujeción 9 x 12

mm

Art.:6900-17

DE Einsteck-Maulschlüssel | 18mm | Aufnahme 9 x
12 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 18 mm |Square Size
9 x 12 mm

FR Clé plate | 18 mm | Empreinte 9 x 12 mm
ES Llave de boca insertable | 18mm | Sujeción 9 x 12

mm

Art.:6900-18
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DE Einsteck-Maulschlüssel | 36 mm | Aufnahme 14
x 18 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 36 mm | Square Size
14 x 18 mm

FR Clé plate | 36 mm | Empreinte 14 x 18mm
ES Llave de boca insertable | 36 mm |Sujeción 14 x 18

mm

Art.:6901-36

DE Einsteck-Maulschlüssel | 38 mm | Aufnahme 14
x 18 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 38 mm | Square Size
14 x 18 mm

FR Clé plate | 38 mm | Empreinte 14 x 18mm
ES Llave de boca insertable | 38 mm |Sujeción 14 x 18

mm

Art.:6901-38

DE Einsteck-Maulschlüssel | 41mm | Aufnahme 14
x 18 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 41 mm | Square Size
14 x 18 mm

FR Clé plate | 41mm | Empreinte 14 x 18mm
ES Llave de boca insertable | 41mm | Sujeción 14 x 18

mm

Art.:6901-41

DE Drehmoment-Werkzeuge
| Einsteckwerkzeuge |
Einsteck-Ringschlüssel |
9 x 12 mm

EN Torque Tools | Insert
Tools | Push Fit Ring
Spanner | 9 x 12 mm

FR Cliquets | Outils
enfichables | Clé
annulaire | 9 x 12 mm

ES Herramientas de par
de giro |Herramientas
de inserción | Llave de
anillo de inserción | 9 x
12 mm

DE Einsteck-Maulschlüssel | 27mm | Aufnahme 14
x 18 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 27 mm |Square Size
14 x 18 mm

FR Clé plate | 27 mm | Empreinte 14 x 18 mm
ES Llave de boca insertable | 27mm | Sujeción 14 x 18

mm

Art.:6901-27

DE Einsteck-Maulschlüssel | 30 mm | Aufnahme 14
x 18 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 30 mm | Square Size
14 x 18 mm

FR Clé plate | 30 mm | Empreinte 14 x 18mm
ES Llave de boca insertable | 30 mm |Sujeción 14 x 18

mm

Art.:6901-30

DE Einsteck-Maulschlüssel | 32 mm | Aufnahme 14
x 18 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 32 mm | Square Size
14 x 18 mm

FR Clé plate | 32 mm | Empreinte 14 x 18 mm
ES Llave de boca insertable | 32 mm | Sujeción 14 x 18

mm

Art.:6901-32

DE Einsteck-Maulschlüssel | 34 mm | Aufnahme 14
x 18 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 34 mm | Square Size
14 x 18 mm

FR Clé plate | 34 mm | Empreinte 14 x 18mm
ES Llave de boca insertable | 34 mm |Sujeción 14 x 18

mm

Art.:6901-34

DE Einsteck-Maulschlüssel | 18mm | Aufnahme 14
x 18 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 18 mm |Square Size
14 x 18 mm

FR Clé plate | 18mm | Empreinte 14 x 18mm
ES Llave de boca insertable | 18mm | Sujeción 14 x 18

mm

Art.:6901-18

DE Einsteck-Maulschlüssel | 19mm | Aufnahme 14
x 18 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 19 mm |Square Size
14 x 18 mm

FR Clé plate | 19mm | Empreinte 14 x 18mm
ES Llave de boca insertable | 19mm | Sujeción 14 x 18

mm

Art.:6901-19

DE Einsteck-Maulschlüssel | 21mm | Aufnahme 14
x 18 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 21 mm |Square Size
14 x 18 mm

FR Clé plate | 21mm | Empreinte 14 x 18mm
ES Llave de boca insertable | 21mm | Sujeción 14 x 18

mm

Art.:6901-21

DE Einsteck-Maulschlüssel | 24mm | Aufnahme 14
x 18 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 24 mm |Square Size
14 x 18 mm

FR Clé plate | 24mm | Empreinte 14 x 18mm
ES Llave de boca insertable | 24mm | Sujeción 14 x 18

mm

Art.:6901-24

DE Einsteck-Maulschlüssel | 14mm | Aufnahme 14
x 18 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 14 mm | Square Size
14 x 18 mm

FR Clé plate | 14mm | Empreinte 14 x 18mm
ES Llave de boca insertable | 14mm | Sujeción 14 x 18

mm

Art.:6901-14

DE Einsteck-Maulschlüssel | 15mm | Aufnahme 14
x 18 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 15 mm |Square Size
14 x 18 mm

FR Clé plate | 15mm | Empreinte 14 x 18mm
ES Llave de boca insertable | 15mm | Sujeción 14 x 18

mm

Art.:6901-15

DE Einsteck-Maulschlüssel | 16mm | Aufnahme 14
x 18 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 16 mm |Square Size
14 x 18 mm

FR Clé plate | 16mm | Empreinte 14 x 18mm
ES Llave de boca insertable | 16mm | Sujeción 14 x 18

mm

Art.:6901-16

DE Einsteck-Maulschlüssel | 17mm | Aufnahme 14
x 18 mm

ENOpen-End Push Fit Spanner | 17 mm | Square Size
14 x 18 mm

FR Clé plate | 17mm | Empreinte 14 x 18mm
ES Llave de boca insertable | 17mm | Sujeción 14 x 18

mm

Art.:6901-17
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DE Einsteck-Ringschlüssel | 21 mm | Aufnahme 9 x
12 mm

ENPush Fit Ring Spanner | 21 mm |Square Size 9 x 12
mm

FR Clé annulaire | 21 mm | Empreinte 9 x 12mm
ES Llave de anillo insertable | 21mm | Sujeción 9 x 12

mm

Art.:6902-21

DE Einsteck-Ringschlüssel | 22 mm | Aufnahme 9 x
12 mm

ENPush Fit Ring Spanner | 22 mm | Square Size 9 x 12
mm

FR Clé annulaire | 22 mm | Empreinte 9 x 12mm
ES Llave de anillo insertable | 22 mm | Sujeción 9 x 12

mm

Art.:6902-22

DE Einsteck-Ringschlüssel | offen | 10mm | Aufnahme
9 x 12 mm

ENPush Fit Ring Spanner | open Type | 10 mm | Square
Size 9 x 12mm

FR Clé annulaire | ouverte | 10 mm | Empreinte 9 x 12
mm

ES Llave de anillo insertable | abierta | 10 mm |
Sujeción 9 x 12 mm

Art.:6904-10

DE Einsteck-Ringschlüssel | offen | 11mm | Aufnahme
9 x 12 mm

ENPush Fit Ring Spanner | open Type | 11 mm | Square
Size 9 x 12mm

FR Clé annulaire | ouverte | 11 mm | Empreinte 9 x 12
mm

ES Llavede anillo insertable | abierta | 11 mm |
Sujeción 9 x 12 mm

Art.:6904-11

DE Einsteck-Ringschlüssel | 16mm | Aufnahme 9 x
12 mm

ENPush Fit Ring Spanner | 16 mm | Square Size 9 x 12
mm

FR Clé annulaire | 16 mm | Empreinte 9 x 12 mm
ES Llave de anillo insertable | 16mm | Sujeción 9 x 12

mm

Art.:6902-16

DE Einsteck-Ringschlüssel | 17mm | Aufnahme 9 x
12 mm

ENPush Fit Ring Spanner | 17mm | Square Size 9 x 12
mm

FR Clé annulaire | 17 mm | Empreinte 9 x 12 mm
ES Llave de anillo insertable | 17mm | Sujeción 9 x 12

mm

Art.:6902-17

DE Einsteck-Ringschlüssel | 18mm | Aufnahme 9 x
12 mm

ENPush Fit Ring Spanner | 18 mm | Square Size 9 x 12
mm

FR Clé annulaire | 18 mm | Empreinte 9 x 12 mm
ES Llave de anillo insertable | 18mm | Sujeción 9 x 12

mm

Art.:6902-18

DE Einsteck-Ringschlüssel | 19mm | Aufnahme 9 x
12 mm

ENPush Fit Ring Spanner | 19 mm | Square Size 9 x 12
mm

FR Clé annulaire | 19 mm | Empreinte 9 x 12 mm
ES Llave de anillo insertable | 19mm | Sujeción 9 x 12

mm

Art.:6902-19

DE Einsteck-Ringschlüssel | 12mm | Aufnahme 9 x
12 mm

ENPush Fit Ring Spanner | 12 mm | Square Size 9 x 12
mm

FR Clé annulaire | 12 mm | Empreinte 9 x 12 mm
ES Llave de anillo insertable | 12mm | Sujeción 9 x 12

mm

Art.:6902-12

DE Einsteck-Ringschlüssel | 13mm | Aufnahme 9 x
12 mm

ENPush Fit Ring Spanner | 13 mm | Square Size 9 x 12
mm

FR Clé annulaire | 13 mm | Empreinte 9 x 12 mm
ES Llave de anillo insertable | 13mm | Sujeción 9 x 12

mm

Art.:6902-13

DE Einsteck-Ringschlüssel | 14mm | Aufnahme 9 x
12 mm

ENPush Fit Ring Spanner | 14mm | Square Size 9 x 12
mm

FR Clé annulaire | 14 mm | Empreinte 9 x 12 mm
ES Llave de anillo insertable | 14mm | Sujeción 9 x 12

mm

Art.:6902-14

DE Einsteck-Ringschlüssel | 15mm | Aufnahme 9 x
12 mm

ENPush Fit Ring Spanner | 15 mm | Square Size 9 x 12
mm

FR Clé annulaire | 15 mm | Empreinte 9 x 12 mm
ES Llave de anillo insertable | 15mm | Sujeción 9 x 12

mm

Art.:6902-15

DE Einsteck-Ringschlüssel | 7 mm | Aufnahme 9 x
12 mm

ENPush Fit Ring Spanner | 7 mm | Square Size 9 x 12
mm

FR Clé annulaire | 7 mm | Empreinte 9 x 12mm
ES Llave de anillo insertable | 7 mm | Sujeción 9 x 12

mm

Art.:6902-7

DE Einsteck-Ringschlüssel | 8 mm | Aufnahme 9 x
12 mm

ENPush Fit Ring Spanner | 8 mm | Square Size 9 x 12
mm

FR Clé annulaire | 8 mm | Empreinte 9 x 12mm
ES Llave de anillo insertable | 8 mm | Sujeción 9 x 12

mm

Art.:6902-8

DE Einsteck-Ringschlüssel | 10mm | Aufnahme 9 x
12 mm

ENPush Fit Ring Spanner | 10 mm | Square Size 9 x 12
mm

FR Clé annulaire | 10 mm | Empreinte 9 x 12 mm
ES Llave de anillo insertable | 10mm | Sujeción 9 x 12

mm

Art.:6902-10

DE Einsteck-Ringschlüssel | 11 mm | Aufnahme 9 x
12 mm

ENPush Fit Ring Spanner | 11 mm | Square Size 9 x 12
mm

FR Clé annulaire | 11 mm | Empreinte 9 x 12mm
ES Llave de anillo insertable | 11 mm | Sujeción 9 x 12

mm

Art.:6902-11
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DE Einsteck-Ringschlüssel | 15mm | Aufnahme 14
x 18 mm

ENPush Fit Ring Spanner | 15 mm |Square Size 14 x
18 mm mm

FR Clé annulaire | 15 mm | Empreinte 14 x 18 mm mm
ES Llave de anillo insertable | 15mm | sujeción 14 x 18

mm mm

Art.:6903-15

DE Einsteck-Ringschlüssel | 16mm | Aufnahme 14
x 18 mm

ENPush Fit Ring Spanner | 16 mm | Square Size 14 x
18 mm mm

FR Clé annulaire | 16 mm | Empreinte 14 x 18 mm mm
ES Llave de anillo insertable | 16mm | sujeción 14 x 18

mm mm

Art.:6903-16

DE Einsteck-Ringschlüssel | 17mm | Aufnahme 14
x 18 mm

ENPush Fit Ring Spanner | 17 mm | Square Size 14 x
18 mm mm

FR Clé annulaire | 17 mm | Empreinte 14 x 18 mm mm
ES Llave de anillo insertable | 17mm | sujeción 14 x 18

mm mm

Art.:6903-17

DE Einsteck-Ringschlüssel | 18mm | Aufnahme 14
x 18 mm

ENPush Fit Ring Spanner | 18 mm |Square Size 14 x
18 mm mm

FR Clé annulaire | 18 mm | Empreinte 14 x 18 mm mm
ES Llave de anillo insertable | 18mm | sujeción 14 x 18

mm mm

Art.:6903-18

DE Einsteck-Ringschlüssel | offen | 22 mm | Aufnahme
9 x 12 mm

ENPush Fit Ring Spanner | open Type | 22 mm | Square
Size 9 x 12mm

FR Clé annulaire | ouverte | 22 mm | Empreinte 9 x 12
mm

ES Llavede anillo insertable | abierta | 22 mm |
Sujeción 9 x 12 mm

Art.:6904-22

DE Drehmoment-Werkzeuge
| Einsteckwerkzeuge |
Einsteck-Ringschlüssel |
14 x 18 mm

EN Torque Tools | Insert
Tools | Push Fit Ring
Spanner | 14 x 18 mm

FR Cliquets | Outils
enfichables | Clé
annulaire | 14 x 18 mm

ES Herramientas de par
de giro |Herramientas
de inserción | Llave de
anillo de inserción | 14 x
18 mm

DE Einsteck-Ringschlüssel | 13mm | Aufnahme 14
x 18 mm

ENPush Fit Ring Spanner | 13 mm |Square Size 14 x
18 mm mm

FR Clé annulaire | 13 mm | Empreinte 14 x 18 mm mm
ES Llave de anillo insertable | 13mm | sujeción 14 x 18

mm mm

Art.:6903-13

DE Einsteck-Ringschlüssel | 14mm | Aufnahme 14
x 18 mm

ENPush Fit Ring Spanner | 14 mm |Square Size 14 x
18 mm mm

FR Clé annulaire | 14 mm | Empreinte 14 x 18 mm mm
ES Llave de anillo insertable | 14mm | sujeción 14 x 18

mm mm

Art.:6903-14

DE Einsteck-Ringschlüssel | offen | 17mm | Aufnahme
9 x 12 mm

ENPush Fit Ring Spanner | open Type | 17 mm |Square
Size 9 x 12mm

FR Clé annulaire | ouverte | 17 mm | Empreinte 9 x 12
mm

ES Llave de anillo insertable | abierta | 17 mm |
Sujeción 9 x 12 mm

Art.:6904-17

DE Einsteck-Ringschlüssel | offen | 18mm | Aufnahme
9 x 12 mm

ENPush Fit Ring Spanner | open Type | 18mm | Square
Size 9 x 12mm

FR Clé annulaire | ouverte | 18 mm | Empreinte 9 x 12
mm

ES Llave de anillo insertable | abierta | 18 mm |
Sujeción 9 x 12 mm

Art.:6904-18

DE Einsteck-Ringschlüssel | offen | 19mm | Aufnahme
9 x 12 mm

ENPush Fit Ring Spanner | open Type | 19 mm | Square
Size 9 x 12mm

FR Clé annulaire | ouverte | 19 mm | Empreinte 9 x 12
mm

ES Llave de anillo insertable | abierta | 19 mm |
Sujeción 9 x 12 mm

Art.:6904-19

DE Einsteck-Ringschlüssel | offen | 21mm | Aufnahme
9 x 12 mm

ENPush Fit Ring Spanner | open Type | 21 mm |Square
Size 9 x 12mm

FR Clé annulaire | ouverte | 21 mm | Empreinte 9 x 12
mm

ES Llave de anillo insertable | abierta | 21 mm |
Sujeción 9 x 12 mm

Art.:6904-21

DE Einsteck-Ringschlüssel | offen | 12mm | Aufnahme
9 x 12 mm

ENPush Fit Ring Spanner | open Type | 12mm | Square
Size 9 x 12mm

FR Clé annulaire | ouverte | 12 mm | Empreinte 9 x 12
mm

ES Llave de anillo insertable | abierta | 12 mm |
Sujeción 9 x 12 mm

Art.:6904-12

DE Einsteck-Ringschlüssel | offen | 13mm | Aufnahme
9 x 12 mm

ENPush Fit Ring Spanner | open Type | 13mm | Square
Size 9 x 12mm

FR Clé annulaire | ouverte | 13 mm | Empreinte 9 x 12
mm

ES Llave de anillo insertable | abierta | 13 mm |
Sujeción 9 x 12 mm

Art.:6904-13

DE Einsteck-Ringschlüssel | offen | 14mm | Aufnahme
9 x 12 mm

ENPush Fit Ring Spanner | open Type | 14 mm |Square
Size 9 x 12mm

FR Clé annulaire | ouverte | 14 mm | Empreinte 9 x 12
mm

ES Llave de anillo insertable | abierta | 14 mm |
Sujeción 9 x 12 mm

Art.:6904-14

DE Einsteck-Ringschlüssel | offen | 16mm | Aufnahme
9 x 12 mm

ENPush Fit Ring Spanner | open Type | 16 mm | Square
Size 9 x 12mm

FR Clé annulaire | ouverte | 16 mm | Empreinte 9 x 12
mm

ES Llave de anillo insertable | abierta | 16 mm |
Sujeción 9 x 12 mm

Art.:6904-16
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DE Einsteck-Umschaltknarre | 10mm (3/8“)| Aufnahme
9 x 12 mm

ENPlug-in Reversible Ratchet | 10mm (3/8“)| Square
Size 9 x 12mm

FR Cliquet réversible enfichable | 10mm (3/8“)|
Empreinte 9 x 12mm

ES Carraca reversible | 10mm (3/8“)| sujeción 9 x 12
mm

Art.:2820

DE Einsteck-Umschaltknarre | 12,5mm (1/2“)|
Aufnahme 9 x 12mm

ENPlug-in Reversible Ratchet | 12.5 mm (1/2“)| Square
Size 9 x 12mm

FR Cliquet réversible enfichable | 12,5mm (1/2“)|
Empreinte 9 x 12mm

ES Carraca reversible | 12,5mm (1/2“)| sujeción 9 x 12
mm

Art.:2821

DE Drehmoment-Werkzeuge
| Einsteckwerkzeuge
| Einsteck-
Umschaltknarren | 14 x
18 mm

EN Torque Tools | Insert
Tools | Plug-in Ratchets |
14 x 18 mm

FR Cliquets | Outils
enfichables | Cliquets
réversible enfichable | 14
x 18 mm

ES Herramientas de par
de giro |Herramientas
de inserción | Carraca
reversible | 14 x 18 mm

DE Einsteck-Umschaltknarre | 12,5mm (1/2“)|
Aufnahme 14 x 18mm

ENPlug-in Reversible Ratchet | 12.5 mm (1/2“)| Square
Size 14 x 18 mm

FR Cliquet réversible enfichable | 12,5mm (1/2“)|
Empreinte 14 x 18mm

ES Carraca reversible | 12,5mm (1/2“)| sujeción 14 x
18 mm

Art.:2822

DE Einsteck-Ringschlüssel | 36 mm | Aufnahme 14
x 18 mm

ENPush Fit Ring Spanner | 36 mm | Square Size 14 x
18 mm mm

FR Clé annulaire | 36 mm | Empreinte 14 x 18 mm mm
ES Llave de anillo insertable | 36 mm | sujeción 14 x 18

mm mm

Art.:6903-36

DE Einsteck-Ringschlüssel | 41mm | Aufnahme 14
x 18 mm

ENPush Fit Ring Spanner | 41 mm |Square Size 14 x
18 mm mm

FR Clé annulaire | 41 mm | Empreinte 14 x 18 mm mm
ES Llave de anillo insertable | 41mm | sujeción 14 x 18

mm mm

Art.:6903-41

DE Drehmoment-Werkzeuge
| Einsteckwerkzeuge
| Einsteck-
Umschaltknarren | 9 x 12
mm

EN Torque Tools | Insert
Tools | Plug-in Ratchets |
9 x 12 mm

FR Cliquets | Outils
enfichables | Cliquets
réversible enfichable | 9
x 12 mm

ES Herramientas de par
de giro |Herramientas
de inserción | Carraca
reversible | 9 x 12 mm

DE Einsteck-Umschaltknarre | 6,3 mm (1/4“)|
Aufnahme 9 x 12mm

ENPlug-in Reversible Ratchet | 6.3 mm (1/4“)| Square
Size 9 x 12mm

FR Cliquet réversible enfichable | 6,3 mm (1/4“)|
Empreinte 9 x 12mm

ES Carraca reversible | 6,3 mm (1/4“)| sujeción 9 x 12
mm

Art.:2819

DE Einsteck-Ringschlüssel | 27mm | Aufnahme 14
x 18 mm

ENPush Fit Ring Spanner | 27 mm | Square Size 14 x
18 mm mm

FR Clé annulaire | 27 mm | Empreinte 14 x 18 mm mm
ES Llave de anillo insertable | 27mm | sujeción 14 x 18

mm mm

Art.:6903-27

DE Einsteck-Ringschlüssel | 30 mm | Aufnahme 14
x 18 mm

ENPush Fit Ring Spanner | 30 mm | Square Size 14 x
18 mm mm

FR Clé annulaire | 30 mm | Empreinte 14 x 18 mm mm
ES Llave de anillo insertable | 30 mm | sujeción 14 x 18

mm mm

Art.:6903-30

DE Einsteck-Ringschlüssel | 32 mm | Aufnahme 14
x 18 mm

ENPush Fit Ring Spanner | 32 mm | Square Size 14 x
18 mm mm

FR Clé annulaire | 32 mm | Empreinte 14 x 18 mm mm
ES Llave de anillo insertable | 32 mm | sujeción 14 x 18

mm mm

Art.:6903-32

DE Einsteck-Ringschlüssel | 34 mm | Aufnahme 14
x 18 mm

ENPush Fit Ring Spanner | 34 mm | Square Size 14 x
18 mm mm

FR Clé annulaire | 34 mm | Empreinte 14 x 18 mm mm
ES Llave de anillo insertable | 34 mm | sujeción 14 x 18

mm mm

Art.:6903-34

DE Einsteck-Ringschlüssel | 19mm | Aufnahme 14
x 18 mm

ENPush Fit Ring Spanner | 19 mm | Square Size 14 x
18 mm mm

FR Clé annulaire | 19 mm | Empreinte 14 x 18 mm mm
ES Llave de anillo insertable | 19mm | sujeción 14 x 18

mm mm

Art.:6903-19

DE Einsteck-Ringschlüssel | 21mm | Aufnahme 14
x 18 mm

ENPush Fit Ring Spanner | 21 mm | Square Size 14 x
18 mm mm

FR Clé annulaire | 21 mm | Empreinte 14 x 18 mm mm
ES Llave de anillo insertable | 21mm | sujeción 14 x 18

mm mm

Art.:6903-21

DE Einsteck-Ringschlüssel | 22 mm | Aufnahme 14
x 18 mm

ENPush Fit Ring Spanner | 22 mm | Square Size 14 x
18 mm mm

FR Clé annulaire | 22 mm | Empreinte 14 x 18 mm mm
ES Llave de anillo insertable | 22 mm | sujeción 14 x 18

mm mm

Art.:6903-22

DE Einsteck-Ringschlüssel | 24mm | Aufnahme 14
x 18 mm

ENPush Fit Ring Spanner | 24 mm | Square Size 14 x
18 mm mm

FR Clé annulaire | 24 mm | Empreinte 14 x 18 mm mm
ES Llave de anillo insertable | 24mm | sujeción 14 x 18

mm mm

Art.:6903-24
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DE Drehwinkel-Messgerät | digital | mit Magnet
EN Angular Gauge | digital | with magnet
FR Serrage angulaire | numérique | avec aimant
ES Goniómetro | digital | con imán

Art.:72038

DE Drehwinkel-Messsgerät zum Winkelanzug | Antrieb
12,5 mm (1/2“)

EN Angular Gauge for angular torque | 12.5mm (1/2“)
Drive

FR Clé de serrage angulaire pour serrage d‘angle | 12,5
mm (1/2“)

ES Goniómetro para apriete por ángulo | entrada 12,5
mm (1/2“)

Art.:3070

DE Drehwinkel-Messgerät | Antrieb Innenvierkant 12,5
mm (1/2“)

EN Angle Gauge | 12.5 mm (1/2“)Drive
FR Serrage angulaire | 12,5 mm (1/2“)|4 pans intérieurs
ES Goniómetro | entrada 12,5mm (1/2“)

Art.:3084

DE Drehwinkel-Messgerät mit Cliparm |Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)

EN Angular Gauge with clip arm | 12.5 mm (1/2“)Drive
FR Clé de serrage angulaire avec bras à agrafe | 12,5

mm (1/2“)
ES Goniómetro con pinzas | entrada 12,5mm (1/2“)

Art.:3169

DE Drehmoment-
Werkzeuge |
Drehmoment-Zubehör

EN Torque Tools | Torque
Accessories

FR Cliquets | Accessoires
pour Cliquet

ES Herramientas de par
de giro | Accesorios de
par de giro

DE Digitaler Drehmoment-Adapter | 12,5mm (1/2“)|
40 - 200 Nm

ENDigital Torque Adaptor | 12.5 mm (1/2“)| 40 - 200
Nm

FR Adaptateur dynamométrique numérique | 12,5 mm
(1/2“)| 40 - 200 Nm

ES Adaptador dinamométrico digital | 12,5mm (1/2“)|
40 - 200 Nm

Art.:70210

DE Digitaler Drehmoment-Adapter | 10 mm (3/8“)|
27 - 135Nm

ENDigital Torque Adaptor | 10 mm (3/8“)| 27 - 135 Nm
FR Adaptateur dynamométrique numérique | 10mm

(3/8“)| 27 - 135Nm
ES Adaptador dinamométrico digital | 10mm (3/8“)|

27 - 135Nm

Art.:70211

DE Digitaler Drehmoment-Adapter | 6,3 mm (1/4“)|
6 - 30 Nm

ENDigital Torque Adaptor | 6.3 mm (1/4“)| 6 - 30 Nm
FR Adaptateur dynamométrique numérique | 6,3 mm

(1/4“) | 6 - 30 Nm
ES Adaptador dinamométrico digital | 6,3 mm (1/4“)|

6 - 30 Nm

Art.:70212

DE Leerkassette für Art. 1230
ENEmpty Case for BGS 1230
FR Cassette vide pour art 1230
ES Caja vacía para BGS 1230

Art.:1230-LEER

DE Drehmoment-Vervielfältiger-Satz | 12,5mm (1/2“)+
20 mm (3/4“)| 6-tlg.

ENTorque Multiplier Set | 12.5mm (1/2“)+ 20 mm
(3/4“)| 6 pcs.

FR Jeu de démultiplicateurs | 12,5mm (1/2“)+ 20 mm
(3/4“)| 6 pièces

ES Juego multiplicador de par | 12,5mm (1/2“)+ 20
mm (3/4“)| 6 piezas

Art.:1204

DE Reparatursatz für Drehmomentvervielfältiger | für
Art. 1204

ENTorque Multiplier Repair Kit | for BGS 1204
FR Kit de réparation pour multiplicateur de couple |

pour art. 1204
ES Juego de reparación para multiplicador de par |

para BGS 1204

Art.:1204-REPAIR

DE Leerkoffer für Art. 1204
ENEmpty Case for BGS 1204
FR Valise vide pour art. 1204
ES Maleta de transporte para BGS 1204

Art.:1204-LEER

DE Einsteck-Umschaltknarre | 20mm (3/4“)| Aufnahme
14 x 18 mm

ENPlug-in Reversible Ratchet | 20 mm (3/4“)| Square
Size 14 x 18 mm

FR Cliquet réversible enfichable | 20mm (3/4“)|
Empreinte 14 x 18mm

ES Carraca reversible | 20 mm (3/4“)| sujeción 14 x 18
mm

Art.:2823

DE Drehmoment-Werkzeuge |
Drehmomentvervielfältiger

EN Torque Tools | Torque
MultiPliers

FR Cliquets | Multiplicateurs
de couple

ES Herramientas de par de
giro | Multiplicador de par
de giro

DE Drehmoment-Vervielfältiger-Satz | 25mm (1“)|
10-tlg.

ENTorque Multiplier Set | 25mm (1“)| 10 pcs.
FR Jeu de démultiplicateurs | 25mm (1“)| 10 pièces
ES Juego multiplicador de par | 25mm (1“)| 10 piezas

Art.:1230

DE Drehmoment-Vervielfältiger
ENTorque Multiplier
FR Démultiplicateur
ESMultiplicador de par

Art.:1230-1
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DE Ersatz-Knarrenplättchen für Drehmomentschlüssel
| + | für Art. 965

ENSpare Ratchet Plate for Torque Wrench | + | for BGS
965

FR Plaquette à cliquet pour clé dynamométrique | + |
pour art. 965

ES Plaquitas de carraca de repuesto para llave
dinamométrica | + | para BGS 965

Art.:965-1

DE Ersatz-Knarrenplättchen für Drehmomentschlüssel
| - | für Art. 965

ENSpare Ratchet Plate for Torque Wrench | - | for BGS
965

FR Plaquette à cliquet pour clé dynamométrique | - |
pour art. 965

ES Plaquitas de carraca de repuesto para llave
dinamométrica | - | para BGS 965

Art.:965-2

DE Reparatursatz für Drehmomentschlüssel | für
Art. 966

ENTorque Wrench Repair Kit | for BGS 966
FR Kit de réparation pour clé dynamométriques | pour

art. 966
ES Juego de reparación para llave dinamométrica |

para BGS 966

Art.:966-REPAIR

DE Reparatursatz für Drehmomentschlüssel | für Art.
967, 960

EN Torque Wrench Repair Kit | for BGS 967,960
FR Kit de réparation pour clé dynamométriques | pour

art. 967, 960
ES Juego de reparación para llave dinamométrica |

para BGS 967, 960

Art.:967-REPAIR

DE Reparatursatz für Drehmomentschlüssel | für
Art. 2804

ENTorque Wrench Repair Kit | for BGS 2804
FR Kit de réparation pour clé dynamométriques | pour

art. 2804
ES Juego de reparación para llave dinamométrica |

para BGS 2804

Art.:2804-REPAIR

DE Reparatursatz für Drehmomentschlüssel | für
Art. 2805

ENTorque Wrench Repair Kit | for BGS 2805
FR Kit de réparation pour clé dynamométriques | pour

art. 2805
ES Juego de reparación para llave dinamométrica |

para BGS 2805

Art.:2805-REPAIR

DE Reparatursatz für Drehmomentschlüssel | für
Art. 958

ENTorque Wrench Repair Kit | for BGS 958
FR Kit de réparation pour clé dynamométriques | pour

art. 958
ES Juego de reparación para llave dinamométrica |

para BGS 958

Art.:958-REPAIR

DE Reparatursatz für Drehmomentschlüssel | für
Art. 959

ENTorque Wrench Repair Kit | for BGS 959
FR Kit de réparation pour clé dynamométriques | pour

art. 959
ES Juego de reparación para llave dinamométrica |

para BGS 959

Art.:959-REPAIR

DE Reparatursatz für Drehmomentschlüssel | für
Art. 2799

ENTorque Wrench Repair Kit | for BGS 2799
FR Kit de réparation pour clé dynamométriques | pour

art. 2799
ES Juego de reparación para llave dinamométrica |

para BGS 2799

Art.:2799-REPAIR

DE Reparatursatz für Drehmomentschlüssel | für
Art. 2800

ENTorque Wrench Repair Kit | for BGS 2800
FR Kit de réparation pour clé dynamométriques | pour

art. 2800
ES Juego de reparación para llave dinamométrica |

para BGS 2800

Art.:2800-REPAIR

DE Reparatursatz für Drehmomentschlüssel | für
Art. 2801

ENTorque Wrench Repair Kit | for BGS 2801
FR Kit de réparation pour clé dynamométriques | pour

art. 2801
ES Juego de reparación para llave dinamométrica |

para BGS 2801

Art.:2801-REPAIR

DE Reparatursatz für Drehmomentschlüssel | für
Art. 2803

ENTorque Wrench Repair Kit | for BGS 2803
FR Kit de réparation pour clé dynamométriques | pour

art. 2803
ES Juego de reparación para llave dinamométrica |

para BGS 2803

Art.:2803-REPAIR

DE Drehwinkel-Messgerät mit Magnetarm |Antrieb
Innenvierkant 12,5 mm (1/2“)

EN Angular Gauge with magnetic arm | 12.5mm (1/2“)
Drive

FR Clé de serrage angulaire avec bras magnétique |
12,5 mm (1/2“)

ES Goniómetro con imán | entrada 12,5mm (1/2“)

Art.:3170

DE Drehwinkel-Messgerät mit Magnetarm |Antrieb
Innenvierkant 20 mm (3/4“)

EN Angular Gauge with magnetic arm | 20mm (3/4“)
Drive

FR Clé de serrage angulaire avec bras magnétique | 20
mm (3/4“)

ES Goniómetro con imán | entrada 20 mm (3/4“)

Art.:8439

DE Drehmoment-
Werkzeuge |
Reparatursätze f.
Drehmomentschlüssel

EN Torque Tools | Repair
Set for Torque
Wrenches

FR Cliquets | Kit
réparation de clé
dynamométrique

ES Herramientas de par
de giro | Juegos de
reparación para llave
dinamométrica

DE Reparatursatz für Drehmomentschlüssel | für
Art. 2798

ENTorque Wrench Repair Kit | for BGS 2798
FR Kit de réparation pour clé dynamométriques | pour

art. 2798
ES Juego de reparación para llave dinamométrica |

para BGS 2798

Art.:2798-REPAIR
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DE Reparatursatz für Drehmomentschlüssel | für
Art. 2834

ENTorque Wrench Repair Kit | for BGS 2834
FR Kit de réparation pour clé dynamométriques | pour

art. 2834
ES Juego de reparación para llave dinamométrica |

para BGS 2834

Art.:2834-REPAIR

DE Reparatursatz für Drehmomentschlüssel | für
Art. 2863

ENTorque Wrench Repair Kit | for BGS 2863
FR Kit de réparation pour clé dynamométriques | pour

art. 2863
ES Juego de reparación para llave dinamométrica |

para BGS 2863

Art.:2839-REPAIR

DE Reparatursatz für Drehmomentschlüssel | für Art.
7181, 7192

EN Torque Wrench Repair Kit | for BGS 7181,7192
FR Kit de réparation pour clé dynamométriques | pour

art. 7181, 7192
ES Juego de reparación para llave dinamométrica |

para BGS 7181, 7192

Art.:7181-REPAIR

DE Reparatursatz für Drehmomentschlüssel | für
Art. 7182

EN Torque Wrench Repair Kit | for BGS 7182
FR Kit de réparation pour clé dynamométriques | pour

art. 7182
ES Juego de reparación para llave dinamométrica |

para BGS 7182

Art.:7182-REPAIR

DE Reparatursatz für Drehmomentschlüssel | für
Art. 2807

ENTorque Wrench Repair Kit | for BGS 2807
FR Kit de réparation pour clé dynamométriques | pour

art. 2807
ES Juego de reparación para llave dinamométrica |

para BGS 2807

Art.:2807-REPAIR

DE Reparatursatz für Drehmomentschlüssel | für Art.
2824, 2825

EN Torque Wrench Repair Kit | for BGS 2824, 2825
FR Kit de réparation pour clé dynamométriques | pour

art. 2824
ES Juego de reparación para llave dinamométrica |

para BGS 2824

Art.:2824-REPAIR

DE Reparatursatz für Drehmomentschlüssel | für
Art. 2826

ENTorque Wrench Repair Kit | for BGS 2826
FR Kit de réparation pour clé dynamométriques | pour

art. 2826
ES Juego de reparación para llave dinamométrica |

para BGS 2826

Art.:2826-REPAIR

DE Reparatursatz für Drehmomentschlüssel | für Art.
2827, 2829

EN Torque Wrench Repair Kit | for BGS 2827,2829
FR Kit de réparation pour clé dynamométriques | pour

art. 2827
ES Juego de reparación para llave dinamométrica |

para BGS 2827

Art.:2827-REPAIR

DE Reparatursatz für Drehmomentschlüssel | für
Art. 970

EN Torque Wrench Repair Kit | for BGS 970
FR Kit de réparation pour clé dynamométriques | pour

art. 970
ES Juego de reparación para llave dinamométrica |

para BGS 970

Art.:970-REPAIR

DE Reparatursatz für Drehmomentschlüssel | für Art.
971, 964

EN Torque Wrench Repair Kit | for BGS 971,964
FR Kit de réparation pour clé dynamométriques | pour

art. 971, 964
ES Juego de reparación para llave dinamométrica |

para BGS 971, 964

Art.:971-REPAIR

DE Reparatursatz für Drehmomentschlüssel | für
Art. 973

EN Torque Wrench Repair Kit | for BGS 973
FR Kit de réparation pour clé dynamométriques | pour

art. 973
ES Juego de reparación para llave dinamométrica |

para BGS 973

Art.:973-REPAIR

DE Reparatursatz für Drehmomentschlüssel | für
Art. 2808

ENTorque Wrench Repair Kit | for BGS 2808
FR Kit de réparation pour clé dynamométriques | pour

art. 2808
ES Juego de reparación para llave dinamométrica |

para BGS 2808

Art.:2808-REPAIR

DE Ersatz-Knarrenplättchen für Drehmomentschlüssel
| + | für Art. 968

ENSpare Ratchet Plate for Torque Wrench | + | for BGS
968

FR Plaquette à cliquet pour clé dynamométrique | + |
pour art. 968

ES Plaquitas de carraca de repuesto para llave
dinamométrica | + | para BGS 968

Art.:968-1

DE Ersatz-Knarrenplättchen für Drehmomentschlüssel
| - | für Art. 968

ENSpare Ratchet Plate for Torque Wrench | - | for BGS
968

FR Plaquette à cliquet pour clé dynamométrique | - |
pour art. 968

ES Plaquitas de carraca de repuesto para llave
dinamométrica | - | para BGS 968

Art.:968-2

DE Reparatursatz für Drehmomentschlüssel | für Art.
968, 990

ENTorque Wrench Repair Kit | for BGS 968, 990
FR Kit de réparation pour clé dynamométriques | pour

art. 968, 990
ES Juego de reparación para llave dinamométrica |

para BGS 968, 990

Art.:968-REPAIR

DE Reparatursatz für Drehmomentschlüssel | für Art.
969, 990

ENTorque Wrench Repair Kit | for BGS 969, 990
FR Kit de réparation pour clé dynamométriques | pour

art. 969, 990
ES Juego de reparación para llave dinamométrica |

para BGS 969, 990

Art.:969-REPAIR
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DE Torsionsstab | 12,5mm (1/2“)| 120 Nm
EN Torsion Bar | 12.5 mm (1/2“)| 120 Nm
FR Rallonge de torsion | 12,5 mm (1/2“)| 120 Nm
ES Barra de torsión | 12,5 mm (1/2“)| 120 Nm

Art.:185-120

DE Torsionsstab | 12,5mm (1/2“)| 135 Nm
EN Torsion Bar | 12.5 mm (1/2“)| 135 Nm
FR Rallonge de torsion | 12,5 mm (1/2“)| 135 Nm
ES Barra de torsión | 12,5 mm (1/2“)| 135 Nm

Art.:185-135

DE Torsionsstab | 12,5mm (1/2“)| 150 Nm
EN Torsion Bar | 12.5 mm (1/2“)| 150 Nm
FR Rallonge de torsion | 12,5 mm (1/2“)| 150 Nm
ES Barra de torsión | 12,5 mm (1/2“)| 150 Nm

Art.:185-150

DE Torsions-Kraft-Steckschlüssel-Einsatz Sechskant
| Antrieb Innenvierkant 25 mm (1“)| SW 24 mm |
350 Nm

ENTorsion Impact Socket, Hexagon | 25 mm (1“)Drive |
24 mm | 350 Nm

FR Douille de torsion à choc six pans | 25 mm (1“)| 24
mm | 350 Nm

ES Llavede vaso de torsión de impacto hexagonal |
entrada 25 mm (1“)| 24 mm | 350 Nm

Art.:6940

DE Drehmoment-
Werkzeuge |
Torsionsstäbe

EN Torque Tools | Torsion
Bars

FR Cliquets | Rallonges de
torsion

ES Herramientas de par
de giro | Barras de
torsión

DE Torsionsstab-Satz | 12,5mm (1/2“)| 100 - 150
Nm | 5-tlg.

EN Torsion Bar Set | 12.5 mm (1/2“)| 100 - 150 Nm | 5
pcs.

FR Jeu de rallonge de torsion | 12,5mm (1/2“)| 100 -
150 Nm | 5 pièces

ES Juego de barras de torsión | 12,5 mm (1/2“)| 100 -
150 Nm | 5 piezas

Art.:185

DE Torsionsstab | 12,5mm (1/2“)| 100 Nm
EN Torsion Bar | 12.5 mm (1/2“)| 100 Nm
FR Rallonge de torsion | 12,5 mm (1/2“)| 100 Nm
ES Barra de torsión | 12,5 mm (1/2“)| 100 Nm

Art.:186

DE Torsionsstab | 12,5mm (1/2“)| 110 Nm
EN Torsion Bar | 12.5 mm (1/2“)| 110 Nm
FR Rallonge de torsion | 12,5 mm (1/2“)| 110 Nm
ES Barra de torsión | 12,5 mm (1/2“)| 110 Nm

Art.:187

DE Drehmoment-
Werkzeuge |
Sortimente

EN Torque Tools |
Assortments

FR Cliquets | Assortiments

ES Herramientas de par
de giro | Surtidos

DE Drehmomentschlüssel-Satz | 12,5mm (1/2“)|
40 - 200 Nm

EN Torque Wrench Set | 12.5 mm (1/2“)| 40 - 200 Nm
FR Jeu de clés dynamométrique | 12,5mm (1/2“)| 40 -

200 Nm
ES Juego de llave dinamométrica | 12,5mm (1/2“)| 40 -

200 Nm

Art.:2818

DE Drehmomentschlüssel-Satz | für 9 x 12mm
Einsteckwerkzeuge | 6 - 30 Nm | 10-tlg.

ENTorque Wrench Set | for 9 x 12 mm Insert Tools | 6 -
30 Nm | 10 pcs.

FR Jeu de clés dynamométriques | pour outils
enfichables de 9 x 12 mm | 6 - 30 Nm | 10 pièces

ES Juego de llave dinamométrica | de 9 x 12 mm
cabezales insertables | 6 - 30 Nm | 10 piezas

Art.:7192

DE Drehmomentschlüssel-Satz | für 14x 18 mm
Einsteckwerkzeuge | 40 - 210 Nm | 11-tlg.

ENTorque Wrench Set | for 14x 18 mm Insert Tools |
40 - 210 Nm | 11 pcs.

FR Jeu de clés dynamométriques | pour outils
enfichables de 14 x 18 mm | 40 - 210Nm | 11 pièces

ES Juego de llave dinamométrica | de 14x 18 mm
cabezales insertables | 40 - 210 Nm |11 piezas

Art.:7193

DE Reparatursatz für Drehmomentschlüssel | für Art.
7183, 7184, 7193

EN Torque Wrench Repair Kit | for BGS 7183, 7184,
7193

FR Kit de réparation pour clé dynamométriques | pour
art. 7183, 7184, 7193

ES Juego de reparación para llave dinamométrica |
para BGS 7183, 7184, 7193

Art.:7183-REPAIR

DE Reparatursatz für Drehmomentschlüssel | für Art.
7185, 7186, 7188

EN Torque Wrench Repair Kit | for BGS 7185, 7186,
7188

FR Kit de réparation pour clé dynamométriques | pour
art. 7185, 7186, 7188

ES Juego de reparación para llave dinamométrica |
para BGS 7185, 7186, 7188

Art.:7185-REPAIR

DE Reparatursatz für Drehmomentschlüssel | für
Art. 7187

EN Torque Wrench Repair Kit | for BGS 7187
FR Kit de réparation pour clé dynamométriques | pour

art. 7187
ES Juego de reparación para llave dinamométrica |

para BGS 7187

Art.:7187-REPAIR

DE Reparatursatz für Drehmomentschlüssel | für
Art. 7189

EN Torque Wrench Repair Kit | for BGS 7189
FR Kit de réparation pour clé dynamométriques | pour

art. 7189
ES Juego de reparación para llave dinamométrica |

para BGS 7189

Art.:7189-REPAIR
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DE Außen-/Innenabzieher, 2-armig | 150 - 210 mm
ENExternal/Internal 2-arm Puller | 150 - 210mm
FR Extracteur interne/externe, 2 griffes | 150 - 210mm
ES Extractores interior/exterior, 2 brazos | 150 - 210

mm

Art.:7693

DE Außen-/Innenabzieher, 2-armig | 210 - 300 mm
ENExternal/Internal 2-arm Puller | 210 - 300 mm
FR Extracteur interne/externe, 2 griffes | 210 - 300 mm
ES Extractores interior/exterior, 2 brazos | 210 - 300

mm

Art.:7694

DE Außen-/Innenabzieher, 2-armig | 225 - 310 mm
ENExternal/Internal 2-arm Puller | 225 - 310mm
FR Extracteur interne/externe, 2 griffes | 225 - 310mm
ES Extractores interior/exterior, 2 brazos | 225 - 310

mm

Art.:7695

DE Außen-/Innenabzieher, 2-armig | 15 - 120 mm
ENExternal/Internal 2-arm Puller | 15 - 120mm
FR Extracteur interne/externe, 2 griffes | 15 - 120mm
ES Extractores interior/exterior, 2 brazos | 15 - 120mm

Art.:7713

DE Außen-/Innenabzieher, 2-armig | max. 75 mm
ENExternal/Internal Puller, 2-arm | max. 75mm
FR Extracteur interne / externe, 2 griffes | max. 75 mm
ES Extractores interior/exterior, 2 brazos | 75 mm

Art.:9408

DE Außen-/Innenabzieher, 2-armig | 65 - 100 mm
ENExternal/Internal 2-arm Puller | 65 - 100 mm
FR Extracteur interne/externe, 2 griffes | 65 - 100 mm
ES Extractores interior/exterior, 2 brazos | 65 - 100 mm

Art.:7690

DE Außen-/Innenabzieher, 2-armig | 75 - 115 mm
ENExternal/Internal 2-arm Puller | 75 - 115mm
FR Extracteur interne/externe, 2 griffes | 75 - 115mm
ES Extractores interior/exterior, 2 brazos | 75 - 115mm

Art.:7691

DE Außen-/Innenabzieher, 2-armig | 76 - 165 mm
ENExternal/Internal 2-arm Puller | 76 - 165m
FR Extracteur interne/externe, 2 griffes | 76 - 165 mm
ES Extractores interior/exterior, 2 brazos | 76 - 165 mm

Art.:7692

DE Torsions-Kraft-Steckschlüssel-Einsatz Sechskant
| Antrieb Innenvierkant 25 mm (1“)| SW 33 mm |
550 Nm

ENTorsion Impact Socket, Hexagon | 25 mm (1“)Drive |
33 mm | 550 Nm

FR Douille de torsion à choc six pans | 25 mm (1“)| 33
mm | 550 Nm

ES Llavede vaso de torsión de impacto hexagonal |
entrada 25 mm (1“)| 33 mm | 550 Nm

Art.:6945

DE Torsions-Kraft-Steckschlüssel-Einsatz Sechskant
| Antrieb Innenvierkant 25 mm (1“)| SW 33 mm |
650 Nm

ENTorsion Impact Socket, Hexagon | 25 mm (1“)Drive |
33 mm | 650 Nm

FR Douille de torsion à choc six pans | 25 mm (1“)| 33
mm | 650 Nm

ES Llavede vaso de torsión de impacto hexagonal |
entrada 25 mm (1“)| 33 mm | 650 Nm

Art.:6946

DE Torsions-Kraft-Steckschlüssel-Einsatz Sechskant
| Antrieb Innenvierkant 25 mm (1“)| SW 36 mm |
600 Nm

ENTorsion Impact Socket, Hexagon | 25 mm (1“)Drive |
36 mm | 600 Nm

FR Douille de torsion à choc six pans | 25 mm (1“)| 36
mm | 600 Nm

ES Llavede vaso de torsión de impacto hexagonal |
entrada 25 mm (1“)| 36 mm | 600 Nm

Art.:6947

DE Handwerkzeuge |
Abzieher | 2-armige
Abzieher

EN Hand Tools | Pullers |
2-arm Pullers

FR Outillage à mains
| Extracteurs |
Extracteur à 2 griffes

ES Herramientas
manuales | Extractores
| Extractores de 2
brazos

DE Torsions-Kraft-Steckschlüssel-Einsatz Sechskant
| Antrieb Innenvierkant 25 mm (1“)| SW 27 mm |
350 Nm

ENTorsion Impact Socket, Hexagon | 25 mm (1“)Drive |
27 mm | 350 Nm

FR Douille de torsion à choc six pans | 25 mm (1“)| 27
mm | 350 Nm

ES Llavede vaso de torsión de impacto hexagonal |
entrada 25 mm (1“)| 27 mm | 350 Nm

Art.:6941

DE Torsions-Kraft-Steckschlüssel-Einsatz Sechskant
| Antrieb Innenvierkant 25 mm (1“)| SW 30 mm |
350 Nm

ENTorsion Impact Socket, Hexagon | 25 mm (1“)Drive |
30 mm | 350 Nm

FR Douille de torsion à choc six pans | 25 mm (1“)| 30
mm | 350 Nm

ES Llavede vaso de torsión de impacto hexagonal |
entrada 25 mm (1“)| 30 mm | 350 Nm

Art.:6942

DE Torsions-Kraft-Steckschlüssel-Einsatz Sechskant
| Antrieb Innenvierkant 25 mm (1“)| SW 32 mm |
450 Nm

ENTorsion Impact Socket, Hexagon | 25 mm (1“)Drive |
32 mm | 450 Nm

FR Douille de torsion à choc six pans | 25 mm (1“)| 32
mm | 450 Nm

ES Llavede vaso de torsión de impacto hexagonal |
entrada 25 mm (1“)| 32 mm | 450 Nm

Art.:6943

DE Torsions-Kraft-Steckschlüssel-Einsatz Sechskant
| Antrieb Innenvierkant 25 mm (1“)| SW 32 mm |
500 Nm

ENTorsion Impact Socket, Hexagon | 25 mm (1“)Drive |
32 mm | 500 Nm

FR Douille de torsion à choc six pans | 25 mm (1“)| 32
mm | 500 Nm

ES Llavede vaso de torsión de impacto hexagonal |
entrada 25 mm (1“)| 32 mm | 500 Nm

Art.:6944
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DE Handwerkzeuge |
Abzieher | 3-armige
Abzieher

EN Hand Tools | Pullers |
3-arm Pullers

FR Outillage à mains
| Extracteurs |
Extracteur à 3 griffes

ES Herramientas
manuales | Extractores
| Extractores de 3
brazos

DE Außen-/Innenabzieher, 3-armig | 20 - 100 mm
ENExternal/Internal 3-arm Puller | 20 - 100 mm
FR Extracteur interne/externe | 3 griffes | 20 - 100 mm
ES Extractores interior/exterior, 3 brazos | 20 - 100 mm

Art.:7696

DE Außen-/Innenabzieher, 3-armig | 25 - 120 mm
ENExternal/Internal 3-arm Puller | 25 - 120mm
FR Extracteur interne/externe | 3 griffes | 25 - 120 mm
ES Extractores interior/exterior, 3 brazos | 25 - 120 mm

Art.:7697

DE Außen-/Innenabzieher, 3-armig | 30 - 150mm
ENExternal/Internal 3-arm Puller | 30 - 150mm
FR Extracteur interne/externe | 3 griffes | 30 - 150mm
ES Extractores interior/exterior, 3 brazos | 30 - 150 mm

Art.:7698

DE Universal-Abzieher-Satz, 2-armig | 35 - 130 mm
| 7-tlg.

ENUniversal Puller Set, 2-arm | 35 - 130 mm | 7 pcs.
FR Jeu d‘extracteurs 2 griffes | 35 - 130 mm | 7 pièces
ES Juego de extractores universal, 2 brazos | 35 - 130

mm | 7 piezas

Art.:7785

DE Parallel-Abzieher, 2-armig | 19 - 35 mm
ENParallel Puller, 2-arm | 19 - 35 mm
FR Extracteur parallèle à 2 griffes | 19 - 35 mm
ES Extractor paralelo de 2 brazos | 19 - 35 mm

Art.:74521

DE Parallel-Abzieher, 2-armig | 24 - 55 mm
ENParallel Puller, 2-arm | 24 - 55 mm
FR Extracteur parallèle à 2 griffes | 24 - 55 mm
ES Extractor paralelo de 2 brazos | 24 - 55 mm

Art.:74522

DE Parallel-Abzieher, 2-armig | 35 - 80mm
ENParallel Puller, 2-arm | 35 - 80 mm
FR Extracteur parallèle à 2 griffes | 35 - 80 mm
ES Extractor paralelo de 2 brazos | 35 - 80 mm

Art.:74523

DE Parallel-Abzieher, Feingewinde, 2-armig | 50 - 130
mm

ENParallel Puller, fine Thread, 2-arm | 50 - 130 mm
FR Extracteur parallèle, filetage fin, 2 griffes | 50 - 130

mm
ES Extractor paralelo, rosca fina, de 2 brazos | 50 - 130

mm

Art.:7781

DE Parallel-Abzieher, Feingewinde, 2-armig | 50 - 150
mm

ENParallel Puller, fine Thread, 2-arm | 50 - 150 mm
FR Extracteur parallèle, filetage fin, 2 griffes | 50 - 150

mm
ES Extractor paralelo, rosca fina, de 2 brazos | 50 - 150

mm

Art.:7782

DE Parallel-Abzieher, Feingewinde, 2-armig | 40 - 200
mm

ENParallel Puller, fine Thread, 2-arm | 40 - 200 mm
FR Extracteur parallèle, filetage fin, 2 griffes | 100 - 250

mm
ES Extractor paralelo, rosca fina, de 2 brazos | 100 -

250 mm

Art.:7783

DE Parallel-Abzieher, Feingewinde, 2-armig | 50 - 240
mm

ENParallel Puller, fine Thread, 2-arm | 50 - 240 mm
FR Extracteur parallèle, filetage fin, 2 griffes | 50 - 240

mm
ES Extractor paralelo, rosca fina, de 2 brazos | 50 - 240

mm

Art.:7784

DE Außen-/Innenabzieher, 2-armig | 20 - 140 mm
ENExternal/Internal 2-arm Puller | 20 - 140mm
FR Extracteur interne/externe, 2 griffes | 20 - 140 mm
ES Extractores interior/exterior, 2 brazos | 20 - 140 mm

Art.:7714

DE Außen-/Innenabzieher, 2-armig | 25 - 195 mm
ENExternal/Internal 2-arm Puller | 25 - 195 mm
FR Extracteur interne/externe, 2 griffes | 25 - 195 mm
ES Extractores interior/exterior, 2 brazos | 25 - 195 mm

Art.:7716

DE Außen-/Innenabzieher, 2-armig | 40 - 225 mm
ENExternal/Internal 2-arm Puller | 40 - 225 mm
FR Extracteur interne/externe, 2 griffes | 40 - 225 mm
ES Extractores interior/exterior, 2 brazos | 40 - 225 mm

Art.:7718

DE Parallel-Abzieher, Feingewinde, 2-armig | 40 - 95
mm

ENParallel Puller, fine Thread, 2-arm | 40 - 95 mm
FR Extracteur parallèle, filetage fin, 2 griffes | 40 - 95

mm
ES Extractor paralelo, rosca fina, de 2 brazos | 40 - 95

mm

Art.:7780
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DE Außen-/Innenabzieher, 2- und 3-armig | 76 - 102
mm

ENExternal/Internal Puller, 2 and 3-arm | 76 - 102 mm
FR Extracteur interne/externe, 2 et 3 griffes | 76 - 102

mm
ES Extractores interior/exterior, 2 y 3 brazos | 76 - 102

mm

Art.:7790

DE Außen-/Innenabzieher, 2- und 3-armig | 76 - 178
mm

ENExternal/Internal Puller, 2 and 3-arm | 76 - 178 mm
FR Extracteur interne/externe, 2 et 3 griffes | 76 - 178

mm
ES Extractores interior/exterior, 2 y 3 brazos | 76 - 178

mm

Art.:7791

DE Abzieher-Satz, 2-/3-armig | 100 / 120 / 150mm
| 3-tlg.

ENExternal / Internal Puller Set, 2/3-arm | 75 - 150 mm
| 3 pcs.

FR J’eu d’extracteurs internes/externes, 2/3 bras | 100
/ 120 / 150 mm | 3 pièces

ES Juego de extractores interior/exterior de 2/3 brazos
| 100 / 120 / 150 mm | 3 piezas

Art.:6792

DE Handwerkzeuge |
Abzieher | Kugellager-
Trenner

EN Hand Tools | Pullers |
Ball Joint Separator

FR Outillage à mains
| Extracteurs |
Séparation joint à
rotule

ES Herramientas
manuales | Extractores
| Separador de
rodamientos de bolas

DE Micro-Abzieher, 3-armig | 19 - 45 mm
ENMiniature Puller, 3-arm | 19 - 45 mm
FR Extracteur micro à 3 griffes | 19 x 45 mm
ES Extractor en miniatura, 3 garras | 19 - 45 mm

Art.:7738

DE Außen-/Innenabzieher-Satz, 2- und 3-armig | 13-tlg.
ENExternal/Internal Puller Set, 2 and 3-arm | 13 pcs.
FR Jeu d’extracteur interne/externe, 2 et 3 griffes | 13

pièces
ES Juego de extractores interior/exterior, 2 y 3 brazos |

13 piezas

Art.:7760

DE Leerkoffer für Art. 7760
ENEmpty Case for BGS 7760
FR Valise vide pour art. 7760
ES Maleta de transporte para BGS 7760

Art.:7760-LEER

DE Ersatzklauen für Abzieharme | extra schmal | 3-tlg.
| für Art. 7760

ENSpare Claw for Puller | extra slim | 3 pcs. | for BGS
7760

FR Griffes de rechange pour bras extracteurs | extra
mince | 3 pièces | pour art. 7760

ES Garra de repuesto para extractor | extra delgada | 3
piezas | para BGS 7760

Art.:7760-2

DE Außen-/Innenabzieher, 3-armig | 20 - 110 mm
ENExternal/Internal 3-arm Puller | 20 - 110mm
FR Extracteur interne/externe | 3 griffes | 20 - 110 mm
ES Extractores interior/exterior, 3 brazos | 20 - 110 mm

Art.:7724

DE Außen-/Innenabzieher, 3-armig | 25 - 160 mm
ENExternal/Internal 3-arm Puller | 25 - 160mm
FR Extracteur interne/externe | 3 griffes | 25 - 160 mm
ES Extractores interior/exterior, 3 brazos | 25 - 160 mm

Art.:7726

DE Außen-/Innenabzieher, 3-armig | 30 - 210 mm
ENExternal/Internal 3-arm Puller | 30 - 210mm
FR Extracteur interne/externe | 3 griffes | 30 - 210mm
ES Extractores interior/exterior, 3 brazos | 30 - 210mm

Art.:7728

DE Außen-/Innenabzieher, 2-armig | 40 - 145 mm /
70 - 170mm

ENExternal/Internal 2-arm Puller | 40 - 145mm / 70 -
170 mm

FR Extracteur interne/externe, 2 griffes | 40 - 145mm |
70 - 170mm

ES Extractores interior/exterior, 2 brazos | 40 - 145 mm
/ 70 - 170mm

Art.:7737

DE Außen-/Innenabzieher, 3-armig | 40 - 210 mm
ENExternal/Internal 3-arm Puller | 40 - 210mm
FR Extracteur interne/externe | 3 griffes | 40 - 210 mm
ES Extractores interior/exterior, 3 brazos | 40 - 210mm

Art.:7699

DE Außen-/Innenabzieher, 3-armig | 50 - 300 mm
ENExternal/Internal 3-arm Puller | 50 - 300 mm
FR Extracteur interne/externe | 3 griffes | 50 - 300 mm
ES Extractores interior/exterior, 3 brazos | 50 - 300 mm

Art.:7700

DE Außen-/Innenabzieher, 3-armig | 50 - 300 mm
ENExternal/Internal 3-arm Puller | 50 - 300 mm
FR Extracteur interne/externe | 3 griffes | 50 - 300 mm
ES Extractores interior/exterior, 3 brazos | 50 - 300 mm

Art.:7701

DE Außen-/Innenabzieher, 3-armig | 15 - 100 mm
ENExternal/Internal 3-arm Puller | 15 - 100mm
FR Extracteur interne/externe | 3 griffes | 15 - 100 mm
ES Extractores interior/exterior, 3 brazos | 15 - 100 mm

Art.:7723
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DE Hydraulikspindel für Abzieher und Ausdrücker | 12 t
ENHydraulic Spindle for Puller and Ejector | 12 t
FR Vérinhydraulique pour extracteur et chasse | 12 t
ES Husillo hidráulico para extractor y empujador | 12 t

Art.:7721-X

DE Presskappe für Art. 7721-X
ENPress Cap for BGS 7721-X
FR Embout d‘appui de pression pour art. 7721-X
ES Punta de repuesto para BGS 7721-X

Art.:7721-X-KAPPE

DE Grundloch-Innenlager-Abzieher-Satz | 10-tlg.
ENBlind Hole Bearing Puller Set | 10 pcs.
FR Jeu d‘extracteurs de roulements intérieurs | 10

pièces
ES Juego de extractores de rodamientos internos

ciegos | 10 piezas

Art.:7710

DE Grundloch-Innenlager-Abzieher-Satz mit
Gleithammer | 5-tlg.

ENBlind Hole Bearing Puller Set with Slide Hammer | 5
pcs.

FR Jeu d’extracteurs de roulements intérieurs avec
masse à inertie | 5 pièces

ES Juego de extractores de rodamientos internos
ciegos con martillo deslizante | 5 piezas

Art.:70107

DE Trennmesser-Satz für Kugellager-Arbeiten | 6-tlg.
ENSplitting Knife Set for Ball Bearing Assemblies | 6

pcs.
FR Jeu de couteaux arrache roulements à billes | 6

pièces
ES Juego para la extracción y corte de los

rodamientos de bola | 6 piezas

Art.:7753

DE Trennmesser-Satz für Kugellager-Arbeiten | 9-tlg.
ENSplitting Knife Set for Ball Bearing Assemblies | 9

pcs.
FR Jeu de couteaux arrache roulements à billes | 9

pièces
ES Juego para la extracción y corte de los

rodamientos de bola | 9 piezas

Art.:74569

DE Handwerkzeuge
| Abzieher |
Spezialabzieher

EN Hand Tools | Pullers |
Special Pullers

FR Outillage à mains
| Extracteurs |
Extracteurs spéciaux

ES Herramientas
manuales | Extractores
| Extractores
especiales

DE Hydraulischer Abzieher-Satz | 10 t | 25-tlg.
ENHydraulic Puller Set | 10 t | 25 pcs.
FR Kit extracteur hydraulique | 10 t | 25 pièces
ES Juego de extractores hidráulicos | 10 t | 25 piezas

Art.:7729

DE Trennmesser für Kugellager | 12 - 62 mm
ENBall Bearing Separator | 12 - 62 mm
FR Couteau arrache roulement à billes | 12 - 62 mm
ES Separador de rodamientos de bolas | 12 - 62 mm

Art.:7749

DE Trennmesser für Kugellager | 18 - 83 mm
ENBall Bearing Separator | 18 - 83 mm
FR Couteau arrache roulement à billes | 18 - 83 mm
ES Separador de rodamientos de bolas | 18 - 83 mm

Art.:7742

DE Trennmesser für Kugellager | 29 - 168mm
ENBall Bearing Separator | 29 - 168 mm
FR Couteau arrache roulement à billes | 29 - 168mm
ES Separador de rodamientos de bolas | 29 - 168 mm

Art.:8767

DE Trennmesser für Kugellager | 39 - 225mm
ENBall Bearing Separator | 39 - 225 mm
FR Couteau arrache roulement à billes | 39 - 225 mm
ES Separador de rodamientos de bolas | 39 - 225 mm

Art.:8768

DE Abzieher-Satz für Kugellager | 10-tlg.
ENBearing Puller Set | 10 pcs.
FR Jeu d’arrache roulements à billes | 10 pièces
ES Juego de extractores para rodamientos | 10piezas

Art.:7744

DE Trennmesser-Satz für Kugellager-Arbeiten | 14-tlg.
ENSplitting Knife Set for Ball Bearing Assemblies | 14

pcs.
FR Jeu de couteaux arrache roulements à billes | 14

pièces
ES Juego para la extracción y corte de los

rodamientos de bola | 14 piezas

Art.:7750

DE Leerkoffer für Art. 7750
ENEmpty Case for BGS 7750
FR Valise vide pour art. 7750
ES Maleta de transporte para BGS 7750

Art.:7750-LEER

DE Trennmesser für Kugellager | 5 - 63mm
ENBall bearing Separator | 5 - 63 mm
FR Couteau arrache roulement à billes | 5 - 63 mm
ES Separador de rodamientos de bolas | 5 - 63 mm

Art.:7741
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DE Abziehdorn mit Spindel | 18 x 23 mm | für Art. 7710
ENPulling Mandrel with Spindle | 18 x 23 mm | for BGS

7710
FR Broche d‘extraction à broche | 18 x 23 mm |pour

art 7710
ES Mandril con husillo | 18 x 23 mm | para BGS 7710

Art.:7710-18x23

DE Abziehdorn mit Spindel | 24 x 29 mm | für Art. 7710
ENPulling Mandrel with Spindle | 24 x 29 mm | for BGS

7710
FR Broche d‘extraction à broche | 24 x 29 mm |pour

art 7710
ES Mandril con husillo | 24 x 29 mm | para BGS 7710

Art.:7710-24x29

DE Abziehdorn mit Spindel | 30 x 34 mm | für Art. 7710
ENPulling Mandrel with Spindle | 30 x 34 mm | for BGS

7710
FR Broche d‘extraction à broche | 30 x 34mm | pour

art 7710
ES Mandril con husillo | 30 x 34 mm | para BGS 7710

Art.:7710-30x34

DE Abziehdorn mit Spindel | 8 x 11 mm | für Art. 7710
ENPulling Mandrel with Spindle | 8 x 11mm | for BGS

7710
FR Broche d‘extraction à broche | 8 x 11 mm |pour art

7710
ES Mandril con husillo | 8 x 11 mm | para BGS 7710

Art.:7710-8x11

DE Lagerring-Abzieher, 3-armig | universal | 10 - 125
mm

ENBearing Ring Puller, 3-arm | universal | 10 - 125 mm
FR Extracteur de joint de palier | 3 bras | universel | 10 -

125 mm
ES Extractor de anillos de cojinete, 3 garras | universal

| 10 - 125 mm

Art.:8903

DE Nockenwellenrad- und Riemenscheiben-Abzieher
| 42 - 82mm

ENCamshaft Sprocket and Ribbed Drive Puller | 42 -
82 mm

FR Extracteur d‘arbre à cames et de poulie crantée |
42 - 82 mm

ES Extractor de piñón del árbol de levasy de poleas |
42 - 82 mm

Art.:8964

DE Abzieher mit Spindel | max. 125 mm | für Art. 7710
ENPuller with Spindle | max. 125 mm | for BGS 7710
FR Extracteurs à broche | max. 125mm | pour art 7710
ES Extractor con husillo | máx. 125mm | para BGS

7710

Art.:7710-1

DE Abziehdorn mit Spindel | 12 x 17mm | für Art. 7710
ENPulling Mandrel with Spindle | 12 x 17mm | for BGS

7710
FR Broche d‘extraction à broche | 12 x 17mm | pour art

7710
ES Mandril con husillo | 12 x 17mm | para BGS 7710

Art.:7710-12x17

DE Riemenscheiben-Abzieher-Satz | 10-tlg.
ENBelt Pulley Puller Set | 10 pcs.
FR Jeu d‘extracteurs de poulies crantées | 10 pièces
ES Juego de extractor de poleas | 10piezas

Art.:7770

DE Riemenscheiben-Abzieher | 40 - 168 mm
ENBelt Pulley Puller | 40 - 168 mm
FR Extracteur de poulie crantée | 40 - 168 mm
ES Extractor de poleas | 40 - 168 mm

Art.:7779

DE Spezial-Abzieher, extra lang | 10 - 50 mm
ENSpecial Puller, extra long | 10 - 50 mm
FR Extracteur spécial | extra long | 10 - 50 mm
ES Extractor especial, extra largos | 10 - 50 mm

Art.:7731

DE Zahnriemenrad-Abzieher | universal
ENToothed Belt wheel Puller | universal
FR Extracteur de poulie de courroie crantée | universel
ES Extractor de poleas | universal

Art.:8273

DE Grundloch-Innenlager-Abzieher-Satz | 15-tlg.
ENBlind Hole Bearing Puller Set | 15 pcs.
FR Jeu d’extracteurs de roulements intérieurs | 15

pièces
ES Juego de extractores de rodamientos internos

ciegos | 15 piezas

Art.:70108

DE Außen-/Innenabzieher-Satz | 5-tlg.
ENExternal/Internal Puller Set | 5 pcs.
FR Jeu d‘extracteurs externe/interne | 5 pièces
ES Juego de extractores interior/exterior | 5 piezas

Art.:7734

DE Gleithammer für Innen-/Außenabzieher | für Art.
7734

ENSliding Hammer for internal/External Puller | for
BGS 7734

FRMasse à inertie pour extracter interne et externe |
pour art. 7734

ES Martillo deslizante para extractor interior/exterior |
para BGS 7734

Art.:7734-2

DE Lenkrad-Abzieher-Satz | 87 + 153 mm |8-tlg.
ENSteering Wheel Puller Set | 87 - 153 mm | 8 pcs.
FR Jeu d‘extracteurs de volant | 87 + 153 mm | 8 pièces
ES Juego de extractor de volante de dirección | 87 +

153 mm | 8 piezas

Art.:7752
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DE Handwerkzeuge |
Bohrer | Kernlochbohrer
/ Bohrkronen /
Lochsägen

EN Hand Tools | Drills |
Core Hole Drills / Drill
Bits / Hole Saws

FR Outillage à mains
| Forets | Trépans /
Couronnes de perçage
/ Scies-cloche

ES Herramientas manuales
| Brocas | Taladro de
percusión / sierra de
corona / coronas

DE Lochsägen-Satz | Ø 22 - 65 mm |Tiefe 40 mm |
8-tlg.

ENHole Saw Set |Ø 22 - 65 mm | depth 40 mm | 8 pcs.
FR Jeu de scies-cloches | Ø 22 - 65 mm | profondeur

40 mm | 8 pièces
ES Juego de coronas de corte | Ø 22 - 65 mm |

profundidad 40 mm | 8 piezas

Art.:3906

DE Ersatz-Zentrierbohrer | 73 / 104 mm
ENSpare Centre Drill | 73 / 104 mm
FR Foret de centrage de rechange | 73 / 104mm
ES Broca centradora de repuesto| 73 / 104 mm

Art.:3906-1

DE Fliesen-Bohrkronen-Satz | 33 - 73 mm | 6-tlg.
ENTile Drill Bit Set | 33 - 73 mm | 6 pcs.
FR Jeu de scies cloche de forage | 33 - 73mm | 6

pièces
ES Juego de sierras de corona | 33 - 73 mm | 6 piezas

Art.:3910

DE Universalaxt | glasfaserverstärkter Nylonstiel |
410 g

ENUniversal Hand Axe | Nylon Fibre Shaft | 410g
FR Hache universelle | manche en nylon renforcé de

fibre de verre | 410g
ES Hacha universal | mango de nylon reforzado con

fibra de vidrio | 410 kg

Art.:70122

DE Universalaxt | glasfaserverstärkter Nylonstiel |
590 g

ENUniversal Hand Axe | Nylon Fibre Shaft | 590 g
FR Hache universelle | manche en nylon renforcé de

fibre de verre | 590 g
ES Hacha universal | mango de nylon reforzado con

fibra de vidrio | 590 kg

Art.:70123

DE Universalaxt | glasfaserverstärkter Nylonstiel |
1100 g

ENUniversal Hand Axe | Nylon Fibre Shaft | 1100 g
FR Hache universelle | manche en nylon renforcé de

fibre de verre | 1100 g
ES Hacha universal | mango de nylon reforzado con

fibra de vidrio | 1100 kg

Art.:70124

DE Universalaxt | glasfaserverstärkter Nylonstiel |
1800 g

ENUniversal Hand Axe | Nylon Fibre Shaft | 1800 g
FR Hache universelle | manche en nylon renforcé de

fibre de verre | 1800 g
ES Hacha universal | mango de nylon reforzado con

fibra de vidrio | 1800 kg

Art.:70125

DE Küchenbeil | 600 g
ENHand Axe | 600 g
FR Hachettes de cuisine | 600 g
ES Hacha corta | 600 g

Art.:2136

DE Beil mit Fiberglasstiel | 600 g
ENHand Axe with Fiberglass Shaft | 600 g
FR Hache avec manche de fibres de verre | 600 g
ES Hacha corta con mango de fibra de vidrio | 600 g

Art.:3800

DE Axt | Fiberglasstiel | 1250g
ENHand Axe | Fibreglas Shaft | 1250 g
FR Hachette | manche en fibres de verre | 1250g
ES Hacha |mango de fibra de vidrio | 1250g

Art.:3830

DE Spaltaxt | Fiberglasstiel | 3000 g
ENChopper | Fibreglas Shaft | 3000 g
FR Hache fendeuse |manche en fibres de verre | 3000

g
ES Hacha tronzadora | mango de fibra de vidrio | 3000

g

Art.:3834

DE Innenlager-Abzieher | für Ø 15 - 31 mm
EN Inner Bearing Puller | for Ø 15 - 31 mm
FR Extracteur de roulements internes | pour Ø 15 - 31

mm
ES Extractor para cojinetes interiores | para Ø 15 - 31

mm

Art.:9462

DE Innenlager-Abzieher | für Ø 24 - 51 mm
EN Inner Bearing Puller | for Ø 24 - 51mm
FR Extracteur de roulements internes | pour Ø 24 - 51

mm
ES Extractor para cojinetes interiores | para Ø 24 - 51

mm

Art.:9463

DE Hydraulikspindel für Abzieher und Ausdrücker | 10 t
ENHydraulic Spindle for Puller and Ejector | 10 t
FR Vérinhydraulique pour extracteur et chasse | 10 t
ES Husillo hidráulico para extractor y empujador | 10 t

Art.:70028

DE Handwerkzeuge | Äxte,
Spalthämmer

EN Hand Tools | Axes,
Splitting Hammers

FR Outillage à mains |
Merlins de fente à
manche

ES Herramientas
manuales | Hachas,
martillos hacha
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DE HSS-Spiralbohrer | Kernlochmaß 24,5 mm | für
Art. 9438

ENHSS Twist Drill | Core Hole Size24.5 mm | for BGS
9438

FR Foret hélicoïdal HSS | dimension de forage 24,5 mm
| pour art. 9432

ES Broca espiral HSS | tamaño del taladro principal
24,5 mm | para BGS 9432

Art.:99438-1

DE Handwerkzeuge | Bohrer
| Spiralbohrer / Bohrer-
Bits | Einzelgrößen

EN Hand Tools | Drills | Twist
Drills / Drill Bits | Single
Sizes

FR Outillage à mains
| Forets | Forets
hélicoïdaux / Embouts
de foret | Tailles
individuelles

ES Herramientas manuales
| Brocas | Brocas
espirales / puntas
de broca | Medidas
individuales

DE Spiralbohrer | HSS-G | titan-nitriert | 2,0mm | 2-tlg.
ENTwist Drill |HSS-G | titanium-nitrated | 2.0mm | 2

pcs.
FR Forets hélicoïdaux | HSS-G | nitrure de titane | 2,0

mm | 2 pièces
ES Broca espiral | HSS-G | nitrurado de titanio | 2,0mm

| 2 piezas

Art.:2040-2

DE Spiralbohrer | HSS-G | titan-nitriert | 2,5mm | 2-tlg.
ENTwist Drill |HSS-G | titanium-nitrated | 2.5mm | 2

pcs.
FR Forets hélicoïdaux | HSS-G | nitrure de titane | 2,5

mm | 2 pièces
ES Broca espiral | HSS-G | nitrurado de titanio | 2,5

mm | 2 piezas

Art.:2040-2.5

DE HSS-Spiralbohrer-Satz | Kernlochmaße | 2,5 - 10,2
mm | 7-tlg.

ENHSS Twist Drill Set |Core Hole Sizes | 2.5 - 10.2 mm
| 7 pcs.

FR Jeu de forets hélicoïdaux HSS | dimensions de
forage | 2,5 –10,2 mm | 7 pièces

ES Juego de brocas espirales HSS | tamaño del
taladro principal | 2,5 - 10,2 mm | 7 piezas

Art.:9580

DE HSS-Spiralbohrer | Kernlochmaß 16,4 mm | für
Art. 9432

ENHSS Twist Drill | Core Hole Size 16.4 mm | for BGS
9432

FR Foret hélicoïdal HSS | dimension de forage 16,4 mm
| pour art. 9432

ES Broca espiral HSS | tamaño del taladro principal
16,4 mm | para BGS 9432

Art.:99432-1

DE HSS-Spiralbohrer | Kernlochmaß 18,4 mm | für
Art. 9432

ENHSS Twist Drill | Core Hole Size 18.4 mm | for BGS
9432

FR Foret hélicoïdal HSS | dimension de forage 18,4 mm
| pour art. 9432

ES Broca espiral HSS | tamaño del taladro principal
18,4 mm | para BGS 9432

Art.:99433-1

DE HSS-Spiralbohrer | Kernlochmaß 20,4 mm | für
Art. 9434

ENHSS Twist Drill | Core Hole Size20.4 mm | for BGS
9434

FR Foret hélicoïdal HSS |dimension de forage 20,4 mm
| pour art. 9432

ES Broca espiral HSS | tamaño del taladro principal
20,4 mm | para BGS9432

Art.:99434-1

DE Zentrierbohrer für Fliesenlochbohrer
ENCentre Drills for Tile Holesaw
FR Foret de centrage pour scie cloche diamant
ES Broca centradora para BGS 3910

Art.:3916

DE Diamant-Bohrkronen-Satz | 5-tlg.
ENDiamond Core Drill Bit Set | 5 pcs.
FR Jeu de trépans à diamants | 5 pièces
ES Juego de sierras de corona de diamante | 5 piezas

Art.:3917

DE Diamant-Bohrkronen-Satz | 20 - 68 mm | 8-tlg.
ENDiamond Core Drill Bit Set | 20 - 68 mm | 8 pcs.
FR Jeu de trépans à diamants | 20 - 68 mm | 8 pièces
ES Juego de sierras de corona de diamante | 20 - 68

mm | 8 piezas

Art.:74275

DE Diamant-Bohrkronen-Satz | 5 - 68 mm | 11-tlg.
ENDiamond Core Drill Bit Set | 5 - 68 mm | 11 pcs.
FR Jeu de trépans à diamants | 5 - 68 mm | 11 pièces
ES Juego de sierras de corona de diamante | 5 - 68

mm | 11 piezas

Art.:74276

DE Bohrkrone für Fliesenlochbohrer | Ø 33 mm
ENDrill Bit for Tile Hole Saw | Ø 33 mm
FR Scie cloche diamant | Ø33 mm
ES Sierra de corona para azulejos y baldosas | Ø 33

mm

Art.:3911

DE Bohrkrone für Fliesenlochbohrer | Ø 67 mm
ENDrill Bit for Tile Hole Saw | Ø67 mm
FR Scie cloche diamant | Ø 67 mm
ES Sierra de corona para azulejos y baldosas | Ø 67

mm

Art.:3913

DE Bohrkrone für Fliesenlochbohrer | Ø 73 mm
ENDrill Bit for Tile Hole Saw | Ø73 mm
FR Scie cloche diamant | Ø 73 mm
ES Sierra de corona para azulejos y baldosas | Ø 73

mm

Art.:3914

DE Aufnahmeteller für Fliesenlochbohrer
ENBacking Disc for Tile Driller
FR Plateaupour scie cloche diamant
ES Respaldo de disco para BGS 3910

Art.:3915



95

DE Spiralbohrer | HSS-G | titan-nitriert | 9,0mm
ENTwist Drill | HSS-G | titanium-nitrated | 9.0 mm
FR Forets hélicoïdaux | HSS-G | nitrure de titane | 9,0

mm
ES Broca espiral | HSS-G | nitrurado de titanio | 9,0mm

Art.:2040-9

DE Spiralbohrer | HSS-G | titan-nitriert | 10,0mm
ENTwist Drill | HSS-G | titanium-nitrated | 10.0 mm
FR Forets hélicoïdaux | HSS-G | nitrure de titane | 10,0

mm
ES Broca espiral | HSS-G | nitrurado de titanio | 10,0

mm

Art.:2040-10

DE HSS-Bohrer, linksschneidend | Ø 3,0mm
ENHSS Drill, left-cutting | Ø 3.0 mm
FR Forets HSS, coupant à gauche | Ø 3,0 mm
ES Broca HSS, corte a izquierda | Ø3,0 mm

Art.:2726-3

DE HSS-Bohrer, linksschneidend | Ø4,0 mm
ENHSS Drill, left-cutting | Ø 4.0 mm
FR Forets HSS, coupant à gauche | Ø 4,0mm
ES Broca HSS, corte a izquierda | Ø4,0 mm

Art.:2726-4

DE Spiralbohrer | HSS-G | titan-nitriert | 7,0mm
ENTwist Drill | HSS-G | titanium-nitrated | 7.0mm
FR Forets hélicoïdaux | HSS-G | nitrure de titane | 7,0

mm
ES Broca espiral | HSS-G | nitrurado de titanio | 7,0mm

Art.:2040-7

DE Spiralbohrer | HSS-G | titan-nitriert | 7,5mm
ENTwist Drill | HSS-G | titanium-nitrated | 7.5mm
FR Forets hélicoïdaux | HSS-G | nitrure de titane | 7,5

mm
ES Broca espiral | HSS-G | nitrurado de titanio | 7,5mm

Art.:2040-7.5

DE Spiralbohrer | HSS-G | titan-nitriert | 8,0mm
ENTwist Drill | HSS-G | titanium-nitrated | 8.0 mm
FR Forets hélicoïdaux | HSS-G | nitrure de titane | 8,0

mm
ES Broca espiral | HSS-G | nitrurado de titanio | 8,0

mm

Art.:2040-8

DE Spiralbohrer | HSS-G | titan-nitriert | 8,5 mm
ENTwist Drill | HSS-G | titanium-nitrated | 8.5 mm
FR Forets hélicoïdaux | HSS-G | nitrure de titane | 8,5

mm
ES Broca espiral | HSS-G | nitrurado de titanio | 8,5

mm

Art.:2040-8.5

DE Spiralbohrer | HSS-G | titan-nitriert | 5,0mm
ENTwist Drill | HSS-G | titanium-nitrated | 5.0 mm
FR Forets hélicoïdaux | HSS-G | nitrure de titane | 5,0

mm
ES Broca espiral | HSS-G | nitrurado de titanio | 5,0

mm

Art.:2040-5

DE Spiralbohrer | HSS-G | titan-nitriert | 5,5mm
ENTwist Drill | HSS-G | titanium-nitrated | 5.5 mm
FR Forets hélicoïdaux | HSS-G | nitrure de titane | 5,5

mm
ES Broca espiral | HSS-G | nitrurado de titanio | 5,5

mm

Art.:2040-5.5

DE Spiralbohrer | HSS-G | titan-nitriert | 6,0mm
ENTwist Drill | HSS-G | titanium-nitrated | 6.0 mm
FR Forets hélicoïdaux | HSS-G | nitrure de titane | 6,0

mm
ES Broca espiral | HSS-G | nitrurado de titanio | 6,0

mm

Art.:2040-6

DE Spiralbohrer | HSS-G | titan-nitriert | 6,5 mm
ENTwist Drill | HSS-G | titanium-nitrated | 6.5 mm
FR Forets hélicoïdaux | HSS-G | nitrure de titane | 6,5

mm
ES Broca espiral | HSS-G | nitrurado de titanio | 6,5

mm

Art.:2040-6.5

DE Spiralbohrer | HSS-G | titan-nitriert | 3,0mm | 2-tlg.
ENTwist Drill |HSS-G | titanium-nitrated | 3.0mm | 2

pcs.
FR Forets hélicoïdaux | HSS-G | nitrure de titane | 3,0

mm | 2 pièces
ES Broca espiral | HSS-G | nitrurado de titanio | 3,0

mm | 2 piezas

Art.:2040-3

DE Spiralbohrer | HSS-G | titan-nitriert | 3,5 mm
ENTwist Drill | HSS-G | titanium-nitrated | 3.5 mm
FR Forets hélicoïdaux | HSS-G | nitrure de titane | 3,5

mm
ES Broca espiral | HSS-G | nitrurado de titanio | 3,5

mm

Art.:2040-3.5

DE Spiralbohrer | HSS-G | titan-nitriert | 4,0mm
ENTwist Drill | HSS-G | titanium-nitrated | 4.0 mm
FR Forets hélicoïdaux | HSS-G | nitrure de titane | 4,0

mm
ES Broca espiral | HSS-G | nitrurado de titanio | 4,0

mm

Art.:2040-4

DE Spiralbohrer | HSS-G | titan-nitriert | 4,5mm
ENTwist Drill | HSS-G | titanium-nitrated | 4.5 mm
FR Forets hélicoïdaux | HSS-G | nitrure de titane | 4,5

mm
ES Broca espiral | HSS-G | nitrurado de titanio | 4,5

mm

Art.:2040-4.5
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DE Spiralbohrer-Satz | HSS | 1 - 13 mm | 25-tlg.
EN Twist Drill Set | HSS | 1 - 13mm | 25 pcs.
FR Jeu de forets hélicoïdaux | HSS | 1 - 13 mm | 25

pièces
ES Juego de brocas espirales | HSS | 1 - 13 mm | 25

piezas

Art.:2021

DE Spiralbohrer-Satz |HSS-G M35 Cobaltstahl | 1 - 10
mm | 19-tlg.

ENTwist Drill Set | HSS-G M35 Cobalt Steel | 1 - 10
mm | 19pcs.

FR Boite de forets hélicoïdaux |HSS-G M35 | acier de
cobalt | 1 - 10 mm | 19 pièces

ES Juego de brocas espirales | HSS-G M35 acero al
cobalto | 1 - 10 mm | 19 piezas

Art.:9297

DE Spiralbohrer-Satz | HSS-G | titan-nitriert | 1 - 10
mm | 19-tlg.

EN Twist Drill | HSSG | titanium nitrated | 1 - 10 mm | 19
pcs.

FR Jeu de forets |HSS-G | traitement au nitrure de
titane | 1 - 10mm | 19 pièces

ES Juego de brocas espirales | HSS-G | nitrurado de
titanio | 1 - 10 mm | 19 piezas

Art.:2040

DE Spiralbohrer-Satz | HSS | titan-nitriert | 1 - 10 mm
| 19-tlg.

EN Twist Drill Set | HSS | titanium nitrated | 1 - 10 mm |
19 pcs.

FR Jeu de forets HSS | traitement au nitrure de titane |
1 - 10 mm | 19 pièces

ES Juego de brocas espirales | HSS | nitrurado de
titanio | 1 - 10 mm | 19 piezas

Art.:2013

DE Spiralbohrer-Satz | HSS | 1 - 10 mm |170-tlg.
EN Twist Drill Set | HSS | Ø 1 - 10 mm | 170 pcs.
FR Jeu de forets hélicoïdaux | HSS | 1 - 10 mm | 170

pièces
ES Juego de brocas espirales | HSS | 1 - 10mm | 170

piezas

Art.:1995

DE Metall-Leerkassette für Art. 1995
ENMetal empty Case for BGS 1995
FRMalette vide pour art 1995
ES Caja vacía de metal para BGS 1995

Art.:1995-LEER

DE Spiralbohrer-Satz |HSS-G M35 Cobaltstahl | 1 - 13
mm | 25-tlg.

ENTwist Drill Set | HSS-G M35 Cobalt Steel | 1 - 13
mm | 25 pcs.

FR Boite de forets hélicoïdaux |HSS-G M35 | acier de
cobalt | 1 - 13 mm |25 pièces

ES Juego de brocas espirales | HSS-G M35 acero al
cobalto | 1 - 13 mm | 26 piezas

Art.:116

DE HSS-Spiralbohrer-Satz | 1 - 13 mm | 25-tlg.
ENHSS Twist Drill Set | 1 - 13 mm |25 pcs
FR Jeu de forets hélicoïdaux HSS | 1 - 13 mm | 25

pièces
ES Juego de brocas espirales HSS | 1 - 13 mm | 26

piezas

Art.:110

DE HSS-Bohrer-Satz | 26 - 28 mm | 2-tlg.
ENHSS Drill Set | 26 - 28 mm | 2 pcs.
FR Jeu de mèches HSS | 26 - 28 mm | 2 pièces
ES Juego de brocas HSS | 26 - 28 mm | 2 piezas

Art.:6802

DE HSS-Bohrer-Satz | 10 - 11 - 12 - 13 - 15 mm | 5-tlg.
ENHSS Drill Set | 10 - 11 - 12 - 13 - 15 mm | 5 pcs.
FR Jeu de mèches HSS | 10 - 11 - 12 - 13 - 15 mm | 5

pièces
ES Juego de brocas HSS | 10 - 11 - 12 - 13 - 15 mm | 5

piezas

Art.:6801

DE Spiralbohrer-Satz |HSS | 5% Cobalt-Legierung |
1 - 10 mm |170-tlg.

EN Twist Drill Set | HSS | 5% cobalt alloy | 1 - 10mm |
170 pcs.

FR Jeu de forets HSS |alliage au cobalt 5 % | 1 - 10
mm |170pièces

ES Juego de brocas espirales | HSS | aleación de
cobalto 5% | 1 - 10mm | 170piezas

Art.:2000

DE Spiralbohrer-Satz | HSS | titan-nitriert | 1 - 10 mm
| 170-tlg.

EN Twist Drill Set | HSS | titanium nitrated | 1 - 10 mm |
170 pcs.

FR Jeu de forets HSS | traitement au nitrure de titane |
1 - 10 mm |170pièces

ES Juego de brocas espirales | HSS | nitrurado de
titanio | 1 - 10mm | 170piezas

Art.:1994

DE Handwerkzeuge |
Bohrer | Spiralbohrer
/ Bohrer-Bits |
Sortimente

EN Hand Tools | Drills |
Twist Drills / Drill Bits |
Assortments

FR Outillage à mains
| Forets | Forets
hélicoïdaux / Embouts
de foret | Assortiments

ES Herramientas manuales
| Brocas | Brocas
espirales / puntas de
broca | Surtidos

DE HSS-Bohrer-Satz | 13 - 25 mm | 8-tlg.
ENHSS Drill Set | 13 - 25 mm |8 pcs.
FR Jeu de mèches HSS | 13 - 25 mm | 8 pièces
ES Juego de brocas HSS | 13 - 25 mm | 8 piezas

Art.:2019

DE HSS-Bohrer-Satz | 14 - 16 - 18 - 20 mm | 4-tlg.
ENHSS Drill Set | 14 - 16 - 18 - 20 mm | 4 pcs.
FR Jeu de mèches HSS | 14 - 16 - 18 - 20 mm | 4

pièces
ES Juego de Brocas HSS | 14 - 16 - 18 - 20 mm | 4

piezas

Art.:8985

DE HSS-Bohrer-Satz | 22 - 24 - 25 mm | 3-tlg.
ENHSS Drill Set | 22 - 24 - 25 mm | 3 pcs
FR Jeu de mèches HSS |22 - 24 - 25 mm | 3 pièces
ES Juego de brocas HSS | 22 - 24 - 25mm | 3 piezas

Art.:8986
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DE Blechschälbohrer-Satz | HSS | 3 Größen | 3-tlg.
ENCone Cutter Set | HSS | 3 Sizes | 3 pcs.
FR Assortiment de fraises à chanfreiner la tôle | HSS | 3

tailles | 3 pièces
ES Juego de brocas cónicas para chapa | HSS | 3

medidas | 3 piezas

Art.:1998

DE Kegelsenker-Satz | mit Querloch | 4-tlg.
ENCountersink Set | with Crosshole | 4 pcs.
FR Fraisesà chanfreiner, avec trou transversal | 4

pièces
ES Juego de avellanadores | con orificio pasante | 4

piezas

Art.:1966

DE Kegelsenker-Satz | HSS |DIN 335 Form C | 6-tlg.
ENCountersink Set | HSS | DIN 335 Form C | 6 pcs.
FR Jeu d’embouts à chanfreiner | HSS, DIN335 Form

C | 6 pièces
ES Juego de avellanadores | HSS |DIN 335 forma C | 6

piezas

Art.:1997

DE Kegelsenker | HSS | DIN 335 Form C | Ø 12,4 mm
ENCountersink | HSS | DIN 335 Form C | Ø12.4 mm
FR Fraises à chanfreiner | HSS | DIN 335 Forme C |Ø

12,4 mm
ES Avellanadores | HSS |DIN 335 forma C | Ø 12,4 mm

Art.:1997-4

DE Hammer-Bohrer-Satz | SDS-Schaft,
Hartmetallspitze | 4 - 12 mm | 56-tlg.

ENHammer Drill Set | SDSshaft | carbide tipped | 4 -
12 mm | 56 pcs.

FR Jeu de mèches | Tige SDS, pointe en métal dur | 4 -
12 mm | 56 pièces

ES Juego de brocas para taladro percutor | mandril
SDS, punta de carburo | 4 - 12mm | 56 piezas

Art.:7894

DE Handwerkzeuge |
Bohrer | Stufenbohrer /
Schälbohrer

EN Hand Tools | Drills |
Stepped Hole Cutters /
Taper Cutters

FR Outillage à mains |
Forets | Forets étagés /
Fraises à chanfreiner

ES Herramientas
manuales | Brocas |
Broca escalonada /
broca cónica

DE Stufenbohrer-Satz |Ø 4 - 30 mm | 3-tlg.
ENStep Drill Set | Ø 4 - 30 mm | 3 pcs.
FR Jeu de forets étagés | Ø 4 - 30 mm | 3 pièces
ES Juego de brocas escalonadas | Ø 4 - 30 mm | 3

piezas

Art.:1945

DE Stufenbohrer-Satz | titannitriert | Ø 4 - 30 mm |
3-tlg.

ENStep Drill Set | titanium-nitrided | Ø 4 - 30 mm | 3
pcs.

FR Jeu de forets étagés | nitrure de titane | Ø 4 - 30 mm
| 3 pièces

ES Juego de brocas escalonadas | nitruración de
titanio | Ø 4 - 30 mm |3 piezas

Art.:1624

DE Spiralbohrer-Satz | HSS | 4 - 10 mm | 5-tlg.
EN Twist Drill Set | HSS | 4 - 10mm | 5 pcs.
FR Jeu de forets HSS | 4 - 10 mm | 5 pièces
ES Juego de brocas espirales | HSS | 4 - 10 mm | 5

piezas

Art.:2795

DE Blindnietbohrer-Satz | HSS | 2,4 - 6,4 mm | 15-tlg.
ENBlind Rivet Drill Set | HSS | 2.4 - 6.4 mm | 15pcs.
FR Jeu de forets de rivets | HSS | 2,4 – 6,4 mm | 15

pièces
ES Juego de brocas de remaches ciegos | HSS | 2,4 -

6,4 mm | 15 piezas

Art.:2097

DE Anschleifvorrichtung | für Spiralbohrer Ø 3 - 19 mm
ENDrill Grinding Attachment | for twist drills, Ø 3 - 19

mm
FR Affûteuse de mèches | pour forets hélicoïdaux Ø

3 - 19mm
ES Soporte de afilado | para brocas helicoidales Ø 3 -

19 mm

Art.:3200

DE Handwerkzeuge |
Bohrer | Steinbohrer /
Betonbohrer

EN Hand Tools | Drills
| Masonry Drills /
Concrete Drills

FR Outillage à mains |
Forets | Forets à pierre
/ Forets à béton

ES Herramientas
manuales | Brocas |
Broca para piedra /
broca para hormigón

DE Spiralbohrer-Satz | HSS | 1 - 10 mm |19-tlg.
EN Twist Drill Set | HSS | 1 - 10mm | 19pcs.
FR Jeu de forets HSS | 1 - 10 mm | 19 pièces
ES Juego de brocas espirales | HSS | 1 - 10 mm | 19

piezas

Art.:2014

DE HSS-Minibohrer-Satz | 0,5 - 3,0 mm | 25-tlg.
ENHSS Mini Drill Set | 0.5 - 3.0 mm | 25 pcs.
FR Jeu de forets mini HSS | 0,5 3,0 mm | 25 pièces
ES Juego de minibrocas HSS | 0,5 - 3,0 mm | 25 piezas

Art.:2023

DE Bohrer-Satz | HSS | linksschneidend | 4-tlg.
ENDrill Set | HSS | left cutting | 4 pcs.
FR Jeu de forets | HSS | coupant à gauche | 4 pièces
ES Juego de brocas | HSS | corte a izquierda | 4 piezas

Art.:2726

DE Bohrer-Satz | linksschneidend | 5-tlg.
ENDrill Set | left cutting | 5 pcs.
FR Jeu de forets HSS | coupant à gauche | 5 pièces
ES Juego de brocas | corte a izquierda | 5 piezas

Art.:2731
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DE Hochleistungs-Blechschälbohrer | Größe3 | 16
- 30 mm

ENHigh Performance Cone Cutter | Size 3 | 16 - 30 mm
FR Fraiseà chanfreiner la tôle haute performance |

taille 3 | 16 - 30 mm
ES Broca cónica para chapa de alto rendimiento |

tamaño 3 | 16 - 30 mm

Art.:1622

DE Hand-Blechschälbohrer | 3 - 12 mm
ENHand Cone Cutter | 3 - 12mm
FR Fraise à chanfreiner à main | 3 - 12mm
ES Broca cónica para chapa manual | 3 - 12 mm

Art.:8892

DE Stufenbohrer | titan-nitriert | Ø 6 - 65 mm
ENStep Drill | titanium-nitrided | Ø 6 - 65 mm
FR Foret étagé | nitrure de titane | Ø 6 - 65 mm
ES Broca escalonada | nitruración de titanio | Ø 6 - 65

mm

Art.:74433

DE Handwerkzeuge |
Bohrer | Holzbohrer

EN Hand Tools | Drills |
Wood Drills

FR Outillage à mains |
Forets | Forets à bois

ES Herramientas
manuales | Brocas |
Brocas para madera

DE Stufenbohrer | titan-nitriert | Ø 6 - 38 mm
ENStep Drill | titanium-nitrided | Ø 6 - 38 mm
FR Foret étagé | nitrure de titane | Ø 6 - 38 mm
ES Broca escalonada | nitruración de titanio | Ø 6 - 38

mm

Art.:74431

DE Stufenbohrer | titan-nitriert | Ø 6 - 52 mm
ENStep Drill | titanium-nitrided | Ø 6 - 52mm
FR Foret étagé | nitrure de titane | Ø6 - 52 mm
ES Broca escalonada | nitruración de titanio | Ø 6 - 52

mm

Art.:74432

DE Hochleistungs-Blechschälbohrer | Größe1 |
3 - 14mm

ENHigh Performance Cone Cutter | Size 1 | 3 - 14mm
FR Fraiseà chanfreiner la tôle haute performance |

taille 1 | 3 - 14mm
ES Broca cónica para chapa de alto rendimiento |

tamaño 1 | 3 - 14mm

Art.:1620

DE Hochleistungs-Blechschälbohrer | Größe2 |
8 - 20 mm

ENHigh Performance Cone Cutter | Size 2 | 8 - 20mm
FR Fraiseà chanfreiner la tôle haute performance |

taille 2 | 8 - 20mm
ES Broca cónica para chapa de alto rendimiento |

tamaño 2 | 8 - 20 mm

Art.:1621

DE Stufenbohrer | titannitriert | Ø 6 - 40,5 mm
ENStep Drill | titanium-nitrided | Ø 6 - 40.5 mm
FR Foret étagé | nitrure de titane | Ø 6 - 40,5 mm
ES Broca escalonada | nitruración de titanio | Ø 6 -

40,5 mm

Art.:1615

DE Stufenbohrer | Ø 6 - 30 mm
ENStep Drill | Ø 6 - 30 mm
FR Foret étagé | Ø 6 - 30 mm
ES Broca escalonada | Ø 6 - 30 mm

Art.:1945-1

DE Stufenbohrer | titan-nitriert | Ø 6 - 60 mm
ENStep Drill | titanium-nitrided | Ø 6 - 60 mm
FR Foret étagé | nitrure de titane | Ø 6 - 60 mm
ES Broca escalonada | nitruración de titanio | Ø 6 - 60

mm

Art.:74429

DE Stufenbohrer | titan-nitriert | Ø10 - 45 mm
ENStep Drill | titanium-nitrided | Ø 10 - 45 mm
FR Foret étagé | nitrure de titane | Ø 10 - 45mm
ES Broca escalonada | nitruración de titanio | Ø 10- 45

mm

Art.:74430

DE Kegelsenker | HSS | DIN 335 Form C | Ø 16,5 mm
ENCountersink | HSS | DIN 335 Form C | Ø 16.5 mm
FR Fraises à chanfreiner | HSS | DIN 335 Forme C |Ø

16,5 mm
ES Avellanadores | HSS | DIN 335 forma C | Ø 16,5 mm

Art.:1997-5

DE Kegelsenker | HSS | DIN 335 Form C | Ø 20,5 mm
ENCountersink | HSS | DIN 335 Form C | Ø 20.5 mm
FR Fraises à chanfreiner | HSS | DIN 335 Forme C |Ø

20,5 mm
ES Avellanadores | HSS | DIN 335 forma C | Ø 20,5 mm

Art.:1997-6

DE Stufenbohrer | titannitriert | Ø 4 - 22 mm
ENStep Drill | titanium-nitrided | Ø 4 - 22 mm
FR Foret étagé | nitrure de titane | Ø 4 - 22 mm
ES Broca escalonada | nitruración de titanio | Ø 4 - 22

mm

Art.:1618

DE Stufenbohrer | titannitriert | Ø 4 - 32 mm
ENStep Drill | titanium-nitrided | Ø 4 - 32 mm
FR Foret étagé | nitrure de titane | Ø 4 - 32 mm
ES Broca escalonada | nitruración de titanio | Ø 4 - 32

mm

Art.:1619
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DE Steckschlüssel-Einsatz Sechskant, extra lang | für
Bohrmaschinen | Antrieb Außensechskant 6,3 mm
(1/4“) | SW 8 mm

ENSocket, Hexagon, extra long | for electric drills | 6.3
mm (1/4“)Drive | 8 mm

FR Douille à choc, six pans, extra longue | pour
perceuses | 6,3 mm (1/4“)| 8 mm

ES Llave de vaso hexagonal, extra larga | para taladros
eléctricos | entrada 6,3 mm (1/4“)| 8 mm

Art.:2764

DE Steckschlüssel-Einsatz Sechskant, extra lang | für
Bohrmaschinen | Antrieb Außensechskant 6,3 mm
(1/4“) | SW 10 mm

ENSocket, Hexagon, extra long | for electric drills | 6.3
mm (1/4“) Drive | 10mm

FR Douille à choc, six pans, extra longue | pour
perceuses | 6,3 mm (1/4“)| 10 mm

ES Llave de vaso hexagonal, extra larga | para taladros
eléctricos | entrada 6,3 mm (1/4“)| 10 mm

Art.:2766

DE Steckschlüssel-Einsatz Sechskant, extra lang | für
Bohrmaschinen | Antrieb Außensechskant 6,3 mm
(1/4“) | SW 11 mm

ENSocket, Hexagon, extra long | for electric drills | 6.3
mm (1/4“)Drive | 11 mm

FR Douille à choc, six pans, extra longue | pour
perceuses | 6,3 mm (1/4“)| 11 mm

ES Llave de vaso hexagonal, extra larga | para taladros
eléctricos | entrada 6,3 mm (1/4“)| 11 mm

Art.:2767

DE Steckschlüssel-Einsatz Sechskant, extra lang | für
Bohrmaschinen | Antrieb Außensechskant 6,3 mm
(1/4“) | SW 13 mm

ENSocket, Hexagon, extra long | for electric drills | 6.3
mm (1/4“) Drive | 13mm

FR Douille à choc, six pans, extra longue | pour
perceuses | 6,3 mm (1/4“)| 13 mm

ES Llave de vaso hexagonal, extra larga | para taladros
eléctricos | entrada 6,3 mm (1/4“)| 13 mm

Art.:2769

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz, Sechskant | extra
lang | Antrieb Außensechskant 6,3 mm (1/4“)| für
Bohrmaschinen | SW 5,5 - 19 mm | 15-tlg.

ENSocket Set, Hexagon | extra long | 6.3 mm (1/4“)
Drive | for electric drills | 5.5 - 19 mm | 15 pcs.

FR Jeu de douilles à choc, six pans | extra longues | 6,3
mm (1/4“)| pour perceuses | 5,5 - 19mm | 15 pièces

ES Juego de llaves de vaso, hexagonal | extra largas
| entrada 6,3 mm (1/4“)| para taladros eléctricos |
5,5 - 19 mm | 15 piezas

Art.:70147

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz Sechskant | extra
lang | Antrieb Außensechskant 6,3 mm (1/4“)| für
Bohrmaschinen | SW 6 - 13 mm | 8-tlg.

ENSocket Set, Hexagon | extra long | 6.3 mm (1/4“)
Drive | for electric drills | 6 - 13 mm |8 pcs.

FR Jeu de douilles à choc, six pans | extra longues | 6,3
mm (1/4“)| pour perceuses | 6 - 13 mm | 8 pièces

ES Juego de llaves de vaso hexagonal | extra largas
| entrada 6,3 mm (1/4“)| para taladros eléctricos |
6 - 13 mm | 8 piezas

Art.:2759

DE Steckschlüssel-Einsatz Sechskant, extra lang | für
Bohrmaschinen | Antrieb Außensechskant 6,3 mm
(1/4“) | SW 6 mm

ENSocket, Hexagon, extra long | for electric drills | 6.3
mm (1/4“)Drive | 6 mm

FR Douille à choc, six pans, extra longue | pour
perceuses | 6,3 mm (1/4“)| 6 mm

ES Llave de vaso hexagonal, extra larga | para taladros
eléctricos | entrada 6,3 mm (1/4“)| 6 mm

Art.:2762

DE Steckschlüssel-Einsatz Sechskant, extra lang | für
Bohrmaschinen | Antrieb Außensechskant 6,3 mm
(1/4“) | SW 7 mm

ENSocket, Hexagon, extra long | for electric drills | 6.3
mm (1/4“)Drive | 7 mm

FR Douille à choc, six pans, extra longue | pour
perceuses | 6,3 mm (1/4“)| 7 mm

ES Llave de vaso hexagonal, extra larga | para taladros
eléctricos | entrada 6,3 mm (1/4“)| 7 mm

Art.:2763

DE Spiral- und Stufenbohrer-Satz | HSS |Titan nitriert |
1 - 10 mm | 119-tlg.

EN Twist & Step Drill Set |HSS | titanium nitrated | 1 -
10 mm | 119 pcs.

FR Jeu de forets à étages | HSS | traitement au nitrure
de titane | 1 - 10mm | 119 pièces

ES Juego de brocas espirales y escalonadas | HSS |
nitrurado de titanio | 1 - 10 mm | 119 piezas

Art.:2009

DE Stufenbohrer- und Spiralbohrer-Satz | HSS | 4 - 12 /
4 - 20 mm | 2 - 5 mm | 10-tlg.

ENStep Drill and Twist Drill Set | 4 - 12 / 4 - 20 mm |
2 - 5 mm | 10 pcs.

FR Jeu de forets étagés et hélicoïdaux | HSS | 4 - 12/4 -
20 mm | 2 - 5 mm | 10 pièces

ES Juego de brocas escalonadas y espirales | HSS |
4 - 12 / 4 - 20 mm |2 - 5mm | 10 piezas

Art.:1686

DE Multi-Bohrer-Satz | HSS-G | 4-tlg.
ENMulti-Drill-Set | HSS-G | 4 pcs.
FR Jeu de forets multi-usage | HSS-G | 4 pièces
ES Juego de brocas múltiples | HSS-G | 4 piezas

Art.:1944

DE Handwerkzeuge |
Bohrmaschinenzubehör

EN Hand Tools | Power Drill
Accessories

FR Outillage à mains |
Accessoires pour
perceuses

ES Herramientas manuales
| Accesorios para
taladros eléctricos

DE Schlangenbohrer-Satz | 200 mm | 6-tlg.
EN Auger Drill Bit Set | 200 mm | 6 pcs.
FR Jeu de forets de menuisier | 200mm | 6 pièces
ES Juego de brocas para Madera | 200 mm | 6 piezas

Art.:2894

DE Holzkronen-Fräsbohrer-Satz | 4 - 12 mm | 6-tlg.
ENWood Crown and Milling Drill Set | 4 - 12 mm | 6

pcs.
FR Jeu de mèches à bois fraisées | 4 - 12mm | 6

pièces
ES Juego de brocas y fresa para madera | 4 - 12 mm |

6 piezas

Art.:50401

DE Holzbohrer- / Zentrumbohrer-Satz | 14-tlg.
ENCentre Bit Drill / Wood Drill Set | 14pcs.
FR Jeu demèches à bois + trépans de forage | 14

pièces
ES Juego de brocas/brocas centradoras para madera |

14 piezas

Art.:50403

DE Handwerkzeuge |
Bohrer | kombinierte
Sätze

EN Hand Tools | Drills |
Combination Sets

FR Outillage à mains |
Forets | Coffret de
cliquets

ES Herramientas
manuales | Brocas |
juegos combinados



100

DE Verlängerung | für Bits, Bürsten, etc. | Abtrieb
Innensechskant 6,3 mm (1/4“)| 150 mm

ENExtension Bar | for Bits, Brushes, etc. | internal
Hexagon 6.3 mm (1/4“)Drive | 150mm

FR Rallonge | pour Mèches, Brosses, etc. | 6,3 mm
(1/4“) | 150 mm

ES Extensión | para brocas, pinceles, etc. | 6,3 mm
(1/4“) | 150 mm

Art.:3078-3

DE Stahlbürste | 8 mm |Antrieb Außensechskant 6,3
mm (1/4“)| 3-tlg.

ENSteel Brush | 8 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse en acier | 8 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 pièces
ES Cepillo de acero | 8 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-8-S

DE Stahlbürste | 9 mm |Antrieb Außensechskant 6,3
mm (1/4“)| 3-tlg.

ENSteel Brush | 9 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse en acier | 9 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 pièces
ES Cepillo de acero | 9 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-9-S

DE Stahlbürste | 10mm | Antrieb Außensechskant 6,3
mm (1/4“)| 3-tlg.

ENSteel Brush | 10 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse en acier | 10mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 pièces
ES Cepillo de acero | 10 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-10-S

DE Schnellspannmutter | für Winkelschleifer |M14
ENQuick Release Nut | for Angle Grinder | M14
FR Mandrin de serrage rapide | pour meuleuse d’angle

| M14
ES Tuerca de cierre rápido | para amoladoras

angulares | M14

Art.:9549

DE Handwerkzeuge |
Bürsten

EN Hand Tools | Brushes

FR Outillage à mains |
Brosses

ES Herramientas
manuales | Cepillo

DE Bürsten-Satz | 38-tlg.
ENBrush Set | 38 pcs.
FR Jeu de brosses | 38 pièces
ES Juego de cepillos | 38 piezas

Art.:3078

DE Handgriff | für Bits, Bürsten, etc. | Abtrieb
Innensechskant 6,3 mm (1/4“)

ENHandle | for Bits, Brushes, etc. | internal Hexagon
6.3 mm (1/4“)

FR Poignée | pour Mèches, Brosses, etc. | 6,3 mm
(1/4“)

ES Mango | para brocas, pinceles, etc. | 6,3 mm (1/4“)

Art.:3078-2

DE Winkelbohrvorsatzmit Schnellspann-Bohrfutter |
für Ø 0,8 - 10mm

EN Angled Drill Head with Keyless Chuck | for Ø0.8 -
10 mm

FRMandrin d‘angle avec mandrin autoserrant | pour Ø
0,8 - 10mm

ES Portabrocas automático angular | para Ø 0,8 - 10
mm

Art.:8621

DE Winkelbohrvorsatzmit Schnellspann-Bohrfutter
ENAngled Drill Head with Keyless Chuck
FRMandrin d‘angle avec mandrin autoserrant
ES Portabrocas automático angular

Art.:4847

DE Winkelbohrvorsatz | Antrieb Außensechskant 6,3
mm (1/4“)/ Abtrieb Innensechskant 6,3 mm (1/4“)
| 4-tlg.

ENAngled Drill Head with Keyless Chuck
FR Adaptateur angulaire de perçage | empreinte

hexagone mâle 6,3mm (1/4“)/transmission par
hexagone femelle 6,3 mm (1/4“)

ES Accesorio de taladro de ángulo | entrada de
hexágono exterior de 6,3 mm (1/4“)/ salida de
hexágono interior de 6,3 mm (1/4“)

Art.:9758

DE Bohrfutter-Adapter | 1/2“ x 20 UNF | für SDS-
Aufnahme

ENDrill Chuck Adaptor | 1/2“ x 20 UNF | for SDSchuck
FR Adaptateur de mandrin 1/2“ x 20 UNF |

accouplement SDS | pour art. 9937
ES Adaptador para portabrocas 1/2“ x 20 UNF | para

adaptador SDS | para BGS 9937

Art.:9766

DE Steckschlüssel-Einsatz-Satz Sechskant | Antrieb
Außensechskant 6,3 mm (1/4“)| SW 6 - 13mm
| 8-tlg.

ENSocket Set, Hexagon | 6.3 mm (1/4“)Drive | 6 - 13
mm | 8 pcs.

FR Jeu de douilles à choc et aimanté, six pans | 6,3
mm (1/4“)| 6 - 13 mm | 8 pièces

ES Juego de llaves de vaso hexagonal | entrada 6,3
mm (1/4“)| 6 - 13 mm | 8 piezas

Art.:2758

DE Zahnkranz-Bohrfutter | 13mm | 4-tlg.
ENDrill Chuck | 13mm | 4 pcs.
FR Mandrin à clé | 13 mm | 4 pièces
ES Portabrocas manual | 13 mm | 4 piezas

Art.:9937

DE Schnellspannbohrfutter | Metallausführung | Antrieb
Außensechskant 6,3 mm (1/4“)x 20 UNF | 0,8 - 10 mm

EN Quick Action Chuck | Metal Version | 6.3 mm (1/4“)
Drive x 20 UNF | 0.8 - 10 mm

FR Mandrin de serrage rapide | exécution enmétal |
empreinte six pans mâle 6,3 mm (1/4“)x 20 UNF | 0,8
- 10 mm

ES Portabrocas automático | versión metálica | entrada
hexágono exterior 6,3 mm (1/4“)x 20 UNF | 0,8 - 10
mm

Art.:74469

DE Schnellspannbohrfutter | Metallausführung | Antrieb
Außensechskant 6,3 mm (1/4“)x 20 UNF | 1,5 - 13mm

EN Quick Action Chuck | Metal Version | 6.3 mm (1/4“)
Drive x 20 UNF | 1.5 - 13 mm

FR Mandrin de serrage rapide | exécution enmétal |
empreinte six pans mâle 6,3 mm (1/4“)x 20 UNF | 1,5
- 13 mm

ES Portabrocas automático | versión metálica | entrada
hexágono exterior 6,3 mm (1/4“)x 20 UNF | 1,5 - 13
mm

Art.:74470
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DE Messingbürste | 11 mm | Antrieb Außensechskant
6,3 mm (1/4“)| 3-tlg.

ENBrass Brush | 11 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse en laiton | 11mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 pièces
ES Cepillo de latón | 11 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-11-M

DE Messingbürste | 12 mm | Antrieb Außensechskant
6,3 mm (1/4“)| 3-tlg.

ENBrass Brush | 12 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse en laiton | 12mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 pièces
ES Cepillo de latón | 12 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-12-M

DE Messingbürste | 13 mm | Antrieb Außensechskant
6,3 mm (1/4“)| 3-tlg.

ENBrass Brush | 13 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse en laiton | 13mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 pièces
ES Cepillo de latón | 13 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-13-M

DE Messingbürste | 14 mm |Antrieb Außensechskant
6,3 mm (1/4“)| 3-tlg.

ENBrass Brush | 14 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse en laiton | 14mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 pièces
ES Cepillo de latón | 14 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-14-M

DE Stahlbürste | 19mm | Antrieb Außensechskant 6,3
mm (1/4“)| 3-tlg.

ENSteel Brush | 19 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse en acier | 19mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 pièces
ES Cepillo de acero | 19 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-19-S

DE Messingbürste | 8 mm | Antrieb Außensechskant
6,3 mm (1/4“)| 3-tlg.

ENBrass Brush | 8 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse en laiton | 8mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 pièces
ES Cepillo de latón | 8 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-8-M

DE Messingbürste | 9 mm | Antrieb Außensechskant
6,3 mm (1/4“)| 3-tlg.

ENBrass Brush | 9 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse en laiton | 9mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 pièces
ES Cepillo de latón | 9 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-9-M

DE Messingbürste | 10 mm | Antrieb Außensechskant
6,3 mm (1/4“)| 3-tlg.

ENBrass Brush | 10 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse en laiton | 10mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 pièces
ES Cepillo de latón | 10 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-10-M

DE Stahlbürste | 15mm | Antrieb Außensechskant 6,3
mm (1/4“)| 3-tlg.

ENSteel Brush | 15 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse en acier | 15mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 pièces
ES Cepillo de acero | 15 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-15-S

DE Stahlbürste | 16mm | Antrieb Außensechskant 6,3
mm (1/4“)| 3-tlg.

ENSteel Brush | 16 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse en acier | 16mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 pièces
ES Cepillo de acero | 16 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-16-S

DE Stahlbürste | 17mm | Antrieb Außensechskant 6,3
mm (1/4“)| 3-tlg.

ENSteel Brush | 17mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse en acier | 17mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 pièces
ES Cepillo de acero | 17 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-17-S

DE Stahlbürste | 18mm | Antrieb Außensechskant 6,3
mm (1/4“)| 3-tlg.

ENSteel Brush | 18 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse en acier | 18mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 pièces
ES Cepillo de acero | 18 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-18-S

DE Stahlbürste | 11 mm |Antrieb Außensechskant 6,3
mm (1/4“)| 3-tlg.

ENSteel Brush | 11 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse en acier | 11mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 pièces
ES Cepillo de acero | 11 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-11-S

DE Stahlbürste | 12mm | Antrieb Außensechskant 6,3
mm (1/4“)| 3-tlg.

ENSteel Brush | 12 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse en acier | 12mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 pièces
ES Cepillo de acero | 12 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-12-S

DE Stahlbürste | 13mm | Antrieb Außensechskant 6,3
mm (1/4“)| 3-tlg.

ENSteel Brush | 13 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse en acier | 13mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 pièces
ES Cepillo de acero | 13 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-13-S

DE Stahlbürste | 14mm | Antrieb Außensechskant 6,3
mm (1/4“)| 3-tlg.

ENSteel Brush | 14mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse en acier | 14mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 pièces
ES Cepillo de acero | 14 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-14-S
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DE Nylonbürste | 15mm | Antrieb Außensechskant 6,3
mm (1/4“)| 3-tlg.

ENNylon Brush | 15 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse plate Nylon | 15 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3

pièces
ES Cepillo de nylon | 15 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-15-N

DE Nylonbürste | 16mm | Antrieb Außensechskant 6,3
mm (1/4“)| 3-tlg.

ENNylon Brush | 16 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse plate Nylon | 16 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3

pièces
ES Cepillo de nylon | 16 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-16-N

DE Nylonbürste | 17mm | Antrieb Außensechskant 6,3
mm (1/4“)| 3-tlg.

ENNylon Brush | 17 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse plate Nylon | 17 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3

pièces
ES Cepillo de nylon | 17mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-17-N

DE Nylonbürste | 18mm | Antrieb Außensechskant 6,3
mm (1/4“)| 3-tlg.

ENNylon Brush | 18 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse plate Nylon | 18 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3

pièces
ES Cepillo de nylon | 18 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-18-N

DE Nylonbürste | 11mm | Antrieb Außensechskant 6,3
mm (1/4“)| 3-tlg.

ENNylon Brush | 11 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse plate Nylon | 11 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3

pièces
ES Cepillo de nylon | 11 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-11-N

DE Nylonbürste | 12mm | Antrieb Außensechskant 6,3
mm (1/4“)| 3-tlg.

ENNylon Brush | 12 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse plate Nylon | 12 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3

pièces
ES Cepillo de nylon | 12 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-12-N

DE Nylonbürste | 13mm | Antrieb Außensechskant 6,3
mm (1/4“)| 3-tlg.

ENNylon Brush | 13 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse plate Nylon | 13 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3

pièces
ES Cepillo de nylon | 13 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-13-N

DE Nylonbürste | 14mm | Antrieb Außensechskant 6,3
mm (1/4“)| 3-tlg.

ENNylon Brush | 14 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse plate Nylon | 14 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3

pièces
ES Cepillo de nylon | 14 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-14-N

DE Messingbürste | 19 mm | Antrieb Außensechskant
6,3 mm (1/4“)| 3-tlg.

ENBrass Brush | 19 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse en laiton | 19mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 pièces
ES Cepillo de latón | 19 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-19-M

DE Nylonbürste | 8 mm |Antrieb Außensechskant 6,3
mm (1/4“)| 3-tlg.

ENNylon Brush | 8 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse plate Nylon | 8 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 pièces
ES Cepillo de nylon | 8 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-8-N

DE Nylonbürste | 9 mm |Antrieb Außensechskant 6,3
mm (1/4“)| 3-tlg.

ENNylon Brush | 9 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse plate Nylon | 9 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 pièces
ES Cepillo de nylon | 9 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-9-N

DE Nylonbürste | 10mm | Antrieb Außensechskant 6,3
mm (1/4“)| 3-tlg.

ENNylon Brush | 10 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse plate Nylon | 10 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3

pièces
ES Cepillo de nylon | 10 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-10-N

DE Messingbürste | 15 mm | Antrieb Außensechskant
6,3 mm (1/4“)| 3-tlg.

ENBrass Brush | 15 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse en laiton | 15mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 pièces
ES Cepillo de latón | 15 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-15-M

DE Messingbürste | 16 mm | Antrieb Außensechskant
6,3 mm (1/4“)| 3-tlg.

ENBrass Brush | 16 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse en laiton | 16mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 pièces
ES Cepillo de latón | 16 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-16-M

DE Messingbürste | 17 mm |Antrieb Außensechskant
6,3 mm (1/4“)| 3-tlg.

ENBrass Brush | 17 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse en laiton | 17mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 pièces
ES Cepillo de latón | 17 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-17-M

DE Messingbürste | 18 mm | Antrieb Außensechskant
6,3 mm (1/4“)| 3-tlg.

ENBrass Brush | 18 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse en laiton | 18mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 pièces
ES Cepillo de latón | 18 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-18-M
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DE Scheibenbürste | Ø 100mm
ENDisc Brush | Ø 100 mm
FR Brosse plate | Ø 100mm
ES Disco de alambre | Ø 100 mm

Art.:3077

DE Scheibenbürste / Zopfrundbürste | Ø 115mm
ENDisc Brush / knotted round Brush | Ø 115mm
FR Brosse plate | brosse ronde tressée | Ø 115 mm
ES Disco de alambre / mechon retorcidos | Ø 115mm

Art.:3985

DE Scheibenbürste / Zopfrundbürste | Ø 125mm
ENDisc Brush / knotted round Brush | Ø 125mm
FR Brosse plate | brosse ronde tressée | Ø 125 mm
ES Disco de alambre / mechon retorcidos | Ø 125mm

Art.:3986

DE Scheibenbürste | Antriebswelle 6 mm |gezopft |
Ø 75 mm

ENDisc Brush | Drive shaft 6 mm | knotted | Ø75 mm
FR Brosse plate | arbre d‘entraînement 6 mm | tressée |

Ø 75 mm
ES Disco de alambre | eje 6 mm | retorcido | Ø 75mm

Art.:3982

DE Drahtbürste | 260 mm
ENSteel Wire Brush | 260mm
FR Brosse en fil d’acier | 260 mm
ES Cepillo de alambre rizado multiuso | 260 mm

Art.:3171

DE Drahtbürsten-Satz | Stahl und Messingdraht | 260
mm | 2-tlg.

ENSteel Wire Brush Set | steel and brass coated steel |
260 mm | 2 pcs.

FR Jeu de brosses à fils | Fil en acier et laiton | 260 mm
| 2 pièces

ES Juego de cepillos de acero | alambre de acero y
latón | 260 mm | 2 piezas

Art.:71033

DE Handstielbürste | Stahldraht | 5-reihig | 300 mm
ENHandheld Brush | steel wire | 5-rows | 300 mm
FR Brosse àmain avec manche | fil d‘acier | 5 rangées |

300 mm
ES Cepillo de alambre | alambre de acero | 5 filas | 300

mm

Art.:3073

DE Topfbürste | Aufnahme 6 mm Stift | Ø 75mm
ENWire Cup Brush | 6 mm Shaft | Ø 75mm
FR Brosse ronde | réception de goupille 6 mm | Ø 75

mm
ES Cepillo de copa | eje de sujeción 6 mm | Ø 75 mm

Art.:3076

DE Drahtbürste mit Kunststoffgriff | 282 mm
ENSteel Wire Brush with Plastic Handle | 282 mm
FR Brosse acier à poignée plastique | 282 mm
ES Cepillo de alambre con mango de plástico | 282

mm

Art.:9316

DE Mini-Bürsten-Satz | Nylon, Messing, Edelstahl |
165 mm |3-tlg.

ENMini Brush Set | Nylon, Brass, Stainless Steel | 165
mm | 3 pcs.

FR Assortiment de brosses | nylon, laiton, acier
inoxydable | 165 mm |3 piéces

ES Juego de mini cepillos | nylon, latón, acero
inoxidable | 165 mm | 3 piezas

Art.:9314

DE Drahtbürste | Messing | 260 mm
ENWire Brush | brass | 260 mm
FR Brosse en fil d’acier | laitonnée | 260 mm
ES Cepillo de alambre | latón | 260 mm

Art.:3173

DE Drahtbürste | vermessingt | 260mm
ENSteel Wire Brush | brass coated | 260 mm
FR Brosse en fil d’acier | laitonnée | 260 mm
ES Cepillo de hilo de alambre rizado | latonado | 260

mm

Art.:3172

DE Nylonbürste | 19mm | Antrieb Außensechskant 6,3
mm (1/4“)| 3-tlg.

ENNylon Brush | 19 mm | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3 pcs.
FR Brosse plate Nylon | 19 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3

pièces
ES Cepillo de nylon | 19 mm | 6,3 mm (1/4“)| 3 piezas

Art.:3078-19-N

DE Leerkoffer für Art. 3078
ENEmpty Case for BGS 3078
FR Valise vide pour art. 3078
ES Maleta de transporte para BGS 3078

Art.:3078-1

DE Bürsten-Satz | 20-tlg.
ENBrush Set | 20 pcs.
FR Jeu de brosses | 20 pièces
ES Juego de cepillos | 20 piezas

Art.:379

DE Leertasche für Art. 379
ENEmpty Wallet for BGS 379
FR Sac vide pour art. 379
ES Bolsa vacía para BGS 379

Art.:379-LEER
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DE Ersatzbürstenkopf | 13 mm | für Art. 9373
ENReplacement Brush Head | 13mm | for BGS 9373
FR Tête de brosse de rechange | 13mm | pour art.

9373
ES Cabezal de cepillo de repuesto | 13mm | para BGS

9373

Art.:9373-13

DE Ersatzbürstenkopf | 14 mm | für Art. 9373
ENReplacement Brush Head | 14mm | for BGS 9373
FR Tête de brosse de rechange | 14mm | pour art.

9373
ES Cabezal de cepillo de repuesto | 14mm | para BGS

9373

Art.:9373-14

DE Ersatzbürstenkopf | 16 mm | für Art. 9373
ENReplacement Brush Head | 16mm | for BGS 9373
FR Tête de brosse de rechange | 16mm | pour art.

9373
ES Cabezal de cepillo de repuesto | 16mm | para BGS

9373

Art.:9373-16

DE Ersatzbürstenkopf | 22 mm | für Art. 9373
ENReplacement Brush Head | 22mm | for BGS 9373
FR Têtede brosse de rechange | 22 mm | pour art.

9373
ES Cabezal de cepillo de repuesto | 22 mm | para BGS

9373

Art.:9373-22

DE Pinsel-Drahtbürste | vermessingt | Ø 25mm
ENSteel Wire Brush | brass coated | Ø 25mm
FR Brosse en fil d’acier | laitonnée | Ø 25 mm
ES Cepillo de hilo de alambre rizado | latonado | Ø 25

mm

Art.:8364

DE Nylonbürste | 100 mm | 6 mm Schaft
ENNylon Brush | 100 mm | 6 mm Shaft
FR Brosse plate nylon | 100 mm | tige 6 mm
ES Cepillo de nylon | 100mm | eje 6mm

Art.:9186

DE Topfbürste | Ø 75 mm |Nylon
ENWire Cup Brush | Ø 75 mm | Nylon
FR Brosse vertyicale | nylon | Ø 75 mm
ES Cepillo de copa | Ø 75 mm | nylon

Art.:9187

DE Ersatzbürstenkopf | 12 mm | für Art. 9373
ENReplacement Brush Head | 12mm | for BGS 9373
FR Tête de brosse de rechange | 12mm | pour art.

9373
ES Cabezal de cepillo de repuesto | 12mm | para BGS

9373

Art.:9373-12

DE Topfbürste | Aufnahme M14 x 2,0 | Ø 125 x 75mm
ENWire Cup Brush | M14 x 2.0 Drive |Ø 125 x 75 mm
FR Brosse ronde | réception M14 x 2,0 | Ø 125 x 75mm
ES Cepillo de copa | sujeción M14 x 2,0 | Ø125 x 75

mm

Art.:3988

DE Topfbürste | Aufnahme M14 x 2,0 | Ø 65 x 50mm
ENWire Cup Brush | M14 x 2.0 Drive | Ø 65 x 50 mm
FR Brosse ronde | réception M14 x 2,0 | Ø 65 x 50 mm
ES Cepillo de copa | sujeción M14 x 2,0 | Ø 65 x 50 mm

Art.:3993

DE Topfbürste | Aufnahme M14 x 2,0 | Ø 100 x 67 mm
ENWire Cup Brush | M14 x 2.0 Drive | Ø 100 x 67 mm
FR Brosse ronde | réception M14 x 2,0 |Ø 100 x 67 mm
ES Cepillo de copa | sujeción M14 x 2,0 |Ø 100 x 67

mm

Art.:3994

DE Pinsel-Drahtbürste | 20 mm
ENSteel Wire Brush | 20 mm
FR Brosse en fil de laiton 20 mm
ES Cepillo de hilo de alambre rizado | 20 mm

Art.:8363

DE Scheibenbürste | Aufnahme M14 x 2,0 | Ø 115 mm
ENDisc Brush | M14 x 2.0 Drive | Ø 115mm
FR Brosse plate | réception M14 x 2,0 | Ø 115mm
ES Disco de alambre | sujeción M14 x 2,0 |Ø 115mm

Art.:3981

DE Topfbürste | Aufnahme M14 x 2,0 | Ø 65 mm
ENWire Cup Brush | M14 x 2.0 Drive | Ø 65 mm
FR Brosse ronde | réception M14 x 2,0 | Ø 65 mm
ES Cepillo de copa | sujeción M14 x 2,0 | Ø 65 mm

Art.:3980

DE Topfbürste | Aufnahme M14 x 2,0 | Ø 75 x 57mm
ENWire Cup Brush | M14 x 2.0 Drive | Ø 75 x 57 mm
FR Brosse ronde | réception M14 x 2,0 | Ø 75 x 57 mm
ES Cepillo de copa | sujeción M14 x 2,0 |Ø 75 x 57 mm

Art.:3983

DE Topfbürste | Aufnahme M14 x 2,0 | Ø 100 x 67 mm
ENWire Cup Brush | M14 x 2.0 Drive | Ø 100 x 67 mm
FR Brosse ronde | réception M14 x 2,0 |Ø 100 x 67 mm
ES Cepillo de copa | sujeción M14 x 2,0 |Ø 100 x 67

mm

Art.:3987
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DE Einschlagbuchstaben | 6 mm
EN Letter Punch Set | 6 mm
FR Lettres à frapper | 6 mm
ES Juego punzones de letras | 6 mm

Art.:2033

DE Einschlagbuchstaben | 8 mm
EN Letter Punch Set | 8 mm
FR Lettres à frapper | 8 mm
ES Juego punzones de letras | 8 mm

Art.:2034

DE Einschlagbuchstaben | 10 mm
EN Letter Punch Set | 10 mm
FR Lettres à frapper | 10mm
ES Juego punzones de letras | 10mm

Art.:2035

DE Einschlagzahlen | 2 mm
EN Figure Punch Set | 2 mm
FR Chiffres à frapper | 2 mm
ES Juego punzones de números | 2 mm

Art.:3031

DE Handwerkzeuge |
Einschlag-Buchstaben
& Zahlen

EN Hand Tools | Figure &
Letter Punches

FR Outillage à mains |
Lettres & chiffres à
estamper

ES Herramientas
manuales | Letras
y números para el
marcado

DE Einschlagbuchstaben | 3 mm
EN Letter Punch Set | 3 mm
FR Lettres à frapper | 3 mm
ES Juego punzones de letras | 3 mm

Art.:2030

DE Einschlagbuchstaben | 4 mm
EN Letter Punch Set | 4 mm
FR Lettres à frapper | 4 mm
ES Juego punzones de letras | 4 mm

Art.:2031

DE Einschlagbuchstaben | 5 mm
EN Letter Punch Set | 5 mm
FR Lettres à frapper | 5 mm
ES Juego punzones de letras | 5 mm

Art.:2032

DE Bürstenaufsatz | für Art. 74367 | Ø 100 mm (4“)
ENBrush Attachment | for BGS 74367 | Ø 100 mm (4“)
FR Embout pour brosse | pour art. 74367 | Ø100 mm

(4“)
ES Accesorio de cepillado | para BGS 74367 | Ø 100

mm (4“)

Art.:74374

DE Bürstenaufsatz | für Art. 74367 | Ø90 mm (3,5“)
ENBrush Attachment | for BGS 74367 | Ø 90 mm (3.5“)
FR Embout pour brosse | pour art. 74367 | Ø90 mm

(3.5“)
ES Accesorio de cepillado | para BGS 74367 | Ø 90 mm

(3.5“)

Art.:74375

DE Diesel-Einspritzdüsen-Reinigungsbürsten-Satz
| 3-tlg.

ENDiesel Injector Cleaning Brush Set | 3 pcs.
FR Jeu de brosses de nettoyage d’injecteur diesel | 3

pcs.
ES Juego de cepillos para limpieza de inyectores

diésel | 3 piezas

Art.:74575

DE Lochreinigungs-Bürsten-Satz | 6-tlg.
ENHole Cleaning Brush Set | 6 pcs.
FR Jeu de brosses de nettoyage des trous | 6 pièces
ES Juego de cepillos para limpieza de agujeros | 6

piezas

Art.:74576

DE Batteriepol- und Klemmen-Reinigungsbürste |
85 mm

ENBattery Pole and Clamp CleaningBrush | 85 mm
FR Brosse de nettoyage de pôles et bornes de batterie

| 85 mm
ES Cepillo de limpieza para el polo y el borne de la

batería | 85 mm

Art.:6742

DE Bürstenaufsatz | für Art. 74367 | Ø 100 mm (4“)
ENBrush Attachment | for BGS 74367 | Ø 100 mm (4“)
FR Embout pour brosse | pour art. 74367 | Ø100 mm

(4“)
ES Accesorio de cepillado | para BGS 74367 | Ø 100

mm (4“)

Art.:74371

DE Bürstenaufsatz | für Art. 74367 | Ø 50 mm (2“)
ENBrush Attachment | for BGS 74367 | Ø 50 mm (2“)
FR Embout pour brosse | pour art. 74367 | Ø50 mm

(2“)
ES Accesorio de cepillado | para BGS 74367 | Ø 50 mm

(2“)

Art.:74372

DE Bürstenaufsatz | für Art. 74367 |Ø 125mm (5“)
ENBrush Attachment | for BGS 74367 | Ø 125 mm (5“)
FR Embout pour brosse | pour art. 74367 |Ø 125mm

(5“)
ES Accesorio de cepillado | para BGS 74367 |Ø 125

mm (5“)

Art.:74373
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DE Diamant-Lochfeilen-Satz | gebogen | 140 x 3 mm
| 10-tlg.

ENDiamond Hole File Set | bent | 140 x 3 mm |10 pcs.
FR Jeu de limes diamantées de perforation | courbées |

140 x 3mm | 10 pièces
ES Juego de limas de diamante dobladas | curvas | 140

x 3 mm | 10piezas

Art.:1921

DE Werkstattfeilen-Satz | 5-tlg.
ENMachinist‘s File Set | 5 pcs.
FR Jeu de limes d‘atelier | 5 pièces
ES Juego de limas para taller | 5 piezas

Art.:8494

DE Werkstattfeilen-Satz | 5-tlg.
ENMachinist‘s File Set | 5 pcs.
FR Jeu de limes d‘atelier | 5 pièces
ES Juego de limas para taller | 5 piezas

Art.:70098

DE Werkstattfeilen- und Nadelfeilen-Satz | 17-tlg.
ENMachinist‘s Files and Needle File Set | 17 pcs.
FR Jeu de limes d’atelier et de limes aiguilles | 17

pièces
ES Juego de limas de taller y limas de aguja | 17 piezas

Art.:72119

DE Einschlagstern | 6 mm
ENStar Punch | 6 mm
FR Étoile à frapper | 6 mm
ES Marcador de estrella | 6 mm

Art.:2050

DE Handwerkzeuge |
Feilen / Schleifer /
Spachteln | Feilen

EN Hand Tools | Files /
Grinders / Scrapers |
Files

FR Outillage à mains
| Limer / Polir /
Mastiquer | Limer

ES Herramientas
manuales | Limas /
pulidoras / espátulas |
Limas

DE Nadelfeilen-Satz | 12-tlg.
ENNeedle File Set | 12 pcs.
FR Jeu de limes aiguilles | 12 pièces
ES Juego de limas de aguja | 12 piezas

Art.:50200

DE Diamantfeilen-Satz | gerade | 140x 3 mm | 10-tlg.
ENDiamond File Set | straight | 140 x 3 mm |10 pcs.
FR Jeu de limes diamantées | droites | 140 x 3 mm | 10

pièces
ES Juego de limas de diamante | recta | 140 x 3 mm |

10 piezas

Art.:1920

DE Einschlagzahlen | 6 mm
EN Figure Punch Set | 6 mm
FR Chiffres à frapper | 6 mm
ES Juego punzones de números | 6 mm

Art.:3036

DE Einschlagzahlen | 8 mm
EN Figure Punch Set | 8 mm
FR Chiffres à frapper | 8 mm
ES Juego punzones de números | 8 mm

Art.:3038

DE Einschlagzahlen | 10 mm
EN Figure Punch Set | 10 mm
FR Chiffres à frapper | 10mm
ES Juego punzones de números | 10mm

Art.:3039

DE Einschlagzahlen | 12 mm
EN Figure Punch Set | 12 mm
FR Chiffres à frapper | 12mm
ES Juego punzones de números | 12mm

Art.:3040

DE Einschlagzahlen | 2,5 mm
EN Figure Punch Set | 2.5 mm
FR Chiffres à frapper | 2,5 mm
ES Juego punzones de números | 2,5 mm

Art.:3028

DE Einschlagzahlen | 3 mm
EN Figure Punch Set | 3 mm
FR Chiffres à frapper | 3 mm
ES Juego punzones de números | 3 mm

Art.:3033

DE Einschlagzahlen | 4 mm
EN Figure Punch Set | 4 mm
FR Chiffres à frapper | 4 mm
ES Juego punzones de números | 4 mm

Art.:3034

DE Einschlagzahlen | 5 mm
EN Figure Punch Set | 5 mm
FR Chiffres à frapper | 5 mm
ES Juego punzones de números | 5 mm

Art.:3035
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DE Werkstattfeile | halbrund | Hieb 3 | 150 mm
ENMachinist‘s File | Halfround | 3rd Cut | 150 mm
FR Lime d’atelier | demi-ronde | calibre 3 | 150 mm
ES Limas para taller | semirredondas | Talla 3 | 150 mm

Art.:6575

DE Werkstattfeile | rund | Hieb 1 | 200 mm
ENMachinist‘s File | Round | 1st Cut | 200 mm
FR Lime d’atelier | ronde | calibre 1 | 200 mm
ES Limas para taller | redondas | Talla 1 | 200 mm

Art.:6556

DE Werkstattfeile | rund | Hieb 2 | 200 mm
ENMachinist‘s File | Round | 2nd Cut | 200 mm
FR Lime d’atelier | ronde | calibre 2 | 200 mm
ES Limas para taller | redondas | Talla 2 | 200 mm

Art.:6557

DE Werkstattfeile | rund | Hieb 3 | 200 mm
ENMachinist‘s File | Round | 3rd Cut | 200 mm
FR Lime d’atelier | ronde | calibre 3 | 200 mm
ES Limas para taller | redondas | Talla 3 | 200 mm

Art.:6558

DE Werkstattfeile | halbrund | Hieb 2 | 200 mm
ENMachinist‘s File | Halfround | 2nd Cut | 200 mm
FR Lime d’atelier | demi-ronde | calibre 2 | 200mm
ES Limas para taller | semirredondas | Talla 2 | 200 mm

Art.:6554

DE Werkstattfeile | halbrund | Hieb 3 | 200 mm
ENMachinist‘s File | Halfround | 3rd Cut | 200 mm
FR Lime d’atelier | demi-ronde | calibre 3 | 200mm
ES Limas para taller | semirredondas | Talla 3 | 200 mm

Art.:6555

DE Werkstattfeile | halbrund | Hieb 1 | 150 mm
ENMachinist‘s File | Halfround | 1st Cut | 150 mm
FR Lime d’atelier | demi-ronde | calibre 1 | 150 mm
ES Limas para taller | semirredondas | Talla 1 | 150 mm

Art.:6573

DE Werkstattfeile | halbrund | Hieb 2 | 150 mm
ENMachinist‘s File | Halfround | 2nd Cut | 150 mm
FR Lime d’atelier | demi-ronde | calibre 2 | 150 mm
ES Limas para taller | semirredondas | Talla 2 | 150 mm

Art.:6574

DE Werkstattfeile | flachstumpf | Hieb 1 | 250 mm
ENMachinist‘s File | Hand | 1st Cut | 250mm
FR Lime d’atelier | plate | calibre 1 | 250 mm
ES Limas para taller | planas | Talla 1 | 250 mm

Art.:6565

DE Werkstattfeile | flachstumpf | Hieb 2 | 150 mm
ENMachinist‘s File | Hand | 2nd Cut | 150mm
FR Lime d’atelier | plate | calibre 2 | 150 mm
ES Limas para taller | planas | Talla 2 | 150mm

Art.:6571

DE Werkstattfeile | flachstumpf | Hieb 3 | 150 mm
ENMachinist‘s File | Hand | 3rd Cut | 150mm
FR Lime d’atelier | plate | calibre 3 | 150 mm
ES Limas para taller | planas | Talla 3 | 150mm

Art.:6572

DE Werkstattfeile | halbrund | Hieb 1 | 200 mm
ENMachinist‘s File | Halfround | 1st Cut | 200 mm
FR Lime d’atelier | demi-ronde | calibre 1 | 200mm
ES Limas para taller | semirredondas | Talla 1 | 200 mm

Art.:6553

DE Werkstattfeile | flachstumpf | Hieb 1 | 200mm
ENMachinist‘s File | Hand | 1st Cut | 200 mm
FR Lime d’atelier | plate | calibre 1 | 200 mm
ES Limas para taller | planas | Talla 1 | 200 mm

Art.:6550

DE Werkstattfeile | flachstumpf | Hieb 2 | 200mm
ENMachinist‘s File | Hand | 2nd Cut | 200 mm
FR Lime d’atelier | plate | calibre 2 | 200 mm
ES Limas para taller | planas | Talla 2 | 200 mm

Art.:6551

DE Werkstattfeile | flachstumpf | Hieb 3 | 200mm
ENMachinist‘s File | Hand | 3rd Cut | 200 mm
FR Lime d’atelier | plate | calibre 3 | 200 mm
ES Limas para taller | planas | Talla 3 | 200 mm

Art.:6552

DE Werkstattfeile | flachstumpf | Hieb 1 | 150 mm
ENMachinist‘s File | Hand | 1st Cut | 150mm
FR Lime d’atelier | plate | calibre 1 | 150 mm
ES Limas para taller | planas | Talla 1 | 150mm

Art.:6570
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DE Werkstattfeile | dreikant | Hieb 1 | 150 mm
ENMachinist‘s File | Triangular | 1st Cut | 150 mm
FR Lime d’atelier | triangulaire | calibre 1 | 150 mm
ES Limas para taller | triangulares | Talla 1 | 150mm

Art.:6592

DE Werkstattfeile | dreikant | Hieb 3 | 150 mm
ENMachinist‘s File | Triangular | 3rd Cut | 150 mm
FR Lime d’atelier | triangulaire | calibre 3 | 150 mm
ES Limas para taller | triangulares | Talla 3 | 150mm

Art.:6594

DE Handwerkzeuge |
Fräser

EN Hand Tools | Milling
cutters

FR Outillage à mains |
Fraiseuse

ES Herramientas
manuales | Fresa

DE HSS-Fräser-Satz | 7-tlg.
ENHSS Milling Cutter Set | 7 pcs.
FR Jeu de fraises HSS | 7 pièces
ES Juego de fresas HSS | 7 piezas

Art.:8626

DE Werkstattfeile | vierkant | Hieb 3 | 150 mm
ENMachinist‘s File | Square | 3rd Cut | 150mm
FR Lime d’atelier | carrée | calibre 3 | 150 mm
ES Limas para taller | cuadradas | Talla 3 | 150 mm

Art.:6591

DE Werkstattfeile | dreikant | Hieb 1 | 200 mm
ENMachinist‘s File | Triangular | 1st Cut | 200mm
FR Lime d’atelier | triangulaire | calibre 1 | 200 mm
ES Limas para taller | triangulares | Talla 1 | 200 mm

Art.:6562

DE Werkstattfeile | dreikant | Hieb 2 | 200 mm
ENMachinist‘s File | Triangular | 2nd Cut | 200mm
FR Lime d’atelier | triangulaire | calibre 2 | 200 mm
ES Limas para taller | triangulares | Talla 2 | 200 mm

Art.:6563

DE Werkstattfeile | dreikant | Hieb 3 | 200 mm
ENMachinist‘s File | Triangular | 3rd Cut | 200mm
FR Lime d’atelier | triangulaire | calibre 3 | 200 mm
ES Limas para taller | triangulares | Talla 3 | 200 mm

Art.:6564

DE Werkstattfeile | vierkant | Hieb 2 | 200 mm
ENMachinist‘s File | Square | 2nd Cut | 200 mm
FR Lime d’atelier | carrée | calibre 2 | 200 mm
ES Limas para taller | cuadradas | Talla 2 | 200 mm

Art.:6560

DE Werkstattfeile | vierkant | Hieb 3 | 200 mm
ENMachinist‘s File | Square | 3rd Cut | 200 mm
FR Lime d’atelier | carrée | calibre 3 | 200 mm
ES Limas para taller | cuadradas | Talla 3 | 200 mm

Art.:6561

DE Werkstattfeile | vierkant | Hieb 1 | 150 mm
ENMachinist‘s File |Square | 1st Cut | 150 mm
FR Lime d’atelier | carrée | calibre 1 | 150 mm
ES Limas para taller | cuadradas | Talla 1 | 150 mm

Art.:6579

DE Werkstattfeile | vierkant | Hieb 2 | 150 mm
ENMachinist‘s File | Square | 2nd Cut | 150mm
FR Lime d’atelier | carrée | calibre 2 | 150 mm
ES Limas para taller | cuadradas | Talla 2 | 150 mm

Art.:6590

DE Werkstattfeile | rund | Hieb 1 | 150 mm
ENMachinist‘s File | Round | 1st Cut | 150mm
FR Lime d’atelier | ronde | calibre 1 | 150 mm
ES Limas para taller | redondas | Talla 1 | 150mm

Art.:6576

DE Werkstattfeile | rund | Hieb 2 | 150 mm
ENMachinist‘s File | Round | 2nd Cut | 150mm
FR Lime d’atelier | ronde | calibre 2 | 150 mm
ES Limas para taller | redondas | Talla 2 | 150mm

Art.:6577

DE Werkstattfeile | rund | Hieb 3 | 150 mm
ENMachinist‘s File | Round | 3rd Cut | 150mm
FR Lime d’atelier | ronde | calibre 3 | 150 mm
ES Limas para taller | redondas | Talla 3 | 150mm

Art.:6578

DE Werkstattfeile | vierkant | Hieb 1 | 200 mm
ENMachinist‘s File | Square | 1st Cut | 200mm
FR Lime d’atelier | carrée | calibre 1 | 200 mm
ES Limas para taller | cuadradas | Talla 1 | 200 mm

Art.:6559
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DE Gewindebohrer-Satz | Vor-, Mittel- und
Fertigschneider | HSS-G | M5 x 0,8 | 3-tlg.

ENTap Set |Starter, Plug, Bottoming Tap | HSS-G | M5
x 0.8 | 3 pcs.

FR Jeu de tarauds | pré-taraud et filière | HSS-G | M5 x
0,8 | 3 pièces

ES Juego demachos | macho inicial, central y de
acabado | HSS-G | M5 x 0,8 | 3 piezas

Art.:932

DE Gewindebohrer-Satz | Vor-, Mittel- und
Fertigschneider | HSS-G | M6 x 1,0 | 3-tlg.

ENTap Set |Starter, Plug, Bottoming Tap | HSS-G | M6
x 1.0 | 3 pcs.

FR Jeu de tarauds | pré-taraud et filière | HSS-G | M6 x
1,0 | 3 pièces

ES Juego demachos | macho inicial, central y de
acabado | HSS-G | M6 x 1,0 | 3 piezas

Art.:933

DE Gewindebohrer-Satz | Vor-, Mittel- und
Fertigschneider | HSS-G | M8 x 1,25 | 3-tlg.

ENTap Set |Starter, Plug, Bottoming Tap | HSS-G | M8
x 1.25 | 3 pcs.

FR Jeu de tarauds | pré-taraud et filière | HSS-G | M8 x
1,25 | 3 pièces

ES Juego demachos | macho inicial, central y de
acabado | HSS-G | M8 x 1,25 | 3 piezas

Art.:934

DE Gewindebohrer-Satz | Vor-, Mittel- und
Fertigschneider | HSS-G | M10 x 1,5 | 3-tlg.

ENTap Set |Starter, Plug, Bottoming Tap | HSS-G |
M10 x 1.5 | 3 pcs.

FR Jeu de tarauds | pré-taraud et filière | HSS-G |M10
x 1,5 | 3 pièces

ES Juego demachos | macho inicial, central y de
acabado | HSS-G | M10 x 1,5 | 3 piezas

Art.:935

DE Druckluft-Schweissnaht-Fräser
ENAir Laser Weld Cutter
FR Dépointeur pneumatique
ES Juego quita-puntos de soldadura neumático

Art.:70913

DE Handwerkzeuge |
Gewindeschneider
| Einzelgrößen |
Gewindebohrer

EN Hand Tools | Thread
Cutters | Single Sizes |
Taps

FR Outillage à mains |
Taraudeuse | Tailles
individuelles | Tarauds
et filières

ES Herramientas
manuales | Reparación
de roscas |Medidas
individuales | Machos

DE Gewindebohrer-Satz | Vor-, Mittel- und
Fertigschneider | HSS-G | M3 x 0,5 | 3-tlg.

ENTap Set |Starter, Plug, Bottoming Tap | HSS-G | M3
x 0.5 | 3 pcs.

FR Jeu de tarauds | pré-taraud et filière | HSS-G | M3 x
0,5 | 3 pièces

ES Juego demachos | macho inicial, central y de
acabado | HSS-G | M3 x 0,5 | 3 piezas

Art.:930

DE Gewindebohrer-Satz | Vor-, Mittel- und
Fertigschneider | HSS-G | M4 x 0,7 | 3-tlg.

ENTap Set |Starter, Plug, Bottoming Tap | HSS-G | M4
x 0.7 | 3 pcs.

FR Jeu de tarauds | pré-taraud et filière | HSS-G |M4 x
0,7 | 3 pièces

ES Juego demachos | macho inicial, central y de
acabado | HSS-G | M4 x 0,7 | 3 piezas

Art.:931

DE Schweißpunkt-Fräser | 70 mm
ENWelding Spot Cutter | 70 mm
FR Fraise à dépointer | 70 mm
ES Cortador de puntos de soldadura | 70 mm

Art.:1600

DE HSS-Ersatzfräßkrone für Schweißpunkt-Fräser
Art. 1600

ENHSS Spare Cutting Head for welding Spot Cutter
BGS 1600

FR Fraisesde rechange pour art. 1600
ES Cabeza de corte HSS de repuesto para BGS 1600

Art.:1601

DE Schweisspunkt-Bohrer / Fräser-Satz | 10-tlg.
ENSpot Weld Drill Set | 10pcs.
FR Jeu de fraises à dépointer | 10 pièces
ES Juego de brocas para puntos de soldadura | 10

piezas

Art.:1632

DE Schweißpunkt-Fräser-Satz | 5% Cobalt-Stahl |
3-tlg.

ENWelding Spot Grinder Set | 5% Cobalt Steel | 3 pcs.
FR Jeu de fraises à dépointer | acier-cobalt 5% | 3

pièces
ES Juego de cortadores para puntos de soldadura |

acero al cobalto 5% | 3 piezas

Art.:5081

DE HSS-Fräser-Satz, extra kurz | 5-tlg.
ENHSS Milling Cutter Set, extra short | 5 pcs.
FR Jeu de fraises HSS, extra courtes | 5 pièces
ES Juego de fresas HSS, extra cortas | 5 piezas

Art.:9596

DE HSS-Fräser-Satz, extra lang | 4-tlg.
ENHSS Milling Cutter Set, extra long | 4 pcs.
FR Jeu de fraises HSS, extra longues | 4 pièces
ES Juego de fresas HSS, extra largas | 4 piezas

Art.:101

DE Fräser-Satz | 3-tlg.
ENMilling Cutter Set | 3 pcs.
FR Jeu de fraises | 3 pièces
ES Juego de fresas | 3 piezas

Art.:111

DE Diamant-Schleif- und Fräswerkzeug | 20-tlg.
ENDiamond-Coated Grinding and Milling Drill Bit Set |

20 pcs.
FR Fraisediamant | 20 pièces
ES Juego de fresado y rectificado de diamante | 20

piezas

Art.:1607
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DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M8 x
1,0 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap |M8 x 1.0 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière |M8 x 1,0 | 2

pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M8 x 1,0 | 2

piezas

Art.:1900-M8X1.0-B

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M8 x
1,25 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap |M8 x 1.25 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière |M8 x 1,25 |

2 pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M8 x 1,25 | 2

piezas

Art.:1900-M8X1.25-B

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M9 x
0,75 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap |M9 x 0.75 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière |M9 x 0,75 |

2 pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M9 x 0,75 | 2

piezas

Art.:1900-M9X0.75-B

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M9 x
1,0 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap |M9 x 1.0 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière |M9 x 1,0 | 2

pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M9 x 1,0 | 2

piezas

Art.:1900-M9X1.0-B

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M6 x
1,0 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap |M6 x 1.0 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière |M6 x 1,0 | 2

pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M6 x 1,0 | 2

piezas

Art.:1900-M6X1.0-B

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M7 x
0,75 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap |M7 x 0.75 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière |M7 x 0,75 |

2 pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M7 x 0,75 | 2

piezas

Art.:1900-M7X0.75-B

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M7 x
1,0 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap |M7 x 1.0 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière | M7 x 1,0 | 2

pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M7 x 1,0 | 2

piezas

Art.:1900-M7X1.0-B

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M8 x
0,75 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap |M8 x 0.75 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière |M8 x 0,75 |

2 pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M8 x 0,75 | 2

piezas

Art.:1900-M8X0.75-B

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M3 x
0,5 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap | M3 x 0.5 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière |M3 x 0,5 | 2

pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M3 x 0,5 | 2

piezas

Art.:1900-M3X0.5-B

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M4 x
0,7 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap |M4 x 0.7 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière |M4 x 0,7 | 2

pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M4 x 0,7 | 2

piezas

Art.:1900-M4X0.7-B

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M5 x
0,8 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap | M5 x 0.8 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière |M5 x 0,8 | 2

pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M5 x 0,8 | 2

piezas

Art.:1900-M5X0.8-B

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M6 x
0,75 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap |M6 x 0.75 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière |M6 x 0,75 |

2 pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M6 x 0,75 | 2

piezas

Art.:1900-M6X0.75-B

DE Gewindebohrer-Satz | Vor-, Mittel- und
Fertigschneider | HSS-G | M12 x 1,75| 3-tlg.

ENTap Set |Starter, Plug, Bottoming Tap | HSS-G |
M12 x 1.75 | 3 pcs.

FR Jeu de tarauds | pré-taraud et filière | HSS-G |M12
x 1,75 | 3 pièces

ES Juego demachos | macho inicial, central y de
acabado | HSS-G | M12 x 1,75 | 3 piezas

Art.:936

DE Gewindebohrer-Satz | Vor-, Mittel- und
Fertigschneider | HSS-G | M14 x 2,0 | 3-tlg.

ENTap Set |Starter, Plug, Bottoming Tap | HSS-G |
M14 x 2.0 | 3 pcs.

FR Jeu de tarauds | pré-taraud et filière | HSS-G |M14
x 2,0 | 3 pièces

ES Juego demachos | macho inicial, central y de
acabado | HSS-G | M14x 2,0 | 3 piezas

Art.:927

DE Gewindebohrer-Satz | Vor-, Mittel- und
Fertigschneider | HSS-G | M16 x 2,0 | 3-tlg.

ENTap Set |Starter, Plug, Bottoming Tap | HSS-G |
M16 x 2.0 | 3 pcs.

FR Jeu de tarauds | pré-taraud et filière | HSS-G |M16
x 2,0 | 3 pièces

ES Juego demachos | macho inicial, central y de
acabado | HSS-G | M16x 2,0 | 3 piezas

Art.:928

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M2 x
0,4 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap | M2 x 0.4 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière |M2 x 0,4 | 2

pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M2 x 0,4 | 2

piezas

Art.:1900-M2X0.4-B
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DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M12
x 1,5 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap | M12 x 1.5 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière | M12 x 1,5 |

2 pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M12 x 1,5 | 2

piezas

Art.:1900-M12X1.5-B

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M12
x 1,75 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap | M12 x 1.75 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière | M12x 1,75 |

2 pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M12 x 1,75|

2 piezas

Art.:1900-M12X1.75-B

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M14
x 1,0 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap | M14 x 1.0 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière | M14 x 1,0 |

2 pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M14 x 1,0 | 2

piezas

Art.:1900-M14X1.0-B

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M14
x 1,25 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap | M14 x 1.25 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière | M14 x 1,25

| 2 pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M14 x 1,25 |

2 piezas

Art.:1900-M14X1.25-B

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M11
x 1,5 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap |M11 x 1.5 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière |M11 x 1,5 |

2 pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M11 x 1,5 | 2

piezas

Art.:1900-M11X1.5-B

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M12
x 0,75 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap | M12 x 0.75 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière | M12 x 0,75

| 2 pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M12 x 0,75 |

2 piezas

Art.:1900-M12X0.75-B

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M12
x 1,0 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap | M12 x 1.0 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière | M12 x 1,0 |

2 pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M12 x 1,0 | 2

piezas

Art.:1900-M12X1.0-B

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M12
x 1,25 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap |M12 x 1.25 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière |M12 x 1,25

| 2 pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M12 x 1,25 |

2 piezas

Art.:1900-M12X1.25-B

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M10
x 1,5 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap |M10 x 1.5 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière | M10 x 1,5 |

2 pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M10 x 1,5 | 2

piezas

Art.:1900-M10X1.5-B

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M11
x 0,75 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap |M11 x 0.75 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière |M11 x 0,75 |

2 pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M11 x 0,75 |

2 piezas

Art.:1900-M11X0.75-B

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M11
x 1,0 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap |M11 x 1.0 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière |M11 x 1,0 |

2 pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M11 x 1,0 | 2

piezas

Art.:1900-M11X1.0-B

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M11
x 1,25 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap |M11 x 1.25 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière |M11 x 1,25

| 2 pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M11 x 1,25 |

2 piezas

Art.:1900-M11X1.25-B

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M9 x
1,25 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap |M9 x 1.25 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière | M9 x 1,25 |

2 pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M9 x 1,25 | 2

piezas

Art.:1900-M9X1.25-B

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M10
x 0,75 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap | M10 x 0.75 |2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière | M10 x 0,75

| 2 pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M10 x 0,75 |

2 piezas

Art.:1900-M10X0.75-B

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M10
x 1,0 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap | M10 x 1.0 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière | M10 x 1,0 |

2 pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M10 x 1,0 | 2

piezas

Art.:1900-M10X1.0-B

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M10
x 1,25 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap |M10 x 1.25 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière |M10 x 1,25

| 2 pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M10 x 1,25 |

2 piezas

Art.:1900-M10X1.25-B
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DE STI-Einschnitt-Gewindebohrer | HSS-G |M10 x 1,0
ENSTI Short Machine Tap | HSS-G | M10 x 1.0
FR Taraud STI une coupe | HSS-G | M10 x 1,0
ES Macho de roscar STI de un solo corte | HSS-G |

M10 x 1,0

Art.:1958-3

DE STI-Einschnitt-Gewindebohrer | HSS-G |M8 x 1,0
ENSTI Short Machine Tap | HSS-G | M8 x 1.0
FR Taraud STI une coupe | HSS-G | M8 x 1,0
ES Macho de roscar STI de un solo corte | HSS-G |M8

x 1,0

Art.:9427-3

DE STI-Einschnitt-Gewindebohrer | HSS-G |M10
x 1,25

ENSTI Short Machine Tap | HSS-G | M10 x 1.25
FR Taraud STI une coupe | HSS-G | M10 x 1,25
ES Macho de roscar STI de un solo corte | HSS-G |

M10 x 1,25

Art.:9428-3

DE STI-Einschnitt-Gewindebohrer | HSS-G |M12 x 1,5
ENSTI Short Machine Tap | HSS-G | M12 x 1.5
FR Taraud STI une coupe | HSS-G | M12 x 1,5
ES Macho de roscar STI de un solo corte | HSS-G |

M12 x 1,5

Art.:9429-3

DE STI-Einschnitt-Gewindebohrer | HSS-G | M8 x 1,25
ENSTI Short Machine Tap | HSS-G | M8 x 1.25
FR Taraud STI une coupe | HSS-G | M8 x 1,25
ES Macho de roscar STI de un solo corte | HSS-G |M8

x 1,25

Art.:1954-3

DE STI-Einschnitt-Gewindebohrer | HSS-G |M10 x 1,5
ENSTI Short Machine Tap | HSS-G | M10 x 1.5
FR Taraud STI une coupe | HSS-G | M10 x 1,5
ES Macho de roscar STI de un solo corte | HSS-G |

M10 x 1,5

Art.:1955-3

DE STI-Einschnitt-Gewindebohrer | HSS-G |M12
x 1,75

ENSTI Short Machine Tap | HSS-G |M12 x 1.75
FR Taraud STI une coupe | HSS-G | M12 x 1,75
ES Macho de roscar STI de un solo corte | HSS-G |

M12 x 1,75

Art.:1956-3

DE STI-Einschnitt-Gewindebohrer | HSS-G |M14
x 1,25

ENSTI Short Machine Tap | HSS-G | M14 x 1.25
FR Taraud STI une coupe | HSS-G | M14 x 1,25
ES Macho de roscar STI de un solo corte | HSS-G |

M14 x 1,25

Art.:1957-3

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M16
x 2,0 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap |M16 x 2.0 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière |M16x 2,0 |

2 pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M16 x 2,0 | 2

piezas

Art.:1900-M16X2.0-B

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M18
x 1,5 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap | M18 x 1.5 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière | M18 x 1,5 |

2 pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M18 x 1,5 | 2

piezas

Art.:1900-M18X1.5-B

DE STI-Einschnitt-Gewindebohrer | HSS-G | M5 x 0,8
ENSTI Short Machine Tap | HSS-G |M5 x 0.8
FR Taraud STI une coupe | HSS-G | M5 x 0,8
ES Macho de roscar STI de un solo corte | HSS-G |M5

x 0,8

Art.:1952-3

DE STI-Einschnitt-Gewindebohrer | HSS-G |M6 x 1,0
ENSTI Short Machine Tap | HSS-G | M6 x 1.0
FR Taraud STI une coupe | HSS-G | M6 x 1,0
ES Macho de roscar STI de un solo corte | HSS-G |M6

x 1,0

Art.:1953-3

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M14
x 1,5 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap | M14 x 1.5 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière | M14 x 1,5 |

2 pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M14 x 1,5 | 2

piezas

Art.:1900-M14X1.5-B

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M14
x 2,0 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap |M14 x 2.0 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière | M14 x 2,0 |

2 pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M14 x 2,0 | 2

piezas

Art.:1900-M14X2.0-B

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M16
x 1,0 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap | M16 x 1.0 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière | M16 x 1,0 |

2 pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M16 x 1,0 | 2

piezas

Art.:1900-M16X1.0-B

DE Gewindebohrer | Vor- und Fertigschneider | M16
x 1,5 | 2-tlg.

EN Tap Set | Starter & Plug Tap |M16 x 1.5 | 2 pcs.
FR Tarauds et filières | pré-taraud et filière | M16 x 1,5 |

2 pièces
ES Machos | macho inicial y de acabado | M16 x 1,5 | 2

piezas

Art.:1900-M16X1.5-B
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DE Handwerkzeuge |
Gewindeschneider
| Einzelgrößen |
Gewindeschneideisen

EN Hand Tools | Thread
Cutters | Single Sizes |
Threading Dies

FR Outillage à mains |
Taraudeuse | Tailles
individuelles | Filières

ES Herramientas
manuales | Reparación
de roscas |Medidas
individuales | Terrajas

DE Gewindeschneideisen | M2 x 0,4 x 25 mm
EN Threading Die | M2 x 0.4 x 25 mm
FR Filières |M2 x 0,4 x 25 mm
ES Terraja | M2 x 0,4 x 25 mm

Art.:1900-M2X0.4-S

DE Gewindeschneideisen | M3 x 0,5 x 25 mm
EN Threading Die | M3 x 0.5 x 25 mm
FR Filières |M3 x 0,5 x 25 mm
ES Terraja | M3 x 0,5 x 25 mm

Art.:1900-M3X0.5-S

DE Gewindeschneideisen | M4 x 0,7 x 25 mm
EN Threading Die | M4 x 0.7 x 25 mm
FR Filières |M4 x 0,7 x 25 mm
ES Terraja | M4 x 0,7 x 25 mm

Art.:1900-M4X0.7-S

DE STI-Einschnitt-Gewindebohrer | HSS-G |M24 x 2,0
ENSTI Short Machine Tap | HSS-G | M24 x 2.0
FR Taraud STI une coupe | HSS-G | M24 x 2,0
ES Macho de roscar STI de un solo corte | HSS-G |

M24 x 2,0

Art.:9438-3

DE Gewindebohrer | M14 x 1,5
EN Tap | M14 x 1.5
FR Tarauds et filières | M14 x 1,5
ES Macho | M14 x 1,5

Art.:71039-7

DE Gewindebohrer | M12 x 1,25
EN Tap |M12 x 1.25
FR Tarauds et filières | M12 x 1,25
ES Macho | M12 x 1,25

Art.:71039-8

DE Gewindebohrer | M12 x 1,5
EN Tap |M12 x 1.5
FR Tarauds et filières | M12 x 1,5
ES Macho | M12 x 1,5

Art.:71039-9

DE STI-Einschnitt-Gewindebohrer | HSS-G |M20 x 1,5
ENSTI Short Machine Tap | HSS-G | M20 x 1.5
FR Taraud STI une coupe | HSS-G | M20 x 1,5
ES Macho de roscar STI de un solo corte | HSS-G |

M20 x 1,5

Art.:9434-3

DE STI-Einschnitt-Gewindebohrer | HSS-G | M9 x 1,25
ENSTI Short Machine Tap | HSS-G | M9 x 1.25
FR Taraud STI une coupe | HSS-G | M9 x 1,25
ES Macho de roscar STI de un solo corte | HSS-G |M9

x 1,25

Art.:9435-3

DE STI-Einschnitt-Gewindebohrer | HSS-G |M11 x 1,5
ENSTI Short Machine Tap | HSS-G | M11 x 1.5
FR Taraud STI une coupe | HSS-G | M11 x 1,5
ES Macho de roscar STI de un solo corte | HSS-G |

M11 x 1,5

Art.:9436-3

DE STI-Einschnitt-Gewindebohrer | HSS-G |M12 x 1,0
ENSTI Short Machine Tap | HSS-G | M12 x 1.0
FR Taraud STI une coupe | HSS-G | M12 x 1,0
ES Macho de roscar STI de un solo corte | HSS-G |

M12 x 1,0

Art.:9437-3

DE STI-Einschnitt-Gewindebohrer | HSS-G |M14 x 1,5
ENSTI Short Machine Tap | HSS-G | M14 x 1.5
FR Taraud STI une coupe | HSS-G | M14 x 1,5
ES Macho de roscar STI de un solo corte | HSS-G |

M14 x 1,5

Art.:9430-3

DE STI-Einschnitt-Gewindebohrer | HSS-G |M7 x 1,0
ENSTI Short Machine Tap | HSS-G | M7 x 1.0
FR Taraud STI une coupe | HSS-G | M7 x 1,0
ES Macho de roscar STI de un solo corte | HSS-G | M7

x 1,0

Art.:9431-3

DE STI-Einschnitt-Gewindebohrer | HSS-G |M16 x 1,5
ENSTI Short Machine Tap | HSS-G | M16 x 1.5
FR Taraud STI une coupe | HSS-G | M16 x 1,5
ES Macho de roscar STI de un solo corte | HSS-G |

M16 x 1,5

Art.:9432-3

DE STI-Einschnitt-Gewindebohrer | HSS-G |M18 x 1,5
ENSTI Short Machine Tap | HSS-G | M18 x 1.5
FR Taraud STI une coupe | HSS-G | M18 x 1,5
ES Macho de roscar STI de un solo corte | HSS-G |

M18 x 1,5

Art.:9433-3
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DE Gewindeschneideisen | M10 x 1,0 x 25 mm
EN Threading Die |M10 x 1.0 x 25 mm
FR Filières | M10 x 1,0 x 25 mm
ES Terraja | M10 x 1,0 x 25 mm

Art.:1900-M10X1.0-S

DE Gewindeschneideisen | M10 x 1,25 x 25 mm
EN Threading Die |M10 x 1.25 x 25 mm
FR Filières | M10 x 1,25 x 25mm
ES Terraja | M10 x 1,25 x 25 mm

Art.:1900-M10X1.25-S

DE Gewindeschneideisen | M10 x 1,5 x 25 mm
EN Threading Die |M10 x 1.5 x 25 mm
FR Filières | M10 x 1,5 x 25 mm
ES Terraja | M10 x 1,5 x 25 mm

Art.:1900-M10X1.5-S

DE Gewindeschneideisen | M11 x 0,75 x 25 mm
EN Threading Die |M11 x 0.75 x 25 mm
FR Filières | M11 x 0,75 x 25mm
ES Terraja | M11 x 0,75 x 25 mm

Art.:1900-M11X0.75-S

DE Gewindeschneideisen | M9 x 0,75 x 25 mm
EN Threading Die | M9 x 0.75 x 25 mm
FR Filières |M9 x 0,75 x 25 mm
ES Terraja | M9 x 0,75 x 25 mm

Art.:1900-M9X0.75-S

DE Gewindeschneideisen | M9 x 1,0 x 25 mm
EN Threading Die | M9 x 1.0 x 25 mm
FR Filières |M9 x 1,0 x 25 mm
ES Terraja | M9 x 1,0 x 25 mm

Art.:1900-M9X1.0-S

DE Gewindeschneideisen | M9 x 1,25 x 25 mm
EN Threading Die | M9 x 1.25 x 25 mm
FR Filières |M9 x 1,25 x 25 mm
ES Terraja | M9 x 1,25 x 25 mm

Art.:1900-M9X1.25-S

DE Gewindeschneideisen | M10 x 0,75 x 25 mm
EN Threading Die |M10 x 0.75 x 25 mm
FR Filières | M10 x 0,75 x 25 mm
ES Terraja | M10 x 0,75 x 25 mm

Art.:1900-M10X0.75-S

DE Gewindeschneideisen | M7 x 1,0 x 25 mm
EN Threading Die | M7 x 1.0 x 25 mm
FR Filières | M7 x 1,0 x 25 mm
ES Terraja | M7 x 1,0 x 25 mm

Art.:1900-M7X1.0-S

DE Gewindeschneideisen | M8 x 0,75 x 25 mm
EN Threading Die | M8 x 0.75 x 25 mm
FR Filières |M8 x 0,75 x 25 mm
ES Terraja | M8 x 0,75 x 25 mm

Art.:1900-M8X0.75-S

DE Gewindeschneideisen | M8 x 1,0 x 25 mm
EN Threading Die | M8 x 1.0 x 25 mm
FR Filières |M8 x 1,0 x 25 mm
ES Terraja | M8 x 1,0 x 25 mm

Art.:1900-M8X1.0-S

DE Gewindeschneideisen | M8 x 1,25 x 25 mm
EN Threading Die | M8 x 1.25 x 25 mm
FR Filières |M8 x 1,25 x 25 mm
ES Terraja | M8 x 1,25 x 25 mm

Art.:1900-M8X1.25-S

DE Gewindeschneideisen | M5 x 0,8 x 25 mm
EN Threading Die | M5 x 0.8 x 25 mm
FR Filières |M5 x 0,8 x 25 mm
ES Terraja | M5 x 0,8 x 25 mm

Art.:1900-M5X0.8-S

DE Gewindeschneideisen | M6 x 0,75 x 25 mm
EN Threading Die | M6 x 0.75 x 25 mm
FR Filières |M6 x 0,75 x 25 mm
ES Terraja | M6 x 0,75 x 25 mm

Art.:1900-M6X0.75-S

DE Gewindeschneideisen | M6 x 1,0 x 25 mm
EN Threading Die | M6 x 1.0 x 25 mm
FR Filières |M6 x 1,0 x 25 mm
ES Terraja | M6 x 1,0 x 25 mm

Art.:1900-M6X1.0-S

DE Gewindeschneideisen | M7 x 0,75 x 25 mm
EN Threading Die | M7 x 0.75 x 25 mm
FR Filières | M7 x 0,75 x 25 mm
ES Terraja | M7 x 0,75 x 25 mm

Art.:1900-M7X0.75-S
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DE Gewindeschneideisen | M16 x 1,0 x 38 mm
EN Threading Die |M16 x 1.0 x 38 mm
FR Filières | M16 x 1,0 x 38 mm
ES Terraja | M16 x 1,0 x 38 mm

Art.:1900-M16X1.0-S

DE Gewindeschneideisen | M16 x 1,5 x 38 mm
EN Threading Die |M16 x 1.5 x 38 mm
FR Filières | M16 x 1,5 x 38 mm
ES Terraja | M16 x 1,5 x 38 mm

Art.:1900-M16X1.5-S

DE Gewindeschneideisen | M16 x 2,0 x 38 mm
EN Threading Die | M16 x 2.0 x 38 mm
FR Filières | M16 x 2,0 x 38 mm
ES Terraja | M16 x 2,0 x 38 mm

Art.:1900-M16X2.0-S

DE Gewindeschneideisen | M18 x 1,5 x 38 mm
EN Threading Die |M18 x 1.5 x 38 mm
FR Filières | M18 x 1,5 x 38 mm
ES Terraja | M18 x 1,5 x 38 mm

Art.:1900-M18X1.5-S

DE Gewindeschneideisen | M14x 1,0 x 38 mm
EN Threading Die |M14 x 1.0 x 38 mm
FR Filières | M14x 1,0 x 38 mm
ES Terraja | M14 x 1,0 x 38 mm

Art.:1900-M14X1.0-S

DE Gewindeschneideisen | M14x 1,25 x 38 mm
EN Threading Die |M14 x 1.25 x 38 mm
FR Filières | M14 x 1,25 x 38 mm
ES Terraja | M14 x 1,25 x 38 mm

Art.:1900-M14X1.25-S

DE Gewindeschneideisen | M14x 1,5 x 38 mm
EN Threading Die |M14 x 1.5 x 38 mm
FR Filières | M14x 1,5 x 38 mm
ES Terraja | M14 x 1,5 x 38 mm

Art.:1900-M14X1.5-S

DE Gewindeschneideisen | M14x 2,0 x 38mm
EN Threading Die |M14 x 2.0 x 38 mm
FR Filières | M14 x 2,0 x 38mm
ES Terraja | M14 x 2,0 x 38 mm

Art.:1900-M14X2.0-S

DE Gewindeschneideisen | M12 x 1,0 x 38 mm
EN Threading Die |M12 x 1.0 x 38 mm
FR Filières | M12 x 1,0 x 38 mm
ES Terraja | M12 x 1,0 x 38 mm

Art.:1900-M12X1.0-S

DE Gewindeschneideisen | M12 x 1,25 x 38 mm
EN Threading Die |M12 x 1.25 x 38 mm
FR Filières | M12 x 1,25 x 38mm
ES Terraja | M12 x 1,25 x 38 mm

Art.:1900-M12X1.25-S

DE Gewindeschneideisen | M12 x 1,5 x 38 mm
EN Threading Die |M12 x 1.5 x 38 mm
FR Filières | M12 x 1,5 x 38 mm
ES Terraja | M12 x 1,5 x 38 mm

Art.:1900-M12X1.5-S

DE Gewindeschneideisen | M12 x 1,75 x 38 mm
EN Threading Die | M12 x 1.75x 38 mm
FR Filières | M12 x 1,75 x 38 mm
ES Terraja | M12 x 1,75x 38 mm

Art.:1900-M12X1.75-S

DE Gewindeschneideisen | M11 x 1,0 x 25 mm
EN Threading Die |M11 x 1.0 x 25 mm
FR Filières | M11 x 1,0 x 25mm
ES Terraja | M11 x 1,0 x 25 mm

Art.:1900-M11X1.0-S

DE Gewindeschneideisen | M11 x 1,25 x 25 mm
EN Threading Die | M11 x 1.25 x 25 mm
FR Filières | M11 x 1,25 x 25 mm
ES Terraja | M11 x 1,25 x 25 mm

Art.:1900-M11X1.25-S

DE Gewindeschneideisen | M11 x 1,5 x 25 mm
EN Threading Die |M11 x 1.5 x 25 mm
FR Filières | M11 x 1,5 x 25mm
ES Terraja | M11 x 1,5 x 25 mm

Art.:1900-M11X1.5-S

DE Gewindeschneideisen | M12 x 0,75 x 38 mm
EN Threading Die |M12 x 0.75 x 38 mm
FR Filières | M12 x 0,75 x 38 mm
ES Terraja | M12 x 0,75 x 38 mm

Art.:1900-M12X0.75-S
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DE Gewinde-Reparatursatz | M7 x 1,0 | 29-tlg.
EN Thread Repair Kit |M7 x 1.0 | 29 pcs.
FR Kit de réparation de filets | M7 x 1,0 | 29 pièces
ES Juego de reparación de roscas | M7 x 1,0 | 29

piezas

Art.:9431

DE Ersatz-Gewindeeinsätze | M7 x 1,0 | 25-tlg.
ENReplacement Thread Inserts | M7 x 1.0 | 25 pcs.
FR Inserts taraudés | M7 x 1,0 | 25 pièces
ES Insertos roscados de repuesto | M7 x 1,0 | 25 piezas

Art.:9431-1

DE Gewinde-Reparatursatz | M8 x 1,0 | 29-tlg.
EN Thread Repair Kit |M8 x 1.0 | 29 pcs.
FR Kit de réparation de filets | M8 x 1,0 | 29 pièces
ES Juego de reparación de roscas | M8 x 1,0 | 29

piezas

Art.:9427

DE Ersatz-Gewindeeinsätze | M8 x 1,0 | 25-tlg.
ENReplacement Thread Inserts | M8 x 1.0 | 25 pcs.
FR Inserts taraudés | M8 x 1,0 | 25 pièces
ES Insertos roscados de repuesto | M8 x 1,0 | 25

piezas

Art.:9427-1

DE Gewinde-Reparatursatz | M5 x 0,8 | 29-tlg.
EN Thread Repair Kit | M5 x 0.8 | 29 pcs.
FR Kit de réparation de filets |M5 x 0,8 | 29 pièces
ES Juego de reparación de roscas | M5 x 0,8 | 29

piezas

Art.:1952

DE Ersatz-Gewindeeinsätze | M5 x 0,8 | 25-tlg.
ENReplacement Thread Inserts | M5 x 0.8 | 25 pcs.
FR Inserts taraudés | M5 x 0,8 | 25 pièces
ES Insertos roscados de repuesto | M5 x 0,8 | 25

piezas

Art.:1959-1

DE Gewinde-Reparatursatz | M6 x 1,0 | 29-tlg.
EN Thread Repair Kit |M6 x 1.0 | 29 pcs.
FR Kit de réparation de filets | M6 x 1,0 | 29 pièces
ES Juego de reparación de roscas | M6 x 1,0 | 29

piezas

Art.:1953

DE Ersatz-Gewindeeinsätze | M6 x 1,0 | 25-tlg.
ENReplacement Thread Inserts | M6 x 1.0 | 25 pcs.
FR Inserts taraudés | M6 x 1,0 | 25 pièces
ES Insertos roscados de repuesto | M6 x 1,0 | 25

piezas

Art.:1959-2

DE Gewindefeile | Innen und Außengewinde |metrisch
0,80 - 3,00 mm

EN Thread File | internal and external screw Threads |
Metric 0.80 - 3.00mm

FR Lime filetée | pour filets intérieurs + extérieurs |
métrique 0,80 - 3,00 mm

ES Lima de roscas | rosca interior/exterior | métrica |
0,80 - 3,00 mm

Art.:1922

DE Gewindefeile | Innen und Außengewinde | SAE
10“ - 24“

EN Thread File | internal and external screw Threads |
SAE 10“ - 24“

FR Lime filetée | pour filets intérieurs + extérieurs | SAE
10“ - 24“

ES Lima de roscas | rosca interior/exterior | SAE 10“ -
24“

Art.:1923

DE Gewindefeile | für Innen-/Außengewinde |
Whitworth 10 - 24

ENThread File | for internal and external screw Threads
| Whitworth 10 - 24

FR Lime filetée | pour filets intérieurs + extérieurs |
Whitworth 10 - 24

ES Lima de roscas | para rosca interior/exterior |
Whitworth 10 - 24

Art.:1929

DE Handwerkzeuge |
Gewindeschneider
| Gewinde-
Instandsetzung

EN Hand Tools | Thread
Cutters | Thread Repair

FR Outillage à mains
| Taraudeuse |
Réparation de filet

ES Herramientas
manuales | Reparación
de roscas | Lima para
roscas

DE Gewindeschneideisen | M12 x 1,25 x 30 mm
EN Threading Die |M12 x 1.25 x 30 mm
FR Filières | M12 x 1,25 x 30mm
ES Terraja | M12 x 1,25 x 30 mm

Art.:71039-1

DE Gewindeschneideisen | M12 x 1,5 x 30 mm
EN Threading Die |M12 x 1.5 x 30 mm
FR Filières | M12 x 1,5 x 30 mm
ES Terraja | M12 x 1,5 x 30 mm

Art.:71039-2

DE Gewindeschneideisen | M14x 1,5 x 30 mm
EN Threading Die |M14 x 1.5 x 30 mm
FR Filières | M14x 1,5 x 30 mm
ES Terraja | M14 x 1,5 x 30 mm

Art.:71039-3

DE Handwerkzeuge |
Gewindeschneider |
Gewindefeilen

EN Hand Tools | Thread
Cutters | Thread Files

FR Outillage à mains |
Taraudeuse | Limes
filetées

ES Herramientas
manuales | Reparación
de roscas | Limas para
roscas
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DE Gewinde-Reparatursatz | M12 x 1,0 | 14-tlg.
EN Thread Repair Kit | M12x 1.0 | 14pcs.
FR Kit de réparation de filets | M12 x 1,0 | 14 pièces
ES Juego de reparación de roscas | M12 x 1,0 | 14

piezas

Art.:9437

DE Ersatz-Gewindeeinsätze | M12 x 1,0 | 10-tlg.
ENReplacement Thread Inserts | M12 x 1.0 | 10pcs.
FR Inserts taraudés | M12 x 1,0 | 10 pièces
ES Insertos roscados de repuesto | M12 x 1,0 | 10

piezas

Art.:9437-1

DE Gewinde-Reparatursatz | M12 x 1,25 | 14-tlg.
EN Thread Repair Kit | M12 x 1.25 | 14 pcs.
FR Kit de réparation de filets | M12 x 1,25 | 14 pièces
ES Juego de reparación de roscas | M12 x 1,25 | 14

piezas

Art.:1959

DE Ersatz-Gewindeeinsätze | M12 x 1,25 | 10-tlg.
ENReplacement Thread Inserts | M12 x 1.25 | 10pcs.
FR Inserts taraudées de rechange | M12 x 1,25 | 10

pièces
ES Insertos roscados de repuesto | M12 x 1,25 | 10

piezas

Art.:1959-7

DE Gewinde-Reparatursatz | M10 x 1,5 | 29-tlg.
EN Thread Repair Kit | M10 x 1.5 | 29 pcs.
FR Kit de réparation de filets | M10 x 1,5 | 29 pièces
ES Juego de reparación de roscas | M10 x 1,5 | 29

piezas

Art.:1955

DE Ersatz-Gewindeeinsätze | M10 x 1,5 | 25-tlg.
ENReplacement Thread Inserts | M10 x 1.5 | 25 pcs.
FR Inserts taraudés | M10 x 1,5 | 25 pièces
ES Insertos roscados de repuesto | M10 x 1,5 | 25

piezas

Art.:1959-4

DE Gewinde-Reparatursatz | M11 x 1,5 | 14-tlg.
EN Thread Repair Kit | M11 x 1.5 | 14pcs.
FR Kit de réparation de filets | M11 x 1,5 | 14pièces
ES Juego de reparación de roscas | M11 x 1,5 | 14

piezas

Art.:9436

DE Ersatz-Gewindeeinsätze | M11 x 1,5 | 10-tlg.
ENReplacement Thread Inserts | M11 x 1.5 | 10pcs.
FR Inserts taraudés | M11 x 1,5 | 10 pièces
ES Insertos roscados de repuesto | M11 x 1,5 | 10

piezas

Art.:9436-1

DE Gewinde-Reparatursatz | M10 x 1,0 | 14-tlg.
EN Thread Repair Kit | M10 x 1.0 | 14 pcs.
FR Kit de réparation de filets | M10 x 1,0 | 14pièces
ES Juego de reparación de roscas | M10 x 1,0 | 14

piezas

Art.:1958

DE Ersatz-Gewindeeinsätze | M10 x 1,0 | 25-tlg.
ENReplacement Thread Inserts | M10 x 1.0 | 25 pcs.
FR Inserts taraudés | M10 x 1,0 | 25 pièces
ES Insertos roscados de repuesto | M10 x 1,0 | 25

piezas

Art.:1958-1

DE Gewinde-Reparatursatz | M10 x 1,25 | 29-tlg.
EN Thread Repair Kit | M10 x 1.25 | 29 pcs.
FR Kit de réparation de filets | M10 x 1,25 | 29 pièces
ES Juego de reparación de roscas | M10 x 1,25 | 29

piezas

Art.:9428

DE Ersatz-Gewindeeinsätze | M10 x 1,25 | 25-tlg.
ENReplacement Thread Inserts | M10 x 1.25 | 25 pcs.
FR Inserts taraudés | M10 x 1,25 | 25 pièces
ES Insertos roscados de repuesto | M10 x 1,25 | 25

piezas

Art.:9428-1

DE Gewinde-Reparatursatz | M8 x 1,25 | 29-tlg.
EN Thread Repair Set | M8 x 1.25 | 29 pcs.
FR Kit de réparation de filets | M8 x 1,25 | 29 pièces
ES Juego de reparación de roscas | M8 x 1,25 | 29

piezas

Art.:1954

DE Ersatz-Gewindeeinsätze | M8 x 1,25 | 25-tlg.
ENReplacement Thread Inserts | M8 x 1.25 | 25 pcs.
FR Inserts taraudés | M8 x 1,25 | 25 pièces
ES Insertos roscados de repuesto | M8 x 1,25 | 25

piezas

Art.:1959-3

DE Gewinde-Reparatursatz | M9 x 1,25 | 30-tlg.
EN Thread Repair Kit | M9 x 1.25 | 30 pcs.
FR Kit de réparation de filets | M9 x 1,25 | 30 pièces
ES Juego de reparación de roscas | M9 x 1,25 | 30

piezas

Art.:9435

DE Ersatz-Gewindeeinsätze | M9 x 1,25 | 25-tlg.
ENReplacement Thread Inserts | M9 x 1.25 | 25 pcs.
FR Inserts taraudés | M9 x 1,25 | 25 pièces
ES Insertos roscados de repuesto | M9 x 1,25 | 25

piezas

Art.:9435-1
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DE Ersatz-Gewindeeinsätze | M18 x 1,5 | 5-tlg.
ENReplacement Thread Inserts | M18 x 1.5 | 5 pcs.
FR Inserts taraudés | M18 x 1,5 | 5 pièces
ES Insertos roscados de repuesto | M18 x 1,5 | 5 piezas

Art.:9433-1

DE Gewinde-Reparatursatz | M18 x 1,5 | 9-tlg.
EN Thread Repair Kit | M18 x 1.5 | 9 pcs.
FR Kit de réparation de filets | M18 x 1,5 | 9 pièces
ES Juego de reparación de roscas | M18 x 1,5 | 9

piezas

Art.:99433

DE Gewinde-Reparatursatz | M20 x 1,5 | 7-tlg.
EN Thread Repair Kit |M20 x 1.5 | 7 pcs.
FR Kit de réparation de filets | M20 x 1,5 | 7 pièces
ES Juego de reparación de roscas | M20 x 1,5 | 7

piezas

Art.:9434

DE Ersatz-Gewindeeinsätze | M20 x 1,5 | 5-tlg.
ENReplacement Thread Inserts | M20 x 1.5 | 5 pcs.
FR Inserts taraudés | M20 x 1,5 | 5 pièces
ES Insertos roscados de repuesto | M20 x 1,5 | 5

piezas

Art.:9434-1

DE Gewinde-Reparatursatz | M16 x 1,5 | 12-tlg.
EN Thread Repair Kit | M16 x 1.5 | 12 pcs.
FR Kit de réparation de filets | M16 x 1,5 | 12 pièces
ES Juego de reparación de roscas | M16 x 1,5 | 12

piezas

Art.:9432

DE Ersatz-Gewindeeinsätze | M16 x 1,5 | 5-tlg.
ENReplacement Thread Inserts | M16 x 1.5 | 5 pcs.
FR Inserts taraudés | M16 x 1,5 | 5 pièces
ES Insertos roscados de repuesto | M16 x 1,5 | 5 piezas

Art.:9432-1

DE Gewinde-Reparatursatz | M16 x 1,5 | 14-tlg.
EN Thread Repair Kit | M16 x 1.5 | 14 pcs.
FR Kit de réparation de filets | M16 x 1,5 | 14 pièces
ES Juego de reparación de roscas | M16 x 1,5 | 14

piezas

Art.:99432

DE Gewinde-Reparatursatz | M18 x 1,5 | 7-tlg.
EN Thread Repair Kit | M18 x 1.5 | 7 pcs.
FR Kit de réparation de filets | M18 x 1,5 | 7 pièces
ES Juego de reparación de roscas | M18 x 1,5 | 7

piezas

Art.:9433

DE Gewinde-Reparatursatz | M14x 1,25 |14-tlg.
EN Thread Repair Kit | M14 x 1.25 | 14 pcs.
FR Kit de réparation de filets | M14 x 1,25 | 14 pièces
ES Juego de reparación de roscas | M14 x 1,25 | 14

piezas

Art.:1957

DE Ersatz-Gewindeeinsätze | M14 x 1,25 | 10-tlg.
ENReplacement Thread Inserts | M14 x 1.25 | 10pcs.
FR Inserts taraudés | M14 x 1,25 | 10 pièces
ES Insertos roscados de repuesto | M14x 1,25 | 10

piezas

Art.:1959-6

DE Gewinde-Reparatursatz | M14x 1,5 | 14-tlg.
EN Thread Repair Kit | M14x 1.5 | 14pcs.
FR Kit de réparation de filets | M14 x 1,5 | 14 pièces
ES Juego de reparación de roscas | M14 x 1,5 | 14

piezas

Art.:9430

DE Ersatz-Gewindeeinsätze | M14 x 1,5 | 10-tlg.
ENReplacement Thread Inserts | M14 x 1.5 | 10pcs.
FR Inserts taraudés | M14 x 1,5 | 10 pièces
ES Insertos roscados de repuesto | M14 x 1,5 | 10

piezas

Art.:9430-1

DE Gewinde-Reparatursatz | M12 x 1,5 | 14-tlg.
EN Thread Repair Kit | M12 x 1.5 | 14 pcs.
FR Kit de réparation de filets | M12 x 1,5 | 14 pièces
ES Juego de reparación de roscas | M12 x 1,5 | 14

piezas

Art.:9429

DE Ersatz-Gewindeeinsätze | M12 x 1,5 | 10-tlg.
ENReplacement Thread Inserts | M12 x 1.5 | 10pcs.
FR Inserts taraudés | M12 x 1,5 | 10 pièces
ES Insertos roscados de repuesto | M12 x 1,5 | 10

piezas

Art.:9429-1

DE Gewinde-Reparatursatz | M12 x 1,75 | 14-tlg.
EN Thread Repair Kit | M12 x 1.75 | 14pcs.
FR Kit de réparation de filets | M12 x 1,75| 14pièces
ES Juego de reparación de roscas | M12 x 1,75 | 14

piezas

Art.:1956

DE Ersatz-Gewindeeinsätze | M12 x 1,75 | 10-tlg.
ENReplacement Thread Inserts | M12 x 1.75 | 10pcs.
FR Inserts taraudés | M12 x 1,75 | 10 pièces
ES Insertos roscados de repuesto | M12 x 1,75| 10

piezas

Art.:1959-5
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DE Gewinde-Reparatur-Satz für Radbolzen &
Radmuttern | M12& M14 | 8-tlg.

ENThread Repair Kit for Wheel Studs &Wheel Nuts |
M12 & M14 | 8 pcs.

FR Kit de filets rapportés pour boulons et écrous de
roue | M12 & M14 | 8 pièces

ES Juego de reparación de roscas para pernos de la
rueda y tuercas de rueda | M12 y M14 | 8 piezas

Art.:8692

DE Reparatursatz für Lambdasonden-Gewinde
ENRepair Kit for Oxygen Sensor Thread
FR Kit de réparation pour filet de sonde lambda
ES Juego de reparación de la rosca de la sonda

Lambda

Art.:66215

DE Ersatzgewinde für Lambdasonden-Reparatursatz
| M18 x 1,5 mm

ENThread Replacers for Oxygen Sensor Repair Kit |
M18 x 1.5 mm

FR Kit de réparation de douille filetée de rechange pour
sonde Lambda | M18 x 1,5 mm

ES Rosca de repuesto para Juego de reparación de
sondas lambda | M18 x 1,5 mm

Art.:66215-1

DE Universal-Gewindestrehler | Ø 4 - 45 mm
ENUniversal Outside Thread Chaser |Ø 4 - 45 mm
FR Peigne de filetage universel | Ø 4 - 45 mm
ES Peine de rosca universal | Ø 4 - 45 mm

Art.:6691

DE Gewindebohrer-/Schneideisen-Satz für
Radmuttern und Bolzen | 12-tlg.

ENTap and Die Set for Wheel Studs & Nuts | 12 pcs.
FR Jeu de forets et filières pour écrous et boulons de

roues | 12 pièces
ES Juego de machos/terrajas para tuercas y pernos de

rueda | 12 piezas

Art.:1988

DE Adapter 55 mm tief | für Art. 1988
EN 55 mm deep adaptor | for BGS 1988
FR Adaptaeur de profondeur 55 mm | pour art 1988
ES Adaptador 55 mm largo | para BGS 1988

Art.:1988-1

DE Reparaturwerkzeug für Lambdasondengewinde |
M18 x 1,5mm | M12 x 1,25 mm | 2-tlg.

ENRepair Tool for Oxygen Sensor Thread | M18 x 1.5
mm | M12 x 1.25 mm | 2 pcs.

FR Outil de réparation pour filet de sonde lambda |M18
x 1,5 mm |M12 x 1,25mm | 2 pièces

ES Herramienta de reparación de roscas de sondas
Lambda | M18 x 1,5 mm |M12 x 1,25mm | 2 piezas

Art.:65591

DE Reparaturwerkzeug für Lambdasondengewinde |
M18 x 1,5 mm

ENOxygen Sensor Thread Repair Tool | M18 x 1.5mm
FR Outil de réparation pour filet de sonde lambda |M18

x 1,5 mm
ES Herramienta de reparación de roscas de sondas

Lambda | M18 x 1,5mm

Art.:65590

DE Gewinde-Reparatursatz | M24 x 2,0 | 9-tlg.
EN Thread Repair Kit |M24 x 2.0 | 9 pcs.
FR Kit de réparation de filets | M24 x 2,0 | 9 pièces
ES Juego de reparación de roscas | M24 x 2,0 | 9

piezas

Art.:99438

DE Gewinde-Reparatursatz | M5 - M12 | 130-tlg.
EN Thread Repair Kit |M5 - M12 |130 pcs.
FR Kit de réparation de filets |M5 - M12 | 130pièces
ES Juego de reparación de roscas | M5 - M12 | 130

piezas

Art.:1950

DE Gewinde-Reparatursatz | M6 - M14 | 130-tlg.
EN Thread Repair Kit |M6 - M14 | 130pcs.
FR Kit de réparation de filets |M6 - M14 | 130pièces
ES Juego de reparación de roscas | M6 - M14 | 130

piezas

Art.:1951

DE Radbolzen-Nachschneider | M12+ M14
ENWheel Stud Repair Tool | M12 + M14
FR Taraud de goujons de roues | M12 +M14
ES Juego de reparación de pernos de ruedas | M12 +

M14

Art.:8691

DE Gewinde-Reparatursatz | M20 x 1,5 | 9-tlg.
EN Thread Repair Kit |M20 x 1.5 | 9 pcs.
FR Kit de réparation de filets | M20 x 1,5 | 9 pièces
ES Juego de reparación de roscas | M20 x 1,5 | 9

piezas

Art.:99434

DE Gewinde-Reparatursatz | M22 x 1,5 | 9-tlg.
EN Thread Repair Kit |M22 x 1.5 | 9 pcs.
FR Kit de réparation de filets | M22 x 1,5 | 9 pièces
ES Juego de reparación de roscas | M22 x 1,5 | 9

piezas

Art.:99439

DE Gewinde-Reparatursatz | M24 x 2,0 | 7-tlg.
EN Thread Repair Kit |M24 x 2.0 | 7 pcs.
FR Kit de réparation de filets | M24 x 2,0 | 7 pièces
ES Juego de reparación de roscas | M24 x 2,0 | 7

piezas

Art.:9438

DE Ersatz-Gewindeeinsätze | M24 x 2,0 | 3-tlg.
ENReplacement Thread Inserts | M24 x 2.0 | 3 pcs.
FR Inserts taraudés | M24 x 2,0 | 3 pièces
ES Insertos roscados de repuesto | M24 x 2,0 | 3

piezas

Art.:9438-1
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DE Gewindeschneid-Satz | Zoll | 1/4“ - 1“ | 45-tlg.
EN Tap and Die Set | Inch Sizes | 1/4“ - 1“ | 45 pcs.
FR Jeu de tarauds | en pouces | 1/4“ - 1“ | 45 pièces
ES Juego de machos y terrajas | pulgadas | 1/4“ - 1“ |

45 piezas

Art.:1898

DE Gewindeschneid-Satz | M2 - M18 | 110-tlg.
EN Tap and Die Set | M2 - M18 | 110pcs.
FR Jeu de tarauds | M2-M18 | 110 pièces
ES Juego de machos y terrajas | M2 - M18 | 110piezas

Art.:1900

DE Leerkoffer für Art. 1900
ENEmpty Case for BGS 1900
FR Valise vide pour art. 1900
ES Maleta de transporte para BGS 1900

Art.:1900-LEER

DE Gewindeschneid-Satz |metrisch / Zoll | 110-tlg.
ENTap and Die Set | Metric / Inch Sizes | 110 pcs.
FR Jeu de tarauds | métrique / en pouces | 110pièces
ES Juego de machos y terrajas | métrico / pulgadas |

110 piezas

Art.:900

DE Gewindeschneid-Satz |M6 - M24 | 45-tlg.
ENTap and Die Set | M6 - M24 | 45 pcs.
FR Jeu de tarauds | M6 - M24 | 45 pièces
ES Juego de machos y terrajas |M6 - M24 | 45 piezas

Art.:1893

DE Leerkoffer für Art. 1893
ENEmpty Case for BGS 1893
FR Valise vide pour art. 1893
ES Maleta de transporte para BGS 1893

Art.:1893-LEER

DE Gewindeschneid-Satz | Tin-beschichtet | M6 - M24
| 45-tlg.

ENTap and DieSet | Tin-Coated | M6 - M24 | 45-tlg.
FR Jeu de tarauds | traitement au Tin | M6 - M24 | 45

pièces
ES Juego de machos y terrajas | cubierta de Tin | M6 -

M24 | 45 piezas

Art.:1899

DE Gewindeschneid-Satz | M6 - M30 | 51-tlg.
ENTap and Die Set | M6 - M30 | 51 pcs.
FR Jeu de tarauds | M6 - M30 | 51 pièces
ES Juego de machos y terrajas |M6 - M30 | 51 piezas

Art.:904

DE Gewinde-Reparatureinsatz-Sortiment | Edelstahl
| 150-tlg.

ENThread Repair Insert Assortment | Stainless Steel |
150 pcs.

FR Assortiment d’embouts de réparation de filetages |
acier inoxydable | 150pcs.

ES Juego de reparación de roscas | acero inoxidable |
150 piezas

Art.:74506

DE Handwerkzeuge |
Gewindeschneider |
Sortimente

EN Hand Tools | Thread
Cutters | Assortments

FR Outillage à mains
| Taraudeuse |
Assortiments

ES Herramientas
manuales | Reparación
de roscas | Surtidos

DE Gewindeschneid-Satz | M3 - M12 | 56-tlg.
EN Tap and Die Set | M3 - M12 | 56 pcs.
FR Jeu de tarauds | M3 - M12 | 56 pièces
ES Juego de machos y terrajas | M3 - M12 | 56 piezas

Art.:70104

DE Gewindeschneid-Satz | Zoll | 1/4“ - 1/2“ | 56-tlg.
ENTap and Die Set | Inch Sizes | 1/4“ - 1/2“ | 56 pcs.
FR Jeu de tarauds | en pouces |1/4“ - 1/2“ | 56 pièces
ES Juego de machos y terrajas | pulgadas | 1/4“ - 1/2“|

56 piezas

Art.:70105

DE Gewinde-Reparaturhülsen | Innengewinde M6 x 1 /
Aussengewinde M8 x 1 | 5-tlg.

ENThreaded Inserts Set | Internal Thread M6 x 1 /
External Thread M8 x 1 | 5 pcs.

FR Douilles de réparation de filetages | filetages
intérieurs M6 x 1 / extérieurs M8 x 1 | 5 pièces

ES Casquillos de reparación de roscas | rosca interna
M6 x 1 / rosca exterior M8 x 1 | 5 piezas

Art.:9538-1

DE Universal-Gewindestrehler | Ø 35 - 130 mm
ENUniversal Outside Thread Chaser | Ø 35 - 130 mm
FR Peigne de filetage universel | Ø 35 - 130 mm
ES Peine de rosca universal | Ø 35 - 130 mm

Art.:9816

DE Gewinde-Reparatursatz für Radbolzen | für Lkw
ENThread Repair Kit for wheel bolts | for Trucks
FR Kit de réparation de filets pour goujons de roue |

pour poids-lourds
ES Juego de reparación de roscas para pernos de

rueda | para camiones

Art.:8696

DE Gewindebohrer- / Schneideisen-Satz für
Radmuttern und Bolzen | 12-tlg.

ENTap and Die Set for Wheel Studs & Nuts | 12 pcs.
FR Jeu de forets et filières pour écrous et boulons de

roues | 12 pièces
ES Juego de machos / terrajas para tuercas y pernos

de rueda | 12 piezas

Art.:71039
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DE Schneideisenhalter | #2 | 20 x 7 mm
ENDie Holder | #2 | 20 x 7 mm
FR Porte-filières | #2 | 20 x 7 mm
ES Porta terrajas | #2 | 20 x 7 mm

Art.:941

DE Schneideisenhalter | #3 | 25 x 9 mm
ENDie Holder | #3 | 25 x 9 mm
FR Porte-filières | #3 | 25 x 9 mm
ES Porta terrajas | #3 | 25 x 9 mm

Art.:942

DE Schneideisenhalter | #3 | 25 x 10mm
ENDie Holder | #3 | 25 x 10 mm
FR Porte-filières | #3 | 25 x 10 mm
ES Porta terrajas | #3 | 25 x 10mm

Art.:1900-3

DE Schneideisenhalter | #4 | 30 x 11 mm
ENDie Holder | #4 | 30 x 11 mm
FR Porte-filières | #4 | 30 x 11 mm
ES Porta terrajas | #4 | 30 x 11 mm

Art.:943

DE Bohrer-/ Gewindeschneider-Satz |HSS-G | 7-tlg.
ENDrill / Tap and DieSet | HSS-G | 7 pcs
FR Jeu de mèches et tarauds | HSS-G | 7 pièces
ES Juego de brocas / machos | HSS-G | 7 piezas

Art.:1926

DE Metall-Leerkassette für Art. 1926
ENMetal empty Case for BGS 1926
FRMalette vide pour art 1926
ES Caja vacía de metal para BGS 1926

Art.:1926-LEER

DE Handwerkzeuge |
Gewindeschneider |
Werkzeughalter

EN Hand Tools | Thread
Cutters | Tool Holder

FR Outillage à mains |
Taraudeuse | Porte-
outils

ES Herramientas
manuales | Reparación
de roscas | Soporte
para herramientas

DE Schneideisenhalter | #1 | 20 x 5 mm
ENDie Holder | #1 | 20 x 5 mm
FR Porte-filières | #1 | 20 x 5 mm
ES Porta terrajas | #1 | 20 x 5 mm

Art.:940

DE Gewindeschneid-Satz | M1 - M2,5 | 31-tlg.
EN Tap and Die Set | M1 - M2.5 | 31 pcs.
FR Jeu de tarauds | M1 - M2,5 | 31 pièces
ES Juego de machos y terrajas | M1 - M2,5 | 31 piezas

Art.:902

DE Spiralbohrer-/Gewindebohrer-Satz | 14-tlg.
ENTwist Drill / Tap Set | 14pcs.
FR Jeu de forets hélicoïdaux & filières | 14pièces
ES Juego de brocas espirales/machos | 14piezas

Art.:9296

DE Gewindeschneid-/HSS-Bohrer-Satz | M3 - M12 /
2,5 - 10,2 mm

ENThread cutting/HSS Drill Set | M3 - M12 / 2.5 - 10.2
mm

FR Jeu de tarauds et mèches HSS | M3 - M12 / 2,5 -
10,2 mm

ES Juego de machos/brocas HSS | M3 - M12 / 2,5 -
10,2 mm

Art.:1987

DE Windeisen für Art. 1987
EN Tap Wrench for BGS 1987
FR Tourne à gauche pour art. 1987
ES Giramachos para BGS 1987

Art.:1987-1

DE Gewindeschneid-Satz | M3 - M12 | 44-tlg.
EN Tap and Die Set | M3 - M12 | 44 pcs.
FR Jeu de tarauds | M3 - M12 | 44 pièces
ES Juego de machos y terrajas | M3 - M12 | 44 piezas

Art.:1927

DE Gewindeschneid-Satz | M3 - M12 | 32-tlg.
EN Tap and Die Set | M3 - M12 | 32 pcs.
FR Jeu de tarauds | M3 - M12 | 32 pièces
ES Juego de machos y terrajas | M3 - M12 | 32 piezas

Art.:1925

DE Gewindeschneid-Satz | M3 - M12 | 32-tlg.
EN Tap and Die Set | M3 - M12 | 32 pcs.
FR Jeu de tarauds | M3 - M12 | 32 pièces
ES Juego de machos y terrajas | M3 - M12 | 32 piezas

Art.:901

DE Gewindeschneid-Satz | M3 - M12 | 21-tlg.
ENThread Cutting Set | M3 - M12 | 21pcs.
FR Jeu de filières | M3 - M12 | 21 pièces
ES Juego de machos y terrajas | M3 - M12 | 21 piezas

Art.:1924
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DE Werkzeughaltermit Gleitgriff für Gewindebohrer |
M5 - M12 | 320 mm

ENTool Holder with Sliding Handle for Taps |M5 - M12
| 320 mm

FR Porte-outils avec poignée coulissante pour taraud |
M5 - M12 | 320 mm

ES Portaherramientas con mango corredizo para
macho | M5 - M12 | 320 mm

Art.:1983

DE Gewindebohrer-Aufnahme-Satz | 6,3 mm (1/4“)/ 10
mm (3/8“)| 8-tlg.

ENTap Adaptor Socket Set | 6.3 mm (1/4“)/ 10 mm
(3/8“)Drive | 8 pcs.

FR Jeu de mandrins à tarauds | 6,3mm (1/4“)/ 10 mm
(3/8“)| magnétique | 8 pièces

ES Juego de sujeción de machos | hexágono interno
de 6,3 mm (1/4“)/ 10 mm (3/8“)| magnético | 8
piezas

Art.:9771

DE Schneideisen-Adapter-Satz | für Stehbolzen | 7-tlg.
ENDie Adaptor Set | for Wheel Studs | 7 pcs.
FR Jeu d’adaptateurs de filières | pour goujons | 7

pièces
ES Juego de adaptadores de terrajas | para pernos

prisioneros | 7 piezas

Art.:70115

DE Schneideisenhalter | für Gewindeschneider | für
Art. 71039

ENDie Holder | for Threading Dies | for BGS 71039
FR Porte-filières | pour filières | pour art. 71039
ES Porta terrajas | para machos de roscar | para BGS

71039

Art.:71039-4

DE Ratschen-Werkzeughalter
ENRatcheting Tool Holder
FR Porte-outils à cliquet
ES Giramachos

Art.:8652

DE Werkzeughaltermit Gleitgriff für Gewindebohrer |
M3 - M10 | 80 mm

ENTool Holder with Sliding Handle for Taps |M3 - M10
| 80 mm

FR Porte-outils avec poignée coulissante pour taraud |
M3 - M10 | 80 mm

ES Portaherramientas con mango corredizo para
macho | M3 - M10 | 80 mm

Art.:1980

DE Werkzeughaltermit Gleitgriff für Gewindebohrer |
M5 - M12 | 110 mm

ENTool Holder with Sliding Handle for Taps |M5 - M12
| 110 mm

FR Porte-outils avec poignée coulissante pour taraud |
M5 - M12 | 110 mm

ES Portaherramientas con mango corredizo para
macho | M5 - M12 | 110mm

Art.:1981

DE Werkzeughaltermit Gleitgriff für Gewindebohrer |
M3 - M10 | 255 mm

ENTool Holder with Sliding Handle for Taps |M3 - M10
| 255 mm

FR Tourne à gauche à cliquet pour filière | M3 - M10 |
255 mm

ES Portaherramientas con mango corredizo para
macho | M3 - M10 | 255 mm

Art.:1982

DE Windeisen | #2 |M4 - M12
EN Tap Wrench | #2 | M4 - M12
FR Tourne àgauche | #2 |M4 - M12
ES Giramachos | #2 | M4 - M12

Art.:946

DE Windeisen | M3 - M12
ENTap Wrench | M3 - M12
FR Tourne à gauche | M3 - M12
ES Giramachos | M3 - M12

Art.:1900-1

DE Windeisen | M6 - M20
ENTap Wrench |M6 - M20
FR Tourne à gauche | M6 - M20
ESGiramachos | M6 - M20

Art.:1900-2

DE Windeisen | #3 |M6 - M25
ENTap Wrench | #3 | M6 - M25
FR Tourne à gauche | #3 |M6 - M25
ES Giramachos | #3 |M6 - M25

Art.:1893-1

DE Schneideisenhalter | #5 | 38 x 13mm
ENDie Holder | #5 | 38 x 13 mm
FR Porte-filières | #5 | 38 x 13 mm
ES Porta terrajas | #5 | 38 x 13 mm

Art.:1900-4

DE Schneideisenhalter | #5 | 38 x 14mm
ENDie Holder | #5 | 38 x 14 mm
FR Porte-filières | #5 | 38 x 14 mm
ES Porta terrajas | #5 | 38 x 14mm

Art.:944

DE Schneideisenhalter | #6 | 50 x 15mm
ENDie Holder | #6 | 50 x 15 mm
FR Porte-filières | #6 | 50 x 15 mm
ES Porta terrajas | #6 | 50 x 15mm

Art.:1893-2

DE Windeisen | #1 |M1 - M10
EN Tap Wrench | #1 | M1 - M10
FR Tourne à gauche | #1 | M1 - M10
ES Giramachos | #1 | M1 - M10

Art.:945
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DE Gewindeschablone | 12Blatt | metrisch 0,5 - 1,75
mm

ENScrewpitch Gauge | 12 Blades | Metric 0.5 - 1.75
mm

FR Peigne à filets | 12 feuilles 0,5 - 1,75mm
ES Juego de galgas | 12hojas | métricas 0,5 - 1,75mm

Art.:71039-12

DE Schrauben- und Gewindeschablone | metrisch | M3
- M20, 0,5 - 13,00 mm

ENScrewpitch Gauge and Thread Template | Metric |
M3 - M20, 0.5 - 13.00 mm

FR Gabarit de vis et filetages |métriques | M3 - M20,
0,5 - 13,00mm

ES Plantilla de tornillos y roscas | sistema métrico | M3
- M20, 0,5 - 13,00 mm

Art.:74247

DE Schrauben- und Gewindeschablone | Zollgrößen
| 1/4 - 2“

ENScrewpitch Gauge and Thread Template | Inch
Sizes | 1/4 - 2“

FR Gabarit de vis et filetages | en pouce | 1/4 - 2“
ES Plantilla de tornillos y roscas | medidas en pulgadas

| 1/4 - 2“

Art.:74248

DE Handwerkzeuge
| Haken- &
Stiftschlüssel

EN Hand Tools | Hooks &
Pin Wrenches

FR Outillage à mains |
Crochets & clés mâles

ES Herramientas
manuales | Llave de
gancho y llave allen

DE Handwerkzeuge |
Gewindeschneider |
Zubehör

EN Hand Tools | Thread
Cutters | Accessories

FR Outillage à mains
| Taraudeuse |
Accessoires

ES Herramientas
manuales | Reparación
de roscas | Accesorios

DE Gewindeschablone | 24 Blatt | metrisch 0,25 - 6,00
mm

ENScrewpitch Gauge | 24 Blades | Metric 0.25 - 6.00
mm

FR Peigne à filets | 24 feuilles 0,25 - 6,00 mm
ES Juego de galgas | 24 hojas |métricas 0,25 - 6,00

mm

Art.:3067

DE Gewindeschablone | 28 Blatt |Whitworth 4G - 62G
ENScrewpitch Gauge | 28 Blades | whitworth 4G - 62G
FR Peigne à filets | 28 feuilles | Whitworth | 4G - 62G
ES Juego de galgas | 28 hojas |Whitworth 4G - 62G

Art.:3068

DE Doppel-Gewindeschablone, 52 Blatt | metrisch
0,25 - 6,0 mm, Whitworth 4G - 62G

ENTwin Screwpitch Gauge, 52Blades | Metric 0.25 -
6.0 mm, Whitworth 4G - 62G

FR Peigne à filets double 52 feuilles | métrique 0,25 -
6,0 mm, Whitworth 4G - 62G

ES Juego de galgas doble, 52 hojas | métricas 0,25 -
6,0 mm, Whitworth 4G - 62G

Art.:3069

DE Gewindebohrer-Aufnahme-Steckschlüssel-Einsatz
| 10mm (3/8“)| 6,4 mm

ENTap Adaptor Socket | 10mm (3/8“)Drive | 6.4mm
FR Douille de support de taraud | 10 mm (3/8“)| 6,4

mm
ES Llavesde vaso para alojamiento de machos de

roscar | 10 mm (3/8“)| 6,4 mm

Art.:72104

DE Gewindebohrer-Aufnahme-Steckschlüssel-Einsatz
| 10mm (3/8“) | 7,3 mm

EN Tap Adaptor Socket | 10mm (3/8“)Drive | 7.3mm
FR Douille de support de taraud | 10mm (3/8“)| 7,3mm
ES Llavesde vaso para alojamiento de machos de

roscar | 10 mm (3/8“)| 7,3 mm

Art.:72105

DE Gewindebohrer-Aufnahme-Steckschlüssel-Einsatz
| 10mm (3/8“) | 7,0mm

EN Tap Adaptor Socket | 10mm (3/8“)Drive | 7.0mm
FR Douille de support de taraud | 10 mm (3/8“)| 7,0mm
ES Llavesde vaso para alojamiento de machos de

roscar | 10 mm (3/8“)| 7,0mm

Art.:72106

DE Gewindebohrer-Aufnahme-Steckschlüssel-Einsatz
| 10mm (3/8“)| 8,4 mm

ENTap Adaptor Socket | 10mm (3/8“)Drive | 8.4mm
FR Douille de support de taraud | 10 mm (3/8“)| 8,4

mm
ES Llavesde vaso para alojamiento de machos de

roscar | 10 mm (3/8“)| 8,4 mm

Art.:72107

DE Gewindebohrer-Aufnahme-Steckschlüssel-Einsatz
| 6,3 mm (1/4“) | 2,8 mm

EN Tap Adaptor Socket | 6.3 mm (1/4“)Drive | 2.8mm
FR Douille de support de taraud | 6,3 mm (1/4“)| 2,8

mm
ES Llavesde vaso para alojamiento de machos de

roscar | 6,3 mm (1/4“)| 2,8 mm

Art.:72100

DE Gewindebohrer-Aufnahme-Steckschlüssel-Einsatz
| 6,3 mm (1/4“) | 3,4 mm

EN Tap Adaptor Socket | 6.3 mm (1/4“)Drive | 3.4mm
FR Douille de support de taraud | 6,3 mm (1/4“)| 3,4

mm
ES Llavesde vaso para alojamiento de machos de

roscar | 6,3 mm (1/4“)| 3,4 mm

Art.:72101

DE Gewindebohrer-Aufnahme-Steckschlüssel-Einsatz
| 6,3 mm (1/4“) | 4,0 mm

EN Tap Adaptor Socket | 6.3 mm (1/4“)Drive | 4.0mm
FR Douille de support de taraud | 6,3 mm (1/4“)| 4,0

mm
ES Llavesde vaso para alojamiento de machos de

roscar | 6,3 mm (1/4“)| 4,0 mm

Art.:72102

DE Gewindebohrer-Aufnahme-Steckschlüssel-Einsatz
| 6,3 mm (1/4“) | 4,6 mm

EN Tap Adaptor Socket | 6.3 mm (1/4“)Drive | 4.6mm
FR Douille de support de taraud | 6,3 mm (1/4“)| 4,6

mm
ES Llavesde vaso para alojamiento de machos de

roscar | 6,3 mm (1/4“)| 4,6 mm

Art.:72103



124

DE Hakenschlüssel mit Nase | 34 - 36 mm
ENHook Wrench with Nose | 34 - 36 mm
FR Clé à ergots à griffe | 34 - 36mm
ES Llave de gancho con punta | 34 - 36mm

Art.:73213

DE Hakenschlüssel mit Nase | 40 - 42 mm
ENHook Wrench with Nose | 40 - 42 mm
FR Clé à ergots à griffe | 40 - 42mm
ES Llave de gancho con punta | 40 - 42 mm

Art.:73214

DE Hakenschlüssel mit Nase | 45 - 50 mm
ENHook Wrench with Nose | 45 - 50 mm
FR Clé à ergots à griffe | 45 - 50mm
ES Llave de gancho con punta | 45 - 50mm

Art.:73215

DE Hakenschlüssel mit Nase | 52 - 55 mm
ENHook Wrench with Nose | 52 - 55 mm
FR Clé à ergots à griffe | 52 - 55 mm
ES Llave de gancho con punta | 52 - 55 mm

Art.:73216

DE Zapfenpaar | Ø 5mm | für Art. 1464
ENPin Pair | Ø 5 mm | for BGS 1464
FR Paire de tenons | Ø 5mm | pour art. 1464
ES Par de pines | Ø 5 mm | para BGS 1464

Art.:1464-5

DE Hakenschlüssel mit Nase | 16 - 20mm
ENHook Wrench with Nose | 16 - 20 mm
FR Clé à ergots à griffe | 16 - 20 mm
ES Llavede gancho con punta | 16 - 20 mm

Art.:73210

DE Hakenschlüssel mit Nase | 25 - 28 mm
ENHook Wrench with Nose | 25 - 28 mm
FR Clé à ergots à griffe | 25 - 28 mm
ES Llavede gancho con punta | 25 - 28 mm

Art.:73211

DE Hakenschlüssel mit Nase | 30 - 32 mm
ENHook Wrench with Nose | 30 - 32 mm
FR Clé à ergots à griffe | 30 - 32mm
ES Llave de gancho con punta | 30 - 32mm

Art.:73212

DE Ersatzzapfen | 6 - 8 mm | für Art. 9602 | 2-tlg.
ENSpare Pins | 6 - 8 mm | for BGS 9602 | 2 pcs.
FR Tenons de rechange | 6 - 8 mm | pour art. 9602 | 2

pièces
ES Espigas de repuesto | 6 - 8 mm | para BGS 9602 | 2

piezas

Art.:74399

DE Ersatzzapfen | 7 - 9 mm | für Art. 9602 | 2-tlg.
ENSpare Pins | 7 - 9 mm | for BGS 9602 | 2 pcs.
FR Tenons de rechange | 7 - 9 mm | pour art. 9602 | 2

pièces
ES Espigas de repuesto | 7 - 9 mm | para BGS 9602 | 2

piezas

Art.:74400

DE Stirnlochschlüssel | verstellbar | 180mm
EN Face Pin Wrench | adjustable | 180mm
FR Clé à ergots | réglable | 180 mm
ES Llave de espigas | ajustable | 180 mm

Art.:1463

DE Zapfenpaar | Ø 4mm | für Art. 1464
ENPin Pair | Ø 4 mm | for BGS 1464
FR Paire de tenons | Ø 4mm | pour art. 1464
ES Par de pines | Ø 4 mm | para BGS 1464

Art.:1464-4

DE Stirnlochschlüssel-Satz | verstellbar | Ø 2,5 - 9 mm
EN Face PinWrench Set | adjustable | Ø 2.5 - 9 mm
FR Jeu de clés à ergots | réglables | Ø 2,5 + 9 mm
ES Juego de llaves de espigas | ajustable | Ø 2,5 - 9

mm

Art.:1464

DE Stirnlochschlüssel-Satz | verstellbar | Ø 2,5 - 9 mm
EN Face PinWrench Set | adjustable | Ø 2.5 - 9 mm
FR Jeu de clés à ergots | réglables | Ø 2,5 - 9 mm
ES Juego de llaves de espigas | ajustable | Ø 2,5 - 9

mm

Art.:9602

DE Ersatzzapfen | 2,5 - 4 mm | für Art. 9602 | 2-tlg.
ENSpare Pins | 2.5 - 4 mm | for BGS 9602 | 2 pcs.
FR Tenons de rechange | 2,5 - 4 mm | pour art. 9602 | 2

pièces
ES Espigas de repuesto | 2,5 - 4 mm | para BGS 9602 |

2 piezas

Art.:74397

DE Ersatzzapfen | 3 - 5 mm | für Art. 9602 | 2-tlg.
ENSpare Pins | 3 - 5 mm | for BGS 9602 | 2 pcs.
FR Tenons de rechange | 3 - 5 mm | pour art. 9602 | 2

pièces
ES Espigas de repuesto | 3 - 5 mm | para BGS 9602 | 2

piezas

Art.:74398
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DE Gelenk-Hakenschlüssel mit Nase | 35 - 50 mm
ENAdjustable Hook Wrench with Nose | 35 - 50 mm
FR Clé àergots articulée à griffe | 35 - 50 mm
ES Llavede gancho con mordaza flexible y punta | 35 -

50 mm

Art.:73228

DE Gelenk-Hakenschlüssel mit Nase | 50 - 80 mm
ENAdjustable Hook Wrench with Nose | 50 - 80 mm
FR Clé àergots articulée à griffe | 50 - 80 mm
ES Llavede gancho con mordaza flexible y punta | 50 -

80 mm

Art.:73229

DE Gelenk-Hakenschlüssel mit Nase | 80 - 120mm
ENAdjustable Hook Wrench with Nose | 80 - 120 mm
FR Clé à ergots articulée à griffe | 80 - 120mm
ES Llavede gancho con mordaza flexible y punta | 80 -

120 mm

Art.:73230

DE Gelenk-Hakenschlüssel mit Nase | 120 - 180 mm
ENAdjustable Hook Wrench with Nose | 120 - 180 mm
FR Clé à ergots articulée à griffe | 120 - 180 mm
ES Llavede gancho con mordaza flexible y punta | 120

- 180 mm

Art.:73231

DE Hakenschlüssel mit Nase | 180 - 195mm
ENHook Wrench with Nose | 180 - 195 mm
FR Clé à ergots à griffe | 180 - 195 mm
ES Llavede gancho con punta | 180 - 195 mm

Art.:73225

DE Hakenschlüssel mit Nase | 205 - 220 mm
ENHook Wrench with Nose | 205 - 220 mm
FR Clé à ergots à griffe | 205 - 220mm
ES Llave de gancho con punta | 205 - 220 mm

Art.:73226

DE Gelenk-Hakenschlüssel
ENHook Wrench with flexible Jaw
FR Clé à ergots articulée
ES Llavede gancho con mordaza flexible

Art.:1226

DE Gelenk-Hakenschlüssel mit Nase | 15 - 35 mm
ENAdjustable Hook Wrench with Nose | 15 - 35 mm
FR Clé à ergots articulée à griffe | 15 - 35 mm
ES Llavede gancho con mordaza flexible y punta | 15 -

35 mm

Art.:73227

DE Hakenschlüssel mit Nase | 110 - 115 mm
ENHook Wrench with Nose | 110 - 115 mm
FR Clé à ergots à griffe | 110 - 115 mm
ES Llave de gancho con punta | 110 - 115 mm

Art.:73221

DE Hakenschlüssel mit Nase | 120 - 130 mm
ENHook Wrench with Nose | 120 - 130 mm
FR Clé à ergots à griffe | 120 - 130 mm
ES Llavede gancho con punta | 120 - 130 mm

Art.:73222

DE Hakenschlüssel mit Nase | 135 - 145mm
ENHook Wrench with Nose | 135 - 145 mm
FR Clé à ergots à griffe | 135 - 145 mm
ES Llavede gancho con punta | 135 - 145 mm

Art.:73223

DE Hakenschlüssel mit Nase | 155 - 165mm
ENHook Wrench with Nose | 155 - 165 mm
FR Clé à ergots à griffe | 155 - 165 mm
ES Llavede gancho con punta | 155 - 165 mm

Art.:73224

DE Hakenschlüssel mit Nase | 58 - 62 mm
ENHook Wrench with Nose | 58 - 62 mm
FR Clé à ergots à griffe | 58 - 62mm
ES Llave de gancho con punta | 58 - 62 mm

Art.:73217

DE Hakenschlüssel mit Nase | 68 - 75 mm
ENHook Wrench with Nose | 68 - 75 mm
FR Clé à ergots à griffe | 68 - 75mm
ES Llave de gancho con punta | 68 - 75mm

Art.:73218

DE Hakenschlüssel mit Nase | 80 - 90 mm
ENHook Wrench with Nose |80 - 90 mm
FR Clé à ergots à griffe | 80 - 90 mm
ES Llave de gancho con punta | 80 - 90mm

Art.:73219

DE Hakenschlüssel mit Nase | 95 - 100 mm
ENHook Wrench with Nose | 95 - 100 mm
FR Clé à ergots à griffe | 95 - 100mm
ES Llave de gancho con punta | 95 - 100mm

Art.:73220
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DE Hakenschlüssel mit Zapfen | 110 - 115 mm
ENHook Wrench with Pin | 110 - 115 mm
FR Clé à ergots à tenons | 110 - 115 mm
ES Llave de gancho con espiga | 110 - 115 mm

Art.:74221

DE Hakenschlüssel mit Zapfen | 120 - 130 mm
ENHook Wrench with Pin | 120 - 130 mm
FR Clé à ergots à tenons | 120 - 130 mm
ES Llave de gancho con espiga | 120 - 130 mm

Art.:74222

DE Hakenschlüssel mit Zapfen | 135 - 145 mm
ENHook Wrench with Pin | 135 - 145 mm
FR Clé à ergots à tenons | 135 - 145 mm
ES Llave de gancho con espiga | 135 - 145 mm

Art.:74223

DE Hakenschlüssel mit Zapfen | 155 - 165 mm
ENHook Wrench with Pin | 155 - 165 mm
FR Clé à ergots à tenons | 155 - 165 mm
ES Llave de gancho con espiga | 155 - 165 mm

Art.:74224

DE Hakenschlüssel mit Zapfen | 58 - 62 mm
ENHook Wrench with Pin | 58 - 62 mm
FR Clé à ergots à tenons | 58 - 62mm
ES Llave de gancho con espiga | 58 - 62 mm

Art.:74217

DE Hakenschlüssel mit Zapfen | 68 - 75 mm
ENHook Wrench with Pin | 68 - 75 mm
FR Clé à ergots à tenons | 68 - 75mm
ES Llavede gancho con espiga | 68 - 75 mm

Art.:74218

DE Hakenschlüssel mit Zapfen | 80 - 90 mm
ENHook Wrench with Pin | 80 - 90 mm
FR Clé à ergots à tenons | 80 - 90 mm
ES Llave de gancho con espiga | 80 - 90mm

Art.:74219

DE Hakenschlüssel mit Zapfen | 95 - 100 mm
ENHook Wrench with Pin | 95 - 100 mm
FR Clé à ergots à tenons | 95 - 100mm
ES Llavede gancho con espiga | 95 - 100 mm

Art.:74220

DE Hakenschlüssel mit Zapfen | 34 - 36 mm
ENHook Wrench with Pin | 34 - 36 mm
FR Clé à ergots à tenons |34 - 36mm
ES Llave de gancho con espiga | 34 - 36mm

Art.:74213

DE Hakenschlüssel mit Zapfen | 40 - 42 mm
ENHook Wrench with Pin | 40 - 42 mm
FR Clé à ergots à tenons | 40 - 42mm
ES Llavede gancho con espiga | 40 - 42 mm

Art.:74214

DE Hakenschlüssel mit Zapfen | 45 - 50 mm
ENHook Wrench with Pin | 45 - 50 mm
FR Clé à ergots à tenons | 45 - 50mm
ES Llave de gancho con espiga | 45 - 50mm

Art.:74215

DE Hakenschlüssel mit Zapfen | 52 - 55 mm
ENHook Wrench with Pin | 52 - 55 mm
FR Clé à ergots à tenons | 52 - 55 mm
ES Llavede gancho con espiga | 52 - 55 mm

Art.:74216

DE Hakenschlüssel mit Zapfen | 20 - 22 mm
ENHook Wrench with Pin | 20 - 22 mm
FR Clé à ergots à tenons | 20 - 22mm
ES Llavede gancho con espiga | 20 - 22 mm

Art.:74209

DE Hakenschlüssel mit Zapfen | 16 - 18 mm
ENHook Wrench with Pin | 16 - 18 mm
FR Clé à ergots à tenons | 16 - 18 mm
ES Llave de gancho con espiga | 16 - 18 mm

Art.:74210

DE Hakenschlüssel mit Zapfen | 25 - 28mm
ENHook Wrench with Pin | 25 - 28 mm
FR Clé à ergots à tenons | 25 - 28 mm
ES Llavede gancho con espiga | 25 - 28 mm

Art.:74211

DE Hakenschlüssel mit Zapfen | 30 - 32 mm
ENHook Wrench with Pin | 30 - 32 mm
FR Clé à ergots à tenons | 30 - 32mm
ES Llave de gancho con espiga | 30 - 32mm

Art.:74212
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DE Fäustel | Fiberglasstiel | DIN 6475 | 1500 g
ENStoning Hammer | Fibreglas Shaft | DIN 6475 | 1500

g
FR Massette | manche en fibres de verre | DIN 6475 |

1500 g
ES Maza |mango de fibra de vidrio | DIN 6475 | 1500 g

Art.:3849

DE Fäustel | Fiberglasstiel | DIN 6475 | 2000 g
ENStoning Hammer | Fibreglas Shaft | DIN 6475 | 2000

g
FR Massette | manche en fibres de verre | DIN 6475 |

2000 g
ES Maza |mango de fibra de vidrio | DIN 6475 | 2000 g

Art.:3846

DE Fäustel | Holz-Stiel | 1000 g
ENStoning Hammer | Wooden Handle | 1000 g
FR Massette | manche en bois | 1000 g
ES Maza |mango de madera | 1000 g

Art.:3865

DE Handwerkzeuge
| Hämmer |
Gummihämmer

EN Hand Tools | Hammers
| Rubber Mallets

FR Outillage à mains |
Maillets | Maillets en
caoutchouc

ES Herramientas
manuales | Martillos |
Maza de goma

DE Aluminiumhammer | Ø 45 mm | 500 g
EN Aluminum Hammer | Ø45 mm | 500 g
FR Marteau en aluminium | Ø45 mm | 500 g
ES Martillo de aluminio | Ø 45 mm | 500 g

Art.:894

DE Handwerkzeuge |
Hämmer | Fäustel

EN Hand Tools | Hammers
| Stoning Hammers

FR Outillage à mains |
Maillets | Massette

ES Herramientas
manuales | Martillos |
Macetas

DE Fäustel | Fiberglasstiel | DIN 6475 | 1000 g
ENStoning Hammer | Fibreglas Shaft | DIN 6475 | 1000

g
FR Massette | manche en fibres de verre | DIN 6475 |

1000 g
ES Maza |mango de fibra de vidrio | DIN 6475 | 1000 g

Art.:3847

DE Fäustel | Fiberglasstiel | DIN 6475 | 1250 g
ENStoning Hammer | Fibreglas Shaft | DIN 6475 | 1250

g
FR Massette | manche en fibres de verre | DIN 6475 |

1250 g
ES Maza |mango de fibra de vidrio | DIN 6475 | 1250 g

Art.:3848

DE Gelenk-Hakenschlüssel mit Zapfen | 50 - 80 mm
ENAdjustable Hook Wrench with Pin | 50 - 80 mm
FR Clé à ergots articulée à tenons | 50 - 80 mm
ES Llave de gancho con mordaza flexible | 50 - 80 mm

Art.:74229

DE Gelenk-Hakenschlüssel mit Zapfen | 80 - 120mm
ENAdjustable Hook Wrench with Pin | 80 - 120mm
FR Clé à ergots articulée à tenons | 80 - 120mm
ES Llavede gancho con mordaza flexible | 80 - 120

mm

Art.:74230

DE Gelenk-Hakenschlüssel mit Zapfen | 120 - 180 mm
EN Adjustable Hook Wrench with Pin | 120 - 180mm
FR Clé à ergots articulée à tenons | 120 - 180 mm
ES Llavede gancho con mordaza flexible | 120 - 180

mm

Art.:74231

DE Handwerkzeuge
| Hämmer |
Aluminiumhämmer

EN Hand Tools | Hammers
| Aluminium Hammers

FR Outillage à mains |
Maillets | Maillets en
aluminium

ES Herramientas
manuales | Martillos |
Martillos de aluminio

DE Hakenschlüssel mit Zapfen | 180 - 195mm
ENHook Wrench with Pin | 180 - 195 mm
FR Clé à ergots à tenons | 180 - 195 mm
ES Llavede gancho con espiga | 180 - 195 mm

Art.:74225

DE Hakenschlüssel mit Zapfen | 205 - 220 mm
ENHook Wrench with Pin | 205 - 220 mm
FR Clé à ergots à tenons | 205 - 220mm
ES Llavede gancho con espiga | 205 - 220 mm

Art.:74226

DE Gelenk-Hakenschlüssel mit Zapfen | 15 - 35 mm
ENAdjustable Hook Wrench with Pin | 15 - 35 mm
FR Clé à ergots articulée à tenons | 15 - 35 mm
ES Llavede gancho con mordaza flexible | 15 - 35 mm

Art.:74227

DE Gelenk-Hakenschlüssel mit Zapfen | 35 - 50 mm
ENAdjustable Hook Wrench with Pin | 35 - 50 mm
FR Clé à ergots articulée à tenons | 35 - 50mm
ES Llave de gancho con mordaza flexible | 35 - 50 mm

Art.:74228
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DE Schonhammer | rückschlagfrei | Ø 55 mm | 765 g
ENDead Blow Hammer | Soft Head | Ø 55 mm | 765 g
FR Maillet de débosselage | anti rebonds | Ø 55mm |

5500 g
ES Martillo antirrebote | antirrebote | Ø 55mm | 765 g

Art.:74444

DE Schonhammer | rückschlagfrei | Ø 65 mm | 1275g
ENDead Blow Hammer | Soft Head | Ø 65 mm | 1275g
FR Maillet de débosselage | anti rebonds | Ø 65mm |

6500 g
ES Martillo antirrebote | antirrebote | Ø 65 mm | 1275g

Art.:74445

DE Schonhammer-Satz | rückschlagfrei | Ø 47 / 55 / 65
mm | 450 / 765 / 1275 g | 3-tlg.

ENDead Blow Hammer Set | Soft Head |Ø 47 / 55 / 65
mm | 450 / 765 / 1275 g | 3 pcs.

FR Jeu de maillets de débosselage | anti rebonds | Ø
47 / 55 / 65 mm |450 / 765 / 1275 g | 3 pièces

ES Juego de martillos antirrebote | antirrebote | Ø 47 /
55 / 65 mm | 450 / 765 / 1275 g | 3 piezas

Art.:74442

DE Klebschlag-Hammer | 260 mm
ENBumping Mallet | 260 mm
FRMaillet de débosselage | 260 mm
ES Martillo perforador | 260 mm

Art.:3880

DE Schonhammer | rückschlagfrei | Ø 60 mm | 1300 g
ENDead Blow Hammer | Soft Head | Ø 60 mm | 1300 g
FR Maillet de débosselage | anti rebonds | Ø 60mm |

4500 g
ES Martillo antirrebote | antirrebote | Ø 60 mm | 1300 g

Art.:1868

DE Schonhammer | Fiberglasstiel | rückschlagfrei | Ø
70 mm | 2100 g

ENDead Blow Hammer | Fibreglas Shaft | Soft Head |
Ø 70 mm | 2100 g

FRMaillet de débosselage | manche en fibres de verre
| anti rebonds | Ø 70 mm | 2100 g

ES Martillo antirrebote | mango de fibra de vidrio |
antirrebote | Ø 70 mm | 2100g

Art.:1968

DE Schonhammer | Fiberglasstiel | rückschlagfrei | Ø
105 mm | 4500 g

ENDead Blow Hammer | Fibreglas Shaft | Soft Head |
Ø 105 mm | 4500 g

FRMaillet de débosselage | manche en fibres de verre
| anti rebonds | Ø 105mm | 4500 g

ES Martillo antirrebote | mango de fibra de vidrio |
antirrebote | Ø 105 mm | 4500 g

Art.:1876

DE Schonhammer | rückschlagfrei | Ø 47mm | 450 g
ENDead Blow Hammer | Soft Head | Ø 47 mm |450 g
FR Maillet de débosselage | anti rebonds | Ø 47mm |

4500 g
ES Martillo antirrebote | antirrebote | Ø 47mm | 450 g

Art.:74443

DE Gummihammer | Fiberglasstiel | weißer Kopf | Ø
48 mm | 250 g

ENRubber Mallet | Fibreglas Shaft | white Head | Ø48
mm | 250 g

FRMaillet caoutchouc | manche en fibres de verre |
tête blanche | Ø 48 mm | 250 g

ES Mazo de goma | mango de fibra de vidrio | cabeza
blanca | Ø 48 mm | 250 g

Art.:1965

DE Gummihammer | Fiberglasstiel | weißer Kopf | Ø
64 mm | 750 g

ENRubber Mallet | Fibreglas Shaft | white Head | Ø64
mm | 750 g

FRMaillet caoutchouc | manche en fibres de verre |
tête blanche | Ø 64 mm | 750 g

ES Mazo de goma | mango de fibra de vidrio | cabeza
blanca | Ø 64 mm | 750 g

Art.:1967

DE Gummihammer | Hickory-Stiel | schwarz-weißer
Kopf | Ø 63 mm | 840 g

ENRubber Mallet | Hickory Handle | black / white Head
| Ø 63 mm | 840 g

FRMaillet caoutchouc | manche Hickory | tête noire et
blanche | Ø 63 mm | 840 g

ES Mazo de goma | mango de nogal | cabeza blanca-
negra | Ø 63mm | 840 g

Art.:1969

DE Schonhammer | rückschlagfrei | Ø 50 mm | 850 g
ENDead Blow Hammer | Soft Head | Ø 50 mm | 850 g
FR Maillet de débosselage | anti rebonds | Ø 50mm |

850 g
ES Martillo antirrebote | antirrebote | Ø 50 mm | 850 g

Art.:1863

DE Gummihammer | Fiberglasstiel | schwarzer Kopf |
Ø 50 mm | 280 g

ENRubber Mallet | Fibreglas Shaft | black Head |Ø 50
mm | 280 g

FRMaillet caoutchouc | manche en fibres de verre |
tête noire | Ø 50mm | 280 g

ES Mazo de goma | mango de fibra de vidrio | cabeza
negra | Ø 50 mm | 280 g

Art.:1960

DE Gummihammer | Fiberglasstiel | schwarzer Kopf |
Ø 60 mm | 500 g

ENRubber Mallet | Fibreglas Shaft | black Head | Ø 60
mm | 500 g

FRMaillet caoutchouc | manche en fibres de verre |
tête noire | Ø 60 mm | 500 g

ES Mazo de goma | mango de fibra de vidrio | cabeza
negra | Ø 60 mm | 500 g

Art.:1961

DE Gummihammer | Fiberglasstiel | schwarzer Kopf |
Ø 65 mm | 720 g

ENRubber Mallet | Fibreglas Shaft | black Head | Ø 65
mm | 720 g

FRMaillet caoutchouc | manche en fibres de verre |
tête noire | Ø 65 mm | 720 g

ES Mazo de goma | mango de fibra de vidrio | cabeza
negra | Ø 65 mm | 720 g

Art.:1962

DE Gummihammer | Fiberglasstiel | schwarzer Kopf |
Ø 70 mm | 900 g

ENRubber Mallet | Fibreglas Shaft | black Head |Ø 70
mm | 900 g

FRMaillet caoutchouc | manche en fibres de verre |
tête noire | Ø 70mm | 900 g

ES Mazo de goma | mango de fibra de vidrio | cabeza
negra | Ø 70mm | 900 g

Art.:1963
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DE Schlosserhammer | Holz-Stiel | DIN 1041 | 1500 g
ENMachinist‘s Hammer | Wooden Handle | DIN 1041 |

1500 g
FR Marteau mécanicien | manche bois | DIN 1041 |

1500 g
ES Martillo de mecánico | mango de madera | DIN 1041

| 1500 g

Art.:857

DE Schlosserhammer | Holz-Stiel | DIN 1041 | 2000 g
ENMachinist‘s Hammer | Wooden Handle | DIN 1041 |

2000 g
FR Marteau mécanicien | manche bois | DIN 1041 |

2000 g
ES Martillo de mecánico | mango de madera | DIN 1041

| 2000 g

Art.:858

DE Schlosserhammer | Fiberglasstiel | DIN 1041 | 100 g
ENMachinist‘s Hammer | Fibreglas Shaft | DIN 1041|

100 g
FR Marteau mécanicien | manche en fibres de verre |

DIN 1041 | 100 g
ES Martillo de mecánico |mango de fibra de vidrio |

DIN 1041 | 100 g

Art.:3850

DE Schlosserhammer | Fiberglasstiel | DIN 1041| 300 g
ENMachinist‘s Hammer | Fibreglas Shaft | DIN 1041|

300 g
FR Marteau mécanicien | manche en fibres de verre |

DIN 1041 | 300 g
ES Martillo de mecánico |mango de fibra de vidrio |

DIN 1041 | 300 g

Art.:3852

DE Schlosserhammer | Holz-Stiel | DIN 1041| 400 g
ENMachinist‘s Hammer | Wooden Handle | DIN 1041 |

400 g
FR Marteau mécanicien | manche bois | DIN 1041 | 400

g
ES Martillo de mecánico | mango de madera | DIN 1041

| 400 g

Art.:853

DE Schlosserhammer | Holz-Stiel | DIN 1041| 500 g
ENMachinist‘s Hammer | Wooden Handle | DIN 1041 |

500 g
FR Marteau mécanicien | manche bois | DIN 1041 | 500

g
ES Martillo de mecánico | mango de madera | DIN 1041

| 500 g

Art.:854

DE Schlosserhammer | Holz-Stiel | DIN 1041| 800 g
ENMachinist‘s Hammer | Wooden Handle | DIN 1041 |

800 g
FR Marteau mécanicien | manche bois | DIN 1041 | 800

g
ES Martillo de mecánico | mango de madera | DIN 1041

| 800 g

Art.:855

DE Schlosserhammer | Holz-Stiel | DIN 1041| 1000 g
ENMachinist‘s Hammer | Wooden Handle | DIN 1041 |

1000 g
FR Marteau mécanicien | manche bois | DIN 1041 |

1000 g
ES Martillo de mecánico | mango de madera | DIN 1041

| 1000 g

Art.:856

DE Handwerkzeuge
| Hämmer |
Schlosserhämmer

EN Hand Tools | Hammers
| Machinist’s Hammers

FR Outillage à mains |
Maillets | Maillets de
mécanicien

ES Herramientas
manuales | Martillos |
Martillos de ajustador

DE Schlosserhammer | Holz-Stiel | DIN 1041 | 100 g
ENMachinist‘s Hammer | Wooden Handle | DIN 1041 |

100 g
FR Marteau mécanicien | manche bois | DIN 1041| 100

g
ES Martillo de mecánico | mango de madera | DIN 1041

| 100 g

Art.:850

DE Schlosserhammer | Holz-Stiel | DIN 1041| 200 g
ENMachinist‘s Hammer | Wooden Handle | DIN 1041 |

200 g
FR Marteau mécanicien | manche bois | DIN 1041 | 200

g
ES Martillo de mecánico | mango de madera | DIN 1041

| 200 g

Art.:851

DE Schlosserhammer | Holz-Stiel | DIN 1041| 300 g
ENMachinist‘s Hammer | Wooden Handle | DIN 1041 |

300 g
FR Marteau mécanicien | manche bois | DIN 1041 | 300

g
ES Martillo de mecánico | mango de madera | DIN 1041

| 300 g

Art.:852

DE Handwerkzeuge
| Hämmer |
Kupferhämmer

EN Hand Tools | Hammers
| Copper Hammers

FR Outillage à mains |
Maillets | Maillets en
cuivre

ES Herramientas
manuales | Martillos
| Martillos cabeza de
cobre

DE Kupferhammer | Fiberglasstiel | Ø 27mm | 454 g
(1 lb)- Kopf

ENCopper Hammer | Fibreglas Shaft | Ø 27mm | 454 g
(1 lb) Head

FR Marteau en cuivre | manche en fibres de verre | Ø
27 mm | tête 454 g (1 lb)

ES Martillo de cobre | mango de fibra de vidrio | Ø 27
mm | cabeza de 454 g (1 lb)

Art.:890

DE Kupferhammer | Fiberglasstiel | Ø 32 mm | 680 g
(1.5 lb) - Kopf

ENCopper Hammer | Fibreglas Shaft | Ø 32 mm | 680 g
(1.5 lb) Head

FR Marteau en cuivre | manche en fibres de verre | Ø
32 mm | tête 680 g (1.5 lb)

ES Martillo de cobre | mango de fibra de vidrio | Ø32
mm | cabeza de 680 g (1.5 lb)

Art.:891

DE Kupferhammer | Fiberglasstiel | Ø 35mm | 907 g
(2 lb)- Kopf

ENCopper Hammer | Fibreglas Shaft | Ø 35mm | 907 g
(2 lb) Head

FR Marteau en cuivre | manche en fibres de verre | Ø
35 mm | tête 907 g (2 lb)

ES Martillo de cobre | mango de fibra de vidrio | Ø 35
mm | cabeza de 907 g (2 lb)

Art.:892
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DE Schlosserhammer | Hickory-Stiel | DIN 1041 |
1500 g

ENMachinist‘s Hammer | Hickory Handle | DIN1041 |
1500 g

FR Marteau mécanicien | manche hickory | DIN 1041 |
1500 g

ES Martillo de mecánico | mango de nogal | DIN 1041|
1500 g

Art.:52315

DE Schlosserhammer | Hickory-Stiel | DIN 1041 |
2000 g

ENMachinist‘s Hammer | Hickory Handle | DIN1041 |
2000 g

FR Marteau mécanicien | manche hickory | DIN 1041 |
2000 g

ES Martillo de mecánico | mango de nogal | DIN 1041|
2000 g

Art.:52320

DE Handwerkzeuge
| Hämmer |
Spezialhämmer

EN Hand Tools | Hammers
| Special Hammers

FR Outillage à mains
| Maillets | Maillets
spéciaux

ES Herramientas
manuales | Martillos |
Martillos especiales

DE Latthammer | DIN 7239 | Fiberglasstiel | 600 g
ENRoofing Hammer | DIN 7239 | Fibreglas Shaft | 600

g
FR Marteau de coffreur | DIN 7239 | manche en fibres

de verre | 600 g
ES Martillo para cubiertas | DIN 7239 |Mango de fibra

de vidrio | 600 g

Art.:1865

DE Schlosserhammer | Hickory-Stiel | DIN 1041 | 400 g
ENMachinist‘s Hammer | Hickory Handle | DIN1041 |

400 g
FR Marteau mécanicien | manche hickory | DIN 1041 |

400 g
ES Martillo de mecánico | mango de nogal | DIN 1041|

400 g

Art.:52304

DE Schlosserhammer | Hickory-Stiel | DIN 1041 | 500 g
ENMachinist‘s Hammer | Hickory Handle | DIN1041 |

500 g
FR Marteau mécanicien | manche hickory | DIN 1041 |

500 g
ES Martillo de mecánico | mango de nogal | DIN 1041|

500 g

Art.:52305

DE Schlosserhammer | Hickory-Stiel | DIN 1041 | 800 g
ENMachinist‘s Hammer | Hickory Handle | DIN1041 |

800 g
FR Marteau mécanicien | manche hickory | DIN 1041 |

800 g
ES Martillo de mecánico | mango de nogal | DIN 1041|

800 g

Art.:52308

DE Schlosserhammer | Hickory-Stiel | DIN 1041 |
1000 g

ENMachinist‘s Hammer | Hickory Handle | DIN1041 |
1000 g

FR Marteau mécanicien | manche hickory | DIN 1041 |
1000 g

ES Martillo de mecánico | mango de nogal | DIN 1041|
1000 g

Art.:52310

DE Schlosserhammer | Fiberglasstiel | DIN 1041 |
2000 g

ENMachinist‘s Hammer | Fibreglas Shaft | DIN 1041|
2000 g

FR Marteau mécanicien | manche en fibres de verre |
DIN 1041 | 2000 g

ES Martillo de mecánico |mango de fibra de vidrio |
DIN 1041 | 2000 g

Art.:3858

DE Schlosserhammer-Satz | Fiberglasstiel | DIN 1041 |
300 / 500 / 800 g | 3-tlg.

ENMachinist‘s Hammer Set | Fibreglas Shaft | DIN
1041 | 300 / 500 / 800 g | 3 pcs.

FR Jeu de marteaux de serrurier | manche en fibres de
verre | DIN 1041| 300 / 500 / 800 g | 3 pièces

ES Juego demartillos de ajustador | mango de fibra de
vidrio | DIN 1041 | 300 / 500 / 800 g | 3 piezas

Art.:3845

DE Schlosserhammer | Hickory-Stiel | DIN 1041 | 200 g
ENMachinist‘s Hammer | Hickory Handle | DIN1041 |

200 g
FR Marteau mécanicien | manche hickory | DIN 1041 |

200 g
ES Martillo de mecánico | mango de nogal | DIN 1041|

200 g

Art.:52302

DE Schlosserhammer | Hickory-Stiel | DIN 1041 | 300 g
ENMachinist‘s Hammer | Hickory Handle | DIN1041 |

300 g
FR Marteau mécanicien | manche hickory | DIN 1041 |

300 g
ES Martillo de mecánico | mango de nogal | DIN 1041|

300 g

Art.:52303

DE Schlosserhammer | Fiberglasstiel | DIN 1041| 500 g
ENMachinist‘s Hammer | Fibreglas Shaft | DIN 1041|

500 g
FR Marteau mécanicien | manche en fibres de verre |

DIN 1041 | 500 g
ES Martillo de mecánico |mango de fibra de vidrio |

DIN 1041 | 500 g

Art.:3854

DE Schlosserhammer | Fiberglasstiel | DIN 1041| 800 g
ENMachinist‘s Hammer | Fibreglas Shaft | DIN 1041|

800 g
FR Marteau mécanicien | manche en fibres de verre |

DIN 1041 | 800 g
ES Martillo de mecánico |mango de fibra de vidrio |

DIN 1041 | 800 g

Art.:3855

DE Schlosserhammer | Fiberglasstiel | DIN 1041 |
1000 g

ENMachinist‘s Hammer | Fibreglas Shaft | DIN 1041|
1000 g

FR Marteau mécanicien | manche en fibres de verre |
DIN 1041 | 1000 g

ES Martillo de mecánico |mango de fibra de vidrio |
DIN 1041 | 1000 g

Art.:3856

DE Schlosserhammer | Fiberglasstiel | DIN 1041 |
1500 g

ENMachinist‘s Hammer | Fibreglas Shaft | DIN 1041|
1500 g

FR Marteau mécanicien | manche en fibres de verre |
DIN 1041 | 1500 g

ES Martillo de mecánico |mango de fibra de vidrio |
DIN 1041 | 1500 g

Art.:3857
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DE Anreißnadel mit Hartmetallspitze | 150mm
ENScriber, Hard Metal Tip | 150 mm
FR Pointe à tracer avec pointe en métal dur | 150 mm
ES Punta trazadora con punta de metal duro | 150 mm

Art.:3131

DE Durchtreiber-/ Körner-Satz | 120 mm | 1 - 5 mm
| 6-tlg.

ENDrift Punch / Center Punch Set | 120mm | 1 - 5 mm
| 6 pcs.

FR Jeu de chasse-goupilles/pointeaux | 120 mm | 1 - 5
mm | 6 pièces

ES Juego de botadores/granetes | 120mm | 1 - 5 mm |
6 piezas

Art.:9409

DE Durchtreiber | DIN 6458D | 120mm | Ø 1mm
ENDrift Punch | DIN 6458D | 120mm | Ø 1mm
FR Chasse-goupilles | DIN 6458D | 120mm | Ø 1 mm
ES Botador | DIN 6458D | 120mm | Ø 1mm

Art.:9409-1

DE Durchtreiber | DIN 6458D | 120mm | Ø 2mm
ENDrift Punch | DIN 6458D | 120mm | Ø 2mm
FR Chasse-goupilles | DIN 6458D | 120mm | Ø 2 mm
ES Botador | DIN 6458D | 120mm | Ø 2mm

Art.:9409-2

DE Körner-Satz | 6-tlg.
ENCentre Punch Set | 6 pcs.
FR Jeu de pointeaux | 6 pièces
ES Juego de granetes | 6 piezas

Art.:1656

DE Automatischer Körner | 15 - 25 kg
EN Automatic Centre Punch |15 - 25 kg
FR Pointeau automatique | 15 - 25 kg
ES Granetes automáticos | 15 - 25 kg

Art.:2085

DE Ersatzspitze für Art. 2085
ENSpare Steel Tip for BGS 2085
FR Pointe de rechange pour art. 2085
ES Punta de repuesto para BGS 2085

Art.:2085-1

DE Körner | 5 x 12 x 120 mm
ENCenter Punch | 5 x 12 x 120 mm
FR Pointeau | 5 x 12x 120 mm
ES Granete | 5 x 12x 120 mm

Art.:1696

DE Aluminium-Kunststoffhammer | extra langer Kopf |
Ø 30 mm | 300 g

EN Aluminum / Plastic Hammer | extra long Head |Ø 30
mm | 300 g

FR Marteau en aluminium et plastique | tête extra-
longue | Ø 30mm | 300 g

ES Martillo de aluminio y plástico | cabeza extra larga |
Ø 30 mm | 300 g

Art.:6664

DE Holzhammer | Ø 55 mm | 180 g
ENWooden Mallet | Ø 55 mm | 180 g
FR Marteau en bois | Ø 55 mm | 180 g
ES Martillo de madera | Ø 55 mm | 180 g

Art.:74519

DE Handwerkzeuge |
Meißel / Körner /
Splintentreiber | Körner

EN Hand Tools | Chisels
/ Centre Punches /
Cotter Pin Drives |
Centre Punches

FR Outillage à mains |
Burins / Pointeaux /
Chasse-goupilles |
pointeau

ES Herramientas manuales
| Cincel / granetes
/ botadores para
pasadores | Granetes

DE Splintentreiber-Satz | 150mm | inkl. Meißel +
Körner | 8-tlg.

ENPin Punch Set | 150 mm | incl. Chisel + Centre
Punch | 8 pcs.

FR Jeu de chasse-goupilles | 150mm | avec burins et
pointeaux | 8 pièces

ES Juego de botadores | 150mm | incl. cinceles +
granetes | 8 piezas

Art.:1658

DE Vorschlaghammer | DIN 1042 | Fiberglasstiel | Ø 65
mm | 5000 g

ENSledge Hammer | DIN 1042 | Fibreglas Shaft | Ø 65
mm | 5000 g

FR Marteau de forgeron | DIN 1042 | manche en fibres
de verre | Ø65 mm | 5000 g

ES Almádena | DIN 1042 |mango de fibra de vidrio | Ø
65 mm | 5000 g

Art.:3860

DE Schonhammer-Satz | Hickory-Stiel | rückschlagfrei
| Ø 30 / 45 mm | 300 / 550 g | 2-tlg.

ENDead Blow Hammer Set | Hickory Handle | Soft
Head | Ø 30 / 45 mm | 300 / 550 g | 2 pcs.

FR Jeu de maillets de débosselage | manche Hickory |
anti rebonds | Ø 30/45mm | 300/550 g | 2 pièces

ES Juego demartillos antirrebote | mango de nogal |
antirrebote | Ø 30 / 45 mm | 300 / 550 g | 2 piezas

Art.:1859

DE Schonhammer | Hickory-Stiel | rückschlagfrei | Ø
30 mm | 300 g

ENDead Blow Hammer | Hickory Handle | Soft Head |
Ø 30 mm | 300 g

FRMaillet de débosselage |manche Hickory | anti
rebonds | Ø 30 mm | 300 g

ES Martillo antirrebote | mango de nogal | antirrebote |
Ø 30 mm | 300 g

Art.:1859-30

DE Wechselkopf-Hammer | Hickory-Stiel | Ø 35 mm
ENHammer with Interchangeable Heads |Hickory

Handle | Ø 35 mm
FRMaillet avec tête interchangeable |manche Hickory

| Ø 35 mm
ES Martillo de cabeza intercambiable | mango de nogal

| Ø 35 mm

Art.:9176
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DE Karosserie-Meißel | 235 mm
ENPanel Chisel | 235 mm
FR Burin de carrossiers | 235 mm
ES Cincel de chapista | 235 mm

Art.:1640

DE Flachmeißel | 25 x 250 mm
EN Flat Chisel | 25 x 250 mm
FR Burin plat | 25 x 250 mm
ES Cincel | 25 x 250 mm

Art.:1698

DE Kreuzmeißel | 6 x 200 mm
ENCross Chisel | 6 x 200 mm
FR Burin cruciforme | 6 x 200 mm
ES Cincel en cruz | 6 x 200 mm

Art.:1699

DE Flachmeißel | 295 mm
EN Flat Chisel | 295 mm
FR Burin plat | 295mm
ES Cincel plano | 295 mm

Art.:1646

DE Karosserie-Trennmeißel-Satz | 3-tlg.
ENBody Cutting Chisel Set | 3 pcs.
FR Jeu de burins de carrosserie | 3 pièces
ES Juego cinceles de corte para carrocería | 3 piezas

Art.:1690

DE Karosserie-Trennmeißel | gerade
ENBody Cutting Chisel | straight
FR Burin de carrosserie | droit
ES Cinceles de corte para carrocería | recto

Art.:1691

DE Karosserie-Trennmeißel | 15°abgewinkelt
ENBody Cutting Chisel | angled 15°
FR Burin de carrosserie | coudé, 15°
ES Cinceles de corte para carrocería | en ángulo 15°

Art.:1692

DE Karosserie-Trennmeißel | 90° abgewinkelt
ENBody Cutting Chisel | angled 90°
FR Burin de carrosserie | coudé, 90°
ES Cinceles de corte para carrocería | en ángulo 90°

Art.:1693

DE Splintentreiber-/ Körner-/ Flachmeißel-Satz | mit
Handschutz | 13-tlg.

ENPin Punch / Centre Punch / Flat Chisel Set | with
Hand Protection | 13 pcs.

FR Jeu de chasse-goupilles / pointeaux / burin plat |
avec protection des mains | 13pcs.

ES Juego de botadores / granetes / cinceles planos |
con protección para la mano | 13piezas

Art.:74596

DE Handwerkzeuge |
Meißel / Körner /
Splintentreiber | Meißel

EN Hand Tools | Chisels
/ Centre Punches /
Cotter Pin Drives |
Chisels

FR Outillage à mains |
Burins / Pointeaux /
Chasse-goupilles |
Burins

ES Herramientas
manuales | Cincel /
granetes / botadores
para pasadores | Cincel

DE Meißel- und Durchschläger-Satz | 15-tlg.
ENChisel and Punch Set | 15pcs.
FR Jeu de chasses et burins | 15 pièces
ES Juego de cinceles y punzones | 15piezas

Art.:1641

DE Meißel- und Durchschläger-Satz | 28-tlg.
ENChisel and Punch Set | 28 pcs.
FR Jeu de chasses et burins | 28 pièces
ES Juego de cinceles y punzones | 28 piezas

Art.:1650

DE Durchtreiber | DIN 6458D | 120mm | Ø 3mm
ENDrift Punch | DIN 6458D | 120mm | Ø 3mm
FR Chasse-goupilles | DIN 6458D | 120mm | Ø 3 mm
ES Botador | DIN 6458D | 120mm | Ø 3mm

Art.:9409-3

DE Durchtreiber | DIN 6458D | 120mm | Ø 4mm
ENDrift Punch | DIN 6458D | 120mm | Ø 4mm
FR Chasse-goupilles | DIN 6458D | 120mm | Ø 4 mm
ES Botador | DIN 6458D | 120mm | Ø 4mm

Art.:9409-4

DE Durchtreiber | DIN 6458D | 120mm | Ø 5mm
ENDrift Punch | DIN 6458D | 120mm | Ø 5mm
FR Chasse-goupilles | DIN 6458D | 120mm | Ø 5 mm
ES Botador | DIN 6458D | 120mm | Ø 5mm

Art.:9409-5

DE Körner | DIN 7250 | 4 x 10 x 120mm
ENCenter Punch | DIN 7250 | 4 x 10 x 120mm
FR Pointeau | DIN 7250 | 4 x 10 x 120mm
ES Granete | DIN 7250 | 4 x 10 x 120mm

Art.:9409-6
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DE Splintentreiber | 150mm | 10mm
ENPin Punch | 150mm | 10 mm
FR Chasse-goupilles | 150 mm | 10 mm
ES Botador | 150 mm | 10 mm

Art.:1651-10

DE Splintentreiber | 150mm | 12mm
ENPin Punch | 150mm | 12mm
FR Chasse-goupilles | 150 mm | 12 mm
ES Botador | 150 mm | 12 mm

Art.:1651-12

DE Splintentreiber | 240 mm | 10mm
ENPin Punch | 240 mm | 10 mm
FR Chasse-goupilles | 240 mm | 10 mm
ES Botador | 240 mm | 10 mm

Art.:9082

DE Splintentreiber | 260 mm | 12mm
ENPin Punch | 260 mm | 12 mm
FR Chasse-goupilles | 260 mm | 12 mm
ES Botador | 260 mm | 12 mm

Art.:9083

DE Splintentreiber | 150 mm | 5 mm
ENPin Punch | 150mm | 5 mm
FR Chasse-goupilles | 150 mm |5 mm
ES Botador | 150 mm |5 mm

Art.:1651-5

DE Splintentreiber | 150 mm | 6 mm
ENPin Punch | 150mm | 6 mm
FR Chasse-goupilles | 150 mm |6 mm
ES Botador | 150 mm |6 mm

Art.:1651-6

DE Splintentreiber | 150 mm | 7 mm
ENPin Punch | 150mm | 7 mm
FR Chasse-goupilles | 150 mm |7 mm
ES Botador | 150 mm |7 mm

Art.:1651-7

DE Splintentreiber | 150 mm | 8 mm
ENPin Punch | 150mm | 8 mm
FR Chasse-goupilles | 150 mm |8 mm
ES Botador | 150 mm |8 mm

Art.:1651-8

DE Splintentreiber | 225 mm | 8 mm
ENPin Punch | 225mm | 8 mm
FR Chasse-goupilles | 225 mm | 8 mm
ES Botador | 225 mm | 8 mm

Art.:9081

DE Splintentreiber-Satz | 150mm | 3 - 8 mm | 6-tlg.
ENPin Punch Set | 150 mm | 3 - 8 mm | 6 pcs.
FR Jeu de chasse-goupilles | 150mm | 3 - 8 mm | 6

pièces
ES Juego de botadores | 150 mm |3 - 8 mm | 6 piezas

Art.:1651

DE Splintentreiber | 150 mm | 3 mm
ENPin Punch | 150mm | 3 mm
FR Chasse-goupilles | 150 mm |3 mm
ES Botador | 150 mm |3 mm

Art.:1651-3

DE Splintentreiber | 150 mm | 4 mm
ENPin Punch | 150mm | 4 mm
FR Chasse-goupilles | 150 mm |4 mm
ES Botador | 150 mm |4 mm

Art.:1651-4

DE Handwerkzeuge | Meißel
/ Körner / Splintentreiber
| Splintentreiber

EN Hand Tools | Chisels /
Centre Punches / Cotter
Pin Drives | Cotter Pin
Drives

FR Outillage à mains |
Burins / Pointeaux /
Chasse-goupilles |
Chasse-goupilles

ES Herramientas manuales
| Cincel / granetes
/ botadores para
pasadores | Botadores
para pasadores

DE Splintentreiber-Satz | 100 - 150 - 200 mm | 1,5 - 9,5
mm | inkl. Körner | 18-tlg.

ENParallel Pin Punch Set | 100-150-200 mm | 1.5 - 9.5
mm | incl centre Punches | 18 pcs.

FR Jeu de chasse-goupilles | 100-150-200 mm |1,5 -
9,5 mm | pointeau inclus |18 pièces

ES Juego de botadores | 100-150-200 mm | 1,5 - 9,5
mm | incl. granetes | 18piezas

Art.:1695

DE Splintentreiber-Satz | 200 mm | 3 - 10 mm | 6-tlg.
ENPin Punch Set | 200 mm | 3 - 10 mm | 6 pcs.
FR Jeu de chasse-goupilles | 200 mm | 3 - 10 mm | 6

pièces
ES Juego de botadores | 200 mm | 3 - 10 mm |6 piezas

Art.:1655

DE Splintentreiber-/ Meissel-/ Körner-Satz | 12-tlg.
ENPin Punch / Chisel / Centre Punch Set | 12 pcs.
FR Jeu de chasse-goupilles, burins, pointeaux |12

pièces
ES Juego de botadores/ cinceles/ granetes | 12 piezas

Art.:1657
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DE Sicherheitsmesser
ENSafety Cutter
FR Cutter de sécurité
ES Cúter de seguridad

Art.:50606

DE Abbrechmesser | Klingenbreite 18 mm
ENSnap-off Knife | Blade width 18 mm
FR Cutter à lames | largeur de lame 18 mm
ES Cúter de cuchilla fraccionable | ancho de cuchilla

18 mm

Art.:7958

DE Abbrechmesser | Klingenbreite 18 mm
ENSnap-Off Knife | Blade width 18 mm
FR Cutter à lames | largeur de lame 18 mm
ES Cúter de cuchilla fraccionable | ancho de cuchilla

18 mm

Art.:7955

DE Universalmesser | Abbrechklinge 18 mm
ENUniversal Knife | break-off segmented Blade 18mm
FR Cutter universel | lames sécables 18 mm
ES Cúter universal | cuchillas rompibles de 18 mm

Art.:7980

DE Splintentreiber | mit Handschutz | 180 mm | 8mm
ENPin Punch | with Hand Protection | 180mm | 8 mm
FR Chasse-goupilles | avec protection des mains | 180

mm | 8 mm
ES Botador | con protección para la mano | 180 mm | 8

mm

Art.:74591-8

DE Handwerkzeuge |
Messer / Scheren
/ Klingen |
Abbrechmesser

EN Hand Tools | Knives/
Shears / Blades |
Cutters

FR Outillage à mains |
Couteaux / Ciseaux /
Lames | Cutter à lames

ES Herramientas
manuales | Cutters
/ tĳeras / cuchillas |
Cutter

DE Abbrechmesser | extra schwere Ausführung |
Klingenbreite 25 mm

ENCutter | extra heavy duty finish | Blade width 25 mm
FR Cutter à lames | exécution extra lourde | largeur de

lame 25 mm
ES Cúter | acabado extrafuerte | cuchillas de 25mm

Art.:50625

DE Sicherheitsmesser
ENSafety Cutter
FR Cutter de sécurité
ES Cúter de seguridad

Art.:50602

DE Splintentreiber | mit Handschutz | 180 mm | 4mm
ENPin Punch | with Hand Protection | 180mm | 4 mm
FR Chasse-goupilles | avec protection des mains | 180

mm | 4 mm
ES Botador | con protección para la mano | 180 mm | 4

mm

Art.:74591-4

DE Splintentreiber | mit Handschutz | 180 mm | 5mm
ENPin Punch | with Hand Protection | 180mm | 5 mm
FR Chasse-goupilles | avec protection des mains | 180

mm | 5 mm
ES Botador | con protección para la mano | 180 mm | 5

mm

Art.:74591-5

DE Splintentreiber | mit Handschutz | 180 mm | 6mm
ENPin Punch | with Hand Protection | 180mm | 6 mm
FR Chasse-goupilles | avec protection des mains | 180

mm | 6 mm
ES Botador | con protección para la mano | 180 mm | 6

mm

Art.:74591-6

DE Splintentreiber | mit Handschutz | 180 mm | 7mm
ENPin Punch | with Hand Protection | 180mm | 7 mm
FR Chasse-goupilles | avec protection des mains | 180

mm | 7 mm
ES Botador | con protección para la mano | 180 mm | 7

mm

Art.:74591-7

DE Splintentreiber | 275mm | 14mm
ENPin Punch | 275 mm | 14 mm
FR Chasse-goupilles | 275mm | 14mm
ES Botador | 275 mm | 14 mm

Art.:9084

DE Splintentreiber | 290 mm | 16mm
ENPin Punch | 290 mm | 16 mm
FR Chasse-goupilles | 290 mm | 16 mm
ES Botador | 290 mm | 16 mm

Art.:9085

DE Splintentreiber-Satz | mit Handschutz | 180mm |
3 - 8 mm | 6-tlg.

ENPin Punch Set | with Hand Protection | 180mm | 3 -
8 mm | 6 pcs.

FR Jeu de chasse-goupilles | avec protection des
mains | 180 mm | 3 – 8 mm | 6 pcs.

ES Juego de botadores | con protección para la mano |
180 mm | 3 - 8 mm | 6 piezas

Art.:74591

DE Splintentreiber | mit Handschutz | 180 mm | 3mm
ENPin Punch | with Hand Protection | 180mm | 3 mm
FR Chasse-goupilles | avec protection des mains | 180

mm | 3 mm
ES Botador | con protección para la mano | 180 mm | 3

mm

Art.:74591-3
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DE Mini-Karosserie-Blechschere | rechtschneidend
| 195 mm

ENMini Body Sheet Shears | right cut | 195 mm
FR Mini-cisaille à tôle | coupe à droite | 195mm
ES Mini tijeras cortachapas | corte derecho | 195mm

Art.:6138

DE Universal-Schere | Edelstahl | 180mm
ENUniversal Shears | Stainless Steel | 180mm
FR Sécateur | acier inoxydable | 180 mm
ES Tĳeras universales | acero inoxidable | 180mm

Art.:7962

DE Elektriker-Schere | INOX | 145mm
ENElectrician‘s Scissors | Stainless Steel | 145mm
FR Ciseaux d’électricien | INOX| 145mm
ES Tĳera para electricistas | INOX| 145mm

Art.:7963

DE Kabelschere | Edelstahl | 180mm
ENCable Cutter | Stainless Steel | 180mm
FR Cisaille à câble | acier inoxydable | 180 mm
ES Tĳeras para cables | acero inoxidable | 180 mm

Art.:70964

DE Blechschere | rechts / gerade schneidend | 260 mm
ENSheet Metal Profile Snips | right / straight cutting |

260 mm
FR Cisaille à tôle | coupant à droite + droit | 260mm
ES Cizalla para chapa | corte recto / a la derecha | 260

mm

Art.:1681

DE Blechschere | gerade schneidend | extra lange
Schneiden | 290 mm

ENSheet Metal ProfileSnips | straight cutting | extra
long blades | 290 mm

FR Cisailles à tôle | coupant droit | lames extra longues
| 290 mm

ES Cizalla para chapa | corte recto | filos extra largos |
290 mm

Art.:9450

DE Mini-Karosserie-Blechschere | geradeschneidend
| 195 mm

ENMini Body Sheet Shears | straight cut | 195 mm
FR Mini-cisaille à tôle | coupe droite | 195 mm
ES Mini tijeras cortachapas | corte recto | 195mm

Art.:6136

DE Mini-Karosserie-Blechschere | linkschneidend |
195 mm

ENMini Body Sheet Shears | left cut | 195 mm
FR Mini-cisaille à tôle | coupe à gauche | 195 mm
ES Mini tijeras cortachapas | corte izquierdo | 195mm

Art.:6137

DE Trapezklingen-Satz | 0,6 x 12 mm | 5-tlg.
EN Trapezoidal Blad Set | 0.6 x 12 mm |5 pcs.
FR Jeu de lames trapézoïdales | 0,6 x 12mm | 5 pièces
ES Juego de cuchillas trapezoidales | 0,6 x 12mm | 5

piezas

Art.:7975

DE Handwerkzeuge |
Messer / Scheren /
Klingen | Scheren

EN Hand Tools | Knives/
Shears / Blades |
Shears

FR Outillage à mains |
Couteaux / Ciseaux
/ Lames | Ciseaux et
cisailles

ES Herramientas
manuales | Cutters
/ tĳeras / cuchillas |
Tĳeras

DE Tafelblechschere | 300 mm
ENMetal Shears | 300 mm
FR Cisailles à tôle | 300 mm
ES Tĳeras de chapa | 300 mm

Art.:8476

DE Blechschere | links / gerade schneidend | 260 mm
ENSheet Metal Profile Snips | left / straight cutting |

260 mm
FR Cisaille à tôle | coupant à gauche + droit | 260mm
ES Cizalla para chapa | corte recto / a la izquierda | 260

mm

Art.:1680

DE Abbrechmesser | Klingenbreite 9 mm
ENRetractable Knife | Blade width 9 mm
FR Cutter à lames | largeur de lame 9 mm
ES Cúter de cuchilla fraccionable | ancho de cuchilla 9

mm

Art.:7966

DE Abbrechklingen | 25 mm | 10-tlg.
ENRetractable Blades | 25 mm | 10 pcs.
FR Lames sécables | 25mm | 10 pièces
ES Cuchilla fraccionable | 25 mm | 10 piezas

Art.:50626

DE Ersatzklingen-Satz | 18mm | 10-tlg.
ENSpare Blade Set | 18mm | 10 pcs.
FR Jeu de lames de rechange | 18mm | 10 pièces
ES Juego de cuchillas de recambio | 18 mm |10 piezas

Art.:7971

DE Ersatzklingen-Satz | 9 mm | 10-tlg.
ENSpare Blade Set | 9 mm | 10pcs.
FR Jeu de lames de rechange | 9 mm | 10 pièces
ES Juego de cuchillas de recambio | 9 mm |10 piezas

Art.:7973
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DE Messschieber-Zubehör-Satz
ENCalliper Accessories Set
FR Accessoires pour pied à coulisse
ES Juego de accesorios para calibre digital

Art.:1930-1

DE Digital-Bügelmessschraube | 0 - 25 mm
ENDigital Micrometer | 0 - 25 mm
FR Vis micrométrique numérique | 0 - 25 mm
ESMicrómetro digital | 0 - 25 mm

Art.:8427

DE Bügelmessschraube | Genauigkeit 0,01mm |
0 - 25 mm

ENMicrometer | graduation 0.01 mm | 0 - 25 mm
FR Vismicrométrique | précision 0,01 mm |0 - 25 mm
ESMicrómetro | precisión 0,01mm | 0 - 25 mm

Art.:1935

DE Leerkassette für Art. 1935
ENEmpty Case for BGS 1935
FR Cassette vide pour art 1935
ES Caja vacía para BGS 1935

Art.:1935-LEER

DE Präzisions-Messschieber | 0 - 150 mm
ENPrecision Vernier Calliper | 0 - 150mm
FR Pied à coulisse de précision | 0 - 150mm
ES Calibre de precisión | 0 - 150 mm

Art.:1932

DE Präzisions-Messschieber | 0 - 200 mm
ENPrecision Vernier Calliper | 0 - 200mm
FR Pied à coulisse de précision | 0 - 200 mm
ES Calibre de precisión | 0 - 200 mm

Art.:1933

DE Präzisions-Messschieber | 0 - 300 mm
ENPrecision Vernier Calliper | 0 - 300 mm
FR Pied à coulisse de précision | 0 - 300 mm
ES Calibre de precisión | 0 - 300 mm

Art.:1934

DE Leerkoffer für Art. 1934
ENEmpty Case for BGS 1934
FR Valise vide pour art. 1934
ES Maleta de transporte para BGS 1934

Art.:1934-LEER

DE Dämmstoffmesser | 420 mm | Holzgriff
EN Insultation Knife | 420mm | Wooden handle
FR Couteau pour découpe d‘isolation | 420mm |

Poignée en bois
ES Cuchillo para materiales aislantes | 420 mm |

empuñadura de madera

Art.:81730

DE Handwerkzeuge |
Messlehren

EN Hand Tools | Gauges

FR Outillage à mains |
Calibres

ES Herramientas
manuales | Medidores

DE Digital-Messschieber | 150 mm
ENDigital Calliper | 150 mm
FR Pied à coulisse numérique | 150 mm
ES Calibre digital | 150mm

Art.:1930

DE Leerkassette für Art. 1930
ENEmpty Case for BGS 1930
FR Cassette vide pour art 1930
ES Caja vacía para BGS 1930

Art.:1930-LEER

DE Handwerkzeuge |
Messer / Scheren
/ Klingen |
Spezialmesser

EN Hand Tools | Knives/
Shears / Blades |
Special Knives

FR Outillage à mains |
Couteaux / Ciseaux
/ Lames | Couteaux
spéciaux

ES Herramientas
manuales | Cutters
/ tĳeras / cuchillas |
Cuchillas especiales

DE Klappmesser | 150 mm
EN Folding Knife | 150mm
FR Cutter pliable | 150mm
ES Cúter plegable | 150mm

Art.:50605

DE Dämmstoffmesser | 240 mm
ENKnife for Insulating Material | 240mm
FR Couteau pour découpe d‘isolation | 240mm
ES Cuchillo para materiales aislantes | 240 mm

Art.:81735

DE Dämmstoffmesser | 420 mm
ENKnife for Insulating Material | 420mm
FR Couteau pour découpe d‘isolation | 420 mm
ES Cuchillo para materiales aislantes | 420 mm

Art.:81728
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DE Digital-Messuhr
ENDigital Dial Gauge
FR Comparateur numérique
ESMedidor digital esférico

Art.:1938-2

DE Batterie | LR44
ENBattery | LR44
FR Pile | LR44
ES Batería | LR44

Art.:1931

DE Batterie | CR2032
ENBattery | CR2032
FR Pile | CR2032
ES Batería | CR2032

Art.:9700

DE Handwerkzeuge |
Muttersprenger

EN Hand Tools | Nut
Splitters

FR Outillage à mains |
Brise-écrous

ES Herramientas
manuales |
Cortatuercas

DE Rollbandmaß | 25 mm x 8 m
ENMeasuring Tape | 25 mm x 8m
FR Mètre ruban | 25mm x 8 m
ES Cinta métrica | 25mm x 8 m

Art.:74352

DE Holz-Gliedermaßstab | 2m
ENWooden Folding Rule | 2 m
FRMètre pliant bois | 2 m
ES Metro plegable de madera | 2 m

Art.:2053

DE Magnetständer für Messinstrumente
ENMagnetic Stand for Measuring Instruments
FR Support magnétique pour instruments de mesure
ES Basemagnética para instrumentos de medición

Art.:1938

DE Messuhr für Art. 1938
ENGauge for BGS 1938
FR Comparateur pour art. 1938
ES Medidor para BGS 1938

Art.:1938-1

DE Rollbandmaß | 16mm x 3 m
ENMeasuring Tape | 16 mm x 3m
FR Mètre ruban |16mm x 3 m
ES Cinta métrica | 16mm x 3 m

Art.:74350

DE Rollbandmaß | 19mm x 5 m
ENMeasuring Tape | 19 mm x 5m
FR Mètre ruban | 19mm x 5 m
ES Cinta métrica | 19mm x 5 m

Art.:8394

DE Rollbandmaß | 19mm x 5 m
ENMeasuring Tape | 19 mm x 5m
FR Mètre ruban | 19mm x 5 m
ES Cinta métrica | 19mm x 5 m

Art.:74351

DE Rollbandmaß | 25 mm x 8 m
ENMeasuring Tape | 25 mm x 8m
FR Mètre ruban | 25mm x 8 m
ES Cinta métrica | 25mm x 8 m

Art.:8392

DE Digital-Bügelmessschraube | 0 - 13 mm
ENDigital Micrometer | 0 - 13 mm
FR Vis micrométrique numérique | 0 - 13 mm
ESMicrómetro digital | 0 - 13mm

Art.:8675

DE Digitaler LCD-Winkelmesser mit Wasserwaage |
450 mm

ENDigital LCD Protractor with Level | 450 mm
FR Comparateur d‘angles LCD numérique avec niveau

à bulle | 450 mm
ES Transportador con nivel digital LCD | 450 mm

Art.:50440

DE Aluminium-Wasserwaage | 300 mm
EN Aluminium Water Level | 300 mm
FR Niveau aluminium | 300 mm
ES Nivel de burbuja de aluminio | 300 mm

Art.:3574

DE Rollbandmaß | 16mm x 3 m
ENMeasuring Tape | 16 mm x 3m
FR Mètre ruban | 16mm x 3 m
ES Cinta métrica | 16mm x 3 m

Art.:8393
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DE Aussen-Entgrater | für Ø 3 - 19 mm
ENOuter Deburrer | for Ø 3 - 19mm
FR Ébavureur extérieur | pour Ø 3 - 19 mm
ES Eliminador de rebabas de exterior | para Ø 3 - 19

mm

Art.:6773-1

DE Außen- / Innen-Entgrater
ENOuter / Inner Deburring Tool
FR Ébavureurs extérieurs / intérieurs
ES Desbarbadores exteriores / interiores

Art.:8336

DE Universal-Entgrater
ENUniversal Deburring Tool
FR Ébavureurs universel
ES Eliminador de rebabas universal

Art.:6751

DE „3-IN-1“ Entgrater-Satz
EN „3-in-1“ Countersink Set
FR Jeu d’ébavureurs, 3 en 1
ES Juego avellanador “3 en 1“

Art.:8369

DE Rohrabschneider | Ø 3 - 22 mm
EN Tube Cutter | Ø 3 - 22mm
FR Coupe-tubes | Ø 3 - 22 mm
ES Corta tubos | Ø 3 - 22 mm

Art.:3399

DE Rohrabschneider | Ø 3 - 30 mm
EN Tube Cutter | Ø 3 - 30mm
FR Coupe-tubes | Ø 3 - 30 mm
ES Corta tubos | Ø 3 - 30 mm

Art.:9521

DE Profi-Kabelrohrschneider mit Knarrenfunktion
ENHose Cutter with Ratchet Function
FR Coupe-tubes professionnel avec fonction cliquet
ES Corta tubos/cables profesional con función de

carraca

Art.:1946

DE Außen- / Innen-Entgrater und Feilen-Satz | 5-tlg.
ENOuter / Inner Deburring Tool & File Set | 5 pcs.
FR Ébarbeur interne / externe et jeu de limes | 5 pièces
ES Juego de limas y desbarbadores para el interior y el

exterior | 5 piezas

Art.:6773

DE Handwerkzeuge |
Rohrbearbeitung

EN Hand Tools | Pipe
Processing

FR Outillage à mains |
Façonnage de tubes

ES Herramientas
manuales | Procesado
de tubo

DE Profi-Rohrschneider mit Knarrenfunktion
ENExpert Tube Cutter with Ratcheting function
FR Coupe-tubes avec fonction cliquet
ES Corta tubos profesional con función de carraca

Art.:1819

DE Rohrabschneider | Ø 3 - 35 mm / 1/8“ - 1.3/8“
ENTube Cutter | Ø 3 - 35 mm / 1/8“ - 1.3/8“
FR Coupe-tubes | Ø3 - 35 mm / 1/8“ - 1.3/8“
ES Corta tubos | Ø 3 - 35 mm / 1/8“ - 1.3/8“

Art.:8341

DE Rohrabschneider | Ø 3 - 16 mm
EN Tube Cutter | Ø 3 - 16 mm
FR Coupe-tubes | Ø 3 - 16 mm
ES Corta tubos | Ø 3 - 16 mm

Art.:9196

DE Mutternsprenger | 3 - 24 mm
ENNut Splitter | 3 - 24 mm
FR Casse-écrous | 3 - 24 mm
ES Rompetuercas | 3 - 24 mm

Art.:9024

DE Mutternsprenger-Satz | 12 - 16 mm / 16 - 22 mm
| 2-tlg.

ENNut Splitter Set | 12 - 16 mm / 16 - 22 mm | 2 pcs.
FR Jeu de casse écrous | 12 – 16 mm / 16 –22 mm | 2

pièces
ES Juego de rompetuercas | 12 - 16 mm / 16 - 22 mm |

2 piezas

Art.:1812

DE Mutternsprenger | bis 16mm
ENNut Splitter | up to 16 mm
FR Casse-écrous | jusqu’à 16mm
ES Rompetuercas | hasta 16mm

Art.:1811

DE Mutternsprenger | bis 22mm
ENNut Splitter | up to 22 mm
FR Casse-écrous | jusqu’à 22 mm
ES Rompetuercas | hasta 22mm

Art.:1810
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DE Sägebogen | extra hoch
EN Jigsaw Frame | extra deep type
FR Scie | extra haute
ES Arco de sierra | extra alto

Art.:2073

DE Feinschnitt-Zugsäge | 265 mm
ENRapid Pull Saw |265 mm
FR Scie japonaise coupe fine | 265 mm
ES Sierra de mango rápida | 265 mm

Art.:50350

DE Sägeblatt | für Art. 50350
ENSaw Blade | for BGS 50350
FR Lame de scie | pour art. 50350
ES Hoja de sierra | para BGS 50350

Art.:50350-1

DE Metallsägeblätter | HSS flexibel | 13 x 300 mm |
10-tlg.

ENHacksaw Blades | HSS | 13 x 300 mm | 10 pcs.
FR Lames de scies à métau | HSS flexible | 13x 300

mm | 10 pièces
ES Hojas de sierra para metal | HSS flexible | 13x 300

mm | 10 piezas

Art.:2061

DE Aluminium-Sägebogen | inkl. HSS-Sägeblatt |
300 mm

EN Aluminium Hacksaw Frame | incl. HSS saw Blade |
300 mm

FR Scie àmétaux aluminium | avec lame de scie HSS |
300 mm

ES Arco de sierra de aluminio | incl. hoja de sierra HSS
| 300 mm

Art.:2081

DE Sägebogen | inkl. HSS-Sägeblatt | 300 mm
ENHacksaw Frame | incl. HSS saw Blade | 300 mm
FR Scie àmétaux | avec lame de scie HSS |300 mm
ES Arco de sierra| incl. hoja de sierra HSS | 300 mm

Art.:2077

DE Kunststoff-Sägebogen | 150 mm
ENPlastic Hacksaw | 150mm
FR Scie matière synthétique | 150mm
ES Arco de sierra de plástico | 150mm

Art.:2064

DE Aluminium-Sägebogen | 150mm
EN Aluminium Hacksaw Frame | 150 mm
FR Scie àmétaux aluminium | 150 mm
ES Arco de sierra de aluminio | 150mm

Art.:2083

DE Ersatz-Schneidrad | für 8341
ENReplacement Cutter | for 8341
FRMolette de coupe tube de rechange | pour art 8341
ES Cuchilla de repuesto | para BGS 8341

Art.:8341-1

DE Schneidrad für Auspuff-Rohrabschneider Art. 8344
ENPipe Blade for Tube Cutter BGS 8344
FRMolette pour coupe tuyau d‘échappement, art.

8344
ES Cuchilla de repuesto para corta tubos BGS 8344

Art.:8344-1

DE Handwerkzeuge |
Sägen / Sägeblätter

EN Hand Tools | Saws /
Saw Blades

FR Outillage à mains |
Scies / Lames de scie

ES Herramientas
manuales | Sierras /
hojas de sierra

DE Profi-Bogensäge | extra schwer | inkl. HSS-
Sägeblatt | 300mm

ENHacksaw Frame | extra heavy duty | incl. HSSsaw
Blade | 300 mm

FR Scie professionnelle | extra lourde | avec lame de
scie HSS | 300 mm

ES Arco de sierra Expert | extra pesado | incl. hoja de
sierra HSS | 300 mm

Art.:2079

DE Entgrater
ENDeburring Tool
FR Ébavureur
ES Eliminador de rebabas

Art.:8328

DE Ersatzklinge für Art. 8328
ENSpare Blade for BGS 8328
FR Lame de rechange pour art. 8328
ES Cuchilla de recambio para BGS 8328

Art.:8329

DE Rohr-Entgrater
ENPipe Reamer
FR Ébavurer de tuyau
ES Desbarbador de tubos

Art.:8732

DE Ersatzklinge für Profi-Rohrschneider für Art. 1819
ENReplacement Blade for Professional Pipe Cutter |

for BGS 1819
FR Lame de rechange pour pince coupe-tube

professionnel art. 1819
ES Cuchilla de recambio para corta tubos profesional |

para BGS 1819

Art.:1819-1


